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ఒక్కమాట 


శ్చేతాశ్వతరోపనిషతులో 118 మంతా9లున్నాయి. ఈయు పని షత్తు ఆరు 
ఆధ్యాయాలుగ విభజింపబడింది, నేను రచియించిన ఈ (గంధంలో 


ఆ ముఖంలో (పతి అధ్యాయం దేన్నిగురించి 'తెలుపతుందో సంగ్రహంగా 
వివరించాను. 


"శే తాశర తరోస నిషత్తు (బహ్మాము. ఈశ్వరుడు, జీవుడు, విశ్వము, 
మోక్షము_వీనిని గురించియు: జనన మరణ చక్రానికి బద్దుడెన జీవునకు 
మోక సాధనాన్ని గురించియు; వేదాంత. సాంఖ్య, వం ప సమన్వ 
యమును గుకించియు చక్కగా (_పదర్శి ,సుంది కావున ఆధుసిక పఠరితలకు 
ఉపనిషతు చక్కగా dass ఉపోద్దాత ౦లో “ఎక్కడనుండి ? ఎక్కడకు? 
“ద్వాసుపర్హా సయుజా సభాయాి, *బస్మాము, జీవుడు, జగత్తు”, ' సైక్షము*, 
“ఈశ్వరుడు”, “తిమారములు అను శీర్షికల (కీంద' వివరంగా ఉపనిష తు 
బోధించే సత్యాలను దృష్టాంతాలతో విపరించాను. శ్వేతాశ్వతర బుషిపం 
గవుడు గురుభ కికి ఆత్యంత పాగిధాన్యం ఇస్తారు కావున “గురుతత్వంి 
శీర్షిక క్రింద గురుభకి, ఆవశ్యకతను గురించి విపులంగా వివరించాను. 


శ్వేతాశ్వతర ఉఊసనివతు 





(పతి మంత్రమునకు టీక, భావము, వివరణము వ్రాయబడింది, 
మంత్రంలో పదాలు ఏ వరుసలో వసాయో ఆ వమసలోనే (పతి పదానికి 
అర్హం ఇవ్వబడింది. ఒకొక్క పకిపదానికి సంస్కతములోనే ఆర్హము, 
మరలా దానికి తెలుగు ఆర్ధం ఇవ్వబడింది. (ఉదా! సంయున కు = సంయో 
జయ్‌ , సంయుక్త పరచుగాక. భావము గాగింధిక భాషలో వారయబడింది, 
వివరణం శ వ్యావహారికంలో జరీగింది, మం(తంలోని (పతీ పదం, లేక 
సముచిత పదజాలం వ్యాక్యానం చేయబడింది. 


వివరణం సరళంగా జరిగింది. ఆందరకూ అర్ధమయ్యే పంథాలో (వాయ 
దిడింది. ఉపనిషత్‌ వెభవాన్ని వ్యాఖలో పేర్కొంటూ పచ్చాను, ఆదునిక 
పాశ్చాత్య తత్వ శాస జ్ఞాలకు పారిచిన హిందూ బుషిషంగవులకు గల తేడాను 
దృష్టాంతపూర్వకంగా వివరించాను. (మూడవ అధ్యాయం రివ, 21వ. 
మంతాగిలను చూడగో రెదను). వ్యాఖర్థలో సాధనాంశ ము (Practical as" 
660 నకు అధిక పారిధానం ఇవ్వడం నా (గంథంలోని విశిషత (రెండవ 
అధ్యాయం శవ మంతాిిన్ని చూడిండి). ఈ ఉపనిషతులో పరమాత్మ 
రుదుడుగా ఈశుడుగా సూచింసబడ్‌నాడ నే సత్యాన్ని వ్యాఖ్యలో తెలిపాను, 

(పతి జిజ్ఞాసువు తన పూజామందిరమున ఎల్లప్పుడూ ఉంచుకొన దగిన 
కాఫీగా ఉండాలనే తహతహతో జపధ్యానానంతరం బుషియజ్జంగా నో సరళ 
మహావ్యాఖ్యరచన సాగించాను. 

మం;తొములు సులభంగా చదువుటకు వీలగుటకు సముచిత మెన 
'స్పేసింగు ఇవ్వదిడింది. - 

శ్రీ శంకర భగవత్చాదుల వ్యాఖ్యను, (శ్రీ శివానంద యతీందుల భాష్య 
మును ముఖ్యంగా అనుసరించాను. 

పకితఅకు Easy reference కోసం (గంథాంత మున మం(త వర్షా 
నుక్రమణికను చేర్చాను. 

శః ఉపనిషత్తునుఎందుకు చదవాలి ? (జహ్మను (శుతుల ద్వారా తప్ప 
స్వతంత్ర ఆలోచనతోగాని, హేతుభాదంతోగాని అవగతం చేనుకోజాలం. 


శేలాశంతర ఉపనిషతు 
Me చె, ib 





అందువల్లనే బాదరాయణుడు (వ్యాస భగవానుడు) సదా వేదాక్షరములందే 
ఆశయం గైకొంటాడు, ఈ (గంధ షఠనం వల్ల మనస్సు విక్షేషరహితమౌ 
తుంది, మన మనస్సు స త్వపూరిత మౌతుంది, మనం కష్టాలలో ఉన్నప్పుడు 
స్వాధ్యాయం మనకు ఉపసమనాన్ని కిల్గిసుంది. ఈ ఉపనిషతు విజ్ఞానఖని. 
విజ్ఞానం అసంభ్యేయములై న కష్టాల్ని పోగొట్టుతుంది, లెక్కలేని పాపాలను 
భస్మి పటలం గావిసుంది. అజ్ఞానమూలాన్ని చేదిసుంది మనకు సుఖళాంతులను 
(పసాదిసుంది. మోక్షానికి తిన్నని బాట చూపుతుంది, ఆందువల్ల మంచి 
సాధకుల నవారు స్వాధ్యాయం ఎన్నడు మానరాదు. 


ఈ (గంధము దణ విజయవంతమగుటకు దోహదమొసంగిన తెలుగు 
యూనివర్సిటీ, కళాభవన్‌, వెఫాబాద్‌ హైదరాబాదు వారికి నేను కడుంగడు 
కృత జ్ఞుడను మరియు ఈ [గంధము[దణకు సహకరించిన ఉదారులకు* 
మి(తులకు, సుహృృత్తులకు నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలు, (గంధమును, 
అందముగ ము[దించుటకు తోడ్పడిన శ్రీ మహాలక్ష్మీ (పింటర్స్‌, తిరుపతి 
వారికి నా (ప్రేమపూర్వక అభివందనములు. 
ఉపనిషద్‌ (దష్టల ఆశీస్సు మన ఎల్తర వె సదా యుండుగాక! 

వెంకటగిరి టౌన్‌ ఓం తత్‌ "సత్‌. 

తి0.8.1087 రావినూతల. రాధాకృష్ణయ్య 


ఆఅవుంఖ 0 








శ్వేతాశ్యతరోపనిషత్తు కృష్ణ యజుర్వేద అంతర్వతము, ఈ చిన్ని 
ఉ పనిషతును, ఆనగా జ్ర టీ తత్వన్ని, శ్వేతాశ్వతరుడు అనే బుషిప్తుంగ 
వుడు తన ?ష్కులకు ముముశువులకు బోధించాడు. అందువల్ల ఈ యుపని 
షత్తు శ్వేతాశ్వతరుని పేరిట శ్వేతాశ్వతరో వనిషత్తు అని పిలువబడింది, శ్వేత 
ఆంటే తెల్లని (పరిశుద్దమెన్స. ఆశ్వ అంచే గుర్రము (ఇంద్రియములు, 
కాబట్టి శ్వేతాశ్వతర అనే పదానికి ఇంద్రియములను నిగహించినవాడు అని 





అర్ధము, ఈ యుపనిషతు ఆరు అధ్యాయాలుగ వికజింపదిడింది. ఈ యుసని' 
షతు నందలి మంతముల సరిఖ్య 118. 


ఆ ధ్యాయము: I | mH NV Vi 
శోకముల సంఖ్య: 16 17 at 22 శ 238 


దశోపనిషతులలో ఇది యొకటి కాకపోయినప్పటికి ఇడి ముఖ్యమైన ఉపని 
షతుగా నే పరిగణింపబడుతూంది. 

శ్వేతాశ్వతర బుషి పరమ తపస్వి, మహాజ్ఞాని ఆతడు పురుషార్గం 
సల్పి, ధగవదన్నుగహం పొందాడు. పరతత్వాన్ని ఆ బుషీశ్వరుడు సాక్ష్షెత్క_ 
రించుకొన్నాడు అతడు తాను (పత్యకీకరణము చేసికొన్న సత్యాన్ని పరమ 
హంస సంన్యాసులకు (పబోధించాడు. శ్వేతాశ్వతరో పనిషత్తునందలి భావాలు 
గంభీరములె నవి. ఇందులో సాదన. సాధ్యము, సాధకుడు (వతిపాద్య విషయ 
వెభవము మొదలగునవి బహుసరళంగా. స్పష్టంగా మంజుల మైన భాషలో నిరూ 
పింసబడాయి ఈ యుపనిషతు లో సాంఖ్యము, వేదాంతము, యోగము___వీటి 
యొక్క ఆద్భుత మైన సమన్వయం (పదర్శింపబడింది, గొప్ప గొప్ప (దిహ్మ 
సూత కాస్యకారులు వమ సిద్దాంశాలను సమర్షించుకొ నేందుకు చ ఉవనిషతు 
లోని ఆనేక మంతాగిలను ఉర్లథిస్తూంటామ, ఈ ఉ పనిషన్మంళా౨లను ఆధారం 
చేసుకొని సనాంఖగవాదులు, కడకు _ద్వెత మకావలంబులు తమ తమ సిద్దాంకా 


లను సమరించుకుంటా వప. 
దై 


శ్వేశాశురోపనిషతు “ఈ విశ్వానికి కారణం ఏముటి” అనేమీ 
మాంసతో (పారంఒమౌతుంది. కొలచరు _బహ్మావాదినులు జగత్‌ కారణ 
విషయాన్ని గురించి విచాాసాలు. ఈ (ప్రపంచానికి తుది కారణం ఏమిటి ? 
ఆది (బహ్మమా? (బహ్మము ఎటువంటి కారణం; ఆది నిమిత కారణమా ? 
ఉపాదాన కారణమా? లేక రెండూనా ? ఈ జీవితానికి మూలం ఏమిటి? ఈ 
జీవితాసికి ఎవరెనా నియామికుడు, ఆధారభూతుడు, అంతర్యామి 
యున్నాడా? ఈ, [పపంచం నిర్మూలింపదిడేటప్పుడు, అనగా (పళయకాలంలో 
మనం ఎక్కుడుంటాం ఇ1మరాణానంకరం జీవాత్మ ఏమౌతుంది? చనిపోయిన 
పిదప ఆత్మ ఉంటుందా? లేక ఆది పూర్తిగా నళించిపోతుందా? ఆ ఆత్మ 


IV 


శ్వేతాశ్వతర ఉఊపనిషతు 





(బహ్మాూములో లీనవమొతుందా? జీవాక్యలను పాలించే పరము (పభువు ఎవరైనా 
ఉన్నాడా? ఈ విశ్వానికి కాలాన్ని కారణమనవచ్చునా? ఈ విశ్వానికి జీవాత్మను 
కారణం అనవచ్చునా? ఈ విధంగా (బహ జిజ్ఞాసువులు జగత్‌ కారణాన్ని 
గురించి విచారిసారు. 

ధ్యాన సమాధులతో పకమాక్క సాకొత్కారాల్న పడసిన యోగివుంగ 
వులు ఈ సృష్టికి కారాణాన్ని దర్శించారు. ఈ విశ్వానికి కారణం దేవాత్మ 
శ కియని వారు దర్శించారు. డేవాత్మక కి రునగా పరమేశ్వరుని వశంలో 
టర తిగుణాత్మక మాయాళ క్త. పరి మేళశ్వరుడు తిన మాయా శకి వల్ల ఈ 
(వపంచానికి అభిన్న నిమి త ౨పాడాని కాధణమౌతాడు, అందువల్ల సర్‌ 
మేళశ్వగుని సాతొత్కారమైన మీదటనే జీవుడు మాయా చకొాన్నుండి బయట 
పడి. ముకుడు కాగలడు. పాలలో వెన్నవలె పరమేశ్వరుడు సర్వ వనువు 
లలో వ్యాపించియున్నాడు సత ింవల్త ఇం(దియ మనస్సులను నగహించ 
డంవల ఆ పర మేళ రుసి నాతాత్యారం కలుగుతుంది. ఆ పర మెశ్వరుడే 
భో క్ర భోగము,  పేరకుడు. ఈ విధంగా (వథమాధ్యాయంలో జగతీ 
కారణాన్ని నిర్రయిం -౦దుకు. పరమేశ్వర సాక్షత్కారానికి (వణవ చింతన 
పూర్వకమైన ధ్యాస అభా్యసంశాధనగా పేర్కా సబడంది. 

(దహ్మజిజ్ఞానువు (ప్మపథమంలో తన హృదయాన్ని శుద్దిచేసుకో వాలి. 
ఆతడు తన మనస్సును నిర్మలం చేసుకోవాలి, దీనికి మార్గం నిష్కామ్య సేవ 
జసం, క్రీరన, స్వాతికాహారము, గుుశుశూష,. పేదలసేవ ఇత్యాదులు, 
ఇం(డియాల్ని వాటి ఏషయాల్ను ౦డి (సత్యాహరించాలి, ఇం దియాల్ని నిగ 
హిొంచకపోతే జజ్తానువునకు, లేక సాఎటనకు సరియై; యుంజానము ఆం"ే 
మనో ధారణము (Concentration cfmind). కుదరదు, ఆందువ అ 
ఇం(దియ శిక్షణ మొదట ఆధ్యాత్మిక ఆభ్యాసనంగా గుర్తించాలి, 3 

రెండవ అధ్యాయంలో (బహ్మచ్యానాన్ని అభివృద్ది చేసుకొ నేందుకు 
మార్గాలు వివరిం చబడ్డాయి. ఆత్మనాక్షెత్కారానికి నిరంతర త్మీవసాధన 
(అభ్యాసం) చాల ఆవసరమని ఈ అధ్యాయంలో పేర్కొనబడింది. పురుషా 


ర్దంయొక్క పా9ముఖ్యత తెలసపఐడింది, జ్ఞానయోగ,రాజయోగ, కర్మయోగ 
ముల సమన్వయ సంయోగాభ్యాసం సిఫార్సుచేయదిడింది. యోగస్‌యమా లు, 


V 


శ్వే తాశ్వుతర ఉపనివతు 
లా. తే ee 
యోగఫలాలు వరింపబడాయి, ఈ సర్వ నామ రూపా పాలల్లో (బహ్మము ఉన్నాడని 
ర! G 
ఆతడే సకలానికి ఆలంబనం, అధిష్టానం ఆ ఆని యీ న తెలుప 


బడింది, 

సాదన నిరూపణ అనంతరము మూడవ అధ్యాయములో సాధ్యవసు 
వను (పళిపాదనచేయడం ఉరెగింది. (బహ్మజ్ఞానం మాత మే ఆజ్ఞానాంధ 
కారాన్ని నిర్మూలించి మానప్తులసు జనన తలా చకాన్నుండి ముకులచేయ 
గలదు. నంసార చ కానుండీ తిప్పి. దుకొనడానకి బహ్మజ్ఞానపారి పి నినా 
మరొక మార్గము లేదు.పరిమాత్‌ న సాకెత్కారమే మానవ జీవిత్‌ గమ్యము. 
ఈ అధ్యాయంలో, పరమాత్మ ఈశుడు గా పేర్‌ రొ నబడినాడు. రుఃదుడు స్వ 
య మాయాకక్షిచె ఆంతటిస పాలిసాడు. నిర్గుణ _దిహ్మాము నిరుపాధికము* 
మాయాముక్తము. సగుణ (బహ్మమునకు మాయ ఉపాధి, మాయ సగుణది 
హ్మమునకు కారణ శరీరము, మాయ ఆతని వశంలో ఉంటుంది. వర 
(దిహ్యృము. సగుణ (బిహె్యము తాదాత మే, (బహ్మామునకు సచ్చిదా 
నందము స్వదాప లక్షణము. (బ్రహ్మమునకు సర్వ జత్వము, సర్వవ్యాపిత పము 
'మొదలగునన తిట్యా లక్షణాలు, ధకుల హృదయపూర్వక పప(త్ర ధ్యానాచరణ 
కోసం సొక్షెతీ నిరుణ (బహ్మ సగుణ (బహ్మాము బొతాడు, 


నాలుగవ అధ్యాయంలో తత _బోఢ పా పి వర్గింపబడింది మాయ 





నుండి పకి ని పొందుకోసం భగవంతుని సవనం చెయబడింది స న్‌ 
బుద్ధ్యా శుళయా సంయునకు,' ఆతిడు (భగవంతుడు) మాకు పంక అన 
బుద్ది కలుగ జేయుగాక! ఈ. అధ్యాయం ఈ సుతితో పాగిరంభిమౌతుంది, ఈ 
అధ్యాయంలో దేవుని స్వరూపము, మాహాత్మ్యము అనేక _పకారములుగ 
వర్తింపదిడింది. మంచి అందమైన ఈకలుగల రెండు పషలున్నాయి. ఐవి 
సయుజా (ఎడబాటులేని) మ్మితములు ఆ పక్షులు ఒకే వృతం మీద నివసిస్తాయి. 
వాటిలో ఒకటి తీయని ఫలాన్ని తింటుంది, ఇంకొకటి తినకుండే అభిచాక పీతి 
(చూసూంటుంది. క 
ద్వా సుపర్తా సయుజా సభాయా 


సమానం వృక్షం పరిక షస్వజా శే | 


శ్వేలాశ్వతర ఉపనిషతు 
ఇ అనాలి వ 
అంకారా భకుతడు మరో రాడా rr ల ల rr ద rr లా మాకా రా కాకా రడ 
తయోరన్యః పిప్పలం బాదు 
ఆతి అనశ్నన్‌ ఆన 8 ఆభిచాకశీతి || 
జీవాత్మ, పరమాత్మలే ఆ రెండు 
పకులు, అందువల నే ఆ పక్షులు ఎడబాటులేని సఖులు. ఈపకులు నివసించే 
వృక్షం దేహము, పూర్ణ కర్యాల ఫలాలెన సుఖ దుఃఖాలే ఆవృక్ష 
ఫలాలు, జీవాత్మ దేహంతో తాదాశ్కృమొనర్చుకొని, ఆహంకారంతో కర్మ 
ఫలా పేకతో కర్మలొనర్చి, కర ర్వాభిమానియె కర్మఫలాల్ని అను ;విసాడు, 


పునర్హన్మలు పొందుతాడు. కా పరమాత్మ కేవల సాజీపూతుడె ఎది స్ప 


డె, అసంగు డె యుంటాడు, అందువల ఆతడు ఎల ప్పుడు ఆనందఘను డె 
యా రు "ఇక రా నా 
యుంటాడు, 


ఆయిదవ అఆఅదాాచుంళలో సంస్కృతి కారణమెన కరము: మోక్ష 
నో వా 





హేతువైన ఆక్షరమ; కక, అక్షరములకు భిన్నమె ఆ రెండింటిని నియ 
మించునట్రి నాక్షీయైన పర బహ్మము స్పష్టీక రింపబడినవి. ఈ అధ్యాయము 
లో కరముయొక్క థో గత్వము, అక్షరముయొక్క (జీవునియొక్క) భోక్సృ 
త్వము, పరమాత్యయొక్క_ నియంత్భృత్వము వర్షింపబడినవి. జీవుడు తస 
సంకల్పానుసారము విభన్న యోనులను పొందుటయు, అతడు పరమాత్మ 
జ్ఞానము పొందిన పిదవ సకల విధములై న బింధనములనుండి ముకు డగుటయు 
ఇందు తెలుపబడినది. 


ల్ల 


ఆంశిమాధా్యాయమెన ఆరవ అధ్యాయంలో పరమాత్మయొక్క_ స్వరూ 





ఉల 


పం, మహత్వం (పతిపాడింపబడౌయి పరమాత్మ జానం (Knowledge 
య G sy 

of the supreme self) వల్లనే సకలవిధములెన దుఃఖముల నివృ శీ 

కలుగుతుందని ఈ ఆధ్యాయంలో స్పష్టం చేయబడింది. పరమేశ్వరుని సాక్షా 


తారం పొందకుండ దుఃఖ నివృతి పొందడం అనంభమని గటిగా చెప్ప 
అవీ రలు 
బడింది, 


యదా చర్మవత్‌ ఆకాశం వేష్టయిస్యంతి మానవాః | 

తదా డేవం కవిజ్ఞాయ దుఖసాంతః భవిష్యతి ॥ 
భగవంతుని తెలుసుకోకుండ దుఃఖాన్ని ఆంత మొందింప జేయడం ఆకాశాన్ని 
మానవ్నలు చర్మంలాగా చుట్టి వేసినపుడే సంచపం, భగవంతుని పాషెత్క 


Vil 
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రించుకొన్న తరువాతనే దుఃఖాలు శోకాలు అంతమొందతాయి. చెవ సాక్షా 
త్కారం వినా, ఎవరైన దుఃఖ నివృతి కోసం యస్నిసే అతని (పయత్నా 
లన్నీ....ఆకాళాన్ని చుట్టివేయడానకి డం యక్నంలాగా_నిరుపయోగ 
ముళెతాయి, ఈ ఆధాంయంలో పరి మశ్వ రుని డివ్య వె భవాన్ని గురించి, 
గురుః కీని గురించి తెలుపబడింది, 
శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుడు ఆత్యసాకెత్సారమును పడసిని 

మహానుభావుడు. ఆందువలనే ఆతడు దెర్యంగా తన ,పత్యక్ష అనుభవాన్ని 
ఇలా చెబుతాడు: స్ట ర 

“వేదాహమేతం పడషం మహాంతం. 

1 Know this Mighty Being, 

ఈ మహాషరుషని నే నెరుగుదును * 
పాళ్చాత్య త త్వసా స్తరిజ్ఞాలు తమ (గంథాలలో ఈ విధంగా చెప్పడం మనకు 
కనబడదు. వేదాంత౦మీద చాల, చాల పుసకాలు (వాసి వాయి కటకడ పట 
ఇలా ఆంత ౦చేసారు; “The Absclute is beyond realisation: 
There is nothing beyond intellect. ఆత్మ అనేది నాక్షొత్కారా' కి 
ఆతీశ మెనది బుద్దికి మించి యింక ఎమియు లేదు, ఈ విధంగా వారు ఆనడా'కి 
కారణం ఏమిటి? వారికి సాక్షాత్మారంలేదు వారికి పరిశుద్ధమైన సునూక్ష్మ మైన 
కుకా్యగమైన బుద్దిలేదు, వారికి తపళ్ళ కిలేదు. వారత్మీపవైన త పళ్చర్యచేయ 
లేదు వారు తమ ఇందియాల్ని, మనస్సును న్మిగహింపలేదు. వారు ధ్యానాన్ని 
ఆభ్యసింపలేదు శ్వేతాశ్వతర ముషిప్తంగవృడు ఓర్వికల్చ సమాధిలో (టహ్మా 
జానముమ పొందినాడు. ఆందువల్సనే ఒతడు దెర్యంగా తన (పత చాను 
భవమును “వేదాహమేతం పరుషం మహాంతం" అసి (పకటించాడు. 


శ్వేతాశ్వతర ఉపసిషతులో ఆదినుండి ఆంత ౦వరకు కేనలం పరమార్హ 
తత్వం విరూపణం చేయబడింది. ఉపనిషదంతం౦లో పారమార్తిక విద్యా 
పొంవదాయం ఇలా తెలుపబడింది: 


తవః (పభావా స్టైవ_పసాదాచ్చ (బ్రహ్మ " 
హా శ్వీతాశ్వతరోఒధ విద్వాన్‌ 1 


Vill 


శ్వేలాశ్వత ర ఉపనిషత్తు 
అత్వాశమిళః పరమం పవ్వ్నితం 
(పోవాచ సముగృ్భృషిసంఘజుష్షమ్‌ " 
బ్రహ్మమును సాకెత్కరించుకొని, తన తపళ్ళకి కీవలనను, భగవదను(గహం౦ 
వలనను (పాజ్జొడెన శ సతాశ తర మహర్షి నరః బుషులచే “సేవింపబడు 
చున్న పరమ పవి(త్ర మెన (బహ్మత త్ర త్వమును పరమహంస సంన్యాసులకు 
ఉపదేశించెను, | 
ఉపనిషద్‌ విద్యను (గహించడాని. అధికారిత్వం ఉపనిషదంత మున 
రెండుమం(తాలలో తెలుపబడింది. 
వేదాంతే పరమం గుహ్యం 
పురాకల్పే (పచోదితం | 
నాపశాంతాయ దాతవ్యం 
నాపు తాయాశిష్యాయ వా పునః it 
యస్య దేవే పరా భక్తిః 
యథా దేవే తథా గురౌ; 
త'సె్యెతే కథితా హ్యర్హాః 
(పకాళంతే మహాత్మనః ॥ 
పూర్ణకల్పమున ఉపదేశింపబడిన వేదాంతమునందలి ఈ పరమరహన్యాన్ని 
కాముకతలను న్మిగహించుకొనినవాసకిగాని, మాతా పితరులకు తస విద్యు క క్ర 
ధర్మాలను నిర్వరి ౦చసి వానికగాని గురునిలో దోషములుగాంచు . ఆయోగ్యు 
డైన శిష్యునకు pe టోధింపకూడదు. 


ఎవనికి భగవంతునియెడ పరమ చికి ''గలదో, ఎవనికి భగవంతుని 
యెడ ఎంత భికి గలదో అంతకి, గ రువ రేణ్యునియెడగలదో ఆ మహాత్ము 
నకు ఈ. ఉపనిషత్‌ సక్యములను తెల్పినచో అప్పుడే అవి శోభిల్లును. 

శ్వ తాశ్వత రో పనిషత్తు వేదాంత _ సాంఖ్య యోగ సూతముల మి[ళ 
ణమును (పదర్శించును. ఈ యుపనిషత్తు (బహ్మము, ఈశ్వరుడు, జీవాత్మ 


విశ్వము, మోక్షము __. వీనిని విశదవరచును, విశ్వస్వభావనునుగూర్ని 


IX 
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జీవాతైనుగూర్చి ఈ ఉపనిషతు చక్కగ తెలియజేయును. జనన మరణ 
సంసార చ్యకమున తగుల్కొనిన జీవాత్మను మోకోపాయము ఈఉపనిషతు 
లో తెలియజేయబడినది. ఈ ఉపనిషత్తు జీవాత్మ ఈశ్వరుడు. విశ్వము, (బ 
హ్మ్‌ము __ వీనిని గురించి మనకు వివేచనము కలిగించును, మరియు ఈ 
ఉపవిషత్తు మనకు యోగ విధానమును గుం!యు యోగ గమ్యమును 
గురించియు, యోగ సాధనను గురించియ. యోగాభ్యాన ఫలితములను గురిం 
చియు తెలియజేయును. యోగమును మూడు రూపములలో అనగా కర్మ 
యోగము, భకియోగము, జ్ఞానయోగము. ఈ మూడురూసములలో ఈ 
ఉపనిషతు పటోధించుచున్నది. 








ఉపోదాతము 
ఇల 


ఇ వూ 


I ఎక్కడనుండి ? ఎక్కడకు ? 


న 














(పమళతం మనం ఏమిగా ఉన్నాం? ఇత పూర్వం మనం ఏమిగా 
ఉం౦టూండినాం? ఇక మీదట ఏమీగా ఉండబోశతాం ? మనజన్మకు ముందు 
మనం ఉండీనామా? మన మరణంతరువాత మనంకండటబోతామా? చని 
పోయిన తరువాత మనం ఏమౌతాం ? క 

యేయం (పేతే విచికీత్సా మను షే 
ఆఫీ క్యేశే నాయమ సీ న చెకే 
ఎత ద్విద్యామనుశిష్ష స్వోయాహం 
-వరాణామేష వర సృతీయః ___ కఠో పగిషతు, 
యమధర్మరాజుతో నచికేకుడిలా అన్నాడు: “మానవుడు చనిపోయినప్పడు 
కొందరు ఆతడు ఉన్నాడని చెప్పుతారు: మరికొందరు అతడు లేడు అని 
అంటారు, _ ఈ సందేహాన్ని గూర్చి మీరు బోధించగా నేను వినిగోరు 


X 


శ్వేతాశ్వతర ఉవనిషతు 





తున్నాను, ఇవి నా వరములలో మూడవది,” ఈ (పకశ్నకు జవాబు లభించే 
వరకు దాన్ని వెన్నాడుతూంటాడు విజ్ఞుడెన మానవుడు, మూఢుడు సమా 
ధానం కోసం ఎలాంటి (పయత్నం చేయడు. ఒక వేళ _పయత్నం చేసినా 
ఒకసమాధానానికి రాకపూర్వమే ఆ _సయత్నాన్ని వదలివెసాడు, ఈ మానవ 
జన్మలోనే భగవదను.గహంవల్ల 6 (పశ్నకు తగిన సమాధానం పొంద 
వచ్చు. ఈ (పసాదాన్ని మనం వ్యర్థం చేసుకోకుఠడ ఉండాలి. (పాజ్జులను 
మనం అనుసరించి, సమస్యను తీవంగా ఆలోచించెదము, గాక! 


ఈ (పపంచంలో మనకు సత్యాన్వేషణకె వివిధములె న (వమాణాలు 
ఉన్నాయి అవి (పత్యక్ష (పమాణం, అనుమాన (పమాణం, ఉపమాన 
(పమాణం, కది పమాణం, ఆర్థాపత్తి (సమాణం ఆనువ౭బ్రి (పమాణం మొద 
లగునవి, సత్యాన్వేషణలో మనం ఎల్ల వేళల (పత క్ష (వమాణంపైన, 
అనుమానం (పమాణంపెన ఆధారపడేందుకు వీలళేదు. కొన్ని భౌతిక 
దృగ్వి షయములపట్ట గూడ ఈ (పమాణాలు సని చేయక పోవచ్చు ఒక 
దృషాంతం తీసుకొందాం. మనకు తల్లి తండి యున్నారు, ఆతన్ని 
తండియనిగాని, తేక ఆమెను తల్లి యనిగాని (ప్రత్యక్ష (పరూణంచేత బుజువు 
చేయగలమా? మనంగా మనం అతన్ని తం(డిగా, ఆమెను తల్పిగా చూచి 
యుండగలమా? చూచియుండ లేము. అనుమాన (ప్రమాణం చేతనెనా దాన్ని 
బుజువుచేయగలమా?.అలాకూడా వీలుకాదు. బిడ్డ పుట్టుతుంది, దాసకి తలి 
తం(డి ఉండడం చూసాం, అందువల్ల వనం పుట్టాము కబట్టి మనకుత ల్లి 
తం(డి ఉండి ఉండాలని ఊహినాము. కాని యిదికూడ అముక వ్యకి మన 
తం్యడియసీగాన, తల్లి యనిగాని నిరూపింపజాలదు. కడకు మనం చక్కెర 
తీపిదనాన్ని (పత్యతపమాణం ద్వారా నిరూపించలేము. ఈరెండు (సమా 
ణాలు ((పత్యక్షం, అనుమానం) ఇటువంటి చిన్న లౌకిక సమహ్యలనే పరి 
ష్కరింపలే నప్పుడు ఇక వీటిని పరమ సత్యంపట్ల ఎలా (పమోగింపగలం? 


ఆండినల మనం శబ (పమాణాన్ని 'ఆ;శుయించాలి, ఆది ఆపవా 
గా ఎ యు వాత 
కిం, ఆతడు మన శండియసి, ఆమె మన తొల్లి యని చెప్పబడినాడు. 


ఆంతే, మనం దాన్ని. విశ్వసిసాము. అలాగే బుషులు తమ పరమ 
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తపశ్చర్యవల సత్యాన్ని కనుగొని మనకు అందజేసినారు. ఈ సత్యం 
వేదములలోఉంది దాన్ని మనం ఆకుంఠితంగా విశ్వసించాలి. ఆంతే. 


వేదాలును రెండుభాగాలు గా విభజించారు. అవి కర్మకాండ, జ్ఞానకాండ- 
కొర్మకాండ మనం ఒఇయవలసిన పనుల (యజయాగముల) ను గురించి 
తెలుపుతుంది. జానకాండకు చేంకొనేముందే మనం కర్మకాండ దశను 
దాటాలి. కర్మకాండ చిత్తశుద్ది కోసం నరేశింపదిడింది, చి త్తశుద్ది లేకుండ 
మనం జ్ఞానకాండలోని మనొజ్జ చమన సత్యాలను అవగతం చేసుకోలేము. 
సర్వం కర్యాఖిలం పార్త జ్ఞానే పరిసమాప్యతే. __ గీతా ఓ పారా! అన్ని 
కరాలు జానమున పరిసమా పినొండను. 


నిత్యమైన మనవశ్నకు సమాధానం జ్ఞానకాండలో, అంటే వేదాంతంలో 
లభక్జిమౌతుంది. వేదాంతం ఆత్మగుణాలను గూర్చికేపూ శి సమాచారం అంద 
జేస్తుంది. అది ఆత్మకు బహ్మామునకు గల సందింధాన్నిగురించి చక్కగ 
తెలియజేసుంది, మన (పశ్నకు ఉపనిషతులు, భగవదీత స్పషమెన సమా 
mer వాజి ళ్‌ లుకు 
ధానాన్ని ఇనాయి. 


నానతో విద్యతే భావో నాధావో విద్యతే సతః. __ గీతా, అసత్య 
మెనది, ఎన్నడూ లేదు. సత్యముఆయినది ఎన్నడూ లేకుండ యుండదు. 
ఆం ేదీన్ని బిజి మనం సత్యవసువు (1 దిహ్మము) సదా యుంటుంది, ఆనే 
అ = 
నిరారణకు వసాము, ఆందువల ఆత్మయొక్క మొదటి గుణం అమృత త్య 
సీ మనం తెలుసుకోవాలి. ఆది ఆవి కియము, దాన్ని మనం మార్చలేము 
పదార్ధము యొక్క రూపములు మాతం మారుతాయి కాని, ఆవి ఎమూలకము 
లతో సర్మిత మైనవో అవి (ఆమూలకముల్సు ఎన్నడూ మాన్చుచెందపు. మనం 
మట్టికుండనుపగులగొట్టినప్పటికి, వట్టి యింకా ఉండనే ఉంటుంది. ఒకే 
మౌలిక మైనభూతాలు భిన్న భిన్నంగా కనబడుతాయి, భిన్నరూపాలుగా కనబడు 
తాయి, కానిఈమూలకములు నాశమొందవు. శిల్పి శిలనుండి కష విగహాన్ని 
చెక్కుతాడు. ఆ కృష్ణ మ్మిగహం రాతిలో ఇతఃపూర్వమే ఉండనే ఉంది. 
అందువలశిల్చి కృష వ్నిగహాన్ని సృషించాడు, ఆని అనలేము, అయితే 
ae) ళు A] : 
ఆతడు. చేసిన పనిఏమిటి? ఆశడు హెచ్చుగా ఉన్నటువంటి రాతి పదార్దావ్ని 
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వ . ప హాం ఎరొడింది. సి ప సంస 
తీసి వెశాడు అప్పుడు కష్ట విగ ౦ బర్చ్బ ది సృష్టియనే పడం సంస్క 
తంలో “విపృజ్‌* అనే ధాతుపునుండి వచ్చింది, *విస్ఫజ్‌ * అంకే విసరు. 
ముందుకు తోంయు ఆనిఆర్హం. మనం మననుటూ చూచేది ఆంతయూ (బహ్మము 

౬ ళ్‌ 

యొ క. ఉబుకే. మనం శూన్యంలో నుంచి దేన్ని సృష్టించ లిం, ఆత్మి సదా 
ఉంటూనే ఉందీ; దేహవాశం త౨వాత సెతిం అది ఉంటూనే ఉంటుంది. 
పుట్టుకకు ముందు ఏమి జరిగిందో ఆడి అంతో తెరవెనుక ఉండింది. ఇప్పుడు 
'సేజీ మీదికి కేబడింది. నాటకంలోని పా;తధారులు  తెవవెనుక మనకు కన 
శం 

బడకుండ ఉన్నంత మా|తాన నా౬ , లెర్‌ని చెప్పడం భావ్యమా? ఈనృృషికూడ 

ర్వ 
అటువంటిదే. అనగా తెరివె..క ఉన్న ప్నాతధారులను సేజీ మీదకు తేవ 
నకి 
డం వంటిదే ఈ సృష్టికూడా, అ 


అప్పుడే పుట్టిన శిశువును దృషాంతంగా తీనుకొందాం, చిన్ని శిశువు 
హర్తాన్ని. శోకాన్ని భయాన్ని కనబరస్తు౦ది. ఈ-జన్మలో అది చూసూన్న 
వస్తువులను గత జన్మలోని వస్తు వులితో సరిపోల్చుకొంటుంది అని మనం 
అనుకొంటే తప్ప బిడ్డ భయాన్ని. శోకాన్ని పార్దాన్ని (పదర్శించడాన్ని వివ 
రించలేము. "గత జన్మలో 'హర్షమును, శోకమును, భీతిని పుట్టించే విష, 
యాలు ఈ జన్సంలో సైతం అలాగే చేయడం జరుగుతుంది, గతాన్ని స్యరిం 
చడం పూర్వ జన్మ గిన 'బుజువుచేను '6ది, మరియు అది ఆత్మయొక్క లు సి 
త్యాన్నికూడా బుజాపు చేసు ంది అప్పుడే సృట్టిన శిశువు ఆకలి తీర్చుకోవ 
డా” కోనం, పూర్వజన్మలో తాను చేసిన పసీని స్మిదించి, తన తల్లి రొమ్ము 
నుండి సాలుతాగుతుంది. ' తెచ్తీ' రొమ్మునండి పాలు (లాగడం బిడ్డకు 
ఇప్పుడు ఎవ్వరూ నేక్చలేదు. “ఆంమనల్త తొలి జన్మయందలి అనుభవాన్ని 
స్మరించి ఆశికువు ఇప్పుడు స న్యాన్ని కుడిచింది, షమ నన ఆత్మపూర్వప్ప 
దేహాన్ని విడీచిపెటి టనప్పటికిని శతి దెహాన్ని * తీసికొని 0 'దేహాప్ప 
ఆనుభవాల్ని న రినుంది. | ' 


సనం యో (పపంచంలోకి వచ్చేటప్పుడు "కేవలం అంధకార. అజ్ఞా 
నాలతో రాము, పూర్వజన్మ న్మృతులతో,' అలవాట్లతో ఈ జన్యకు వసాము, 
పూరా,నుఖవాలనుండి కోరికలు తి లలెత్తుతాయి. కోరీక లేకుండ ఎవడు పుట్టకు, 
ఇది మన ఆనుభవం, ఏవో కన్ను కోరికలతో (వతి (పాణి ఉద్భవినుంది, 
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ఆవి గత జన్మలోని వాటి ఆనుభవములకు సంబంధించిన వె ఉంటాయి, ఈ 
కోరికలు పూర్వ దిన్మలందలి ఆతవ్‌ ఆత్మయొక్క అ సిత్వాన్ని నిరూపిసాయి. 


నేను చచ్చి పోయాను"అని మనం ఎన్నడూ అనలేం. నేను అంటే 
జీవాత్మ. స్వప్నంలో మనం వమనమృత దేహాన్ని చూనాము అప్పుడు మనం 
సాక్షీగా విర్హిప్తంగా ఉంటాము. మనం మనస్వదేహం చచ్చిపడియున్నట్లు 
చూస్తూ కూడమనం జీవించియే యన్నాం,“ఆహంి యొక్క స్వభావం అస్తిత్వ 
తెలియుచున్నది. జీవితమును గూర్చి “ఎండుకు?'ఆనే (ప్రశ్న వెలువడదు. హిమం 
ఎందుకు చలగా ఉంది ఆవి (పళ్నించడం ఆలాగే అగ్ని ఎందుకు వేడిగాఉంది 
ఆని (వళ్నించం. స్వభావము కాని దానికే “ఎందుకు” ఆన్మేవశ్న ఉదయిస్తుంది* 

బది స్వాభావికం కాదో ఆది అశాశ్వతం, అసత్యం మనయొక్క. 
అనలు స్వభావం అమృతత్త వం మనం అన్యథా భావిసున్నాం కొజట్లి భాధ 
పడుతున్నాము. సందర్భవశాతు ఒక చేప నీటినుండి బయట పడింది, ఆది 
శ్వాసయాోడక కొటుకొంటుంది, దానిమీద దయగొని, జాలిపడి దానిని యింటికి 
తీనుక వెళ్ళి. దావికి సకల పరిచర్యలు చేశాడు ఒక కరుణాళువు. కొని, ఆది 
అప్పటికి కొట్టుకొంటూనే ఉంది, అప్పుడత డు దాన్నీ నీటిలో పార వేశాడు, 
ఆ రుషం ఆనందంతో ఆ క్షణమే ఈదసాగింది. మన పరిస్టితి కూడా యిటు 
వంటిదే, మనం మన యథార్హ స్‌ రూపాన్ని విస్మరించాం' ఆందువల నీటి 
వెలుపలబిడ్డ చేపలాగా దుఃఖపడుకూన్నాం. కొని, మనం మన యథార్థ స్వరూ 
పాన్ని సాకొళ్కారం చేనుకొంపే మనం మరల అనందంగా పతం, ఆత్మ 
స్వభావం ఎటువంటిది అనగా : 

ఆజో నిత్యః శాశ్వ్యతోఒయం పురాణో ! 
న హస్యతే హన్యమానే శరీరే ౪... గీతా, 


ఆత్మకు పుట్టుక లేదు. అది నిత్యమైనది. శాశ్వత మైనది, సనాతన మైనది, 
శరీరము చంపదిడినను ఆది వధింసబడదు, 


ఆత్మ సాక్షెక్కారం మవ జీవిత గమ్యము, పరమేశ్వర [(పత్యక్షీ 
కరణమునక మనము మన జీవిత ఆనుక్షణము యత్నింతము గాక! 
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రుపక్షి నయంజి సభియ. .. 
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న ఇంకొక పక్షి ane) (సాషీ, పరమాత్మ, వృక్షము 
విచిత మైన మాయా వృక్షం (సంసారం). ఫలాలు సుఖచుఃభాలు (జీవుడొన 
రించిన కరన ఫలాలు, 
మొదటి పక్షీ (జీవుడు. మానవుడు) తాను రచికర మైన పదార్దాలను 
తిన్నప్పుడు, తీయని పానీయాలను, (కాగినపుడు హర్షంతో ఉబ్బిపోతాడు. 
అతడు చేదు పదారాలను తిన్నప్పుడు, పంచదారలేని కాఫీ (తాగినప్పుడు 
ముఖాన్ని ఒక ప. చిబ్రించుకొంటాడు. ఆతనికి ఉద్యోగంలో (పమోషన్‌ 
వచ్చినపుడు, వివాహం ఆయినవుడు, హతుడు పుట్టినపుడు (పహర్షితుడౌ 
తాడు, కాని, అతని భార్యయో, కుమారుడో చనిపోయినపుడు. ఉద్యోగం 
ఊడిపోయినపుడు విషాదంతో విల.సాడు. అతడు తమాషాగా మోటారు 
కారులో వెళ్ళేటప్పుడు నవ్వుతాడు. ఆత కీళ్ళ వాతంతో, రిక విరేచనా 
లతో బాధపడేటప్పుడు ఏడుసాడు. 
ఆతడు ఈ (పపంచ (పలోభాలచే ఆకర్షితు డౌతాడు. దేహసాఖ్యా. 
నికోసం అతడు (పియమెనదాన్ని సుఖాన్ని కోరుకొంటాడు. అతడు శేర్యయ 
స్పును కోల్పోతాడు, (He యం0568 the pleasant and loses the 
8006), ఆతడు ఆంధకారం మధ్య జీవిస్తూ తాను (పజ్ఞానియని, మేధావి 
యవి కలలు కంటూంటాడు, అతడు ఆనేక వ్యకమార్షాలలో చృక్రశ్రమణం 
చేసూంటాడు. ఆతడు మోహితుకు అతనికి పరలోక జీవితాన్ని గురంచి 
తెలియదు. ఆతడు ధనమోహంతో కడు మోపొతు డౌతాడు. 


“ఇదే (పపంచం, 
ఇంకోక లోకంలేదు” అని అతడు భావిసాడు. 


ఈ విధంగా అతడు మరల 
మరల మరణ [పాబల్యావిగరి లొనౌతూంటాడు. 


ఇష్టాపూర ౦ మన్యమానా వరిష్టం | 
నాన్యత్‌ (శ్రేయా వేదయం కే (పమూఢాః క డాక్‌లో పనిషత్తు 
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ఈ పరమ మయూడులు యజ్ఞాలను, దానాలను తమ అత్యుత్తమ సింగా భావి 
సాయ, వారికీ అతత న గొవ్నదెన (శేయస్సును గురించి తెలియదు. 


బాపులను (తవ్వించడం, చెరువుల (తవ్వించడం, దేవళాలను నిర్మిం 
చడం, ఆసుపతులను కట్టించడం, పేదలకు అన్నదానం చేయడం, (పజోప 
యోగ మైన వనములు పెంచడం, దానధర్మాలు చేయడం మొదలగునవి స్మృ 
తులచే విధింపబడిన కర్మలు. ఆజ్ఞానులు, 'మోపొతులు, మాడులు జీపత గమ? 
నాధనకు ఇవే ముఖ్యమైన సహకారులని భావిసారు. యజ్ఞ యాగాలే అత్వు 
తమ మెనవని భావించి, ఈ మూఢులు భార్యాబిడ్డలు బంధువులు, గొడ్డుగో దె, 
ఆస్పిపాస్పి-.. వీనిపై అత్యాస క్తి కలిగియుంటారు, వారికి వేరే పరమ గమ్య 


మును గురించి అవగాహన లేదు. అఖండానందానికి సాధనం ఆత్మజ్ఞానం 
ఆని వారికి . కెలియదు. శ్ర 


' మానవుడు ఈనాడు ష్యడసోపేత మెన విందులు ఆరగిసాడు రేపటి 
య. అతిడు పసుమాడుతాడు ఈనాడు అతడు విమానంలో (వయాణిసాడు, 
జాన అతడు వట్టికాళ, తో మోర ఆరణ్యాలలో నంచరిసాడు ఈరోజు 
ఆతడు న లక్షలు ధాలుగడిసాడు రేప అతడు దివాలాతీసి 
వీకులవెంట బిష్పగాడుగు ఆరుగుతాదు, 


య 


నూనపవుడు డిగీలు, డామాలు విడదాలు, గొరవాణు, అధికారం, 
సరు. (పళిప గడిశాడు. ఆతకు సురూపవతిని పెండాడుతాడు తెలివిగల 
లో స న లా 


పిల్లల్ని కొంగాదు ఎదేది ఆతనిక ఆనణదం (_పరాదిన్తుందని అనుకొంటాడో 


వ 
(a 
Cc 
Gq 
ly 
CK 
టి 
రో 
జ 
t 

J 
క్‌ A 
x 


(టాడు ఆతనికి వి|శాంతి కరువౌతుంది, 
ఆతిడు ఒకనాను ఈ ఐహిక వెళవ: ఒక భష్క మ” తెలుసు కొంటాడు. 

కి లాచరిం?. ఫలాల్ని ఎదురుచూసాడు ఆతని కారణ 
శరీరంలో, చిత్రంలో సంస్కారాలు వకేపషమౌతాయి. ఈ “పేరీన కర్యాల్ని 
కీతుమాణ (ఆగామి, కర్మలంటాలు. ఈ ఆగామి కర్మలు సంచితకర్యలతో 
కలుపబడుతాయి.. ఈ జన్మలో అతడు తన (పారిబ్ది కర్మఫలాల్ని అనుభ 
వినాడు అత నికి ఈ దేహాన్ని యిచ్చింది పారద్ది కర్మ. ఆత్మజ్ఞానంచే 
సంచిత కర్మలు నశిహౌయి. నాషీభావంతో, పష మ్మ భావంతో కర్మలు 


Xvil 
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అఆచరిసె 


a 
అనాస 

= 
అవాలని 


వింపవలసి యుంటుంది. 


ఆగామి కర్మలు ఎమీచేయవు కాని, (ప్రారబ్ద కర్మ ఫలాలను అనుభ 


మానవుడు కర్మ ఫలా పేక్షలే కుండ కర్మలు చ అతనికి దేహం 
ధరించడం. భాధలనుళరించడం ఉండదు. ఆతడు కర్మలనుండి ము క్రి పొం 
దాలం టే రాగడ్మేషాలను (అభిమానాన్ని నాశంచేయాలి. అతడు రాగ ద్వేషా 
లను తొలగించుకోవాలంపే అహంకారాన్ని నిర్మూలించాలి. అతడు అహం 
కారం బేకుండా ఉండాలంటే అవివేకాన్ని ఆంతం చేయాలి. అతడు అవివేకం 


లేకుండా ఉండాలంటే అవిద్యను ధ్వంసం చేయాలి. మానవుని సర్వదుఃథాలకు 
అవిద్యయే మూలకారణం, 


ఈ జీవుడనే పక్షి భౌతికకాయాన్ని వదలి, తాను చేసిన పుణ్యకర్మల 
ఫలాల్ని అనుఇవించేదాని కోసం సూక్ష్మ శరీరంతో స్వర్గానికి వెళ్ళుతుంది, 
అక్కడ అ.పాకృత సుఖాలను అనుభవించి, పుణ్యం క్షయించిన వెంటనే, 
ఈ మర్శ్యలోకాసికి తిరిగీ వస్తుంది. ఈ విహంగం సూక్ష్మశరీరంతో బాటు 
సంస్కారాలను, వాసనలను మోసుకొని పోతుంది, ఈ రావడం, పోవడం 
విధానాన్ని అవగమనం ఆంటారు. ఈ అవగమనం (బహ్మజ్ఞానం కలిగే 
వరకు జీవుడు సూనే ఉంటాడు. 


రెండవ పక్షీ సాక్షీ స్వత స్ఫిద్ద మైనది. సుఖదుఃఖాలు. పణ్యపాపాలు, 
రాగద్వేషాలు అతనిని (రెండవ వక్షిన్సి ఏమీచేయలేవు సుఖం, దుఃఖం, 
పుణ్యం, రాగం, ద్వేషం అనేవి అతఃకరణం యొక్క ధర్మాలు. ఆవి ఇద్ర 
మెన, స్వయం (పకాశక మైన, అమృత మెన, సూత్మమెన, 
సర్వగత మైన, నిర్గుణమెన, నిరాకారమైనసాక్షిని ఏమీ చేయలేవు 
అంతఃకరణ ధర్యాలెన సుఖ దుఃఖాలు ఈ రండవ పక్షిని అంటవు" 
అది శాటిచే నిరి పను. (కీడలలో జయా పజయాలవల్ర బాధసడేవారు ఆట 
గాండే కాని, (పేకకులు కారు కదా! కేవల సాక్షియె ఫలములను అశనము 
చెయని ఆపక్షీన తముడు సకల విధ ద్వంద్వములచే నిర్తి ప్పుడు. అతడు సర్వ 
కర్మ బంధములనుండి వినిర్ముకుడు, 
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జీవుడు యజదానత సః కర్మలుచేసి పావనుడౌతాడు అతడు నిష్కామ 
సవ చేస్తాడు, దానధర్మాలుచేనాడు.పణ్య కర్కలుఆచరిసాడు, వీటివల్ల ఆతడు 
చిత్తశుద్ధిని పొందుతాడు, అతడు ఆత్మసంయమం, మనోని(గహం. ఇంది 
య నిగహం అభ్యసినాడు. అతడు ఉత్తమ సద్దుణాలను ఆలవరచుకొం 
టాడు. ఆతడు మోక్షసాధనములె న సాధన చతుషయాన్ని ఆలవరచుకొం 
టాడు, వివేకం,వె రాగ్యం, శమం, దమం. ఉపరతి, తితిక్ష US: సమాధా 
నం, ముముకుత్వం ___ ఈ తొమి్మిిదింటిని సాధన చతుష్టయం "తంహాటు! 
(దిహ్మజిజ్ఞాసువు ఆధ్యాత్మిక పథంలో గమించడానికి ఈ తొమ్మిది సద్గుణాలు 
చాలాఆవశ్యకం అతడు (శుతులను (శ్రవణం చేసాడు. తరువాత ఆతడు 
విన్నవిషయాలను మననంచేసాడు, తదుపరి అతడు ఉపనిషన్మహా వాక్యముల 
(ఆహం (బహ్మాస్సి. తీత మసి వె ధ్యానిసాడు, (కమేణ అతడు ఆత్మ 
జ్ఞానాన్ని పొందుతాడు. ఈవిధంగా అతడు కూడా కర్మఫలాలను అశనం 
చేయడు, అతడు కర్మబంధ వినిర్ముకు డౌతాడు. ఆతడుకూడ పండును 
తినకుండ రెండవ సాక్షిపకిపలె ఊరక చూసూంటాడు, 
ద్వా సుపర్దా సయుజా సథాయా 
సమానం వృక్షం వరిషస్వజాశే | 
త మోరన్యః పిస్పలం స్వాదు ఆతి 
అనశ్నన్‌ అనో ఆభిచాకశీతి ॥ 

_శ్వే తాశ్వతరో పనిషత్తు ౮/16 
సదా ఎడబాటు లేని మి[తములుగనున్న రెండు పక్షులు ఒకే ఒకవృక్షములో 
నివసించుచున్నవి, ఆ రెండు పక్షులలో ఒక పక్షీ తీయని ఫలమును తినును, 
ఇంకొక సుపర్తము ఆఫలమును స్పృశించకుండ కేవలము వీజీంచుచుండును' 





111 (బహ్మము, జీవుడు, జగత్తు, 


ల హ్మ్‌ కం 


ఆదసిదేనిగి ఉందో అది అసతు, అంతం దేనికి ఉందో అదికూడ 
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అసతే. ఏది గతంలో, పర మానంలో. భవిషుతు లో ఉంటుందో ఆది సతు, 

శ 7 అనల జాం 
తికాలలో ఉండేది (బహ్ముము ఒక్క కే ఆందుషల ద్రిహ్మ మే సళ మూ, 
న 6 ఛం న్‌ ల 


భం. వెలుగొందే శాశ త్రి సత? స్థిము బే నాము, ఇ౫(దియములు 
దేహము మనస్సు. బుద్ది మొదఐగునవి ఆంత స్సతా్యన్ని be 
మిన క చృాదనాలు, ఈ 5 కోకాలన్నీ నాం ప. సరూ 


మానవునకు అన్నిటికంటి ఆతి(పయతమడున వసువు ఆత్మ. అత్మ 
కోసమే అన్నీ [పియమెనవి ఆత్మ అఖఎడ ఆనందానికి ఉదవుసానం, 
న ౧ ఈ 
సృష్షి సంహారాలు దృగ్విషయాలె, ఆవి మాశు యొక్కా ఇం 
అవి మనస్సుయొక్క ఇంద్రజాలం. వాస వంలో ఏదీస 
నాశంకా లెదు. [బ్రహ్మము ఈ దృగ్విషయాలకు అతీతుడు 


(బ్రహ్మము ఆన౦త౦, ఆతడు నిత ము, అమృతము ఒనఎతం 
ఒక్కటే రెండు. అనంతాలు ఉండేందుకు వీల్లేదు మాచ్చులేని 


oy 


(౫ 
£9 


న 
Bw 


ఓ 
మెనది అఖండ మెనది. అది, * తీయ వె మైనది. ఆదిలేనిది, ఆంతముకేసిది, డే 


రహిత మెనది. కాలర పాత మెనది, కాచరో: హిశ మెనది. *నంతము కాగలదు. 
(బహ్మములో కలలు. ఆంశములు. భాగమలు ఉంటే (టిప్యా ములో నానాత*౦ 
ఏర్పడుతుంది, (దహ్మములో వె ఏధ్యాలు ఉండేందుకు వీలేదు 


ల 


(బహ్మము స్యయం(పకాక కుడు, స్వయంభువు పరిపూర్తుడు, ఆత్మ 
పితుడు స్య(పకాశకుడు. (బహ్మమును (దిహ్మ మే భాసింప జేసుకొంటాడు. 
ఆతడు సర్వదా. జ్యోతిర్మయుడు. అతని సహజ స్వభావం స్య(పకాశం 
(దిహ్మము ఆనవంతము. అశరీరము, కాలరహితము అయినదానిపల ఆతడు 

వా 
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ఆజము, అమరము, (బహ్యము కూనం కాదు, ఏలనంపే ఆతడు “చద 
i 0 
చైతన్యల ss ని(దావస్ళల్‌ ఉండేది అజ్ఞానం, (ఐహ్మము శుద్ద చెతన్యం. అది 
సత్యస రి సత్యం, అది సరు ల ఆత్మ. 
జీవాత ఇలు, (ప్రపంచము __ ఇవి అసత్యం. “*బహ్మాము ఒక్కతే 
సత్యము, నిత్యము, 


జీవుడు 








జీవాత్మ సరమాత్మ వేర్వేరు కాదు. పరమాత్మను అర్చించి జీవాత్మ . 
పర బహ్మమౌొతాడు. “(బహ్మవిత్‌ (బహ్మెవ భవతి” _ (బహ్మమును తెలుసు 
కొన్నవాడు బహ్మమగును. 


సాలలో పాలు కొలిసిన కే జీవాత్మ సరమాత్మల సంయోగం. (పత్యేక 
వ్య క్రిత్వం అంత మొంది, జీవాత్మ పరమాత్మతో తొదాత సరం చెందుతాడు: 
ఒకే ౩ చైతన్యం (సారవన్తువ్రు ఈ యావడ్విశ్వాన్ని పరివ్యాపించి యున్నదని 
అతడు 'తెలిసికొంటాథఢు. 


జీవుడు పొరబాటున డేహాన్ని, తదితర ఉపాధులను తన పె ఆరోపించు 
కొని, వాటితో తాను తాదాత్మ్యం చెందుతాడు. ఈ తాదాత శ్ట్యైమే బంధము ఈ 
తాదాత్మమునుండి విమోచనం పొందడాస్ని మోక్షం ఆంటారు ఈ తాదా 
తాన్ని కలుగ జే సేదిఐది” అవిద్య ఈతాదాత్యా్యానికి కారణం అవిద్య. ఈతాదా 
త్మ్యాన్ని తొలగించేది ఎది? అవిద్య విద్యను, తత్కార్యములను ఆత్మజ్ఞానం 
తొలగిస్తుంది. పరమానంద (పాపి. సకల విధ దుఃఖ నివృతి __ ఇవే 
మోక్ష స్వరూపం. 


జీవుడు త తతః కఏమృతాత యే. ఆతడు మోహంవల్ర తన్నుతాను.“ 
పంచకోశములతో తొదాత్క్మ్యం చేనుకొంటాడు, ఆతడు “అన్నమయ కోశం 
తానేయని అనుకొని భౌతిక కాయం భన్ముమైతే తానే భస్మ మెనట్లు భావిస్తాడు 
అతడు "ప్రాణమయ కోశం” తానేయని అనుకొని “నాకు ఆకలిగా ఉంది 


ప! 
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నాకు దప్పిక చెస్తూంది, నేను ఫలానా పని చేళనూ అసి భావిస్తా డు. అలాగే 
ఆతడు “మనోమయ కోశం" తో తాదాత్మ్యం చెంది “నేను కాముకుజి, నేను 
కుపితుణి. నేనుపకమ లోభిని ఆనివాపోతాడు. అతడు “విజ్ఞానమయకోళ ౦" తో 
తాదాత్మ్యంచెంది * లం నేను సర్గ జ్ఞాణే, నేను మహాభో క్రను ప 
భావిసాడు. తరువాత ఆతడు 'అనందమయ కోశం” తో శాదాత్మ్యశై. "నేను 
సుఖిని' ఆని భావిసాడు ఈ పంచకోళాలు మ నవని యొక్క అసలు ఆత్మకు 
రా ఐదు పాకలు ఒకదానిలో ఒకటి యున్నట్లుగా. ఉల్లిగడ పొరల 
వలె ఈ కోళాలు ఒకదానిలో ఒకటి యున్నది. పరమాత్మా ఈ పంచకోశములచే 
కప్పబడియున్న ది. జానం అజ్ఞానంచే కప్పబడియుంది. “అజ్ల్ఞానేన ఆవృతం 
జానం _ గీతా. 


జీవుడు పంచ శేశములచే సంసారంలో చిక్కుకో పోయాడు. ఆవి 
1.ఆవిద్యు (అజ్ఞానము, 2. అస్మితము (అహంకారము), లే, రాగద్వేషము 
(అనురాగము, ఈర్ష్య. 4. అభినివేశము (జీవిత మునకు ఆంటి పెట్టుకొ ని 
యుండుట. ఆతడు ఈ యిహ జీవనానికి మూడు (గంధులతో (ముడుల చే 
దిద్దుడౌతా డు, ఆ మూడు (గంధులా ఏవన; 1 అవిద్య 2 కామము 8. కర్మ. 


= 


౬ 


ఈ మూడు గ(ంధులు, పంచకేశములు ఛచేదింపదిడి నాశన మెనపషడు 
జీవాత్మ పరమాత్యతో ఐక,మె నిత్యానందమును సొందురాడ్తు. ఆతజ్లానం 
వల (గంధులు, “కేశములు అంత మొందుతాయి. 








జగత్తు 





(శాడును పాముగా (కమిసాము, ముత్యపు చిప్పను వెండి యని ఆను. 
కొంటాం. ఎండమావులను సరోవరం అనుకొంటాం సంభాన్ని మనుజుడు 
ఆని ఆనుకొంటాం దేహాన్ని, (వపంచాన్ని పరిజద ఆత యని ఆనుకొంటాం' 

| ధి 
ఇదంతా దేఏవల? మిధ్యారోపణవల (తాటిని పాముగా అంటూన్నాం 
స్ట య న లా 
మవం పామునకు అధిజ్ఞానాన్ని తెలిసికొన్నప్పుడు, అనగా అది తాడు అని 


XX 
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న తమ యమునా 
'తెలిసికొ న్నప్పుడు తాఎటిని గూర్చిస జ్ఞానం కలిగినప్పుడు. పాము ప 

భాం 3 భయం అద్భృశ్యమౌతాయి పే (బహ్మ జ్షానం కలిగినప్త 

దేజబాభావు అదృశ్య మౌతు.ది జగతుయొక్క సతతం పూరి గ sd 
మౌతుంది. ఈ కష్టాలన్నిటి టికి, దాధలన్నిటికి దుఃకొలన్నిటికి మూల కారణంగ 
ఎమిటి ? ఈ శోకాలన్నిటికి మూల హేతువు అవద్య దేహమే ఆత్మ యనెడి 
మిద్యా మనోభావనమే మానవకోటియొక్క- సకల విధ దుఃఖమలకు మూల 


కారణము. 


గాఢ మెన ని(దలో (పపంచం లేదు, మనస్సు ఉంటేనే జగతు ఉం 
టుంది, మనస్ఫులే న చోట జగత్తులేదు, మనస్సు వ నశ్వరమెనదే. మన 
సునకుండే ఆకర్షణలు, వికర్షణలు పూరి గానళిచే న. నాశనమౌతుంది, 
మనస్క్సుజడం. అద్‌ జు ఆది వఏినోళి. ఆప సత ఇగుణకార్యం. చిత 
శంద్ది, ఏకాాగత ద్వారా మనం ఈ మనస్సును ధ్యంసంచేయగలిగి తే యీ 
పపంచం ఆద్భశమౌొతుంది. మనో నాక మెనపుడు సకలము (బ్రహ్మమే 
యౌతుంది అస్పుడు సర్వత (బహ్మా జా మే కనబడుతుంది. 


(పపంచ ఆకర్షణ ఎలా తొలగుతుంది ? జిజ్ఞానువు రెండు గదులు ఉంచు 
కోవాలి. ఒకటి అన్న, పాన, స్నానాదులకు, ఇంకొకటి ఆధ్యయన, ధ్యానా 
దులకు. ఒకమాసం రోజులు అతడు తన గదిలో ఏకాంతంగా గడపాలి, 
వారాప[ఈకల. చదవడం పూ రీగా మా నేయాలి. న్యూస్‌ పేపర్‌ పఠనం (పాపం 
చిక సంసా, రాలను పనరుద్దీపితం చేనుంది. అది మనస్సును కలవరపెడు 
తుంది, భావో(దేకాలను ప్పట్రిస్తుంది, మనస్సులో కలతలు తెచ్చిపెడుతుంది. 
ఆది భగవంతుని మరచేటల్లు చేస్నుండి కేవల దృశ్యమానమైన యీ (పపం 


1 


చాన్ని మనకు ఘన సత్యంగా కనబడేటట్లు చేస్తుంది. ఎంత సేపూ జిజ్ఞాసువు 
గదిలోనేయుండాలి ఆతడు గదినుండి దియటకు రాకుండా యుండాలి. అతడి 
తన కాలాన్నంతా స్వాధ్యాయంలొ. ధ్యానంలో గడపాలి. అన్నిసంబంధాలు 
తెగదెంచుకోవాలి, అప్పుడు ఆతనికి (పపంచ (పజ్జయే యుండదు ఒకవేళ 
ఉన్నా పూర్వంలాగా ఈ (వపంచం ఆతన్ని ఆక ర్లించలేదు, ఆలాగే జిజ్ఞాసువు 
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ధాక్టవంలోనే నిమగ్నుడె, ౨తలో వి కమిసూం పే ఆతనికి ఈ (పపంచం 
హూరి గా అద్భశ మౌతుంది (పపంచం ఆతనికి సంప్పవ। కూతుం:. 
i 
(బహ్మముతో హోరి యా పపంచం మిథం. 
సకునకు చి (పపంచం ఒక ఘనసత 


ల్‌ గుడ్తలాగ్గా గోచకిప 


స ఈ 
అనాను 


( th 
ల్‌ 
గ్‌ 
Ne 
(౧|| 
7 
2 
teh 
ర 
bis 
eK 
ty 
రి 


జగతు లేలే లేడు వివెకికి ఈ పపంచం పట ఎటువంటి అకర్షణ య యుండదు. 
rg ౩ గంథాలలో ఈ || పపంచం మిథ్వి టన్‌ చదివిన దానివి మనం యీ 
(పపంచాన్ని విడినాడి, అరణాంలలోకి (పవేశించకూ డదు, సరియెన ఆధ్యా 
త్మిక అర్హతల లేకుండ జిజ్ఞాసువు అడవికి వెళ్ళితే ఆతడు పాడైపోతాఢు, 
కాన, మన మెల్పర “లహ సత్యం” జగని్కిథ్య" ఆనే భావనలో స్టెరులె 
యుండాలి, ఈ భావనలో వెరాగ్యాన్ని, ముముకుత్వాన్ని పెంపొందిస్తుంది, 
మనం యూ (పెపంచంలో ఉండాలి, కౌని [పాపంచికులు కాగూడదు. (పపం 
చంలో ఉండే మనం మోక్ష,పయత్నం చేయాలి. 


మిత్రులారా! మనం మాయావాదాషా, అజాతివాదాన్ని ఆపార్ణం చేను 
కోకూడదు, శాసా9ల ఉపదేశం :౦బి ?జిజ్ఞాసు వుల మోక్ష సాధన నామ గి 
యెన సాధన చతుష్టయ సంపన్నులు కావాలీ ఇది మొదటి ఆర్హత . ఇది 
ఆధ్యాత్మిక జీవనానికి ౩ పునాది, తరువాత వారు సద్దురు చరణములను ఆశయిం 
చాలి. గురు ముఖతః శాన్హాగిములను వినాలి, “విన్న విషయాల అసల న 
అర్హాల పె మననం చేయాలి, తరువాత ఉపనిషత్తు మహా వాక్యముల పై అను 
సంధానం చెయాలి ఆత్మ సాకెక్కారం పొందాలి, 





11+ మోళశము, ఈశ్వరుడు 


మోక్షము 


rs. 





అ 





మోక్ష స్వరూసం సర్వ దుఃఖ నివృతి, పరమానంద ఏ పారిపి . దేహము. 
రాగము, ద్వేషము, అజ్ఞానము. ఆహాంకారము, న ఆధ్యాతిిక 
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srr rrr LL = rrr EE నగల ననననకతనాననతనకానననకుననకన నానన నతనకనా ENN 

ఆధి భౌతిక, అధిదైవిక తాపములు; జననము,మరణము ముసలితనము, 

రోగము... ఇవన్నీ యు వీవిధ రకమలెన బాధల్ని కలుగజేసాయి. బిజాసువు 
రూ లా అజా = 

మోక్షన్ని పొందితే ఈ సర దుఃఖములు నాశనమౌొతొయి 


సంసార బంధములనుండి విడుదలను మోక్షం ఆంటారు, మోక్షం 
ఆంచే ఏదో ఒక దానిని పొందడం కాదు, మాక్షం కర్మాచరణవలన పొంద 
దిడే వసువు ఆయితే €.ది నితమెనది అయ్యేందుకు వీల్లేదు. అది ఎప్పుడూ 
ఉండనేఉంది. సర్వమూ వాస వములో (బహ్ము మే, ఆయితే సాధించవలసిన ది 
ఏమిటి ? వేర్పాటు భావనను నశింపజేయాలి. వేర్పాటు నశిస్తే మోక్షం సులభ 
సాధ్యమౌతుంది. అన్ని సాధనలు ఆవిద్యా నివృ తినే, వేర్పాటు భావనా నిర్మూ 
లననే ఉ ధేశిసాయి. తెరను తొలగి సే సాధకుడు తన నిరాడంబ స్టితిల్‌ 
(వకాశిసాడు. 


మోక్షం జీవిత గమ్యం మనం మోకొల్ని పొందితే ఈ భూతలంలో 
మన జీవితం ఆంతమౌతుంది ఇకి జనన మరణాల నుండి విమోచనం కలు 
గుతుంది మోక్షం మనకు పరమానందాన్ని (ప్రసాదిస్తుంది, మోక్షం అంటే 
వినాశం కాదు, జీవాత్మ పరమాత్మ అభీదత్య సాక్షత్కారమే మోక్షము. 
మనో నాశంవల్ల, స్వల్ప ఆహమును విధ్వంసంచేయడ వల్ల నిత్యానందం 
అమృతత్వం లభంగమౌతాయి 


ఏదో చచ్చిపోయిన తరువాత మనకు కలిగే స్తితిని మోక్షం అనుకోవ 
డం పొరబాటు మోక్షం అనేక ఎప్పుడో ఎక్కడో సంభవించే విషయం 
కాదు. ఆది ఇప్పుడే, ఇక్కడే సాకొత్కరించుకోగల పరమప్పితి, జీవన్యు 
క్తుఢు ఎక్కడ హా వెళ్ళడు, ఆతిసి మనస్సు. (పాణము భుద్ద చెతన్య (బహ్మ 
ములో లీనమౌతాయి ఆతని (పాణాలు సష్క9మించవు, “న తస్య (పాణాః 
ఉక్కా9మంతే "అతడు అఖండెక రసబహ్మముతో తాదాత్మ్యం పొందుతాడు, 
(శుతులలో ఇలా చెప్పబడియుంది : 
భిద్యతే హృదయ గంథిః 
ఛిడ్యంతే సర్వసంశయాః । 


XXV 


కే కాశా-తర ఈపని ౫ 


bE 





__ ముండకోపనితు, 

చ 
కారణము, కారము ఉభ,మయమునె న అతని దర్శనముతో హృదయ (గంథి 
ఢ"ఒయపబడును, సర? సంశయములు తీరును, ఆతని సకల కర్మలు నశించును. 
యథా నడా సందమానాః: సము 
గచ్చు ఏతి నామదాపే విహాయ । 
తథా విడాాన్‌ నామరూపాద్వి ఎ. 


పరాత్పరం సంషముపెతి డి 


Ci 


గ్లో 
[0 


ములో ఆదృశ్యమగును ఆపె జీవను కుడు నామ రూపములగం 
డె పరాత్సరుడెన దివ్య పురుమని చేరును, 
తత కో మోహః కళ్ళోక ఏకత్యమనువళ్యతిః, 
ఈశోసనిషతు. 
అతి డెల్ల మాపాతడు కాగలడు? అతడు సర్వత ఏకళ్వమునే చూచుండగ 
శోక మిమియుండును? 
తద్వాత్మత త్వం (పసమీక్ష్య దేహీ 
ఏకః కృృతారో భవ తే వీతశోకః. 
(© 
జీవాత్మ ఆత్మ తత్వమును దర్శించినపడు అతడు తన ఏకత్వమును తెలిసి 
కొనును, జీవిత గమ్యమును పొందును, మరియు శోకమునుండి విముకుడగును 
తురీయం” అనేది ఆధ్యాత్మిక సితి, తురీయ సితిలో మనస్సుయొక్క_ 
ఆట యుండదు; మనస్సు (బ్రహ్మములో లీనమౌతుంది అది నాలవ (వమే 
Nh 
యం. ఆందు అనంత మైన (దిహ్మానందం విలసిలుతుంది. అది జడావన క్రాదు, 
అ థి 
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అది విస్కృతి సతి కాదు ఆది సర్జ సంపూర (పజాసికి, అది అంత్య 
అ అ ౯ =r) 
గమ్యం. అడే ము కి. అదే మోక్షం. 
వాసనా క్షయము. సంకల్పకయము మనో నాళానికి దారితీసాయి. మనో 
నాశ మెనపుడు జీవాత పరమాత్మ ఇతో ఆఖేజత్వం పొందుతాడు. ఆతడు నిత్యు 
డైన. అద్వితీయు.డెన పర్యబహ్మాము దొతాడు, అతడు స తామా(తుడౌ తాడు 
“త్త శ్ర్‌” పష త్త అసి” _ ఈ సత్యాన్ని కనుగొనడ మే మోక్షము, 
ఈశ దు డం 
ఏ 
మనం భగపంతుని వ్యావహా[క దృషితో చూసే అతన్ని ఈ (ప్రపం 
చ వ హ్‌ 
వానికి కారణంగా, స్ఫృషిక రగా, రక్షకుడుగా, అయక రగా భావించవచ్చు : 
pale, జట నూ. 
అందువల అఆలనిన సరంశకి వంతుడుగ, సర్వ జుడు గ, ఈశ ?*రుడుగ భావిం 
ఇల ర మి ట్‌ యూ 
సవచ్చు, అప్పుడతడు గుణనులతో విలసిలుతూ ఉన్నట్లు కనబడుతాడు, ఈ 
య య 
విషయంలో భగవంతుడు నగుణ (బహ్మము. లేక ఈశ్వరుడు ఆని వ్యనహృ 
తముచేయబడుతాడు, అతడు స్వణ్య ఛకులకు ఆరాధ్యవసువు బౌతాడు. సగుణ 
(దహ్మముతో. జన గా ఈశ్వరుని లో మనం సకల కల్యాణగుణములు గాంచ 
వచ్చు, ఆతడు అనంత కల్యాణ గుణ సమన్వితుడు. సగుణ (బహ్మాము* 
సర్గుణ (బ్రహ్మ ము ఇరువురు (బహ శ్రములని పొరజడరాదు, అవి రెండూ ఒకే 
సత్యవసువు. పార మారిక, దృష్యా వ్యావహారిక దృ ష్యా ఆలా పిలువబడు 
చు 6 ల చ 
తున్నాయి, 
ఈశ 0 మడు పరమాత్మ, అతడు న రు జాడు, సర్వశ కి కిమంతుడు- 
అతడు (పకృ 'కి శిత అతడు విశ్వానికి ప్రాణం. అతడు అన్ని ఆఅఖంఖి 
ములకు ఆతీతుకు, అతడు ఈ (పపంచానికి సృష్టికర్త పాలకుడు. నాథ 
కుడు. ఆతడు సరి జగత్తును ₹ “?పించును. ఆతడు అంత ర్యా 
నిరుణ (బ్రహ్మము సగుణ (బహ్మమునకు య ల కాదు, 
నిషుణ (బహ్క్మముయొక్క పిలడతార ము సగుణ (బ్రహ్మము సగుణ|బిహాము 
నిమి తకొరణము, ఉపాదాన కారణము. చపంచం అతిని నుండి వెలువడి. 
ఆతసలో ఉంటుంది. _బిహ్మాముగావిశ్వుము మారదు, [బహ్మాము తన ఆనిర్శ 
గ్‌! 
చనీయ మాయ క్షి దారా ఈ జగతవ కారణమౌతాడు, (బపహ్మాము పె ఈశ్వ 
రతర్షము మిథ్యారోపణం చెయబడి౮.. 
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ఈళ్వరుడు స్వయంభువు, ఆతనికి కారణం లేదు, అతడు కార్యం 
లేదు. అకవికి ఆడిలేదు కావున అతడు మొదటి కారణం బొతాడు. ఈ 
సకల సచరాచం జగత్తు (దిహశ్చముయొక్క స్వరూపమే. 
ఈశశరుడు మాయావిశి్ష చెతన్యం, ఈశారలోకం లేదు. పామరులు 
వుజ్తీ ఈశ్వరుడు ఆంటారు, ₹వునిలోకం కె లాను, కార?(బహ్మము యొక్క 
ట్రం (బ్రహ్మ లోకం. హిరణ్య గర్భువి ఉపాసకుడు బహ్ములోకఠల జేరుతాడు, 
ఈశ్వరుడు ఈ లోకపాలకుడు, మారో ఆతని కారణ శరీరం. ఈ 
త. మాయాళకి ఆతని వశంలో ఉంటుంది, ఈ మాయశుద్ద 
సత్యం, భగవంతుడు స సర్వజ్రాడు, సర్వవ్యాపి, సర్వశకి మంతుడు. ఆతడు 
దయాసాగరుడు అతడు దీనబంధువు. డీనవాధుడు, ఆతడు భక క వత్సలుడు 
అకడు కొరుణానాగరుడు, కృపాని3, దీనదయాళుడు. అతడు సాకౌరుడు, 
నగుణుడు అతడు నవిశేష (దిహ్మము. అతడు భకి చే గము్యడ'. ఈ 
(పప2చం ఉన్న ంత వరకు ఈశరుకు ఉంటాశు విశ పళయంలో ఈశకె 
రుడు ఉండడు, సర్వజ్ఞత్వం, సరూ ళ క్స్‌మ మత్యం, సర్వవ్యాపిత్వ్యం మొదలగు 
నవి (బహ్మామునకు తటస్థ అక్షణాలు,. అందువల్ల ఎంతకాలం (పపంచం కన 
బడుతు+దో అంతకాలం ఈశళశరుడు ఉన్నే. 


సృృష్టికర్శగ భగపవ(6తుని పాతను గొణమనాలి. మానవుల కర్మలకు 
తగిన వివంగా భగవంతుడు స స్కష్టిఏ కలుగవేసాడు, వృకెలకు వర్షంవంటివాడు 


పర మేళ కరుడు. వృకెలకు నీరు "అవసరమే. కాని వాని పఉగుదల వానమీద 
గాక వాని వితనాల స్వా వం మీద ఆధారపడుతుంది 


సృష్టించేదానికి ఈశ్వరునకు ఏ పనిముట్లు పనిలేదు ఆతడు తన మహా 
శకులచే వివిధ కార్యములలోనికి మారగలడు, అతనిలో సర్వశకులు ఉన్నాయి" 
భగవంతునకు బాహ్యా సహకారం అవసరం లేదు ఓగవంతుని సృష్టి మానవ 
కౌర్వ్యాలాంటివి కావు, పాలు పెరుగుగా మారినట్లు ఈశ్వరుడు తన్ను తాను 
ఈ జగత్తులో నికీ మార్చుకొంటాడ', ఈ వైవిధ్యం గల (ప్రపంచం ఈశ్వరిన 
నుండి ఉద్భవించింది గనుక ఈశ్వరునకు బహుళ శకులను ఆరోపించారు- 
ఈశ్వరుడు న్వచ్చందుడు. అతడు సృషి చేయాలనే నిర్బంధం లేదు. మానవు 
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క్వెతాశ్వతర ఉపనివత్తు 





మానవునకు శ్వాసించడం ఎలా సుభావపమో అలాగే ఈశ్వరునకు సృష్టించడం 

స్వాభావికం. పర మేశ్వరుని ఆనందం పొంగిపొరలి అతడు (ప్రాణాన్ని, శక్నిని 

అంతటా వెదజలుతాడు, “భగవంతుడు ఈ (పపంచాన్ని ఎందుకు సృషించాడు? 
య రు 

ఆనే _పశ్నకు సమాధానం లేదు 


Vv తిమారములు 
(౧ 





కర్మయోగం 





మానవకోటికి నిస్ప్వార్ధంగా సేవచేయడాస్ని కర్మయోగం అంటారు 
పర మేళ్వరుడు అంతర్చాలకుడు, అతడు మన దేహాన్ని, మనస్సును, ఇంది 
యాలను కర్మకు పరికొల్పుతాడు. మన పరమేశ్వరుని హస గత ఆయుధంగా 
మారాలి, మనం చేసిన పనికోసం అభివందనాలనుగాని, అభినందననుగాని 
నిరీక్షింపరాదు. మనం కర్యలను కర వ్యంగా ఆచరించాలి. కర్మలను, కర్మ 
ఫలాలను భగవంతునకు సమర్పించాలి. అవ్నుడు మనం కర్మబంధనాలనుండి 
ముకులమౌతాము. 


కర్మయోగి (పేమమయు డె యుండాలి, అతడు అందరితో కలసి 
మెలసి తిరిగే స్వభావం కలిగియండాలి, అ౭నికో దయ, ఆనుకంప, సాను 
భూతి, ఆత్మసంయమం, సహనం, (పేమ కరుణ, అనుసర ణత్వ౦, సర్దు 
“బాబుతనం, ఓర్చు: సుఖ దుఖా. లను, విమర్శలను భరించే సుగుణం; పరుష 
వచనాలను, నిందలను భరించే శకి __ ఇటువంటి సుగుణాలు చోటు చేసు 
కోవాలి సేవ భగవంతుని పూజ. అంపకక ఆతడు అవకాళాలకోసం ఎప్పుడూ 
వేచియుండాలి. సేవలో ఉల్తాసం చూప్పతూ ఉండాలి. ఇతరులను సేవించు 
నప్పుడు గొణగకుండ యుండాలి. సేవచేసేటప్పుడు కరములను కర్మకు, 
మనస్సును మాధవునకు ఇవ్వాలి, 


కర్మయోగం జొ్యతరానా ల స్వీకర ణకు మనస్సును సిడం చేనుంది 
జ జో అ 
Fg 


ఆది హృదయాన్ని నిశాలసరునుంది, 
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బకత? మార్గంలో నిలిచే ఆన్ని (పతిదింధకాలను అది నిర్యూలిసుంది, కర్మ 
యోగం విత శుదికి వుంచి సొధన, అందివల్ల నిరంతరం పా? 2ర్గరహి హిత సేప 
= ట్రా 


యొనదించాలి, 








భక్తియోగం 








శానా 0లు అనంతం, మనం తెలుసుకోవలసింది ఎంతో ఉంది' 
కాలం స్వల్పం. విఘ్నాలు అనేకం. హంస జల క్షీర మి[శణంనుండి 
కీరసారాన్నే పరిగ్రహించునట్లు ఏది సకల శ్యాస్తాల సారమో దాన్ని 
(గహించాలి. ఆ సారమే భకి..ఆ సారాన్ని పానం చేసి, శాశ్వతమైన శాంతి 
ధామాన్ని మనం పొందగలం, 


భగవంతుని యెడ గల అయత్నక్ళత (పేమ పవాహాన్ని థ్రీ అంటారు, 
అది విశుద్ధమైన (పేమ ధర్మ జీవనానికి భక్తి అధిష్టానం. ఇక్ని వాసనలను, 
అహంకారాన్ని నిరూూలిసు౧ది. భక్తి wes మహోన్నత శిఖరాలకు 
ఉన్నత పరునుంది విజ్ఞాన పాధకవాటాలను తెరచేందుకు ఛకి గురు కీలకం. 
భక్తి జానంలో So కపట భక్తి రెండుగా పారిరంభించి, ఒకటిగా 
ఆంత మొందుతుంది 

క్రమేణ మనము నవ విధ భక్తిని అలవరచుకోవాలి, 1. పర మేశ్వ 
రుని లీలలను వినాలి. దీన్ని (శవణం అంటారు. 2. అతసని సుత్రసూ గానం 
చేయాలి దీన్నికీర న ఆంటారు. శీ. పర మేశ్వుషని నామము అక స్మరించాలి. 
ఇది స్మరణం 4. అతని పొదపద్మములను పూజించాలి. ఇది 
పాదసేవనం. 5. భగవంతునకు పుష్పాలను సమర్పించాలి ఇది అర్చనం, 
6. భగవంతుని యెదుట దండ(పణామం చేయాలి, ఇది వందనం, 7. ఆతనికి 
సేవ యొనరించాలి. ఇది దాసభావము 8. ఆతనితో స్నేహం సల్ఫ్సాలి, 
ఇదిసఖ్యభావము. $. భగవంతునకు మనం ఆత్పార్బ్భణ చేసుకోవాలి. ఇది 
ఆత్మనివేదనం, 


స్వేతాశ్వతర ఉపనిషతు 





భకి ని సులభంగా సక్కరంగా అలవరచుకొనేది ఎలాగు? భక్తి ని 
wen ఆఅలవరచుకొనేదానికి సులభ మారం ఇది, మనం చేయగలిగింది 
. మిగిలినది భగవంతునకు వచళివేయాలి, భాగవతులను సేవించాలి. వారి 
న ఉండాలి. జపం, కీర న యాకు రామాయణం, భాగవతం పఠించాలి. 
బృందావనంలో, అయోధ్యలో కొంత కొలం గడపాలి, 


భగవద్దర్శనం కోవాలంటే (పహాదుని లాగా య. 
పా9ర్రించాలి. రాధామాతలాగా గానం చేయాలి వాలీకి. తుకారాం తులసీదాసు 
లలాగా భగవశ్నామాన్ని జపించాలి. గౌరాంగునిలాగా మ. కీర న 
చేయాలి. భగవంతుని యెడబాటు కై మీరాబాయి లాగా ఏకాంతంలో ఏడ్వాలి, 
అప్పుడే భగవద్దర్శనం సత్వరంగా లభ్యమౌతుంది. 

పరమ భాగవతులు (పేమలో నివససారు. వారు [ పేమలో శ్వాసిసారు 
(పేమలో గానం చేసారు (పేమలో భుజినారు (పేమిలో పానం చేస్తారు. 
(పేనులో నడుసారు (_పేమలో భాషినారు. '(పేమలో పాఏర్తిసారు, (పేమలో 
చింతిస్తారు. _పేమలో చరిస్తారు (పేములో ధ్యానిస్తారు _పేమలో రచిసారు. 
_పేమలో మరణిస్తారు" వాము దివ్య (పేమామృత మధువును (గోలి, (పేమ 
మూూలె , (పేమ విగహు లె తరినారు. 

(పేమ, విశ్వాసం, ద్ద, భక్తి లేని జీవితం వ్యర్థ జీవితం. అది 
యథార్థ మరణం. భువిపై _పేమళకి మహత్తమమైనది. (పేమ నిర్నిరోధ 
మెనది, మానపుని హృదయాన్ని గెలువగలిగింది (పేమ ఒక్కటే. (పేమ 
శత్రువుని నిర్దిస్తుంది, _పేనుు కూర మృగాల్ని మచ్చిక చేసుంది, (పేమశ కి 
అనంతం. చేను లోతు అగాధం. (పేమ స్వభావం దివ్య క మెనది చేమ 
వైభవం వర్తనాతీత ము. మతముయొక్క_ పరమ సారసం(గహము (పేమ, 
కావున మనము విరుద్ద (పేమను అలవరచు కోవాలి. 

(పేమకు మించిన సుగుణము లేదు. (ప్రేమకు మించిన పెన్నిధి లేదు. 
(సేమకు మించిన ధర్మము లేదు. (సేమకు మించిన మతము రేదు. 
ఈ యావద్‌ విశ్వం (సేమలోనంచి ఆవిర్భవించింది. ఈ విశ్వం (పేమలోనే 
జీవిస్తుంది. ఈ జగత్తు (పేనులోనే లీనమౌతుంది, పర మేశ్వరుడు 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషతు 





సేమముయుడు. | పేమమూరి , , పేమవి[గహము, భగవంతుని స్నషిలో 
€ అ sa a ( | లు 
[పతి ఆంగుళశములో ఆతని (పమను, పర మెశ్యరున అపరిమిత కరుణను 
మనము అర్హంచేసుకోవచ్చు. 

థాగవత పురుషుల దివ్య ఆశీస్సులు మన ఎల్లర పె సదా యుండుగాక? 


జానయోగము 
లు 








జాన యోగం వెరాగ్యక్త పు పనావ మీద నిలబడుతుంది. వెరాగ్యం వివే 
పూర్వక మెనకిదిగా ఉండాలి. ఆది కారణ వెరాగ్యమయినచో చాలదు. 


ఆత్మచింతన, ః జతకత పష ఉపనిషద్‌ [శవణం, ఆత్మస్మరణం, 
ఆత్మకథనం__ ఇవి ఆధ్యాత్మిక సంస్కృతి. జ్ఞా జావయోగ విద్వారికి తొమ్మిది 
అర్హ తలు ఉండాలి. అప్పుడే ఆతనిలో (బప కా జిజ్లానకు ఆస్కారముం 
టుంది. ఈ తొమ్మిది ముఖ్యార్తతలు ఏవన: 1. సితా ఫ్‌సత్య వస్తు వివేకము. 
2. ఇహాముతార్శిర్ల. ఫల ఢథోగ విరాగము శి. శమము 4. దమము 5, ఉపరతి 
6. తలికె 7 శ్రద్దా 8. సమాధానం 9. ముముక్షుత్వము 

జ్ఞాన మోగ విద్యార్దుల పా్రారంభములో జ్ఞానయోగ సాధనలో మిక్కిలి 
ఉపయోగపడు ఈ (“౦ది (గంధములను చదువవలయును. 
ఆత్మబోధ, తత్వబోధ, పంచికరణము, లఘువాసుదేవ మననము, పంచదశి 
విచారనాగరము, ఉపనిష త్తులు, (శ్రి శంకరులవారి వావృత్న గంధములు. 

ధ్యానమునకు జ్లా జాసయోగులు ఈష కీందిమం[తమురిలో నొకదానిని వారియభి 

రుచిననుసరించి వరింతురు. ఓం, Bese, శివోఒహం, అహం [బహా్మాస్మి, 
ఈమం(త ముల పై ధ్యానము సల్బునపుడు జ a యో గొసాఢకుడు ఇట్టుచింలి తించును 


ఓం శుద సచ్చిదానంద స్వరూపోహం 
సాక్షి చేతన కూబసోహం, 


శరీరతయ విలక్షణోహం. 
తంచకోశ న్యతికకోహం. 
అసంగ స్వ(పకాశ నిర్మలోహం. 
ఈఉఃశావాస్యం ఇదం సర్వం. 

ఏక్ర మేవ అద్వితీయం (బ్రహ్మ. 


ఇటువంటి ధ్యానం కాల[కమేణ ఆత్మసాకెళ్కారంగా ఫలినుంది. 
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"7 వుహాయోగవనంం 








కర్మయోగం, భక్తియోగం, జానయోగం__ ఈ యోగ(తయం ఆత్మ 

వాషాత్కార పా9పికి ఆత్యావశ్యకము. ఈ యోగాలు ఒకదాని కొకిటి విరుద్ద 
కావు, అంతే గాదు అవి హృదయ వికాసానికి. మనో భివృద్దికి. బుద్ధి పెరుగు 
దలకు ఎంతగానో తోడ్పడుతాయి. జీవిత గమ్యం వెపయాథత సాగించే 
సాధకుడు ఏ యొక యోగాన్ని తృణీకరించరాదు. ఈ యోగాలు పూరకాలు, 
సంపూరకాలు 

సాంఖ్య యోగొ పృథక్‌ బాలాః 

(పవచంతి న పండితాః. గీతా. 


జానయో గం, కర్మయోగం... వీటిని వేర్వేరవి బాలిశులు అంటారు: పండితులు 
అనరు, 


డీ ఆది శంకరులు కేవల అదె కత వేదాంతి. ఆయినప్పటికి, వారు 
సదా నగుణ (బ్రహ్మమును తపా ము డేవి, కృష్ణుడు, హరి, శివుడ, 
తదితర దెపతాపరమైన సోతా9లు, పద్యాలు ఎన్నో రచించారు శ్రీ శంకరులు. 
వారు మానవ కోటికి నిరుపమ స్వార్హరహ్‌త సేవ చేశారు. వారొనర్చిన లోక 
సంగహం సాటిలేనిది. వారు స్వేచ్చా పురుషులు. వారు కర్మ చేయవలసిన 
పనిలెదు, కొని వారు నిర్విరామంగా సేవ యొనక్చినారు. వారు నాలుగు మఠ 
పీఠాలను సాపించారు, .&) ఆచార్యులవారు అర్హుల న విద్యార్దులకు సంన్య్యాసం 
యిచ్చారు. "వారు వేదాంత ధ్వజాన్ని ఎగురవేసి. తక్కిన తత శ్రశాసారిల సె న 
వేదాంతప్త ఆధిక్యతను చాటినారు మానవ జాతిని “పెడదారి పట్టించే. వివిధ 
మతాల అధిపతుల్ని, నానా తెగల నాయకుల్ని అణచివేసి వారిని (శెయో 
ర నిలిపినారు, (శ్రీ శంకరులు. ఈనాడు (శ్రీ శంకరులు వేదాంతం 
నిరుపమమై ఆలరారుతూంది. శ్రీ ఆచార్యులవారు. అనేక (గంధాల్ని రచిం 
చారు, వారి (వస్థాన త్రయీ (గీత, ఉపనిషత్తులు, (బ్రహ్మసూత్రములు _ 
వని నారు వాసన) భాష్యం కేవలం అత్యద్భుతం ట్రీ శంకరులును మించిస 
కర్మయోగి, మహాభక్తుడు, పరమ వేదాంతి యున్నాడా? 


br 
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(శ్రీ శంశరాచార్యులవారు ఒక సోతంలో ఇలా అంటారు. 


ఓ (పభూ! నేను. నీవు ఒకటే. 
అలలు నాగరానికి చెందుతాయి, 
సాగరం అలలకు చెందదు. 
అలాగే నేను నీవాడను; 


కొని, నీవు నా వాడవు కావు. 


శ్రీ మధుసూదన సర్వన్వతులవారు పూర్త పర బహ్మజ్ఞాని. అతడు 
భ కుడు గూడ. ఆ మహాపరుమనకు పర బహ్మసాకొత్మారము యిన 
తరువాత కూడ అతడు శ్రీ కృష్ణభగవానుని సగుణమూ ర్రిని ఆరాధించుచుం 
డెను. (శ్రీ మధుసూదన స్వామివారు ఇలా అంటారు; నేను సకల (పాణికోటి 
యందు పరమాత్మను దర్శించుచున్నప్పటికి, సమ స్తమును ఏకముగ ఆలో 
కించు చున్నప్పటికిన (శ్రీకృష్ణున పదారవిందములను భజింపవలెనను తష 
నన్ను వీడదు. నాకు (శ్రీకృష్ణుడు పరమ సత్యము, కృష్ణాత్‌పరం కిమపి 
తత్వుమహం న డానే. కృష్ణుని మించిన పరమ సత్యము నా కేమియు తెలియదు. 


యోగసంయోగం (మహాయోగం) ఆధునిక యుగానికి బాగా సరిపొయే 
సాధన. పక్షి రెక్కలు లేకుండ ఎగురలేందు. చికి తోక వంటిచి, పకికి రెండు 


రెక్క.లున్నా అది తోకలేందే సరిగా ఎగురలేందు. భకి యనెడి. తోక కర్మ 
యనెడి రెక్కను; జ్ఞానమనెడి రెక్కను సరిగా ఉంచుతుంది. కర్మయోగ, 
భకి యోగ, జానయోగ సమన్వయాభ్యాసము మనహనసొన్ని, హృదయాన్ని, 
శిరస్సును బాగా అభివృద్ది పరుసాయి, ఈ యోగముల స్మృకమాభ్యాసము మనల్ని 
గమ్యాన్ని చేరెటట్టు చెస్తుంది. 


పాంచీన బుషులు, యోగులు ధ్యాన సమా; నిష్షులె మానపుని పరి 

పూరతకు దారిచూపే మంచి మారాలను కనుగొన్నారు. ఆ మారాలే కర్మ 
(36) a ౧ 

యోగ౧. భ కిమోగం. జ్ఞానయోగం, చాలా కాలం అయిన తరువాత, రాను 


రాను (పజలు ఈ యోగాలు వేర్వేరు అసి భావింపసాగారు. ఒక యాగం 


మరొక యోగంకంట తక్కువని, ఎక్కువని అనుకొనసాగారు, వాన వంటలో 
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Mae DENT 
ఒక యాగం మరొక చూగానికి విరుర్శంకాదు. అవి మూడు పరస్పర సహ 
కారులు ఈ యోగ్మతయం (కర్మయోగం = భక్తియోగం స్‌ జ్ఞానయోగం) 
యొక్క అనుష్టానము మానవుని సమన్వయాభివృద్దికి దోహదకారులై అతని 
హసాన్ని. హృదయాన్ని, శిరస్సును వీకసింపజేసాయి. ఎయోగాన్ని తక్కు. 
వగా మనం అంచెనా వేయకూడదు. అలాజేసే అదిమన తెలివితక్కువ 
తనమే యౌతుంది. 


శివుని కుటుంబం యుండే చిత్సరువుని చూడండి. పార్వతీ మాత 
మధ్యలో ఆసీనురాలె యుంటుంది. ఆమెయిరువైపుల గణేశుడు, సుబహ్మ 
ణఫ్ధిస్వామి hers గణేకుడు విజ్ఞానాధిపతి, సు [బహ్మణ్యన్వామి 
కరాశాధిపతి. (కుమారస్వామి దేవతా గణములకు సేనాని). పార్వతిమాత 
భక్సివి సూచిస్తుంది ఈ చిత్తరువు మన కొక పాఠం టోధిస్తుంది. పరిపూర్త 
తాన్ని మహాయోగ (కర్మయోగ, భక్తి యోగ, క్రానయోగ అభ్యాసం 
ద్వారానే పొందగలమని ఈ చితరువు వలన సూచితమగుచున్నది. పరి 
పూర్ణత్వ సిద్దికి మహాయోగమే విశ్చిత మార్గము. ఇదే ఆ చిత్తరువు మనకు 


అందించే సందేశం. 
మనమందరం సత్యపథములో నడచెదము గాక! ఈ యోగ్మ్యతయ 
అభ్యాసం ద్వారా మనము పూర్ణాభ్యుదయమును పడయుదుము గాక! మన 


మెల్ల రము మహామోగమును ఆభ్యసించి పూర్త యోగులమె వెలయుదుము 
గాక! 





vn గురుత్తత్త్యము 





ఓం జయ గురు శివ గారు హరి గురు రామ్‌ | 
జగదురు పరం గురు సదురు శ్యామ్‌ ॥ 
౧ Cn) 
ఆది గురు అద్వెత గురు ఆనంద గురు ఓం। 
చిదురు చిదన గురు చిన్మయ గురు ఓం ॥ 
n యె 
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గురు దేవునకు వందనములు, నమస్కృతులు, [పణిపాతములు. 
ఓం నమో నారాయణాయ, 


ఆధ్యాత్మిక వథంలో గమించే (పతి జిక్రాసువునకు గురువు అత్యా 
వళశ్యకం అనడంలో ఆతిశయో క్‌ లేదు. జిజ్తాసువు (ప్రారంఛ దశలో అనేక 
కష్టాలను ఎదుర్కొనవలసి వనుంది. సాధకునకు అనేక సంశయాలు కలుగ 
వచ్చుకూడ . సందేహ నివారణకై ఎవరినో ఒకరిని ఆ(శయించపలస వస్తుంది" 
ఆందువ ల్ల “దేవుడే నాకు గురుస్తి, “నాకు నేనుగురువి ఆనడం మంచిదిగాదు. 


కొందరు కొన్ని సిద్దులు (పదర్శినారు. కొందరు నారిని గొప్ప మహా 
త్కులని భావించి; వారిని గురువులుగా చేసికొని, అలా చేసుకొన్న తరువాత 
తమ పొరబాటుకు బాధ పడుతూంటారు ఒకసారి గురువును ఎన్నుకున్న తకు 
వాత అత్ని మార్చకూడదు, మహాత్కులతో సత్సంగం సల్ని. వారితో కొంత 
కాలం చరించి. మన నిషకు అనుగుణమైన ఉపదేశం చేసే గురువు పాదాలను 
ఆ(శయించాలి. మన నిష్టకు అనుగుణంగా గురువును బోధ చేయాల్సిందిగా 
పా9ర్పించాలి. అతడు అలా సవం్యతించకపో తే, ఆయన చెప్పన దంతా మనం 
ఆలకించినా మనం మన యొక్క ఆదర్శ నిషను మానుకోరాదు. మన యిష్ట 
దైవాన్ని మార్చరాదు. 


మన దోషాలు, తప్పిద్యాలు, పొరబాట్లు మనకు తెలియవు. కారణం? 
మన అహంకారమే “ఆయన కంపే నాకు ఎక్కువ తెలుసు” అంటాము. 
మన తప్పులను ఎవరెవా వేలుపెట్టి చూపితే మనం తగవులాడడం పారం 
భినాము, మనం మన తప్పులను ఒప్పుకోం. చిన్నచిన్న విద్యలకే గురువు 
అవసరం. అయినపుడు ఇక [బహ్మవిద్య సంగతిని గూర్చి ఏం చెప్పాలి మన 
తప్పిదాలను దర్శింపగలవాడు గురుదేవుడే, 


“నాకు సాకెత్కారం కలిగింది" అన అనుకోవడం వట్టి భ్రమ, 
ఆధ్యాత్మికత్వం ఒక మహా సాగరం. మనం నేర్చించ పుడిసెడంత. మహా 
తుల జీవితాలను పరిశీలిస్తే మనకీ విషయం తెలుసుంది. చెత న్యులవారు. 
తుకారాము, తులసీదాసు పరమ భకాగగణ్యులే యుండి కూడ తాము 
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ఆధార్ణితి క రంగంలో విద్యా బ్రరులనే భావించే వారు, అందువల “మనం విదాకర్లు 
అకు విదా. ఎరులుగ ఉండాలి, కావాలి. ఆధ్యాత్మిక మార్గం కంతా కాదు. అది 


ల ర దానినుండి త. ఆ నూనెతో వతి వెలీగించాలి. 
ఇలా అనక సంవత్చరాలు చేయాలి. అప్పుడే భగవద్దర్శనం బొతుంది. కాని: 

వి మనం సిరాశచెందాల్సిన పవిలేదు. జనకునివలె, ఖట్యాంగునిపలె. 
పరీషీతులవలె మనకు నాయుజ్యం సత్వరంగా లభించక పోవచ్చు. మూడు వేల 
జన్మల పిదప మినకు సాయుజ్యం కలుగనీ. మనం ఏమీ సాధన చేయకుండా 
తృటిలోనే మోక్షం ఎలా సొందగలం? మూడువందల తొంబై ఎనిమిది రూపా 
యల ఉద్యోగానికి పది పదిహేను ఏండు విద్యాభ్యాసం చేసి తంటాలు పడాలి 
హ్‌ మన జీవిత గమ్యాన్ని పొందేందుకు ఇంకెంతగా (శవించా చాలి? 
మన జవిత గమ్యం అమ మృత త త్వం. ఈ ఆమృత త్వ ఫలాన్ని పొందడాసికి 
ఎంత కష పడాలి? మనం కోటకొలది జన్మలె నా భయపడరాదు. ఈ భావం 
వచ్చినసడే మనం నిజమైన వ జిజాసువులం అవుతాము. 

(ప్రాచిన కాలంలో శిష్యులు గురు శు(శూఇ సల్చేవారు. ఒక గంట సే 
వారు గురువర్యుని బటిలు ఉతికే వారు. ఒక గంటసేపు వారు స్వాధ్యాయంలో 
గడ పే వారు. ధీక్షకు వెళ్ళి, పాపించిన దానిని గురు పాదముల చెంత 
ఉంచే వారు. గురువుగారు ఏదెనా (ప్రసాదమిసే భుజించే వారు, లేకపోతే 
వూరకుండే వారు. ఈనాడో, శిష్యునకు ఒకరో జూ ఆహారం దొరకకపోతే 

రువును మర్షిసాడు, శిష్యుడు ఆశ్రమాన్ని విడిచివెళ్ళిపోతాడు, ఆ శిష్యునకు 
గురువుగారు ఎన్నో సంవత్సరాలు బాగా తిండి పెట్టియున్నా, ఒక్క- 
రోజున కొంచెం నాపాటు తగ్గితే ఇలా (పవలిసాడు గతాన్నంతా మరచి 
పోతాడు. తన గురి వుగారోన సాందీపనికి శ్రీ కృష్ణ భగవానుడు తన తల 
మీద కటైలు మోసుకొవి పోతూండే వాడు. సత్యకాముడు అనే శిష్యుడు తన 
గురువుగారి ఆవులను మెపి, అవి సహస గోవులు అయ్యేవరకు శమిం 
చాడు, అందువల్ల (శేయస్కాములకు (పతి ఒక్కరికి గురువు ఉండాలి. 
మనకు మొదటి తరగతి గురువరేణ్యుడు లభించక పోతే మించిపోయిన 
దేమీ లేదు, మసకు ఐదవ తరగతి గురువు దొరకినా ఫరవాలేదు, అతన్ని 
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గుతీవుగాడ్వు డర్‌ పవచ్చు, అతని ఉపదేశాలను పాటింపవచ్చు. మనకు సం 
దేహాలు కలిగినపుడు వాటిని అతడు తీరుసాడ్లు. గురువుగారితో మనం వూరక 
వాదింపగూడదు. “ఏ సండీ మిమల్మి నేనెందుకు హ్‌ తీసుకోవాలి? మీరు 

ము ర్‌ి ఇవ్వగలరా? అని అనవసరంగా వాది-సే మనం శాశ్వతంగా 
sR మనకు బుద్ది యుండవచ్చు, మన బుద్ది విశ్వ సమస్యకు సమా 
భక ఉవ్యలేందు విశ్వానం వుండే వారికి బుద్ధి సక్రమంగా పనిచేసుంది* 
గురువు మనకు అనవసరం అనుకుంపే అది మ్‌న అహంకారాన్ని మా(తమే 


సూచిసుం ది, 


కొందరుభ గవంతుణీ గుటువుగా పెట్టుకొంటారు, ఆటువంటివారు ఏ 
మహాత్కులను దర్శించినా వారిని భక్తి (పపత్తులతో సమీపించి. (పళ్నించిః 
ఏవెనా సం దేహోలుంపే వాటిని నివారించుకోవచ్చు. ఆ మహాత్సులను అన్న 
పాన వసా౦దులతో సేవింపవచ్చు. కొనీ యిటువంటి వ్యకులు ఎ కొలది 
మందియో యుండగలరు. జన బాహుళ్యానికి స్వకీయ గురువు అవసరం 
అనడం నిర్విహదం, 

గురువే (బహ్మ్యృము, గురువే శివుడు. మనకు తల్లి, తండి, స్నేహ 
తుడు గురువే గురుదేవుని భకి (శ్రద్దలతో సేవించాలి. అతడు మనకు 
(దిహ్మా విన్యను గరపి, మారం చూపుతాడు గురుసేవ పావనమైనది. గురు 
పూరిమ రోజు మనం గురువులను ఆరాధించాలి. వారు మనల్ని ఆశీర్వ 
దిస్తారు. ఆత సాక్షాత్కారానికి గుర్వను(గహం అత్యవసరం. గురుదేవుని 
దోషాలు చూడకూడదు. అతన్న ఆరాధించాలి, అతన్ని కీరి ంచాలి. గురు 
శిష్యుల సంబంధం ఖతి .సిఫితర. ఈ పవిత మైన గురుశిష్య సంబంధాన్ని 
తెంచుకోకూడదు. "మా విది. షావహై *_ మేమిరువురము (గుఒవు, శిష్ముడు) 
కలహించుకొనకుండ ఉందును గాక: 

మనకు తల్లి దండులు ఈ భౌతికకాయాన్ని ఇచ్చారు. గృరుదేవుడు 
ఈ సంసార మహాదధిని :దాకేందుకు సహయపడుతాడు. ఆతడు మన పా 
సంచిక స్వభావాన్ని పూర్తిగ మార్చి వేసాడు, అతని బోధనలు మన కనులు 
తెరిపిసాయి. మనం ఆమృతత మధువును అతని అన్నుగహంవల్లపానరి 
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mm నాననా ననా నానా నానా నా. 


th 


యగలం. గురు బుజాన్ని మనం కోట్ల కొలది జన్మలలో కూడ తీర్చు 
లేము ఒక్క గురువును మనం జన్మాతం భక్తి శ్రద్దలతో ఆంటియుండాలి, 


ల! 


Wl 


తరంగా, సులభంగా. సుసుఖంగా గమ్యాన్ని చేరేడానికి ఇది రాచబాట 
గురుదేవుని పాద పద్యములందు మన మనస్సు లగ్నం కానప్పుడు, మనకు 
ఏ శెలివికేటలున్నను, అవి వీషల మే, 


భి 


శరీరం సురూపం తథా వా కోళ[తం 

యశళ్చారు చి(తం ధనం మేరు తుల్యం | 1. 
కళ(తం ధనం పత పౌతారిది సరం 

గృహం బాంధవాః సర్వ మెతద్ది జాతం 12. 
షడంగాదివేదా ముఖే శాస్త? విద్యా 

కవిత్వాది గద్యం సుపద్యం కరోతి ।8. 
విదేశేషు మాన్యః న్వదేశేషు ధన్యః 

యదాచారవృ తేషు మతో న చాన్యః కీ, 
సభామండలే భూపకూపాల బృందెః 

సదా సేవితం యస్య పాదారవిందమ్‌ 15 
యశో మే గతం దికు దాన పకాపాక్‌ 

జగద సు సర్వం కరే సత్ససాదాత్‌ 16 
న భోగే న యోగే న వా వాజిరాజ్యే 

న కాంకాసుఖే నైవ వితేషు చితమ్‌ 17 
ఆరజ్యీన వా స్వస్య గేహే న కార్యే 

న దేహే మనో వర్తతే మే త్వనర్ద్యే ఓల 
గురోరంఘి9 యుగ్నే మనశ్చేన్న లగ్నం 

తతః కిం తః కిం తతః కిం తతః కిమ్‌ ॥ 

(శ్రీ శంకరాచార్యక్ళత గుర్వష్టకము, 
పౌష్టవమైన సుందర శరీరము, అందమైన అఆర్హాంగి, నిర్మలమైన యశస్సు, 
మెరునగతుల్య ధనము; గుణవతి యన భార్య, ఐశ్వర్యము, సన్నులు, 
పొ్యత్రులు. ఇల్లు, వాకిలి (పియులైన బంధువులు పెక్కురు; వేదవిజ్ఞానము 


XL 


శ్వేతాశ్వతర ఉపనినతు 





యత్‌సక్యేన జగత్‌ సరం యత్‌ |వకాశేన భాతియత్‌ । 
యదానం దేన నందంతి తస్మై శ్రీ గురవే నమః ౪9 

న గురోరధికం తత్వం న గురోరధికం తపః | 

న గురోరధికం జ్ఞానం తస్మై (థ్రీ గురవే నమః॥ 10 
గురురెకో జగతి సర్వం (బ్రహ్మావిషశివాత్మకం । 

గురోః వరతరం నాస్తి తస్మాత్‌ సంపూజయేత్‌ గురుం ౪ 11 
యస్య దేవే వరా కి ర్యథా దేవే తథా గురౌ । 

తప్యెతే కథితా హ్యర్థాః 1పకాశంతే మహాత్మనః ॥ 12 
మన్నాధః (శ్రీజగన్నాధః మద్దుముః శ్రీజగద్దురుః । 

మహాత్మా సర్వభూతాత్మా తిస్మె శ్రీగురు వే సమః ॥ 183 
ధాానమూలం గురోర్‌మూ రీ8 పూజామూలం గురోఃపదం | 
మంతమూలం గురోర్‌ వాక్యం మోక్షమూలం గురోః కృసా॥ 14 
నమః శివాయ గురవే సచ్చిదానందమూర యే | 
నిష్పివపంచాను శాంతాయ నిరాలంబాయ తేజసే u 15 
ఆజ్ఞానమూలహరణం జన్మకర్మనివారణం | 
జ్ఞానవెరాగ్యసిద్ద్యర్థం గురోః పాదోదకం పిబేత్‌ ॥ 16 

నిత ౧౦ శుద్దం నిరాభాసం నిరాకారం నిరంజనం | 

నిత్య బోధం చిదానందం గురుం (బహ్మ నమామ్యహం ॥ 17 
నిధయే సర్వవిద్యానాం భిషజే ఛవరోగిణాం । 

గుర వే సర్వలోకానాం దక్షీణామూర యే నమః॥ 18 
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వం 


గురు అరదినా 


ఓం నమో (బహ్మాది నో స్‌ 





(బహ్మవిద్భాసం పదాంయ కర ఎకో! 
వంశబిషిభో? మహద్‌ భో నమా న్వరుభ్యః 
సర్వోవపై వరహీ తః (పజ్ఞానఘనః 
డా గ -3 ఇ వో శ్‌ 
(పత్యగర్భా (దిహ్మివాహవస్య 11 
ఓం నారాయః౯ం పద్మభవం ఐసిష్టం 
శకిం చ తత్పు,త పరాశరం చ 
వ్యాసం శుకం గొడపదం మహాంతం 
గోవింద యోగీందమథాసై శిష్యం ॥ UR 
శ్రీ శంకరాచార్యమథాస్య పద్మపాదం చ 
హస్తామలకం చ శిష్యం 
షా [తోటకం వారి కారమనా న్‌ 
అస్మద్‌ గురూన్‌ సంతతమానతో ౬ స్మి 135. 
(శతి స్మృతి పరాణానామ 
ఆలయం కరుణాలయమ్‌ 


నమామి భగవత్‌ పాదమ్‌ 
శంకరం లోకశంకరమ్‌ ॥ 4. 


శంకరం శంకరాచార్యమ్‌ 
కేశవం బాదరాయణమ్‌ 
సూ(తభాష్యక్ళతౌ వందే 
భగవంతౌ సృనః పనః ॥ 5. 
ఈళ్వరో గురు రా త్మేతి 
మూరి భేద విభాగినే 


వో్యోమవద్‌ వ్యాప్తి దేహాయ 
దక్షీణామార యే నమః 16, 
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క్వే తాశ్వత ర ఉపనిషతు 

జిహ్వా(గ్రహమన నుండుట, సకల శాస్త్ర విద్యా పాంవీణ్యము, కవిత్వము 
వారాయుట,గద్య పద్య రచన చేయుట; "మాతృభూమి యందు గొప్ప సన్మా 
నము, పరదేశములందు ఖ్యాతి, పుణ్య కరా్యాచరణ, దుష్క త ములు చెయ 
కుండుట; విశ్వమునకు సామా%ట్టుగ నుండుట, మహారాజులచే పాదసేవ 
చేయుంచుకొనుట; (ప్రపంచమంతటా దానవీరుడను థ్యాతనొందుట; ఏ భోగ 
మును వెదుకకుండుట, యే యోగళ కులను కోరకుండుట అశ్వ మేధ యాగ 
ఫలాలు కోరకుండుట, అతు. సుఖము నాశింపకుండుట, ధనమున 
లోభము లేకుండుట; స్వగృహవాసముగ భావించి అరణ్యములో నివసించు 
టకు అయ తపడట, కర్మలయందు ఆస క్ర కీ లేకుండుట, వికృత రూపముచే 
కట్టుబడ కుండం యుండుట ఇవన్నీ ఉన్నప్పటికీ గురుదేవుని చరణారవింద 
ములందు మనస్సు లగ్నము కానిచో వీటిన్నింటివలన ఏమి (పయోజనం? 


ఆద్యాత్మిక మౌర మునే పయనించు సర్వ_బహాశ్చి జిజ్ఞాసువులకు. వారు 
ధ్యానమునకు ఆసీనులగుటకుముందు, మనస్సుని లమగుటకె. , గుర్వును 
(గ్రహము సిద్దించు నిమి త్రము వారు గురుసో(త్రము సలుసవలయును, గురు 
సంస్కరణ మాత్రముననే మనము రెండు సముషములలోనే గురుశ క్తి పభా 
వమును (పజ్జాపూర్వక ముగ తెలిసికొనసిగును, ధ్యానాతెపూర్వము పఠన 
మోగ్యమెన గురుస్తో త్రమును, బహుళ (పచారముననున్న శ్లోకములను 
ఇట్పట భక్తుల (పయోజనార్హము పొందుపరచుచున్నాను. ఈ క తర మైన 
శ్రోకములను చదువుటవలన. పఠించుటవలన, పారాయణము చేయుటవలన 
oS వాతావరణము అఆనుకూలమగును, (పశాంతమగును. ఆలజడిచెంది 
యున్న మనస్సు నిశ్చల మొందును. 








ఖ్‌ 


కతాశ్వతర ఉపనిఐతు 


గురు సి స్తోత లై 











(దిహ్మానందం పరమసుఖదం కేవలం జ్ఞానమూ ర్రిం 
ద్యందాతీకం గగన సద్భళం త త్వమస్తాదిలక్యమ్‌ | 
ఏకం నిత్యం విమలమచలం నర్వధీసాక్షిభూతం 
భావాతీతం (తిగుణరహితం సద్దురుం తం నమామి ॥ |. 
యన్యాంతర్‌ నాదిమధ్యం న హి కరచరణం 
నామగో[తం న సూతం 
నో జాతిర్‌ నెవ వర్గం న భవితి పురుషో 
నో నపంసం న చ త్రీ! 
నాకారం నో వికారం న పా జననమరణం 
నాన్‌ పుణ్యం న పాపం 
నో తత్వం తత మేకం సహజ సమరసం 
సదురుం తం నమామి || ౨ 
గురుర్‌ (బహ గుదర్‌విప్తుః గురుర్‌ దేవో మ హేళ్వరః | 
గురుఃసాకెత్‌ పరిం (దహ్మ త్సస్మె (శ్రీగుర వే నమః ॥38. 
చెతన్యం శాశ్వతం శాంతం వ్యోమాతీతం నిరంజనం । 
నాడవందుకలాతీతం త పై (శ్రీ గురవే నమః ॥ 4 
ఆజ్ఞానలిమిరాంధస్య జా నాంజనశ లాకయా శ 
చకుచునీ్మలితం యేన తసె్మ (శ్రీ గురవేనమః ॥ 5 
ఆఖండమండలాకొౌరం వ్యాప్తం యేన చరాచరం | 
తత్పదం, దర్శితం యేన తస్మ శ్రీ గురవేనమః 6 
సాపరం జంగమం వ్యాప్తం యత్‌ కించిత్‌సచరాచరం । 
త్యంపదం దర్శితం యేన తనా శ్రీ) గురవే నమః ౪7 


చిన్మెయం వార్టిపితం సర్వం తెంలోక్యం సచరాచరం | 
అసిత్వం దర్శిశం యేన తస్యై శ్రీ గురవే నమః ॥ 8 
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Gh ౬౧10 భో 
yao 


ర 


చా 

న్‌ భునక్తు 

రం స్వ ౦ కరనా వ హా! 
నా 


a) 
~~ 


వధీతమస్తు. 
విద్విషావహై॥ 


షై 


కం శాంలః శాంటం శాంతి? 


ఓం = (పణవము: సహ నావవతు= అతదు మమ్మిరువురను (దోచు 


గాక సహ నౌ భునకు ౨ మెమరువురము ఆను;వించునటుల చేయగాక: 
సహ వీరం కరవావహె = పిండితారమును తెలుసుకొనుటకు యత్నించుము 
ర ఖై 
గాక; తేజస్వి నావడీతమసు = మాచదువుబు ఫలవంకమగు గాక; మా 
— 


ఫల 
విద్విషావ హె హౌ= మేము ఒకరితో చెకరు కలపి చుకోకు ఎడ ఉండుము గాక, 


భావము; 
ఉం! అతడు (ప మా కమ మ్యారుపురసు [గురుని, 
బురువురము చూకొనంవమును 


శిష్యుని | రడించుగాకి!: మయ 
ఆనుభవించునబ్లు చేయుగార! శాసనముల యకవారమెన 
అడ యమా 


అర్థమును కనుగొ నుటకు మెమిరుషురము |పయలత్సి౦ంతు 
ము గాక! మేమెన్నడును ఒకరితో నౌకరు రలహించు 
కోకుండ ఉందుము గాక! 


వివరణము; 


ఓం పర (బహ్మము '-ర్య్వోత్కృష్టమెనది పరమార్మాకు పేరు “ఓల” 
అందువల్ల ఈ స్టీం” ఆరాధనీయమెనది సమ సమూ ఓంకార మే. (బ్రహ్మమునకు 
(పతీక స ఆది శ క్రివచనము ( (world of DONE అది ఎకాక్షరము. ఆది 
వేదముల పిండితార్థము, అది సంసార మహాసాగరాన్ని దాటుటకు సురిమీత 
మెన నౌక. ఆది అమృతత్వ (పదాత. 


ఆన్ని మం్యళములలో మహాఘనమెనది (పణవము, ఓంకారము. ఓం 
అది నేరుగా మోక్షమును (పసాదించును. సర్వ మంత్రములు ఓం తో మొద 
లిడును. (పతిపోత్రము ఓం తో (ప్రారంభమౌతుంది (పతి ఉపనిషతు ఓం తో 
మొదలిడుతుంది. గాయ్మతికి ముందు ఒం వన్తుంది. వివిధ దేవతలకు ఆర్పించే 
ఆహుతులుగూడ ఓంతో'' ప్రారంధమౌతాయి. ఓంకార 


ఉచ్చారణ లేకుండా ఎ యజాన్ని (పారంభించం ఓంకార మహిమను 
& 
పరిమిత పదజాలంతో వరించలేం. 
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వాక్కు ఎక్కడ అగిపోతుందో, సంకల్పాలు ఎక్కడ ఆగి పోతాయో, 
బుద్ధి తదితర ఇం(దియాల పనులు ఎచ్చట స్తంభించి పోతాయో ఆ నెలవే ఓం 
సర్వ వేదాలచే సుతింపబడేది ఓం, సర్వ శాస్తాలవే (పకటింపబడేది ఓం. (ఎహ్మ 
చర్యాన్ని అనుష్టించే (ద హ్మృజిజ్ఞాసు సువుల వాంఛిత గమ్యం ఓం. ఓంకారం 
సర్వోత్క ఇష్ట మెనది, అది పరమ ఆలంబనం. ఆడి పరమ సత్యం, ఓంను 
తెలుసుకొన్న వాడు (దిహ్మలోకంలో పూజింపబడుతాడు, ఓం ను తెలుసుకొన్న 
వాడు తాను కోరిన దెల్లా పొందుకాడు, 


అకార. ఉకార, మనారములతో ఓం ఏర్పడింది, “అ” శబ్దము యొక్క 

(పారంభాన్ని, కక ష్య కో శబ్దము యొక్క మధ్యమాన్ని, మో శబ్దము యొక్క 
గ్‌ 
అంతాన్ని సూచిస్హైయి, అందువల ఓం లో శోబ్ల సర్వస్వం, పదసర్వ'్వ్వం ఉంద 
న్నమాట. ఓంకారం అన్ని [తయాల్ని సూచిసుంది (బహ్మ, విష్ణువు, శివుడు; 
విరాట్‌, హిరణ్యగర్చుడు ఈశ్వరుడు; స తము. రజస్సు తమస్సు; జా్యగద 
వస స్వప్నావస్త, సుషుప ్యవస; సృషి, సితి, సంహారము... ఇత్యాదులు పంచే 
© @ అణాల థి ఆ అ + ప 


సూచింప బడుతాయి, 


ఓంకార ఉచ్చారణ, ఓంకార జవము, ఓంకార గానము, (పణవ 

ధ్యానము మనస్సును నిర్మలం చేస్తాయి. అవి విక్షేపాన్ని తొలగిసాయి అవి 

అజానపు తెరను నాశన మొనరుసాయి. [బహ 
డో ms ల్‌ 


తీనమగుటజ అపి తోడ్చడుతాయి. 


క్‌ అశ 
శ్ర జిజ్ఞాసువు (కైకా నాల 


ఓంకారమే ధనుస్సు, మనస్సే సాయకము, పర(బహ్మము దానిలక్యము 
పరిశుద్ధమైన, ఏకా(గశగల మనస్సుతో (బహ్మ లక్ష్యమును తాకవలెను బాణం 
లక్ష్యముతో ఏకమగు విధమున ధ్యాత (బహ్మముతో ఏకమగును-. 


ఈ ఒక్క ఓకాక్షరాస్న తెలునుకొం"ే విజాన సర్వస్వం తెలుసుకొన్న మే. 
చా గ 
ఓంను తెలుసుకొన్నవాడు ఆక్షయమైన పరమజ్ఞానాన్ని పొందుతాడు. 


ఓంకార ధ్యానం సల్చేవారు. పద్మ, సిద్ద, సుఖాసనాలలో ఒకదానిలో 
ఆ సీనులౌతారు. వాడ స్థిరంగా కూర్చుంటారు. 'తంకూటమున. అనగా "రెండు 


3 


కనుబొమల మధ్య వారు ధారణ సల్పుతారు, వారు ఈ భావాలను ప్వరశ్చరిస్తూ 
ధ్యానిపారు. 


సచ్చిదానంద స్వరూ దోహమ్‌ sas “hobo 

ఆహం (బహాస్మ తు. ఆ ఎ "న్‌ 

సాకీ చేతన కూటస్టోహమ్‌ టు WO గ ఆ! 

శరీరతఏయ పఏిలకణోహమహమ్‌ ౨2౪౫ 39 ఇన్‌ Tas 

పంచకోశ వ-తిరికోహామ్‌ ఆ « క ఇ 
క్‌ నా. 


నాటే 


ఈ విధంగా పిణవో పాసకులు ధ్యానించి, పరమాత్మతో తమ అభేద 


త్వాన్ని గాంచి, పరిశుద్ధమైన ది9హ్మ వె భవంతో పెరికాశిసారు. 


సహ నావవతు 

అతడు మమ్ము బోొచుగాక, అతడు అనగా పరబ్రహ్మము. పరమాత్మ 
గురు శిష్యులను కాపాడుగాక! పతి ఉపనిషతు శాంతి మంత్రంతో పారంభ 
మోతుంది. ఒకొ్కాక్కా వేదానికి ఒకొ్క-క్క శాంతి మంతం ఉంటుంది. ఈ 
శాంతి మంతరం యజుర్వేదాంతర్తత మెనది, ఈ శాంతి మంతాిన్ని ఉపనిష 
దంతంలో కూడా చెప్పుతారు. గుకు శిష్యుల్ని భగవంతుడు కాపాడాలని కోరు 
కొంటున్నారు. జ్ఞాన యజ్ఞంలో ఏ యిక్కటులు కలుగకుండ ఉండేందుకు గురు 
శిష్యులు ఇలా కములు 


సహ నౌ భునక్తు 

'మేమిరువురం అనుభవింతుము గాక) అసుభవించాల్సింది తుచ్చసుఖాలు 
కాదు. ఆనుభవించవలసింది మోకెనందాన్ని (పపంచ సుథాలన్నిటిని 
మూటగట్టితే అదంతా (బహ్మానందంలో లవలేశం కూడ కానేరదు. మోక్షం 
అఖండానందం. మోక్షం అనంతానందం. దాన్ని అనుభవించడమే జీవిత 
లక్ష్యం, మోకెన్ని పరమేశ్వరుడు అను(గహించాలి. అందువల్లనే ఈ 
శాంతి మం(తంలో పరమేశ్వరుడు వారికి, ఆనగా గురుశిమ్యలకు మోకా 
నందమును ఆనుభవింప జేయు శకి, నొసంగవలసినదిగ కోరడ మెనది, అనగా 
జీవిత గమ్యమును సర్వదా స్మరిస్తూ దాన్ని పొందే దానికోసం పరుషకారం 
పాగించి దైవానుగహం పొంది, ఆత్మసాకొిక్కారం పొందాలి, 
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సహవీర్యం కరవావహై 


యధార్థ భావమును అర్ధము చేసుకొనుటకు యత్నింకుము గాక] ఉప 
నిషత్తుల పఠనాన్ని భ క్‌ శ9ద్రలతో సాగించాలి. ఉపనిషత్తులను అహంకారం 
తో సమీపిశే న అవి వారికి సత్యాలను (పకాశింపచేయవు అప్‌ వారి పెడ బుద్ది 
కి సరియైన. అర్థాలను ఇవ్వదు. మరియు ఉపనిషత్తులను చదవడం భగవక్‌ 
(పసాదాని కె ఆక ఏవో వాటిలో తప్పులు పట్టడాని కె ఉండరాదు. ఉప 
నిషతులలో కొన్ని సందర్భాలలో అయుకా భాసమనిపించేటటువంటివి కాన 
వస్తాయి, అటువంటి వాటిని గుర్వను గీహంవల్ల, పర మేశ్వరుని దయవల్ల 
సరియెన అవగాహన చేసుకోవాలి. కేవలం నిఘంటు, వ్యాకరణ పాండిత్యం 
షా; కొబ్నంటికి అర్హాలు గురుముఖతః తెలిసికొంటే ఆర్దం చాల తేటి 
తెల్లమౌతుంది, శాస్తాంధ్యయనం చేయడం మన ధర్మం, ఏది “చేయదగినది, 
వడి చేయత గనది అనే వాటిస్‌ నిర్హారించడ ములో శాస్త్రమే మనకు (ప్రమా 
అం కావాలి. అందువల్ల శాస్త్రమే కార్యాకార్య నిర్దారణలో మనకు తోడ్చాటుకు 
రావాలి. గురు శిష్యులు శాస్త్రము యొక్క సత్యమైన ఆర్హమును కనుగొను 
టకు సర్వథా యత్నించాలి గురువు శిష్యునకు విషయం అర్హమయ్యేవరకు 
భో ధించాలి శిష్యుడు గుర్వనుగ౦ిహం పొందడానికి ళంద్ధాభక్తులు, వివేకం 
కలిగియుండాలి. 


తేజస్వినావధీతమనస్తు 


మా చదువులు ఫలవంతమగు గాక! ఆధ్యాత్మికవిద్య చదువులకు చదువు, 
అధ్యయనం ఫలవంతం కావాలని కోరబడుచున్నది* నిద్య వినయాన్ని ఇవ్వా 
లి, విద్య వినయాన్ని ఇవ్వక ఆహంకారాన్ని పెంపొందిసే అది విద్యయని 
పించుకోదు. ఉపనిషతుల శ్రవణం వె ఉ దేశ కంతో చేయబడుతుంది? (పథ 
మంలో (బహ్మమును గూర్చి పరోక్ష జ్ఞానం కలిగే నిమి తం, పరోక్ష జ్ఞానం 
కలిగిన మీదట మనన, నిధిధ్యాసనముల వల్ల అపరోక్ష, జ్ఞానం కలుగాలి, 
ఆలా అపరోక్ష జ్ఞానానికి దారితీసే సటట్లు కక మన చదువులు. జీవిత లక్ష్య 
మును విస్మిరించే చదువులు వాస్తవంలో జ్ఞా నమయము కాదు, అదే కేవలం 
అజ్ఞానం అని చెప్పుకోవాలి. “అధ్యాత్మ విద్యా విద్యానం,” విద్యలలో నేను 
ఆధ్యాత్మ విద్యయని (శ్రీకృష్ణ భగవానుడు గీతంలో చెప్పుతారు, 
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రాడా ఇ అ 
మా cw చల వ whe 
ర 


మేము కలహించుకోకుండ ఉందుము గాక! కలహం అజ్ఞానానికి మారు 

పేరు విద్యను అభ్య స్‌సూ గరు శిషుులు కలహించు ఏకుంటే వొ వారు ఆ విధ్యకు 
కళంకం తెచ్చిన శశకళ Eres ఐక్కతకు దారి చూపాలి, భిన్నత్వా 
వికి చారి తీయగూడదు. అందున ల ఆదిలోనే కే గురుశిష్యులు" మే మె మిరువురము కల 
హంచుకొనక ఉందిదము గాక” తప కోరుకొను చు చున్నారు. ఇది వేదకాలము 
టి గురుకుల విద్యా సాం పదాయము, గుముభ డీ మో కదాయకమెనది. ఈనాడు 
విదులు ఎలా ఉన్నాయో చూడండి, ఆ విద్యలలో శ సీత్రికి (ప్రాధాన్యం లేదు. ఆత్మ 
అనేవి కనబడదు, వినఐదదు. గురుశిష్యులు ఒకరినొకరు చాదుకొంటూ ఉంటారు 


నేటి విడ్దావిధానంలో గురుకిమ్య పవమ్మిత సంబంధానికి చోటులేదు, 


ఓం శాంతిః శాంపిః శాంతి? 


తాప్మ్యతయము శమించుగాక! మానవుడు దుఃథాలతో, తాపాలతో బాధ 
పడు తుంటాడు. ఆతడు రోగాలచే జార పడుతాడు. ఇటువంటి తాపాలను ఆధ్యా 
త్మిక తాపాలంటారు. ఆతడు మోటారు (సమాడాలు మొదలగువానికి గురిజా 
తుంటాడు. ఇటువంటి తాపాలను అధిభౌతిక తాపాలంటారు, అతడు తుఫానులకు 
వరదలకు తట్టుకోలేకుండా పోతాడు. ఇటువంటి తాప్రాలను అధిదై విక తాపాల9 
టారు ఈ తాప(తయ శాంతికోసం “ఓం శాంతిః శాంతిః శాంతికి” ముమ్మారు 
చెప్పబడుతుంది. 


మరియు మనం అధ్యయనం చేయబోయే ఉపనిషతును మనం నిర్వి 
ఘ్నంగా చదివేదానికి సహాయ పడవలసినదిగా కోరుటను ఈ శాంతి మంతం 
తెలియజేస్తుంది. 


పోటీ 


y 


(పథమో ఒ ధా వయం 


ఒకటవ అధ్యాయము 


హరి ఓం (బహ శ్రనాదిన్‌ వదంతి 
కిం కారణం (బహ a కుతః స శ్ర జౌతా 
జీవాను కేన క చ సం పతిష్టాః। 
అధిష్టితాః కెన సుఖితరేషు 
నర్తామహే (బహ శ్రవిదొ న్యవస్తామ్‌।। 1] 


టీక; 

హరిః ఓం = విషువు [పణవము; శుభ పదమైన ఆరంభము: (బహ్మ 
వాదినః = (బ్రహ్మమును గూర్చి విచారము చేయువారు; వదంతి== భాషించు 
చున్నారు; కిం = ఏమిటి; కారణం = హేతువు; (బ్రహ్మ = (బహ్మమా; 
కుతః - ఎందుకు;న్మజాతాః _ జాతాః స్మ=ా మనముజన్మించితిమి; జీవామః = 
మనము జీవించుచున్నాము; కేన= ఎవ్వనిచే; క్యడా ఎచ్చట; చ= మరియు; 
సం పతిష్టాః = అంత్యమున విశ్రమించును; అధిష్టితాః == పరిపాలింపదడు: 
కేన ఎవనిచే; సుఖ ఇతరేష= సుఖ దుఃఖములందు; వరా మహే మనము 
ఉందుము; (బహ్మ విదః = (బ్రహ్మమును తెలిసికొన్నవారు; వ్యవస్వాం=- నియ 
మమును; వ్యవస్థను, 
భావము 

హరిః ఓం: పరబ్రహ్మమును గూర్చి విచారము 

సల్పువారు తమలో తాము ఇట్లను కొనుచున్నారు; కార 


ణము ఏమిటి? అది _బహ్మమా? మనము ఎచ్చట నుండి 
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హరిః ఓం! బిహ్మ వాదినః వదంతి. 

పరమేశ్వర స్మరణానంతరము (బహ్మవాదినులు, అనగా (బ్రహ్మ 
మును గూర్చి విచారము సల్పువారు ఒకరితోనొకరు ఇట్లు భాషించుచున్నారు. 
(దిహ్మవాదినులు అనగా (బహ వదనశీలురు. (బవ్మాచర్చ చేయువారు (బహ 
వాదినులు. (బహ్మువే తలయిన వారందరు గుమికూడి చర్చ సాగించుచున్నారు 
కిం కారణం (బహ్మ,. 

కారణ మేమిటి? ఈ (పపంచానికి కారణ మేమిటి? అది. [బహ్మమా? 
(దిహ్మము ఎలాంటి కారణము? అది నిమిత్త కారణమా? ఉపాదాన కార 
ణమా? లేక రెండూనా? 


కుతః స్క జాతా, 
మనం ఏల వచ్చాము? మనం ఎలా వచ్చాము? మన జీవితానికి అది 
ఏది? మన జీవితానికి ఉదమ సానం ఎది? 
Ca) “ఇ 
బీవామః కేన, 


మనము ఎవనిచే జీవించు చున్నాము? ఈ జీవితానికొక భర్త, ఆధార 
భూతుడు, నియంత, అంతర్యామి యున్నాడా? 


జ జో 
కప్ప చ సంపతిష్టా కి 
ఈ (పపంచం నాశనమయ్యేటిప్పుడు, (వళయకాలంలో మనముదిని-పె 
(పతిష్టితుల మె యుంటాము మరణానంతరం మన ఆత్మ ఏమౌతుంది? చని 


పోయిన తరువాత ఆత్మ ఉంటుందా? లేక పూరిగా నాశ మె పోతుందా? అది 
(బహ్ముములో లీనమౌతుందా? 


అథిష్టితాః కేన సుఖేతరేషు వర్తామహే, 


జీవాత్మలను పాలించే పర మేశ్వరుడెవడై నా ఉన్నాడా? ఎవనిచే పారి 
తులమె, సుఖదుఃఖములలో, వివిధ పరిస్థితులలో మనము శీవించు చున్నారము? 


(బహ్మవిదో వ్యవస్థాం. 


[(బహ్మవాదినులు జగత్తుయొక్కు సృష్టి, స్థితి, [పళయ, నియమ హేతు 
సంబంధిత (పళ్నలు వేసుకొని చర్చించుచున్నారు, ఈ విషయం రెండవ మం 
తంలో 'తెలుపబడింది. 


కాలః స్యభానో నిరంతిర్‌ యదృచ్చా 
భూతని యోనిః వురుష ఇతి చింత్యా! 
సంయోగ ఏషాం న తాత ఎ్రృ్రఖావాతి 
అత్మాప్యసిశః సుఖదుఃణఖఖటాతోః 11211 


టీక; 


కాలః = కాలము; స్వభావః = స్వభావము; నియతిః _ శాస 
నము, ఆవశ్యకత; యదృచ్చా = ఆకస్మిక (పాపి; భూతాని పంచ 


భూతములు; యోనిః = గర్భము, కొరణము;. ఫుడషకః = మగ; ఇతి = 
ఈ విధముగ; చింతా = భావించి; సంయోగః = సమూహము; కలయిక, 
ఎషాం = వీటియొక్క; న == లేదు; తు దా నిజముగ; ఆత్మభావాత్‌ = 
అత్మయొక్క_ ఉనుకవ వలన; ఆత్మా _ జీవాత్మ; అపి = పెళతము; 
అనీశః = ఈశ్వరుడు కాడు; సుఖ దుఃఖహేతోః = సుఖ పష పతక 
లోబడి యున్నందువఆన, 


భాపము *-” on 
కాలము, నైసర్గిక (పకృతి, నియతి ఆకస్మిక 
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మ (ag aw YY స ఖీ ఇవే... ఇ దా రా 
అఆ కా వజ నలు క్ష యా వలం అజా (“6 వ న కంగవాడుజలనిని 
న్‌ా mo 
వశ శ జో అరై # A Ce a ధా అల —_ నలి నాలు = న్‌ 
జంల్వైకం కౌరణముగ ధావింపవరను ఆత్మయొక్క ఉను 
లు జరీ 


వో 
అ 


దె యొక. సమూహము 


Ln 
వా గనె - వాం నప టప కం అండ నం 
CE ల” వలం క లి తొదల (ఆంటి దుఃఖములరం 
శ చ a 
తు ల్‌ ముసల జంక. కాలిం 
ప చి రంల Cw, అుింుదంాచం దెటంం 
ప) ద 


] 


* విశ్రారింప బడుతూంది. * కాలః స్వభావో 
శ విశ్వానికి కారణం కాలమా అనగా, కాలము 
క్ర (పకృతి (బహ్మమాటకాదు, ఆవశ్యకత (నియత్రి 


(బహ్మూదూ కానేరదు. అద్భుషం (బహమా? కానేర 
(J) టీ 
ధూతాని యోనిః పురుష ఇతి దింత్యా 


అయితే కాలము, (పకృతి, నియతి. అదృుషము, 

వక 
భూతములు, యోని, సరుషడు_వీనన్నింటి సమూహము (బహ్మమగునా? 
కానేరదు, ఎందువలన? “నతు ఆత భావాత్‌ ” పరమాత్మ యొక్క ఉను 
కవ ఉండుట వలన. ఆయితే జీవాత్మ ఈ విశ్వానికి సృషిక రయా? కాదు 
నే! (a వా క్‌ 
ఎందువల్ల జీవాత్మ సృష్టిక ర కాదు? * ఆత్మాప్యనీశః సుఖ దుఃఖ హేతోః “ 
జీవాత్మ సుఖ దుఃఖముల (పాబల్యమునకు గురియెనందువల అతడు కూడ 

మొల a) 

ము కుడు, శకుడు కాడు. అందువల జీవాత్మ సెతం విశ్వానికి కారణముకాడు 
అవి యాని గ మా లై 
The 1061716021 Soul cannot be the author of creation of 


this universe as he is impotent over the cause of pleasure 
and pain. 
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శ్రీ స్వామి శివానంద సరన్వతి మహారాజ్‌ 


(ధ్యానము నభ్యసించిన మహాప్పరుషులు దేవాతశ్యు కిని 


సృష్టికి కారణముగ తెలినికొనిర్రి 


© 
హ్‌ 


ఈ విశ్వానికి కారణాన్ని తెలుసుకోవడం ఎలా? దాన్ని తెలుసుకొన్న 
వారెవరు? ఎలా తెలుసుకొన్నారు? ఈ విషయం తరువాతి మంతంలో తెలుప 
ఆదుతుంది. 

తై ధ్యానయోగానుగతా అపశ్యన్‌ 
దెనాత శక్తిం స6గుణిర్‌ నిగూథాప్‌ం! 
-@) = 
యుః కారణ్తాని సిఖిలాని తాని 
కాలాత్మయలిక్రాన్యధితిష్రత్యకః ua 
అలన (ల 


చి 
రతః 


తే = వారు; ధ్యానయోగాను గతాః = ధ్యాన యోగమును అభ్యసిం 
చుచు: అపశ్యన = చూచిరి; (పత్యక్షము చేసికొనిరి; దేవాత్యశ క్రిం = 
భగవంతుని శ కిని; స్వగుణిః == గుణముల చేత; నిగూఢాం == దాచియుం 
చబడినది; యః _ ఎవరు; కారణాని = కారణములు; నిఖిలాని = సర్వ 
ము; తాని = అవి; కాలాత్మయుకాని = కాలముతో (పారంభించి జీవాత్మ 


a 
al) 


తొ అంతమగు; అధితిషతి == పారించును; ఏకః - అద్వితీయము. 
© 


ణా పము 


ధ్యానము నభ్యసించిన మహాపురుషులు తన 
స్వగుణము లందు గుప్త మైన 'దేవాత్మశక్తిని | భగవంతుని 


శ ర్రిని 1 ఈ * నృష్టికి కారణముగ _పత్యతముచేసికొనిరి, ఆ 
శ ర్తియే[కా కాలముతో (ప్రారంభ మె జీవాత్మతో ఆంతమగు | 
ఈ కారణము అన్నింటి షె మె ఆధిపత్యము పహించును , 
విపరణము 


దేవాత్మ శ కిస సృష్టికి కారణము. భగవంతుని శకి ౨ విశ్వసృష్టి మూల 
కారణము. భగవంతుని శ కియే దేవాత్మ శకి, మాయయే దేవాత్మళ కి, 


11 


కాలము. చెనకరిక సితి, నికీ ఆద్భషము పంచభూత ములు, 
hh ల డు కి 

రుషుడు, జీవాత్య___ వీటన్నిటిపై ఆధిపత్యం వహించే జగ 

అది ఆది మాయ. 


గర్భము, 


ని (0530312016 Power 
of ౯04), ఆది (తిగుణాతి క మాయ, సత్త ము, రజస్సు, తమస్సు అనేవి 
(తిగుణాలు. సత్త్వం అంపే శుచిత్వము, మంచితనము, నైర్మల్యము. రజస్సు 
అంటే చర్య కామం, చురుకుతనం. తమస్సు అంటే చీకటి, సోమరితనం, 
జడుతనం,. స్వగుణం ఈ (తిగుణాలకు సంబంధించినది, 


[a 


ధాధన యోగాన్ని అభ్యనంచిన మహాయోగులు స్బృషి కారణాన్ని దర్శిం 
లు 
చారు, డేవాత్మ శ కినే వారు సృషికి కారణంగా [పత్యక్షం చేసుకొన్నారు, 
pane. రు 
ఆ యోగి సంగవుల అనుభవం (పత్యకమెనది, నిరపేక్ష మెనది, సత్యమెనది" 


నిష్కామ్య సేవ హృదయ జుద్దిని చేకూరుస్తుంది. హృదయ శుద్ది 
(పేమకు సోపానమౌతుంది, _పేమమయ హృదయం ధ్యాన యోగ్యత పొం 
దుతుంది. ధ్యానం సాక్షాత్కారానికి దారితీస్తుంది భగవంతుని దర్శనం, అత్మ 
సాకెత్కారం ధ్యానం వినా లభ్యం కాదు, 


ద్యానావస్టిత తద్దతేన మనసా పశ్యంతి 
యం యోగినో యస్యాంతం న విదుః 
సురానురగణాః దేవాయ తస్మై నమః 


సమాధిలోనే పరమాత్మ అవగాహన వీలౌతుంది. అందువల్లనే మహో 
త్ములు ఎల్లప్పుడూ ధ్యానంలో సమాధిలో ఉండేవారు. వారు పరమేశ్వరుని 
(సత కకం చేసుకొనేవారు. వారు (దబహ్మామును విశ్వచ(కంగా ధారాఎంచేవారు, 
నాలుగవ మంతంలో ఈ విషయం ద్యోతం కాగలదు. 
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తసెంకనెవింం (తివృతం పోడశాంతం 
సత్రార్థారం ఏంశతి పత్య రాభి। 

అస్టకైః షడ్చిరి శ్యరూ పైక పాశం 
(తీమార్ల బేదం ది నిమిలైకమోహమ్‌ 11411 
టీక; 


తం = అతనిని; ఏకనేమిం == ఒకచ[క్రపరిధితో; (తివృతం = మూడుకట్టులతో; 
షోడళాంతం = పదునారు అంతభాగములుగల; శతార్థారం = ఏబది ఆకులతో; 
ఏంశతి్ని పత్యరాభిః = ఇరువదిఆ ధారప్పటాకులతో; అష్షకైః షడ్సిః== ఎనిమి చేసి 
గల ఆరింటిలో; విశ్వరూ 'పెకపాశ౦ == అనేకరూపములుగల ఒక|తాటితో; 
(తిమార్గభేధం = మూడు విభిన్నమార్గములతో; ద్వినిమిత్తైకమోహం = రెండు 
(భమణములకు కారణమగు ఒక్క (భమణముతో. 


భావము 


ఒక్క అంచును, మూడు కట్టులను, పదునారు అం 

త భాగములను ఏబది ఆకులను, ఇరువది ఆధారపుటాకు 

లను గల్లి ఎనిమిదేసిగల ఆరింటితో విలసిల్లు అనేక రూప 

ములుగల ఒక (_తాటిని, మూడు విభిన్న మార్గ ములు గల్లి 

రెండు (భమణములకు కారణమగు ఒక్క _భమణముతో 

నొప్పు చకముగ మనము. భగపంతుని అవగాహనచేసి 
కొందుము, 
వివరణము 
తం, 

ఆతనిని భగవంతుని. భగవంతుడు విశ్వమనెడి చ్యకముగ 


థ్యానింపబడుచున్నాడు 
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లో 
అణ 


నాట్స్‌ | 
ఫె వల oN 


ఫూ 
ur 


ఒక చక పరిధితో, నేమి యనగా చకంముయొక్క 
అంచు. ఈ విశ్వచ(క్రమునకు నేమి ఏది” ఈ చృకమునకు నేమి ౮1r1m- 
ference, fully, edge, rim) మాయ యనదగును. అవ్యకాకాళ ము. 
దూయ్య (పకృతి, శక్తి. అజానము అని వివికాభిదానములతో వ్యవహృత 
మగు (పకృతి ఈ విశ్వచ(క్రమునకు నేమి (0111) , ఈ నేమిపైననే 
సృషి యంతయు ఆధారపడుచున్నది. 


ch 
(తిప్పతం. 
ఈ విశ్యచ[క్రముయొక్క_ మూడుకట్లులు (three tyres) దేనిని 
కు 
సూచించును? సతగుణము, రజోగుణము తమోగుణము ఈతి 
గుణములు ఆ మూడు టెరులచే సూచింపబడుచున్నవి. లేదా, ఆ మూడు"టె 


రులు దేశ కాల కారణముఆను సూచింపవచ్చును 


షోడశాంతం, 


పదునారు ఆంత పుభాగాలు (sixteen end parts) . విశ్వచ(కానికి 
పదునారు ఆంతప్పు భాగాలు ఏవి? సాంఖ్య వేదాంతంలో పేర్కొనదడిన 
పదునారు వికృతులే ఈ విశ్వ చక్రానికి ఆంతప్ప భాగాలు ఆ వికృతులే సృష్టి 
పూరి అయేదానికి కారణం, జ్ఞానేం(దియాలు ఐదు కర్మేంద్రియాలు ఐదు 
మనస్సు, పృధివి, అప్పు, తేజస్సు, వాయు, ఆకాశం = ఇవి సాంఖ్య 
'వేదాంతుల పదునారు వికారములు. కొందరు ఈ పదునారు అంతస్తు భాగ 
ములు (sixteen end parts of the cosmic wheel) విరాట్‌ పురుషుని 
సూతాత్మను, పదునాల్ను భువనములను సూచినాయని చెప్పుతారు, 
శతార్థారం, 

ఏబది ఆకులతో (wth fifty spokes, భువనచ(క్రంయొక్క- ఏబది 
ఆకులు (spokes) ఏవి? ఐదు రకాల అజ్ఞానం, ఇరువది ఎనిమిది రకాల 


ఆసమర్హతలు, తొమ్మిది రకాల తషులు, ఎనిమిది రకాల సిదులు వీటిని 
అ “అ 
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సూచినాయి. తమస్సు, మోహము; మహా మోహము, తిమిరము, అంధ 
తిమిరము అనేవి అయిదు రకాల ఆజ్ఞానం, తరము సుతరదు, తారయంతి, 
(పమోదము, (పమోదితము, (పమోదమనము, రమ్యకము, సత్చఏ మోది 
తము అనేవి అప్పు సిద్దులు, 


వింశతి పత్యరాధి;. 


ఇరువది ఆధారప్పటాకులు, ఇక విశ్వ చక్రానికుండే ఇరువది ఆథారప 
టాకులు (Twenty Counter Spoker) వేన్ని సూచిన్హాయి? దశేం్యద్రియాలు; 
వాటి దశ విషయాలు విశ్వ చృక్రానికుండే ఆధారస్తటాకుల్ని సూచిసాయి, 


అష! షడ్చి రం 
Em 


ఎనిమిదేసి గల ఆరింటితో (Six Sets of Eight). విశ్యచ(క్రం ఎని 
మిదేసి గల ఆరింటితో ఒప్పు చున్నది. అవి ఏవి? మొదటిది సాంఖ్యుల అష్ట 
విధ (పకృతి. అవేవన! పంచ భూతములు, మనస్సు, బుద్ది అహంకారము, 
రెండవది అష్ట ధాతువులు, అవేవన; బపాశ్చర్మము, ఆంతశ్చర్మము, రక్తము 
మాంసము, (కొవ్వు, ఎముకలు, మజ్జ వీర్యము, మూడవది అష్ట సిద్దులు. 
ఆవేవన; అణిమ, మహిమ, గరిమ, లఘిమ, (పాపి _పాకామ్యము, 
ఈశిత్వ్యం, వశిత్వం. నాలుగవది ఎనిమిది రకొల మనోభావాలు, ఆవేవన; 
సణ్యం, పాపం, జ్ఞానం, ఆజ్ఞానం, వె రాగ్యం, రాగం, మహాబలం, దౌర్చ 
లం, ఐదవది అషవిధ దేవతలు వారవరన; (బహ్మ, (పజాపతి, దేవతలు 
గంధర్వులు, యక్షులు, రక్షసులు, పితృగణము, పిశాచములు, ఆరవది ఆత్మ 
యొక్క అష్షవిధ సుగుణాలు. అవేవన; దయ, క్షమ, ద్వేషరాహిత్యం, శుచి 
త్వం, ఆనాయాసము, అకార్పణ్యము, నిస్పృహ శాంతి, 


అనేక రూపములతో నొప్పరు ఒక తాడు. విశ్వచ్మక్రానికుండే ఈ 
(తాడు కామాన్ని నూచిసుంది. ఆది ౫శను సూచిసుంది'ఆశా పాశం అనేక 
— జ 
రకాలుగా ఉంటుంది. కోరికలు అపరిమితం, అనంతం కాబటి ఆవి విశ్వరూ 

కు 


పెక పాశంగా పరో నబడాయి, 
మనా G 
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_తిమార్ష భేదం 


మూడు విభిన్న మారములకో, (With three different roads) 
ఆ |శమారాలు ఏవి? అవేవన; ఛర్మము, అధర్మము, జ్ఞానము, విశ్వ 
ON Fy 
చక్రం ఈ మూడు మారములగుండ గమిసుంది, 
౧ —_ 


ద్వినిమిశ్రైక మోహం, 


(పతి (భమణం రెండు (భమజాలకు కారణమౌతుంది. (with 
each revolution which is the cause for two) మోహమం టే 
ఎమటి? ఇచ్చట మోహమంయే చకం తిరగడం. విశ్వచ్శకం ఒకసారి తిర 
గడంవల్ల రెండు సంభవిస్తాయి. వాటిని పుణ్యపాపాలనిగాని. సుఖదుఃఖాలని 
గాని అనవచ్చు, 


ఈ మంత్రంలో భగవంతుడు చకిరూపంలో ధ్యానింపబడినాడు. ఈ 
మంత్రంలో విశ్యచక9ం వర్షింపదిడినది. మన భగవంతుని విశ్వ్యచకంగా 
ధ్యానింపవచ్చు. (We 029 Meditate on the Lord as the wheel of 
the universe) తరువాతి (ఐదవ) నమం(త్రంలో భగవానుడు నదీ రూపంలో 
ధ్యానింపబడుకతాడు. 
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సంచసోతో ఒ౦ంబుం పంచయోన్యు గవ కాం 
పంచ పాణోరి క్రైం పంచబుభ్ర్యాధివవూలాం। 

పంచావరాం పంచదుఖౌఘవెగాం 
పంచాకదే దాం పంచపర్యాముధీమః 11511 


టీక 


పంచ (సోతః అంబుం = ఐదు కాలువల నీటిని గలది; పంచయోని 
ఉగ వకాిం = ఐదు ఉత్పతి స్థానములలోగూడి ఉ(గమును, వ[కము 
నైనది; పంచ [పాశా ఊోరి్మిం = ఐదు [పాణములను అలలుగ గలది; 
పంచబుద్ది ఆది మూలాం = పంచ విధ దర్శనము ఆది మూలముగ గలది, మన 
స్సు; పంచ 'ఆవారాం = ఐదుసుడిగుండములు గలది; పంచ దుఖః ఓఘ 
వేగాం = ఐదువిధము ₹న దుఖఃముల వేగముతో చోదిత మెనది; పంచాశత్‌ 
భేధాం = ఏబది అంశములతో గూడినది; (పంచ'కేశ బేదాం = ఐదుపిద 


a 


ములె న దుఖఃములతో భాగింపబడినది) పంచాపర్యాం = ఐదు శాఖలు 
గలది; అధీమః = మేము భావించుచున్నాము, ధ్యాసించుచున్నాము, అర్థము 
చేసుకొనుచున్నాము 

భావము 


ఉగ౦ంములై న, పకిములైన ఐదు ఉత్పత్తి స్థాన 
ముల నుండి (పవహించు ఐదు కాలువలతో విలసిల్లునట్టి 
దియు, పసంచపాణములనెడి అలలతో అలరునట్టిదియు, 
పంచ విధ దర్శనము (మనస్సును ఆది మూలముగ 
శో భిల్లునట్టిదియు, ఇఐదు సుడిగుండములతో రాజిల్లునట్టిది 
యు, అయిదు విధములైన దుఃఖముల యొక్క వేగము 
తొ చోదితమైనట్టిదియు, పంచశ్లేశములచే విభాజ్యమెైనట 
యు, అయిదు శాఖలు కలిగినట్టిదియు అగు ఒక నదీ 
రూపముగ మేము పరమేశ్వరుని ధ్యానించుచున్నా ము. 


17 


*" వివరణము 


“ఐదవ మంతం ఐదుతో” 
(పంచళ బందో) (పారంభం కావడం గమనార ం౦బుషి భగవంతుని 
2 కొ 
నది రూపముగ ధ్యానించుచున్నాడు, 


* 


ల్ల 


ంచ్వ నె కం ఆంబుం 
ఐదు కాలువల పీజికే నొ c నది, ఈ దివ్యమెన నదికి బదు కాలువలు 
గలవు. ఐదు ఉత్పతి లట. వీరు ఐదు కౌొలువలద్వారా (పవహించు 
చున్నది. ఈబఐదు కాలువలు ఒవి? చక్షురాది జానేందియములే ఆ ఐదుకాలువలు 
జో 
పంచే(డియములు ఐదు సోతసులను సూచించును, 


ఇ జీ 


పంచ యోని ఉగవ కాం 

ఐదు ఉత్పతి స్థానములలో గూడి ఉగమును, వక్రమును అయినది, 
ఈ నది ఉ(గమెనది, భయంకర మెనది. అది వ(క్రమెనది వంకరటింకరలు 
గలది. దానికీ ఐదు ఉత్పత్సి స్థానములు గలవు. ఐదు ఉత్పతి స్థానము 


లు ఏవి? పంచభూత మురే ఐదు ఉత కత్తి స్థానములు. పృధివి, ఆష్బు, 
తేజస్సు, వాయువు, ఆకాశము ___ ఇవి నన ఉత్పత్తి స్థానములు, 


పంచ పాణోర్మిం, 

(పాణములనే ఐదు ఆలలు గలది, పంచ[పాణములు వేనిని సూచిం 
చును? (పాణములు అలలను సూచించును. (పాణము, అపానము, వ్యాన 
ము, ఉదానము సమానము అనునవి పంచపాగిణములు, ఇవి నదియొక. 
ఆలలను సూచించును. 


పంచ బుద్యాదిమూలాం, 
ఠా 


పంచ విధ పందర్శనము (five fold perception, మనస్సు ను 
ఆదిమూలము (original source) గ గలది విశ్వము మనస్సుపెననే 
ఆధారపడుచున్నది. మనస్సు ఉన్నప్పుడే విశ్వం ఉంటుంది, మనస్సు 
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లేకపొతే విశ్వం ఉండదు, నిర్వీకల్ప సదూఢిలో మనస్సు నాశనమౌొతుంది* 
అందువల్ల నిర్వికల్ప సమాధిలో విశ్వం ఉండదు. అది అదృశ్యమౌతుంది. 
ఎప్పుడై కే మనస్సు ఉండదో అప్పుడు విశ్వం ఉండదు. “మనోవృ త్తి 
రూపత్వాత్‌ సర్వజ్ఞానానాం మనో మూలం కారణం యస్యాః సంసార సరి 
తస్తామ్‌. సమసృజ్ఞానము మనోవృత్శి రూపమై యున్నది, ఆ మనస్సు ఈ 
సంసార రూప నదియొక్క. మూలకారణమగుచున్నది. 


పంచఆవరాం, 

ఈ నదిలో ఐదు సుడి గుండములు ఉన్నాయి. ఆ సుడిగుండాలు 
ఎవి? శచ్దాది విషయములే ఆ సుడిగుండములు, శబ్దము, స్పర్శ, రూపము 
రసము, గంధము___ ఇవి విషయములు, ఇవే సుడిగుండములు, జీవాత్మ 
లు ఈ సుడిగుండాలలో చిక్కుకొని, మునిగిపోతారు, “పంచశబ్దాదయో 
విషయా ఆవర్తనీయాస్తేషు విషయేమ ప్రాణిణో నిమజ్జంతీతి యస్యాస్తాం 


పంచావరా మ్‌, 
అనే 


పంచదుఃభౌఫఘ వేగాం. 


ఐదు విధములైన దుఃఖముల వేగముతో చోదిత మైనది, ఈ నది 
యొక్క పంచ విధ దుఃఖాలు నదీ వేగాన్ని ఎక్కువచేసాయి. ఐదు విదాలె న 
దుఃఖాలు ఎవి? గర్భదుఃఖము, జన్మ దుఃఖము, జరా జ వ్యాధిదుఃఖము 
మరణ దుఃఖము ___ ఇవి ఐదు విధములె న దుఃఖాలు, ఈ దుఃఖాలు నదీ 
వేగాన్ని అధికం చేసాయి. ల 


. పంవాళశ్‌ ఫేదాం. 


ఏబది అంశములు గలది, డీ స పలపాట “పంచక్తేశ భేదాం” 
అని అంటారు. ఈ నది ఐదు విధములైన క్షే శములచే విభజింపదిడినది, 
పంచ క్తేశనులుఏవి? అవిద్యా, అస్మితా, రాగము, ద్వేషము అభినివేశ ము. 
ఇవి పంచ'క్తేశములు. 
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అద ఆల బద 
అ౨అలలలెపైలఅ, 


ఈ నదికి ఐదు వంస్వలు ఉన్నాయి, పె నుడివిన వంచశ్తేశములే ఈ 
సంసారనది యొక్క పంచపర్వములు (మలుపులు. 


ఆధీమః. 

ధ్యానించుచున్నాము. భగవంతుని నదీరూపముగ ధ్యానింతుము. నది 
లోనికి నీరు ఎలా వస్తుంది? మహాసము(దంలోని నీరు ఆవిరియె నదీరూపం 
ధరిసుంది. మరలా ఆ నది మహా సము[ద్రం (పవేశిసుంది, అనగా నీరు 
సము దంం౦ల్‌ లోనుంచి వచ్చి, సము[దంలోకి మరలా వెడుతుంది. అలాగే ఈ 
[పపంచం (దిహ్మమురో నుంచి వచ్చిండి మరల అది (బహ్మములోనే లీన 


తుంది, 


జీవుడు సంసారంలో ఎలా చిక్కు_కొన్నాడు? సంసారాన్నుండి అతడు 
బయటపడడం ఎలాగు? ఈ విషయం తడువాతి శోకాలల్లో చెప్పబడుతుంది. 


గ్ల 


కాబన్టూ నా ౦ మం ముకక 





మూ మూ ము వక్ర స్తై 


సర్వాజీవె న సే సంస్థ బృహంతే 
అసి గ్రెస్‌ హంసో Ee pw శ్ర (కే! 

పృథగాత్మానం (అ ఎరితారం చ సుతా 
జుప్తస్తతస్తే నామృత్తత్త త్త మెతి 11611 

టీకః 


సర్యాజీవే = దెసియందు సకల జీవరాశులు నివసించునో అది; సర్వ 

సంప్ర = సమము దేనిలో విశ్రమించునో అది; బృహంతే = మహాన్‌ 

గిర గిర (తిప్పదిడుచున్నాడు; (దిహ్మచ్చ్నకే _ (బహ్మ చక్రమున; పృథక్‌ _ 

విభిన్నము; ఆత్మానం = ఆ ఆత నుండి; (పేరితారం = (పేరకుడు, 

ఈశ్వరుడు; చ _ మరియు, మత్వా ._ భావించి, తెలిసికొని; జుషం = 
ఉట 


(దిహ్మాండ మైన; అస్మిన్‌ = ఈ; హంసః = జీవాత్మ; (భామ్య తే = 
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సేవింపబడిన; తతః= తరువాత; తేన=; ఈశ్వర సేవనముచే; అమృత 
త్వం = అమృతత్వమును, ఏతి = పొందును. 


భావము 


ఈ అనంతమైన _బహచ్యకమున నకల జీవరాశు 

లు నివసించుచున్న వి, వశమించుచున్నవి. యా(ీకు డె 
న జీవుడు (పునర్జన్మ పడయు జీవాత్మ) తె తాను, పరమా 
త్మ అన్యమని అనుకొన్నప్పుడు ఈ _బహచ్చకమున 
గిరగిర _తిప్పబడుచున్నాడు. పర శంరునిచే అను 
గహింపబడినపుడు జీవుడు అమృత త్త్వమును పడయును, 


వివరణము 


(బహ్మచ(క్రము ఏమిటిల ఈ (పపంచాన్నే (బహ్మచ్యకము అన్నారు. 
సకల శివరాశులు ఈ [బహ్మచక్రమున నివసించుచు. దానిలోనే లీనమగు 
చున్నవి. ఇది అద్భుతమైన, దహ త్రరమైన చక్రము, 


హంసః అనగా హంస, మరాశము, ఇచట జీవుడు హంసయని పిలువ 
బడినాడు, హంస యనగా యా(తీకుడు, సంసార పథమున పయనిస్తున్నాడు-* 
కౌబట్ట జీవుని హంస యన్నారు జీవుడు తాను పరమాత్మనుండి భిన్నమని 
భావించినప్తడు అతడు ఈ సంసార చక్రమున గిరగిర (తిప్పబడుచున్నాడు. 
మానవుడు అనేక జన్మలు పొంది, నివిధ యోనులగుండ చరించ్చి అనేక అను 
భవాల్ని పడసి క్రమేణ అభ్యుదయాన్ని సాధిస్తాడు, కట్టకడపట ఆతడు (బహ్మ 
ముతో ఐకరము చెందుతాడు, “ఆనేక జన్మ సంసద్దః తతోయాతి 
పరాంగతింో అనేక జన్మలలో పరిశుద్ధుడెన తరువాత యోగి పరమగతిని, 
(బహ్మమును పొందును జీవుడు తన. బహ్మము ఒకటని భావించినపుడు 
ఆతడు అమృత త్ర్వమును పొందును. *యద్‌ భావం తద్‌ భవతి” అతడు 
“అహం (దిహ్మాస్మి” నేను (బహ్మము అను భావముతో (_బహ్మెక్యమును, 
అమృతత్వమును పడయును, 
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మనం సాధన చతుష్టయసంప 
నకు వేదాంతంపట్ల అభిరుచి కలుగు 
రమాత్మతో తాదాత్మారన్ని తెలుసు 
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వారిపై నాకుగల నిర్నిరో ధ మెన అనుకంపవల్లనే (పకాశవంత మెన శన 
జ్యోతిచే అజ్జానజన్సమగు వారి తిమిరమును నాశ మొందింతును. 


దదామి బుద్దియోగం తం 
యేన మాముపయాంతి తే॥ గీతా, 
నేను వారికి బుద్దియోగమును (పసాదింతును, వారు దానిచే నన్ను పొందుదురు*ః 


అందువల్ల పర(దిహ్మ్‌ సాక్షాత్కారానికి పరుష (పయత్న మేగాక పర 
మేశ్వరాను[గహం కూడ ఉండాలి అని విశదమగుచున్నది. 








ఇల ల్‌ 


ఉద్గత మొతత తత్పరనుం తు బహ్మ 
తసి ్కుంస్త్రయరిం సుపతిష్థాక్ష రం చ| 


ida (బహ నిద ఎదితా Ks 
లినా (బహ శ్రీ తత్స రా యోనిముక్తాః/|| 
టీక 

ఉద్గీతం = గానము చేయబడినది; ఏతత్‌ ఈ; పరమం =: సర్వోత్క 
ష్షి మెన; తు ౨ నిజముగ; దహ = ది హ్మము; తస్మిన్‌ = దానిలో; 
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తరయం = మూడు;సుపృతిష్ట=ా గట్టిఆ లంబన ము; అక్షరం = కరముకాని;చ= 
మరియు; అ(తాంతరం =దానియందలి; (బహ్మావిదః= (బహశ్చమును తెలుసు 
కొన్నవారు; విదిత్యా= శతెలిసికొనుటచే; లీనాః== లీనమగుదురు; (బిహ్మణి= 
(బహ్మమునందు; తత్పరాః== దానియందు మనస్సు లగ్న మెయుండువారు; 
యోనిముకాః= గర్భమునుండి విడివడినవారు, బృనర్ణన్మలె నివారు, 


భావమషు 
ఇది వా స్తపములో పర బహ్మముగ పకటింపబడి 
నది. దానియందు (తయము గలదు. అది గ్థిరమైన ఆధా 
రము. అది అవినాశి. దానిలో ఏమున్నదో తెలుసుకొను 
టచే బిహావిదులు బిహము పట భక బావము గల 
ర వ్ర యం = 
వార బహొములో లీనులె జన నుండి ముకిని పడ 
యి ల జె యా | వాదే జ 
యుదురు, 


వివరణము 


ఏ తత్‌ అనగా దీనిని, అనగా నిరుపాధిక పూర్త ఆనంద అద్వితీయ 
నిర్గుణ పరబగిహ్మమును, మూలములో “తు శబ్దము. నిశ్చయార్దకమును 
జ యు బ్రహ్మము పాళీపంచిక ధర్మములు తేనికారణమున సర్వో 
త్కషమెనది. అది సకల విధములె న సాంసారిక ధర్మములచే అనా 

(aye హూ మూలా 
కాంత మెనది. సర్వోత్కృపష్తమెన బహోంపాసనవల్స కలుగుమోక్ష రూప 

రా దుక ౧ 
ఫలము సెతము ఉత్క-_షమెనదే. 

(we ఈంరూా 


త్రయము అనగా మూడు, ఈ తియము ఏమిటి? భోక , భోగ్యము 
"ప్రరితుడు_.. ఇవి 'తియము, జీవాత్మ, భో గ్యవస్తువులు, పరమాత్మ. 
ఇవి త్రయము, జాగి)దవస్థ, స్వప్నావస్థ, సుషప్ప్యవస్థ ఇవి కూడా 
త౦యము కావచ్చును. 


23 


సు ప౦తిష అక్షరం చ. దాహ “ము సిరమెన ఆలంబనము, అది 
౮ అ కా 


ప్‌ 


అవినాశిి ఈ పిపంచానికి జరిహ్మము అధిషానము (substratum), 


విశ్వ [పళశయమస్వు ఎడు ఈ ఈ. పపంచం బహ లోనే విశమిసుంది. 
చి we జ 
బ్రహ్మ విదః అనగా జ డును తెలుసుకొన్న వారు. బ్రహ్మ 
విదులు విచారము సల్పుగారు. దారు ఉపాధులను చేరు పరుసారు, తామ పంచ 
కోశములు (అన్నమయ, పారిణమయ మనోమయ, విజానమయ, ఆనంద 
కూ 
మయ కోశ ములు) కాము ఆని తె 


లుసుకొంటార్ను తాము తింళరీరములు 
(సూల, సూక్మ కారిణ శరీరములు లు కావ 


ని తెలుసుకొంటారు. “నేతి 
సిద్దాంతం ద్వారా తాము దృశ్య ప్రపం? చం కామని తెలుసుకొంటారు. ధ్యానే 
యోగ సాధన ద్వారా, సమాధి ద్వారా వామ అంతస్సారమున్తు అనగా పర 
బ్రహ్మ తత్వాన్ని గ౦హిసారు, వారు ఆ సారవస్తువులో (పరదిహ్మములోో 
లీనమౌతాడ. 


యోని ముకాః అనగా యాని నుండి ముకులు, యోని ముక్సులనగా 
పునర్లున్మ రహితులు బ్రహ్మ విదులు ఆత్మ సాకెత్సా-రమువల్ల పునర్దున్మ 
రహితు లౌతారు, 
యోనిముకా భవంతి గర్భ జన్మ జరా మరణ 
సంసార యాన్తి భవంతీత్యర్థః 


గర్భ వాసము, పుట్టు ముసలితనము. మరిణము__వీటికో గూడిన 
సంసార భయము శక ము కులగుదురని ఆభిపారియము. 


తరువాతి ళ్‌ శ్లోకమున ఆజ్ఞానావస్టలో, ఉపాది వళుచె యున్న జీవుని సితిని 
లు ళా 
గూర్చి పర న స 





సంయుక్త వేం తత్‌క్ష్తర మక్షరం చ 

ప్యకాస్య క్తం భరతే విశ్వమోశః। 
అనిశశ్చాతా శ బధ్యత భో కృభావాత్‌ 
జ్ఞాత్వా బే ముచ్యతే సర్వపాశః118॥ 
టీక; 


సంయుక్తం = ఒకటిగచేరినది; ఏతత్‌ = ఈ; కరం = నాశనమగునది;అక్ష 
రం = నాశనములేనిది; చ = మరియు; వ్యకావ్యకృం శ వ్యక్కమెనది; అవ$ 
మెనది భరతే = భరించును; విశ్వం = విశ్వమును; ఈశః = (ప్రభుషః అనీళః 

= (పభువులేని; చ = మరియు; ఆత్మా = జీవాత్మ; బధ్యతే = బంధితుడగును; 
భోక క భావాత్‌ = భోక అయినందువలన; జ్ఞాత్వా =" తెలిసికొని; దేవం = 


భగవంతుని; ముచ్యతే ఇఇ ముక్కుడగును; సర్వపాశె = సకలపాశములనుండి 


భావము 

ఈ విశ్వము కరాక్షరముల నంఘాతము. అది వ్యకా వ్యక్త 
ముల కలయిక. దానిని పరమేశ్వరుడు భరించుచున్నాడు. 
ఎంత కాలము జీవాత్మ పరమేశ్వరుని ఎరుగడో అంతము 
ఆతడు ఇందియ భోగముల పట్ల ఆసక్తుడగును, ఆతడు 
బద్దుడగుచున్నాడు. అతడు దేపు ని తెలిసికొనినపుడు అత 
డు అన్ని శృంఖముల నుండి ముక్తుడగును. 


విపరణము 
సంయు శక్రం ఏతత్‌ కరం అకిరం చ. 


సంయుక మనగా కూడినది. ఈ విశ్వము క్షరములతో, అక్షరములతో, 
వ్యక ముతో, అవ్య క కముతో కూడియున్నది, 
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క్షరమంచే ఎమిటి? కరః సర్వాణి భూతాని. క్షరమనగా సర్వ భూత 
ములు. నాశమగుటడే ఆది క్షరమనియు, వినాశియనియు పిలువదిడును, సర్వ 
భూతములు కరము ఆనబడుచున్నది, కార్యసమూహమంతయు కరము 
(destructible) ఆఅవబడుచున్నది. 


అక్షరమం 'పే ఏమిటి? అనేక సాంసారిక జీవాత్మల కామకర్మాది సం 
స్కారమునకు ఆ(శయమెయుండుదానిని అక్షర మందురు. సంసార బీజము 
అనంత మెయుండుటవలన సమసిపొవునదికాదు అందువలన దానిని అమర 
మనుచున్నాము. సంసార మాయావృక్షమునకు బీజమె యుండుదానిని అక్షర 
మందురు. కూటస్టాఒక్షర ఉచ్యతే కూటస్టుడు అక్షరమని చెప్పబడుచున్నాడు. 
కూటదునగా మాయ, 


ఈ విశ్వము క్షరాక్షరములతో గూడినది. 


ద్వావిమౌ పురుషా లోకే 
కర శ్చాషిర ప యా గీతా 


లోకమునందు రెండు రకముల ప్వరుషులు గలరు, అవి క్షరపరుషుడు, అక్ష 


ర సరుషుడు 


వ్యకాప్యశ్త భరతే విశ్వ మీశః 

వ్యక్త అవ్యక ముల కలయిక అయిన ఈ ఏశ్వమును పర మేశ్వరుడు 
భంంచుచున్నాడు. వ్యక్కృమనగా వ్యక్నమెన (పపంచము, అవ్యక మనగా 
అవ్యక మెన మూల (ప్రకృతి, ఈ వ్యక, విశ్వమునకు మూల్నపకృత్‌లో 
భీజముండును. భరతే అనగా భరించును. పరమేశ్వరుడు కరాక్టరముల 
తోను, వ్యక్త ములతోను గూడిన విశ్వమును భరించుచున్నాడు. 


యో లోక(తయ మా విశ్య 
విభ రి అవ్యయ ఈశ్వరః --- ' గీతా. 
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అవ్యయుడగు ఈశ్వరుడు లోక(త్రయమును వ్యాపించి, ధరించియున్నాడు. 
పరమాత్మ క్షరాక్షరములకు న్యకావ్యక ములకు ఆత కంత విలక్షణు డె 
యున్నాడు. తనస్వరూపస్టితి మాత్రమున నుండి సర్వమును సర్వజ్ఞాడైన, 
అవ్యృయుడె న ఈశ్వరుడు ధరించియున్నాడు. 


అనీశశ్చాత్యా బధ్యతే థో కృృథావాశ్‌. 


పర మేశ్వరువి ఎరుగని జీవాత్మ భోక్నయై బద్దుడగుచున్నాడు, అనీశ 
శ్చాత్యా అనగా అజ్ఞానముతో నొప్పు జీవాత్మ, ఆజ్ఞానియైన జీవుడు 
దేహాం(దియ మనో బుద్దులతో తాదాత్మ్య్యుము నొందును అట్లు చేయుటచే 
ఆతడు కర )త్వభావమునుు భోకృగీత్వ భావమును అలవరచుకొనును. 
“అహంకరా , అఆహంభో కా" యను భావము అతని బంధమునకు కారణమగు 
చున్నది. “నాహం కరా, నాహంభోకా” అను భావము ఉదయింపనంత 
వరకు, అనగా జీవాత్మ దేవుని అవగతముచేసుకోనంత కాలము అకని 
మనస్సు ఇంద్రియ భోగములలో రతిని చూపును, అతడు ఇంద్రియ సుఖ 
జీవితమునకు ఆంటి యుండును. అతడు భోకత్వభావమువలన దేహ 
ధ్యాసవలన బద్దుడ గుచున్నాడు. 


జూత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వ పాశైః 


జా 

అతడు దెవ సాకెత్కారము పొందిన పిదప సర్వబంధనములనుండి 
విమోచనము పడయును. . ముచ్యతే అనగా ముక్కుడగును, ఆతడు భగ 
వంతుని తెలుసుకొన్న పిదప సర్వవిధములె న ఆజ్ఞాన శంఖలములనుండి 
ముక్పుడౌతాడు. కాబట్టి ఆనందమునకు మూలము భగవత్సాకెత్కారమె' 
ఆత్మ సాకెత్కారము వినా నిజమైన ఆనందములేదు ఇం[దియ జయము 
లోనే ఆనందము ఇమిడియున్నది. . పరమేశ్వరుని సాక్షాత్కార మే సర్వవి 
దుఃఖనివృత్తిని, పరమానంన (నొప్పిని కలిగించగలదు 


మానవుని ద్యుఖాలకు, భాదలకు కారకాన్ని బుషి తరువాతి మంత్రంల్‌ 
బోధిస్తాడు. 
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హ్యేకా భో ౯ గ్యార్హయిక్త్‌ 
అనంతశా లా విశ ౧రూపోహ్యకర్తా 
[త్రయం యందా నిందతే (బహ్మ మేతత్‌ 11911 


టీక 

క్లాజ్జా = సర్వజ్ఞుడెన ఈశ్వరుడు. అజ్ఞాడెన జీవాత్మ; ద్వౌ = ఇరు 
పురు; అజౌ = సటుకలే నివారు: ఈశనీశౌ _ సర్వసమర్జుడు, ఆసమర్దుడుః 
అజా ౫ జన్మరహితురాలు; హి = నిశ్చయముగా; ఏకా -= ఒకటి; భో కృ 
భోగ్యార్థయు కా _భో కతోను. భోగ్యవస్తువులతోను కూడినటువంటి; అనం 
తః అనంత మైనది; చ -మరియు; ఆత్మా = ఆత్మ; విశ్వరూపః = 
విశ్వరూపము; హి = వా న్తవములో అకరా = క ర్హృత్వములేని; త్రయం = 
మూడు; యదా = ఏప్పుడు; విందకే = తెైలిసికొనునో; (బహ్క౦ = (ది 
హ్మము; ఏతత్‌ — ఈ 
భావము 
సర్వజ్ఞాడెన ఈశ్వరుడు, అజ్ఞాడెన జీవుడు, నర్వనమర్శు 
డై నభగవంతుడు, అనమర్గుడి న జీవాత్మ- వీరిరువురు అజు 
లే (పుట్టుక లేనివారే). ఖో శ్రతోను, భోగ్యపస్తుపులతొను 
సంబంధపరుపబడినట్టిదియు, భో బోగ్యముల సాకొత్కా 
రము కఠలిగించునట్టిదియు వైన ఆమె [2 పకృతి | ౫ సతము 
పుట్టుక లేని దే. ఈ మూడింటిని | ఈశ్వరుని, జీవుని, 
(పకృతిని] _బహ్మముగ తెలిసికొనునప్పుడే ఆత్మ తన 
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అనంత స్వభావమును, విశ్వరూపత్యమును, అఖండ 
స్వేచ్చను, నిష్షి యత్వమును సాక్షొత్కరించుకొనును, 


వివరణము 
జ్రాటౌ ద్వౌ అజౌ ఈశనీశా 


ఈశ్వరుడు సర్వజ్ఞుడు. జీవుడు 
అజ్జుడు ఈశ్వరుడు, జీవుడు.__వీరిరువురు జన్మాదిరహితులు, వారు అజాులు, 
వారికి జన్మ లేదు. సర్వేశుడు పరమేశ్వరుడు. అనీళుడు జీవుడు, వీరిరువురు 
అజులు. వారికి జన్మలేదు వీరుభయులు పట్టుక కీ నివార, అజులే. సర్వేశుడు 
పరమేశ్వరుడు; అనీశుడు జీవుడు సర్వజ్ఞుడు పర మెశ్వర్కు; అసర్వజ్ఞాద్స 
జీవుడు. సర్వకృత్తు పరమేశ్వరుడు, అసర్వకృత్తు జీవుడు, సన్వభృళ్తు పర 
మేళ్వరుడు, దేహాది భృత్తు జీవుడు, సర్వాత్కుడు పరమేశ్వరుడు, అసరా 
తుడు. జీవుడు. విశ్వైశ్వర్య ఆ_ప్పకాముడు పరమేశ్వకడు, అలభ్రైశుర్య 
అనాత్మకాముడు జీవుడు, వీరిరువురు అజులే. 


అజా హి ఏకా భోళ భోగ్యారయుకా 
జా ఢా అవా 


వస్తువులతోను సంబంధ పరుపబడి యున్నది, ఆమె థొ 
త్కారమును కలిగించును ఆమె 'సెతము సేట్టుకలే నిదే, 


మాయయా అనిర్వాచ్యత్వేన పస్తుత్వాయోగాత్‌ 


తధాహ __ “ఎషా హి ఖభగవన్మాయా సదసద్వ్యకి 
పర్ణితా' ఇతి 


ఆ సిరృుచనీయమెన దగుట వలన మాయను ఫలాని వసువనుటకు వీలుగాదు, 
ఈ విధముగ మాయను గూర్చి చెప్పబడియుంది. “ పరమేశ్శరుని మాయ 
సద సద్భాపమునకు దూర మెనది,“ 





ఇ“ ఈశ నీశె, ఛాందసం _హస్వత్వం” ఈశసీశౌ అనే పదంలోని శకా 
రము యొక్క (హస్వత వె దికమని తెలియవలెను, 
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కూత రాదా es “ఆమ జస్మలదు. ఆమె సర్వమును స్ఫజి 

సుంది. ఆమె పరమాత్చయొక్క శకి. (ళిసటి ఆమెయొక్క వికార 
అజాత న్‌ అజాద్‌ 

వాలి మ £: ot 2 వ్‌ అనం జా త్య ఇ మెష్‌ మ్‌ వ 

eT meaty TT గ ల గమ జ్యవస్సువు ఎఎ ఈ మూడు 

గూ అమ వాన్‌ స్ట a 
ఆ మెదచ్వాకఒజు వికారము,  వరమికంసుదడు క యెన మాయా సమ 
అనా 


పరమాత్మ ఆనంకుడు. అతడు -శ్యరూపుడు. అతడు నిష్కి9యుడు" 
పరిపూరుడు నిర్వికాఒడు. పరమాత్మ సర్వదా కేవల సాక్షస్వరూపుడు. 


ఈశ్వరుని జీవుని, (పక్కతిని [బహ్యుముగ తెలిసికొన్నప్పుడే జీవాత్మ 
తన అనంత స్వభావమును, విశ+రూపత-మును, క వచ్చును, న్యష్కా 
యత్వమును సాకెత్కరించుకొనును. 


ఆజ్ఞానంవల్ల జీవాత్మ తానుకర యని, భోక యని భావిసాడు, మానవ 
కోటి దుఃఖాలకు, బాధలకు ఇది మూలకారణం, విషయం (౦bject) ఎల్ల 
ప్పుడూ దానిని పీక్షించు కర (subject) “నె అధారపడియుంటుంది. జీవాత్మ 
పరమాత్మతో తన తాదాక్మృరమును తెలుసుకొన్నప్పుడు కర ర శ్రత్వభావం 
అద్భశ?మౌతుంది. నిర్వికల్చ సమాధిలో (తీపటి అదృశ్యమౌతుంది, 
కర్‌ శర్మ ఒకటి బొతుంది. (దషద్భశ్యము ఎకమౌతుంది |తిషటి(బహ్మ 
ములో లీనమౌతుంది, జీవాత్మ తన యథార్ధ స్వరూవాన్ని, తన అనంత 
స్వభావాన్ని విశ్వరూపతాంన్ని, పరిపూర్ణ స్వాతం (త్యాన్ని దర్శిసాడు. 


తరువాతి మం[తమున బుషిసత ముడు మాయానివృతి క్రి మార్గమును 
తెలియజేయుచున్నాడు. 


కరం (పధానమృుతాకర్ర 0 
కరాతా నావిశతే దేన నీకః। 
భయంగా "ఎంతే సిక మాయా నిపృత్తిః11101 


Eh 
a 


కరంజ వినాశశీలమెనది; (పధానంకా (పకృతి: అమృతాక్షరం= 
చొవులేని, నాశనములేని; హరః= భగవంతుడు; క్షర=ా నళ్వర మెన(పకృతిని 
ఆత్మానౌ= జీవాత లను; ఈశ తే=పాలించును; దేవః=వరమాతి శ్ర; ఎకః= 
అదిగతీయము; తస్య = అతనియొక్క; అభిధ్యానాత్‌ = ధ్యానమువల్ల ; 
యోజనాత్‌ జ కూడికవలన; తత్వ భావాత్‌ = అతనితో (పరమాత్మతో) బకటి 
ఆగుటవలన; భూయః= మరల; చ= మరియు: అంతే పార్గిరబ్దము తొలగిన 
పిదవ; విశ్వమాయా నివృతిః ౨2 సకలవిధ మాయా నివృతి 


భావము 

(పకృతి కరమెనది. పరమేశ్వరుడు ఆమృతుడు, 
ఆకిరుడు. అతడు కరులైన (ప్రకృతిని జీవాత్యలను 
పాలభించును. పర మేశ్వరుని ధ్యానించుటవలన, అతనితో 
సంయోగముపొందుట వలన, అతనితో ఒకటి యగుట 
వలన తుదియందు నకలవిధ (భాంతి (మాయా నివృ జ 


ల్‌ ల 


వపర ణము 
ఉరం పషధానం 
(పకృతి నశ్వరమెనది, (Matter is destructible), (ప్రధాన 


ము అంపే మూల(పక్ళతి. స్వతఃగ మూల పకృతి నశ్వర మెనది కాదు. 
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అ ళో వ జీ జ at అ అట 
దాసు కరమున అనికనారు?' గకలతకునకు: ' పక్క ౧ ప 
చ ద్‌ ~ వ్‌ al 
Ls త్‌ అ ఆట 
డానికి దాసి కరమస్‌ పించారు. మోక్షమును పడసిన మహాత్మునకు 
(అలి 
ప మన జలం వకొతుంద సవ అ |, పానాని+* (| పక తిని 
(పకృతి నమస్తం అదృశ్యమౌతుంది. అందువల్ల _పధానాన్ని (పకృ 
a ఎ 


నాశముశేదు. హ౬ఒడు అనగా నాళముచేయకాడు, జీవాత్యలయొక్క అజాన 
(కో ణు 
మునంతటిని ధగవంతుకు నాశమొనర్చును గావున అతడు హరః (హరుడు 


గా 
అని పిలవబడుచునా డు. అవిదా"దేః హరణాత పరమేశరో హరః " 
"రుడు. అతడు ఎకెక (బహ్మము ఆతడు బక 


ము. అర అవ యుడు. ఆరము ఒకఒక భగవంతుడు. అతడు సచ్చిడానంద 


గ జ ల్‌ు 
ఎకిక దేవుడు కరులె న _పక్క్ళతిని, జీవాత్యలను పారించును, 
న. = 


క్షరులై న (ప్రధానమును, జీవాత్మలను పాలించునట్టి ఆ ఎకైక హరుని 
(పరమాత్మను) ధారానించుటవలన సకలవిధ (భాంతి నివృతి కలుగును. ధార 
ణ ధ్యానంలో సమా ప మౌతుంది. ధ్యానము సమాధికి గొంపోతు.ది కావున 
సమాధి,వాప్పి కి, మాయా నప్పు శికి ఆతని ధ్యానము ఆఅత్సావశ్యకము, 


యోజనాత్‌ . 


కూడికవలన పరమాత్మతో జీవాత్మ చేరికవలన జిజ్ఞాసువు, యోగా 
భ్యాసకుడు (ప్యపథమంలో పర మెశ్వరునితో సాయుజ్ఞ్యాన్ని పొందుతాడు. 
దీన్ని సవికల్పసమాధి అంటారు, సవికల్ప నమాధిలో ధ్యాత (ధ్యానించువాడు 
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ధ్యేయము (పరమాత్మ) ల మధ్య కొంచెం భేదముంటుంది. సవికల్ప సమౌ 
ధిలో (త్రిపుటి ఉంటుంది, ధ్యాత, ధ్యానము, ధ్యేయము ___ ఇవి (త్రిపుటి. పర 
మాత్మతో జీవుని చేరికవలన భాంతి నివృత్తి కలుగును. (భాంతి నివృత్తికి 
వేరొక మార్గములేదు. 


తత్త పభావాత్‌ 


అనగా పరమాత్మతో ఏకమగుటవలన. సవికల్సి సమాధి అనంతరం 
అతడు తన్ను పర మేళ్వరునిలో లీనం చేసుకొంటాడు, అతడు పరమేశ్వరుని 
భావమున (ప్రవేశిస్తాడు, దీనిని నిర్వికల్ప సమాధి అంటారు. ఈ నిర్వికల్ప 
సమాడిలో (త్రసటీలయం ఉంటుంది, నిర్వికల్ప సమాధిలో (తిపుటి పూర్తిగా 
అద్భశకమౌతుంది, ధ్యాత ధ్యేయముల మధ్య అ(శామాతం అంతరంకూడ 
అదృశ్యమౌతుంది. ధ్యాత ధ్యేయంతో తన తాదాత్మ్యాన్ని తెలుసుకోవడంవ ల్ల 
ధ్యాత. ధ్యానం, ధ్యేయం (ధ్యానించువాడు, ధ్యానముచేయుట, పరమాత్మ) 
__ ఈ మూడు ఒకటి బౌతాయి. ఇక్కడ ఢ్యానం అంత మౌతుంది 


- భగవదితలో భగవానుడు ఇలా (పవచిసారు* 
CR) వ 

భక్యా త్వనన్యయా శక్య, 
అహమేవం విధోఒర్జున 
జాతుం [దఘం చ తత్త్వేన 
ఖః లు 
(ప'వేష్షుం చ పరంతప 

కా ని 
అర్హనా, *అనన్యభకి వలన మాత్రమే నేను తత్వతః తెలియబడుటకు, చూడ 


బడుటకు, (పవేశింవబడుటకు సాధ్యుడనగుదును, 


జసర్వ కారణములచేతను పరమాత్మకంటే వేరుగ మరొకటి ఏదియు 
దేనికి అగపడుట లేదో ఆది అనన్య భకి _ అవృథగ్ఫూత మెన భగవంతుని 
కంచె. అన్యముగ చేనియందును,: ఏదియు. ఏపడునూ ఉండదో అడి అనన్య 


భక్తి యనబడును, 
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మ్య 

నము వల పాోోరబ కర తొలగిన పిదప సకలవిధ (భాంతి 
నగా జనః పునః, మాటి మాటికి మరల మరల, 
ఆహాం (బహ్మాస్మి” ఆని ధ్యావించ వలె 
థా*నమువల ధాత సమాధిని పడయును* ఆత 
నికి ఆత్మ దానము కల్లును. ఆతని జ్ఞానాగ్నిలో సర్వకర్మలు భస్మమగును. 

“అంతే అనగా, (ప్రారబ్ధకర్మ సమాపి యైన పిదప. అనగా స్వాత్మ. 
జొానోదయ చేళశయందు విశ్వమాయా నివృత్తి క సుఖదుఃథాత్మక 
మెనటి ఆ శేష (పపంచ రూపమాయా నివృల్తి తి కలుగును, 


తరువాతి మం[తమున కైవల్య మోక్ష స్టితి తిని వరి ంచుచున్నారు, 
[>=] 


జ్ఞాత్వా దేవం సశ పాశాపహానిః 
వ్‌ రః క్షత రన్మమృత్యు (పహా ౭ఫ8। 
తసా న్యాభిధ్యానా నాత్‌తృతి తీయంం దేహఖిదె 
వె ర్యం కేవల ఆఅపుకౌమః।। 11 1] 
టీక 


జాతా 
జో 


హాని! = సకల విధములెన ఆజాన బంధనములు నాశమగును; కీబె; = 
జల చో మొనా 


= తెలిసికొని; దేవం = గగవంతుని; సర్వపాళాస 


te 


నాళ మొందును; శేశై ౩ జన్మ మృత్యు (పహాణిః = జనన మరణ హేతు 
దుఃఖ వినాశము; తస్య అభిధ్యానాత్‌ = ఆ పరమాత్మ యొక్క ధ్యానము 
వలన; తృతీయం = మూడవ స్తితిని; దేహ భేదే = దేహము లయమగు 
వేళ్ల; విశ్వైశ్వర్యం = విశ్వాధిపత్యముము; కేవల = అద్వితీయుడు; ఆప 
కామః = సరుకామ తుష్టినొందినవాడు, 


పశ 


భావము; 

భగవంతుని తెలిసికొనుటవలన నకల విధములైన అజ్ఞాన 
బంధములు వినాశమొందును; జననము, కు శన తః 
ము -- ఇవి అంతమొందును. ఆ పరమాత్మను ధ్యానిం 
చుటవలన దేహము లయమగు వేళ ధ్యాత తృతీయ స్థాన 
మును, అనగా విశ్వాధిపత్యమును పడయును. అతని 
వాంఛితములన్నియు ఈడేరి, అతడు అద్వయుడగును 


వివరణము; 
sR దేవం సర్వపాశాపహాోనిః 

“అయం అహం అస్మ'' *ఆ [బహ్మమే నేను” అని తెలిసికొని అతడు 
సకలవిధములి న అవిద్యా బంధనములను తెగ(దెంచుకొనును. భగవంతుని 
విస్మరించుటవలననే మనకు గర్భవాసాది దుఃఖములు కలుగుచున్నవి పర 
మేశ్యర సాక్షాత్యారమువలన సకల విధ దుఃఖ నివృత్తి (పాని సిద్ధించును. 
ఇ డే జీవిత గమ్యము, 


కీకై*ః శేైైః జన్మ మత్యు _పహాణిః 

ఈశ్వర సాకెత్కారమువలన జనన మరణ దుఃఖములు అంత 
మొందును అవిద్య, అహంకారము. రాగము. ద్వేషము, అభినివేశ ము.వీనిని 
పంచకే కేశము అందురు. ఈ కేశములు తొలగుటవలన జన్మ మృతువు మొద 
లగు ree హజరు అంత మొందును, ఇది జ్ఞానఫలము, సకల విధ 
దుఃఖ నివృతి తి పరమానంద (పాష పి... ఇవి జీవిత గమ్యము సర్వోపనిష 
తులు మానవ జీవిత లక్ష్యము ఆత్మ  సాక్షెత్సారాము అని (పదర్శించుచున్నవి. 


తస్యాఖిధ్యానాత్‌ తృతీయం దేహభేదే. 


ఆ పర మేళ్వరుని ధ్యానమువలన ఆతడు తృతీయ ఫలమును పొం 
దునని తెలుపబడినది, అతడు ఈ తృతీయ స్థితిని శరీర పతనానంతరము 
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పొందునని నుడువజడినది, డేహ పతనానంతరము ఆతడు అర్పిరాది దేవయాన 
మారముగుండ గమించి, పరమేశైర సాయుజ్యమును పడస్కి పరమ వ్యోమ 
రూప కారణ (బహ్య్మామునందు స్టిత మైన సంపూర్త ఐశకిర్య రూప తృతీయ 
ఫలమును పడయును, 


Cal అమ ఇల ఇష దాట 
బు ఏశవైర ౩2౦ దంల హరు అం 
యా ౬ చ 


అతడు విశ్చాధిపతుమును పడయును ఆతని వాంఛిత ములబ్న్నయు 
ఈ డేరి, అతడు ఆద్వయుడగును, ధ్యాత తాను పరమెశ్వరుసలో లీనమెన 
పుడు ఆతడు ఆ ప. డీనిని కెవల.స్తితి యందురు. అతడు ఆ ప్ర 
కాముడై నష వదు అతనిలో కోరిక కెటుండగలవు” చగవంతునితో కక 
నొందుటిచే అతడు డు వికె ్యశ్వర్యమును వన ది&ణామాధికారమును పడయును, ఇ 
అతని కేమి కోరికలు తృప్తి పి నొంద కుండును? భగవంతుని ఐశ్వ్యర్యామంతయు 
అతని పాదాల (కింద వొర్షు చ చుండును, (All the wealth of Lord rolls 
under his feet) అందువల అతని వాంకికము లన్నియు తప్పి నొందును, 
ఆతనికి పాళసంచిక సుఖముఆపట్ల ఎటువంటి కోరిక యుండజాలదు. 


ఐశగర్యాత్‌ సుఖము తమమ్‌ |; 
అలో 
ar Tree 
జా నస తత్‌ పరిత్యజ్య 
క్త ల 
విదేహో ము ్రిమాప్నుయాత్‌ ॥ 
= 


"'ధ్యానమువలన అతులిత ఐశ్వర్యం కలుగుతుంది ఐశ్వర్యంవల్ల సతో 

త్య-షమెన సుఖం లభ్యమౌతుంది. జానంచేత దానిని త్యజించి, దేహాఖి 
చాలా చ 

మానరహితుడె మోక్షమును పొందవలెను? ఆని శివధరో్మొత్తేరమున తెలుప 

బడినది. 





ఏతద్‌జైయంం నిత్య మెవాత శ్రసంస్థం 
నాతః పరం పెదితవ్యం హి కించిత్‌! 


36 


భోక్తా ౪ భోగ్యం (సేరితారం చ మత్త్వా 
సర్వం (పోక కం (తినిధం (బహ్మ cer [తన 


టీక 

ఏతత్‌ ఇది; జేయం =తెలియబడవలెను; నిత్యం ==సదా; ఏవ = 

క్‌ 

ర ౧సంసం = న స కా ఫ్‌ = 
మా(తము; ఆత్మిసంస్థం = స్వాత శ్రలో 4G ఎటి న -లేదు; ఆతః = దాని 
కించి; పరం =ఉ _త్రమమెనది; వేదితన్యం = తెలియబడు చున్నది; హి = 
నిశ్చయమ్లుగ్వ -కించేల్‌ = త్రణుమాత్రము; భోకా = భోగము పొందువాడు; 
భ్‌ ధోగ్యం = - భో గింపబడువది; (పేరితారం = అంతర్యామి యగు పర మేశ్వరుడు: 
చ. మరియు; మతా తెలిసికొని; సర్వం = సకలము; (పో కం = వేదము 
లలో చెప్పబడియున్నది; (త్రివిధం = మూడు విధములైన; (బహ్మం== సర 
(బహ్మాము; ఏతత్‌ =ఇది, 


భావము: 

ఇది _పతివ్య క్రి స్వాత్మలో నిత్యము వెలుగొందు 
చున్నట్లు శలిసికొనవలను. నిశృయముగ దానికంె 
తెలియదగిన ఉత్కష్టతర వస్తువు మరొకటి కేదు, 
భోక్తను, భోగ్యమును కర్మఫల ,_పదాతమైన పరమేశ్వ 
రుని అవగతము చేనుకొన్నప్పుడు వేదములోని సర్వము 
విదితమైన ప్ర. ఇది మూడు విధములైన _బహ్మము., 
వివరణము 
ఎతద్‌ జయం. 

దీనిని తెలిసికొనవలెను. “జీవాత్మ సాకొత్తు నిత్యమైన పర 
(బహ్మము” అనే సత్యాన్ని (పత్యకం చేసుకోవాలి, ఆవిద్యవ ల్ల, 


తజ్రానీంవట్రిశికీవోకోగా కొస వరమార్త ' స్వరూపొన్ని, ఆసలు స్వరూపాన్ని, 
యథార్థ సంభావాన్ని విస్మరిసొడు. ఆజ్ఞానంవ లఅతడు అత్మను భౌతికకాయంతో 
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చెత అతడు తన దివ్య స్వభావాన్ని బొత్తుగ 
మరచిపోతాడు. డేసాతాదాతక్మ్యము వలన జీవుడు ళోకమోహ మహోదధిలో 


మునిగిపోతాడు ళే.మును తరించుటకు ఆతడు స య తొదాత్మ్యమును 


అనగా ప5(బహ్మము సర్వదా న్వకీయ ఆత్మలో వెలుగొందుచున్న 


ig 


ధా౧నింపవ౭ను. సరమాత.. |పతివ? కి హ్వదంకరాళంలో నిత*ము భాసిసు 
U : లి 
జ్‌ = ఖు ల 


. 


(ఫ్‌ నిత్యవస్తువు (పర (దిహ్మాము) నాకొత్కారాసికి పూర్వం నుంచి కూడ 
ఎప్పటి నుండియో స్వాత్‌ శ్ర లో ఉంటూన్నది సాక్షొక్కారం ఆంతే ఏదో ఒక 
వస్తువును పొందడంగాదు, ఆవరణాలను చీలి లె వేసి 3 ఆజ్ఞానాన్ని ధ్వంసంచేసి 

డు హృదయ (గంథులను (అవిద్య కామ కర్మ) ఛేదించి తన అనంత 
యథార్థ సంభాదాన్ని తెలుసుక కోవడమే సాకాతా; రం. (బహ సాక్షాత్కార మే 
జ్‌విత గమృమనసి ఉపన్‌ షతులు వేనోళ్ళ చాటుచున్నాయి. కావున మానవ 
జన్మను పొందిన (పతి ఒక్కరు జీవితగమ్మాన్న మరవక, డాన్ని సాకించ 
డాని'కే జీవితంలో అనుక్షణం యత్నించాలి. ఇదే మానవుని [పథమ కర్రన్యం, 
తక్కిన క రవాకలస్నీ గౌణములే.. 


నాతః పరం వెదితవ్యం హి కించ 

వా స్తవములో దర తెరియదగిన క ll వస్తువు మరొకటి 
లేదు. (బ్రహ్మమును తెలిసికొంచే సమ స ఇతర జ్రానం కలుగుతుంది. ఆత్మ 
జ్ఞానం సర్‌ రోత గ్రాల్తిప ; మెనది. డీనికి ఆవల శెలిసికోవలసినది మరేమియులేదు 
(వతిడానికి (బహ్మము అరి మైనం మనకు మృ త్తి తికను గురించి తెలిసే మట్రితో 
చేయబడిన సకల వస్తువులను మనం సమ ళ్‌ అలాగే పానషన! స్‌ 
ఆత్మ సాకెత్కారం కలిగితే అతనికి సమ స గురించి జ్ఞానం కలుగు 
తుంది. శౌనకుడు ఆంగీరనునితో ఇలా అంటాడు; * కస్మన్‌ భగనో విజ్ఞాతే 
సరగం ఇదం విజ్ఞానం భవతిో what is that by knowing Wr 


everything else is known? దేన్ని తెలుసుకొంపే సకల మెన విజానం 
[] మన జ 
కలుగుతుంది? ముండకో పనిషతు 


(దిహ్మవిదుడు అఖండ జ్ఞానమునకు ఏది మూలమో దాన్ని తెలుసు 
కొంటాడు. ఆతడు ఏ శాస్త్రాన్ని చదువక పోయినామనంఅతన్నిఏ శాస 9౦లో 
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(in any Secular Science) (పళ్నించినా అతడు మనకు సరియెన సమాధా 
నం ఈయగలుగుతాడు. ఇది |బహ్మజాన విశిషత, 
ల్ల ళు 


భోకా భోగ్యం _పేరితారం చ మత్వా 


జీవాత్మను, ఇంద్రియ భోగ్య వసువులను, పరమేశ్వరుని అతడు తెలుసు 
కొన్నప్పుడు అతడు మోక్షమును పొందును, ఖో క్రను, భోగ్యముమ, పరమే 
శ్వరుని.__ఈ మూడింటిని జిజ్ఞాసువు (దహ్మముగ తెలిసికొన్నప్పుడు అతడు 
అంత్య వమోచనమును పొందును. 


సర్వం _పో త్తం (తివిధం బిహ్మ మేతశ్‌. 

(పోకం అనగా చెప్పబడినది, (పోక్టం అనగా వేదములలో చెప్పబడినది, 
సర్వం (పోక్కం అనగా వేదములలో చెప్పబడినదంతయు, |త్రివిధం (బిహ్మం 
ఏతత్‌. ఇది మూడు విధములైన (బహ్మము, ఈ మూడు విధములైన (భో క్ర' 
భోగ్యము. కర్మఫల (ప్రదాత) వానిని (బహ్మముగ శెలిసికొని |బ్రహ్మవిదుడు 
జీవిత గమ్యమెన ఆంత్య విమోచనమును అనగా అత్మ సాకెత్కారమును 
పడయును, | 


పరమాత్మ ఈ దేహంలో ఎలా దర్శింసబడుతుం దో తరువాతి మంత 90 
లో చెప్పబడుతుంది, 





నహృర్యథా యోనిగతస్య మూర్తిః 
న దృశ్యతే నైవ చ లింగనాశః 

స భూయ ఏపెంధన యోనిగృహ్యాః 
తదడేంభయం వై (పణవేన దేహే 1131 
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టీక 

వహేౌః = ౫గ్ని; యథా = ఒవిధముగా; యోని గతస్య = ఆరణి 
గత మెన; మూ రః = స్యరూపము; న = కదు; దృశ్యతే = చూడబడు 
నున జ కెద టప జ మా(తము; చ = మరియు; లింగనాశః = 
సూక్ష్మ దేహముయొకి ౪. వినాశము; సః =ఆరణియందు స్టిత మైన ఆ యగ్న్న 
భూయః = పునః పునః: ఏవ = మృాతిమే; ఇంధనయోని = ఇంధన 
రూపమగు కారణముద్వారా; గృహా = మధించుట; తద్‌ వా ఉభయం 
= అగ్ని మరియు ఆగ్నిలింగమువలె; వె = నిజముగ; (పణజవేన = 


ర 


ద మ | వ 
ఓంకారముపె; డహా = గింది ఆరణిసానీయ డెహమునందు 
| జో (2 


ఆగ్ని తన కారణమగు ఇంధనమునందు గుప్తమై 
యున్నప్పుడు మనకు కనబడదు, రాని దాని సూట్మరూప 
మునకు నాశములెద్దు ఏలన. మథించుటవలన, అది మరల 
దాని కారణమైన యింధనమ.న చూడబడుచున్నది. ఆదే 
విధముగ పవ్మితమైన ఏకాకరమును ధ్యానించుటచే ఆత్మ 
ఈ దేహమున దర్శింపబడుచున్నది. 


వివరణము 

వంటచెఅకులో అగ్ని గు పమెయుంటుంది, కానీ అది మన కంటికి కన 
బడదు. అగ్నికి కారణ మెన ఇంధనాన్ని మధి'సే మరల ఆగ్ని కనబడుతుంది 
కాబిట్టి అన్నియొక్క_ సూక్ష్కరూపానిక్‌ వినాశంలేదు అని చెప్పవచ్చు. అగ్ని 
అరణిలో దాగియుంది, మనడేహం ఆధర ఆరణి స్తానంలో ఉందనవచ్చు. 
మధించడం వల్ల అరణిలో అగ్ని గట్టుతుంది. ఇంధనాన్ని మథించడం థ్యానా 
వికి సరిపోతుంది. ధాన మథనం వల్ల దేహారణిలో జ్ఞానాగ్ని ఉద్భవిల్లుతుంది. 

(పణవాన్ని, ఓంకార వై భవాన్ని సరియెన భావంతో ధ్యావించే వానికి 
ఆత్మ సాకెక్కారం కలుగుతుంది, అతడు [(పణవ ధ్యానంవల్ల తన హృద 
యగహ్వరంలో ఆత్మను దర్శినాడు, 
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“తజ్రపః తదర్ధ్భభావనం దాన్ని జపించాలి, దాన్ని ావంతోథా ధ్యానించాలి” 
జలా యౌగసూ (త్రాలలో పాతంజలి మహర్షి చెబుతారు. 


కటలను మధిసే వాటిలో అగ్ని కనబడుతుంది, అలాగే [పణవధ్యానం 
బ — 
చేసే దేహంలో ఆత్మ దృశగమౌతుంది, కావున ధ్యానం ఆత్మసాకెళ్యారా 
నికి అత్యావశ్యకం కొతుంది. 


భావాన్నే విశదంగా తరువాతి మంత్రంలో బుషి వివరిస్తాడు, 





సందేహనురణ్‌ం కృత్వా 
(ప్రణవం చోత్తరారణిష్‌; 


కత పై న్ని గూఢవత్‌ 114 11 


0 


టే 


స్వ దేహం= తన దేహమును; ఆరణిం = (కింది కొయ్యముక్కగ; 
కృత్వా చేసి; (పణవం = ఓంకారమును; చ= మరియు; ఉత్తర అరణిం 
పె కొయ్యగ:; ధ్యాన నిర్మథన అభ్యాసాత్‌ = ధ్యానరూపమెన మథనమును 
అత్యసించుటవలన; దేవం= భగవంతుని; పశ్యేత్‌- చూడబడవలెను; నిగూఢ 
వత్‌ = గుప మైన నొకానొకదానివలె. 


భావము: 

తన దేహాన్ని (కింది అరణిగాజేసుకొని, ఏకాతరమెన ఓం 
కారాన్ని “పె అరణిగా జేనుకొని, ధ్యానము అనెడి మథ 
నాన్ని అభ్యసించి ధ్యాత గుపష్తమైయున్న భగవంతుని 
నాకాత్క_రించుకొనును. 
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నా. &l ణ్‌ వాని క జ్‌ సమా జూ య ఆలో వ 
కబల మధ ఘరణాని కలగ చేయడంవల్ల చాటిలి గుష మెయున్న అగ్ని 


కనబడుతుంది అలాగే ధ్యాత (పణవ ధానం చేసినగడు జ్యోతి స్వరూపు డెన 


ఫీ ై న 
రా [a ఆనా ఆ a నవ బ్యా నరం ఇద అర, 
భగవంతుడు నిగూథ మెన ఆగ్ని వక మనకు డర్శితుడొతాడు. కావున మనలో 


a 
{ 
Pt 
౧ 
{స 
ep 
{ye 
YA 
te 
tl 
ర్ల 
(8 
(te 
(5- 
{x 
లు 
C3 
ల 
PN 
శ్‌ 
క్‌ 
ల 
(6 
ర్‌ 
(| 
Ey 
గ్ర 
0 
“a 
న్‌ 
eh 


తిలేషు తెలం దధినీవ సర్పి, 
ఆపః |సోతః స్వరణషు వాగ్చిః। 


ఏవవరాతా 1 ఒజ త్మన గ్భహ త్రే= సౌ 


సత్యెనైనం తపసా యా"నుపశ్యతి 111511 


టీక 


Cd, 


తిలంలషు =నువ్యులలో; త లము =నూనె; దధిని పెరుగులో; ఇవ 
వలె; సర్పిః= వెన్న; ఆపః = నీరు; [సోతఃసు = నదులలో, అంతర్వాహిను 
లలో; అరణీషు _క"టెంలో; చ మరియు, అగ్నిః =సిప్పు; ఏవం మాత్ర 
ము; ఆత్మా _ పరమాత్మ; ఆత్మని = మనస్సునందు, బుదియందు; గృహ 
తే స జకం. అసౌ = ఈ; ల | 
సత్యముచేత; ఏనం = ఈ; తపసా = తపస్సువలన, యః = ఎవరు: అనుప 
శ్యతి = దర్శింతురు. 


భావము; 
నువ్వుగింజలలోని నూనె చందనమున, పెరుగు 
లోని వెన్న పగది, భూగర్భ _సోతస్సులలోని నీటి వలె, 
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కశులబేని అగ్ని పోల్కా ఈః పరమాత్మ ఆలా సత్య తపో 


షా నములచే పరమేశ్వరుని దర్శించు వానిచే - తన 
త యందు దర్శింపబడుచున్న ది, 
= 


నువు*లలోని నూనె లాగా తిలలోనుంచి యంత పీడనంవల తెలం 
తీయబడుతుంది, * దధినీవ సర్పిః ” పెరుగునుండి వెన్నవలె, పెరుగును చిలి 
క్రిత్రే వెన్నవస్తుంది, “ఆపః [(సోతఃసు” అంతర్వాహినులనుండి లభించు నీటి 
ప౭, నదులందు భూమిని ఖననం చేసే నీరు లభిస్తుంది “ఆరణీషు చాగ్నిః” 
కఇలలోని నిప్పు చందనమున, కశైలలో ఘర్షణ కలుగజేసే ఎ నిప్పుపుడుతుంది. 


తిలలలో తె తెలం గు_పమెయుంది, దధిలో నవనీతం వ్యాపించియుంది, 
నదే గర్భంలి కోనీరు గు ప్రమెయుంది .కటెలలో నిప్పు దాగియంది ఈ ఉపమాన 
మలు మనకు ప రమాత సర్వగతమని. సకల భూతములందు నిహితమైె యున్న 
దని చాటుతున్నాయి. ధ్యాన నిర్మథనము వలన మన అంతరంగమున మనము 
పరమాత్మను దర్శింప వచ్చునను సత్యము (పవిశదమగు చున్నది. 


గ్‌ Val 


ఏీపమాతా== తని గృహ్యతేఒసా. 
3 bet 


ఈ పరమాత్మ ధ్యాత స్వాత యందు దర్శింప బడుచున్నది, మననం 
వల పరమాత్మను మన అంతరంగంలో దర్శింపవచ్చు, అన్నమయాది కోశ 
క మనో బుద్ధ్యహంకారములు, (తి శరీరములు, పంచ (పాణములు.___ 

ఏ తాను కానని నిర్విశేష పూర్ణానంద స్వరూపమైన పర్యబహ్మమే కానని 
ధాగానించు యోగి స్వాత్మయందు [బహ్మమును పరమేశ్వరుని సాకొత్క_రించు 
కొనును 


ఎ విధంగా ఆ మహనీయుడు తన అంతరంగమున ఆత్మను సాకెత్క 
రించుకొనునో చెప్పబడుచున్నది. 
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౩ ఆత్మ తపస్సువల, నసతం౦ం వల నాకెత్క-రిసుంది, సత్యేన అనగా 

= cc ళో డా 
సత రిముచే. “సం భూత హితం (పో కం" (ఇ పాణికోటికి మేలుచేయడాని 
కోసం సత ము చెగుబడినది. సకేన అనగా “యథా భూత హొతార్థవచనేన 


అలీ మ్‌ 

భూతహితకేన ” పలికే మాటలు [పాణికోటికి మేలు చేసేవిగ ఉండాలి, తపసా 

అనగా తపసు చే ఎడి నిజవెన తపస్సు? “ మనసే శ్నం[|డియాణాం చ ఏకా 
ల ళ్‌ 


3 


[గం పరం తపః ” మనస్సును, ఇం(ద్రియాలను ఏక్మాగతను పొండేటట్లు 


చేయడము పరమ తపస్సు. కాబటి ఈ ఆత్మ తపస్సువల, సత్యంవల సాక్‌ 
ట స గొ గ 


ఈ పరమాత్మ ఏ పకారంగా దర్శింపబడుతుందో తరువాతి మం 
చె 





సర్జవాళాపినం = అంతట వ్యాపంచియన్నటు వంటి; ఆతాానం = 
ఆతమ; &ీరే = పాలయందు; సర్సిఃా వెన్న; ఇవ.= వలె; ఆర్సిత ౦ 
లీన మెయున్నది; ఆత్మవిద్యాత పోమూలం = ఆత్మ జ్ఞానమునందు తపను 
నందు వెలకొనియున్నటువంటి; తత్‌ = అది; (బ్రహ్మ = (బహ్మ్మము:; ఉపనిషత్‌ 
= ఉపనిషత్తు; పరం = సర్వోత్కృష్ట మెనది, 


జ్షేబ్చే 


థాపము; 


పాలయందు వెన్న వ్యాపంచియున్న చందమున 
జంగమ స్థావరాత్మకమెన సకల వస్తువులలో పరమాత్మ 
వ్యాబంచియున్న ది, ఏరి అలా ఆత్మ జ్ఞానమునందు, 
తపఘ్సనందు స్ముపతిష్ట మైనది. ఇది _బహ్మమునకు సంబం 
ధించిన పరమ రహస్యము [ఉపనిషత్తు]. ఇది _బహ్మము 
నకు సంబంధించిన పరమ రహస్యము | ఉపనిషత్తు]. 
వివరణము 
ఆత్మ సర్వవ్యాపి, అది అంతట వ్యాపించియున్నది. దేహేం[దియములందు 
మా(తమే ఆత్మ వ్యాపించియున్నది. అని అనుకొనరాదు, మూల (పకృతి మొద 
లుకొని పంచభూతముల పర్యంతము అంతట ఆత్మ సర్వగత మైయున్నది. 
పాలలో వెన్న వ్యాపించియున్నట్లు సకల చరాచర వస్తువులలో ఆత్మ వ్యాపించి 
యున్నది, పాలలో వెన్న లభ్యమగుటకు మనము దధిని మథనము చేయవలసి 
యున్నది. అలాగే సకల భూత (ప్రపంచమున సర్యగతుడైయున్న పరమేళ్వ 
రుని మనము దర్శింపవలెనన్న ధ్యాననిర్మథనము చేయవలెను. 


“యః సత్యాదిసాధన సంయుక 8 స ఏనం సర్వవ్యాపినమాత్మానం అను 
ఎని 
పశ్యతి” ఎవడు సత్యము, అహింస," (దిహ్మచర్యము_._ వీనిని అనుష్టిం 
చునో ఆతడు మాత మే సర్వగతమెన పర బహ్మామును దర్శించును. 


నత్యేన లభ్యః తపసా హ్యేష ఆత్తా | 
ఇ + 


ఈ ఆత్మ సర్వదా సత్యమును, తపస్సు, సమ్యగ్గానమును, బ్రహ్మ 
ws ఖా 
చర్యమును ఆనుషించుటచేతనే [పా పించును, 


(్రైహ్మచరేఃణ నితుం Il 


LN ry 
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ఆత్మను పడయుటకు ఆత్మజ్ఞానము తపస్సు, అత్యంతావశ్యక 
ములు, ఏలన. ఈ ఆత్మ ఆత్మజానమునందు, తపస్సునందు సుషితిష మె 
ల బుక్‌ 

యున్నది, 


(దిహ్మోపనిషత్స్పరం, ఇది (బహ్మమునకు సంబంధించిన పరమ రహ 
స్యము (ఉపనిషత్తు) జీవిత గమ్యమెన ఆత్మ సాకెత్కారమును పడయుటకు 
బుషిపంగవుడు మనకు సాధనా రహస్యమును తెల్పుచున్నాడు. “ఆత్మవిద్యా 
తపోమూలం”, భగవానుని చేరుటకు ఆత జ్ఞానము, తపస్సు అవసరము, 
ఆత్మజ్ఞానమును పొందుటకు ధ్యానము ఆవసరము ధ్యానము పొందుటకు ధారణ 
సరిగానుండుటకు ఇం(ద్రియములు, మనస్సు నిిగహింసబడవలెను. మన 
స్సును, ఇంద్రియాలను ఏకా(గతను పొందునట్లు చేయడ మే పరమ తపస్సు 


గ! 


దంహో 


పనిషత్‌పరం, బిహ్మోపనిషత్‌పరం” అని రెండు పర్యా 


శ్రి 
యములు చెప్పుట అధ్యాయ పరిసమా పిని సూచిసుంది. 
వూ తానీ 


ఇతి శ్వేతాశ్వతరోపనిషద్‌ భా షే 


(పధమో ౬ ధ్యాయః 
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“శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు” 





ద్వితీయ అధ్యాయః 
రెండవ అధ్యాయము 


యుంజానః (పథమం మనః 
తత్వాయ సవితా ధియః । 

అగ్నేర్‌ జ్యోతిర్‌ నిచాయ్య 
పృథివ్యా అధాభరత్‌ 1111! 


యుంజాన = ధారణయొనర్చుచు: [పథమం==ఆరంభమున; మనః == 
మనస్సును; తత్తాప్టయజ తత మును తెలిసికొనుటకోసము: సవితా సవితృ 
సూర్యభగవానుడు; ధియంః = ఇం(దియములను; ఆగ్నేర్‌ జ్యోతిః (పకా 
శించుచున్న అగ్ని; నిచాయ్య= చూచి; పృథివ్యా భూమినుండి; అధ్యా 
భరత్‌ == వెలికి తీయుగాక, 


భావము; 
తత దర్శనారము మొటమొదట మనస్సును, ఇం(దియములను 
థి బు ఎ 
(బహ్మముపె ధారణయొనర్చి, సవితృదేవత జ్యోతిర్మయ అగ్నిని దర్శించి 
దానిని భూమినుండి వెలికితీయుగాక'! 
వివరణము: 


“యుంజానకో అనగా ధారణయొనర్సి. *పథమంొ అనగా ఆరం 
భమున. (పథమమున అంజకే ధ్యానారంభమున యమము, నియమము, 


ఆసనము, (పాణాయామము అలవి స కమాభ్యాసము తరువాత ధారణ, 

ధ్యాన సమాధులు కలుగును, జిజ్ఞాసువు నిష్కామ కర్మయోగము, జపము 
! 

కీర్తన సాత్వ్వికాహారము, గురుకుకూష, పేదలసేవ, మున్నగువానిద్వారా 

నావి —_ ఫి ఫి 

తన మనస్సును శుద్దిచేసుకోవలెను, మొట్టమొదట జిజాసువు చేయవలసిన 

ఖ్‌ 
పని యిది, చిత్త శుద్దిచేకూరిన మీదటనే అతడు ధారణం వలని (పయోజనా 
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అను వలుగుకో గలుగకాను,. ఆతడు ఇం సహ సిగంహించాలి. “తడు 


గ్గ 
న్‌ 
1 
స్‌ 
. 


నశ చి తెకాగత సాడాంకాదు,. ఆండదువల ఇందిసయ 
జా య 
ఆ క్ర 


“మనః దియః” ఆనగా మనస్సు, ఇం(దియములు, మనస్సును, ఇం(ది 
యాల్ని ని|గహించాలి. సర్వసాధనల లనారము మనోనస్మి గహ మే. ఆత్ర తాయ్‌” 
ఆనగా సత్యమును తెలిసికొను నిమి త్రము. తత్స్వ్య దర్శనమే జీవిత గమ్యం, 


సర్వళ శాసా9లు, అన్ని ఉపనిషతులు ఈవిషయాన్ని ఘంటాపథంగా చెప్పుతాయి. 
prom . | ర్‌ 


ఎ సఐమె యున్నాయి, సవితృ 
౦ చి తెకా గంత కోసం చేయబడింది. ఈ నాలుగు 


అంకే సూర్య దేవత. ఈ సవ 
సంహిత లనుండి గ౦ంహింప చాయి, సత్యాన్వేషి 
టె 


మం (కాలు శుక యజురే? 

ళా (ఆ 
మనఃపూర్వకంగా జ్ఞానంకోసం ఆత్మసంయమం కొసం సవితృ దేవతను, 
సూర్యభగవానుని ఆహ్వావినాడు, 


“అగ్నర్‌ జోోతి*” అనగా (పకాశవంత మైన అగ్ని, ఈ అగ్ని విజ్ఞా 
నాగ్ని. ఈ (దిహ్మజానము, అనగా ఆత గ్రెజ్హానము కాం తిమిరాన్ని ధ్వంసం 
చేసుంది, కర్మలనన్నింటిని దగ్దం చేస్తుంది, “జీవాత్మ పరమాత్మతో తన తాదా 
తాన్ని తెలుసుకొ నేందుకు తత న్ని సమర్థవంతు జ్లిచేస్తూ, ఆతనికి జ్ఞానజ్యోతిని 
(పసాదిస్తుంది, “నిచాయ్య” అనగా చూచి జోలి: స [రూపాగ్నిసి గాంచి యని 
అర్హము, చూచిన పిదప ఎమిచేయవలేను? “పృథిద్యా ఆఅధ్యాభరత్‌ొ అనగా 
దానిని (విజ్హానాగ్నిని) భూమినుండి వెలికితియవచెను. పృథివి అనగా భూమి 
,నృథివి ఆనగా (పకృతి, a క కం టా క 


ఈ మం(తాన్ని సవితృస, వం అనవచ్చు. జ్ఞానంకోసం, ఇంద్రియ నిగ 


హంకోసం తగు బలాన్ని rs నర “దేవతను _్రహ్మజిజ్ఞానువు 
పాిరిసున్నా డు, 
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[= చాలే 





ఈ రండవ అధ్యాయంలో (బహ్మధ్యానాన్ని అలవరచుకొనే సాధన 
చానం తెలుపబడింది. ఇం[దియ న్మిగప కాము, చిత్త శుద్ది, లేకుండ సరియైన 
ధారణ చేకూరడం నాధ్యంకౌదు, ధారణ లేకుండ ధ్యానం నేదు, ధ్యానం 
లేకుండ సమాధి సాధ్యంకాదు. అందువల్లనే మంచి ధారణ (పాప్పి కోసం 
ముకు కవి న హూదం కవ స : 
జిజ్ఞాసువు సవిళ్ళ దేవతను మనఃపూర్వకముగా (పార్టిస్తున్నాడు 
ఇ ఆళి 0 + ఆ + చక 6 తా శ త ఈ ఈము ౩ ఇ 
యు "కేన మననా వయం 
దేవస్య సవితుః నవే । 
సువరేయాయ శక్యా |2॥ 
౧ par. 


టీక 


యుక్తేన మనసా = ఏక్నాగ చితముతో; వయం ఇ మనము: 
దేవస్య = దేవునియొక్క; సవితుః == సవితృయొక్క;.సవే = సూర్యుని 


యొక్క; సువర్చేయాయ == పరమానంద (ప్రా ప్రోసము; శక్యా == తీవ 
a" నానీ అబాట్‌ 

ముగ 

భావము: 


సవిత దెవతాను[గహముచే మనము ఏకా(గ చిత్తముతో పరమా 
నంద (వొపి పికోసము తీవ9ి ముగ సాధన యొన రము గాక 


వివరణము: 

“యుకేన మనసా వయం” మనము ఏకొ(గ చి తముతో సాధన యొన 
రుము గాక, మనం (దహ్మా నందాన్ని పొందడాసికోసం, త _త్వజ్హానాన్ని పడ 
తుడు కోనం దునోని(గహం కలిగియుండాలి, మనో సి గహంకోనం తీవ 


సాథన చేయాలి, కేవలం సాధనే చాలదు. దేవతానుగహం కూడా మనకు 
ఉండాలి, 


“దేవన్య సవితుః సవే నువర్లేయాయ శక్యా”, పరమానంద (పా.ప్తికోసము 
తీవ సాధన యొనరుము గాక, శక్యా a తీవముగ. ఆత్మపాకొతాా. 


49 


శ్వేతాశ్వతర ఉపసిష త్తు 
కనన తక నన 
రాన్ని పొందడానికి అభ్యాసం అత్యవసరం సంతత మైన తీవసాధన అత్యా 
వశ కము. సృక్రమమెన సాధన ఎంకేనియ అవసరం, అనగా జిజ్ఞాసుపునకు 
పరుషారం చాలా అవసరం, దునం యథా చీ యావచ్చ క్తి సాధన చేయాలి, 
అప్పుడు భగవంతుని సాయం కూదా ఉంటుంది. God helps those who 
help themselves. 

సువరేయాయ అనగా పరమాసంద (వాపి కోసను, “పరమాత్మ 
వచనోఒ(త్ర సువగశబ్దః" ఇచ్చట, ఈ మం్యతమున సువరమనగా పర 
మాత్మ యని, (బిహ్మానందమని ఆర్హము, 

మనోన్నిగహం వీలౌతుండా? దానికి మారము ఏమిటి? భగవంతుడు 
గీతలో ఇలా సెలవిస్తాడు: 


“ఆభ్య్యా సేన చ కౌంతేయ వె రాగ్యేశా చ గృహ్య ఈ” ఏ కౌంతేయ, 
అ భ్యాసంవల్తు వై రాగ్యంవల్ల మనస్సును నిగహింపవచ్చు, పాత౦జలి మహర 
యోగ నూతాలలో కూడ ఇడే విధంగ చెప్పబడియుంది; “అభ్యాస వెరాగాకి 
భాగం తన్నిరోదః = సంతత ఆభ్యాసంతో మనస్సును నిగహింపవచ్చు సాధ 
నాభ్యాసాొనికి చి తెకాగత యుండాలి. ఆమృత త్వం _2వాను(గహంవల్ల 
(పా ప్తిస్తుంది, కాపన అమృకత్తా్వాన్ని పొందడానికి పురుషార్థం, పర మేశ్చరా 
నుగహం రెండూ ఉండాలి కావున మనం ఏకా(గచి తముతో పరమానంద 
[వా పికొసం తీవసాధన యొన రుముగాక! మన సాధన విజయవంతమగుటము 
నగవదను[గహము మన పె సర్వదా యుండుగాక! 


యుకాయ మనసా డేవాన్‌ 
నువర్యతో ధియా దివం | 
ఇ యా అం ఆలి 
బృహబ్ద రితిః కరిష్యతః 
సవితా (పసువాతి తాన్‌ !18% 
టీక 
యుక్సాయ ఆన యోజయిత్వొ, నిగవాంచి; మనసా మవస్వుయొక్క 
సహాయ్యముతో; దేవాన్‌ = ఇందియములను; సువర్యకః = పూర్తానంచ 
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బల తననన ననున వా వనన సమనా వానను వానా వనవాస మాలను గెరకా గన వ ననన నన నానన ననన నమత నాక తారతో ననన 
(బహ్మమువెపు చరించు యిం(దియములు; యా = బుద్ది సాహాయ్యముతో; 
దివం = స్వరము; బృహత్‌ జ్యోతిః = ఆనంత (పకాశము; కరిష్యతః = 
చేయునుగాక: సవితా = సవితృదేవత; (పసువాతి = వ్య కమగునటుల 
చేయుగాక; తాన్‌ = వానిని 





భావము: 
స్వరమును ప్రాప్కింపజేయు ఇంద్రియాలను పరిశుద్ధమైన మనస్సుతో 
Ca చి మ్‌ ఓ, 
ను బుద్దితోను న్మిగహించి, సవితృదేవత వానిని అనంతజ్యోతిని అభి 


వ్యక ము చేయునటుల చేయుగావుత, 


వివరణము: 


యుకా ఇయ అనగా యోజయిత్వా. అనగా నిగ్రహించి అదుపలోనుంచి 
*-దెవాన్‌ అనగా ఇం[దియములను, యుక్తా వయ దేవాన్‌ అనగా ఇంది 
యములను అదుసలోనుంచి, బాహ్య ' విషయాల వైపునకు పరుగెత్ధడం 
ఇం[దియాల సహజ స్వభావం, ఇం(ద్రియాల బహిర్ముఖ ప్రవృతి ని సాధకుడు 
ఆదుపలో ఉంచాలి. ఇంద్రియాలను న్మిగహించడానికి ఆతడు. సంయమాన్ని 
(పత్యాహారాన్ని అభ్యసించాలి. అతడు ఇం(దియాలను విషయాలతో కలియ 
సీయరాదు. అతడు ఇం[దియాలనుండి మనస్సును వేరుచేయాలి పర మేశ్వ 
రుని రూపాన్ని మనస్సు నిరంతరం ధ్యానించినపుడు అది (అనగా ఇంది 
యములు మనస్సునుండి వేరుగావడం)సాధ్యమౌతుంది. (బిహ్యముయొక్క 
గణములను మనస్సు సదా చింతించినణడే మనస్సు ఇం(ద్రియములనుండి 
వేరౌతుంది, మనస్సును ఇంద్రియాలనుండి డిస్‌కనెక్టు చేయడం చాలా 
గహన మెన సాధన, కాని, మనం మానవ జన్మను దాల్చింది ఈ సాధన 
చేయడానికే. అందువల్ల" మనం దమాన్ని, (పత్యాహారాన్ని అభ్యసించాలి, 
i ఈ సాధనా భ్యాసంవల్ల కలిగే ఫలం శాశ్వత మైన శాంతి, ఆమృతత్వ్య్వం, 


“మనసా ధియా” మనస్సుయొక్క సహాయముతో, బుద్ధియొక్క- సహా 
ముతో. ఇంయాలను న్మిగషించడావికి విశుద్దమైన మనస్సు, బుద్ది అవసరం. 
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శ్వేతాళ్వక క్‌ తపి షత్తు 








పరిశుద్ద మైన మనన్సుతోనే ఇంద్రియాలను నగర్గిహొంచగలం, పరిశుర్తమైన 
బుర్చితోనే ఇందికియాలను విగహించగలం, మనస్సును, బుద్దిని విశుద్దపర 
చడం ఎలా వస్తి రజ పు మురికిని సబ్బు తొలగించునట్లు మ ము నో మాలిన్యాన్ని జపం, 
వైరాగ్యం; అధా3సం క కొలగినాయి. ఇందిగియాల pres మనస్సు మూలా 


en అందువల్ల మనగ్వును ఏ విచిద్దపరణచి బలిషమొనర్చినచో ఇందిగియాలా 
సులభంగా దున ళంలోడి పవ 
అవి ళ్‌ 


“దివం” అనగా స్వర్గము, ఇచ్చట స్వర్గము, ఆనగా బాహ్య వస్తు 

ల భోగముచే పాపి ంచే ఇండిగియ సుఖం, అనగా విషయ సుఖం, విష 

యముల వైపునకు పరుగిదే ఇంద్రియాలను ఆత్మాభిముఖం చేయడమే మన 

ముఖ్య కర రృవ్యం. ఇందింయములను పరమాత్మ వైపు మళ్ళించునట్లు చేయవల 
సినదిగ సవిత దేవతను పా్రొర్థించు చుచున్నాము, 


ళన సువర్యత'ః బృహత్‌ జ్యోతిః కరిష్యతః సవితా(పసువాతి తాన్‌“ సవితృ 
దేవత ఆ యిం[ద్రియములను పూర్ణా నంద (బహ్మమువైవు చరించువానినిగ, 
అనంత |పకాశమును అభివ్యక్త్కము చేయువానినిగ చేయుగాక, బృహత్‌ 
అనగా మహద్‌ బిహ్మ, జ్యోతి అనగా (పకాశమును ఆబివ్యక్తము చేయు 
గాక బిహత్‌ అసగా మహద్‌ దిహ్మ. జ్యోతి అనగా ప్రకాశము బృహ 

జ్యోతి అంటే ద్యోతన స్వభావం. చై చెత నిన్‌ రసంగల బంహ్మజ్యోతి, అనగా 
పూర్ణానంద 'బ్యహా్మానుధవం, కావున న మనం సవితృ దేవతను ఆటువంటి దివ్యా 
నందము మనకు కలుగజేయవలసినదిగ పాకి ఏంచుచున్నాము. 


“మనస్సు, బుద్ధి విశుద్దమె వినిర శైల మై యున్నప్పుడు మాత తరము 
ఇందిగియవశీకరణ, యోగపారన సుసుఖము, సులభము కాగలవు.” 


సమము ముతా 


కహుంకలే వున ఉత యుంజతే ధియో 
వపా. విపస్య బృహతో విపశ్చితః | 
వి హోతా దధి, పయునావిదేక 
ఇన్మ హీ దేవస్య నవితుః పరిషుతిః ॥4&॥, 


వి 


'క2ై 





[ర 
UN 


యుంజకే = న్‌గహింతువము; మనః = మనస్సును; ఉత = మరేమి 


యుంజఅ జ నిగిహింతురు; ధియః == బుద్దిని విపాగిః ద జానులు; 
ళ్ళి న! 


[9 


పిస. = సరు  వ్యాసకర'మై మెన; బృహతః = మహతః; విపక్చితం == 
సర్వజ్ఞ మైన; ఏ = కిమము; హోశతాః == యాజ్ఞకిియలను; దధే == 
యె లా మాలా 

నముచేయునో; వయునా ue పిసేకు_ అన్ని నియమములను 


తెలిసిన ఏకె క దేవత; ఇన్మహీ == గొప్ప _దెన; దేవస్య = దేవునియొక్క: 


సవితుః == సవితయొక్క_ పరిషులిః = z= ఒవము, మహిమ, 


a 


ర. 
[ 


భావము: 

సర్వవ్భాపకుడును. అనంతుడును, స ప అన్ని నియమములను 
తెనిసిన ఒకె క దేవుడును, సకం. యజ్ఞాది క్రతువులను ఏర్పాటుచేసి 
నట్టు వాడునునై న సవితృ దేవుని భవము మహ తర మైనది, ప్రజాలు 
iss బుద్దిని ని(గహిాంచి, ధ్యానమును ఆభ్యసింతురు. 


జానులు తమ మనో బుద్ధులను సిగహంచి, ధ్యానము న .,సింతురు, 
సవిత 'దెవుని వె "వై వెధవము దిష్య మెనది, ఆతడు సర్వవ్యాపి. అకడు అనంతము 
అతడు సర్వవిత్‌, ఆతడు సరగనియమములను తెలిసిన ఎకెక స్వామి, 
(చాహ్మణములలో నంజ 2 మయోగాది see విధానమును ఏర్పాటు చేసినది 
సవితృవగవానుడే, అతడు వేదాంత కృత్‌. ఆతడు వేదవిదుడు, ఆతడు 
పరమాత్మ పరమాత్మను పడయుటయే జీవిక గమ్యము. పా్రజ్జులు తమ 
మనస్సును. బుద్దిని నిగంహించి. ఆత్మధ్యానము సల్బుదరు, 


యోగులు వృతులను ఏరో దిసార్చు వృ తి యంపి మనస్సునుండి 
బయలు దేరే సంకల్పత రంగాలు, ఆత్మ శాంల స్వరూప మెనది, ఆత్మసాకెత్కా 
రం వృ తినిరోధం లేకుండ కలుగదు, 


ఒకసరస్సు అడుగుభాగం కనబడాలఅంకే దాని ఉపరితలంపె ఎటువంటి 
తరంగాలు ఉండకూడదు. మనో సరోవరంపె సంకల్ప తరంగాలు ఉన్నపెతే 
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ఆత్చ్సకనదిడదు, అందువ వల్లన యోగులు మనో ఏకారముకె నవృత్తులను లేకుండా 
చేసారు పాతంజం మహారి తన యోగ సూ శాలలో “యాగః చితవృ త 

విరొధఃో ఆనివలప్‌ని రు మనొవికారములను నిగంహించడాన్ని యోగ 
మంటారు Yaga is the restraint of the modifications of 
the whe వత్తు లను విగపాంచి యాగితన సచ్చిదానంద సరూపంలో 


లు 


విశమిసాడు, కావున మనం ధ్యానాన్ని ఆ ;సంచి, చి తపతి నిరోధం 
అవా జ వాన 
జేయడానికి తగిన బలం చేకూర్చవలసినదిగ సవిత్చును _పార్చింతము గాక! 


ఎలరూ, అంతే మానవులు దేవతలు అందరూ బహ్మజానాన్ని పడయ 
య రహ 
డానికి యత్నించవలసినదిగ తరువాతి మం(తంలో బుషి ఉపదేశిసునా న్నాడు. 


యుజే వాం (బహ్మ పూర్వ్యం ౦ నమోఖిః 
విళోక ఎతు పథ్యేవ నూ న నూరేః | 
శృణ్వంతు. విశ్వే అమృతన్య ప్వుతా 
ఆ యే ధామాని దివ్యాని తనుః ॥ర్‌॥ 
టీక: స్ట 
యజే=పూజింతును; వాం= నీయొక్క; (బహ్మ_ పర బహ్మామును; 
పూర్వకం - గ సరాణ మెన; నమోఖిః = నమస్కారముద్వారా; విశ క = నా 
శ్లోకములు, మంత్రములు; ఏతు = ఆయంతి, చనును; పధ్యేవ = సూర్య 
పధమున, సనా్మార్గమున; సూరేః = సూర్యులయొక్కవ శృాణ్వంతు = వినెదరు 
గాక; ఏళ? 


న్‌ా విశ "మునేందలి; అమృతస్య స్నతాః = అమృత ప్పతులు; 
ఆయే = వారుసెతము! ధామాని= (పదేశములు, లోకములు; దివా్యాని= 
దివ్యమైన: తసుః = నివాశసులు 
త్రై (థం 


భావము: నీదు పురాణ (బహ్మామును భ క్తి పపత్తులలో పూజింతును. 
తమ యానములలో గమించు సూర్యులవలె నా శోకములు వెలువడును, 
నా ఉపదేశమును ఆమృత హ(తులు, చేళలోకవాసుతు సెతము ఆల 
కింతురు గాక! 
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వివరణము: “యుజే వాం[బహ్మపూర్య్యం నమోఖిఃొ నీదు సరాణ 
(ఇహ్ముమును భక్తి (పపత్తులలో పూజింతును, శేేతాశ్వతరుడు ఆత్మసాక్షా 
త్కారము పడసిన బుషిపుంగవుడు, అతడు (బహ్మనందాన్ని పొందినాడు. 
ఆతనికి దుఃఖనివృ త్రి, పళమానంద (పా ప్రికలిగింది. ఆ పరమబుషి 
ఈ సరమోత్కష్ష స్థితిని పడయవలసినదిగ ఇతరులకు ఉపదేశ మొసగు 
చున్నాడు, ఆత్మ సాకొత్కారానికై (శమించవలసినదని, సాధన మొనర్చ 
వలసిదని ఆతడు దేవలోక _ వానులనుగూడ (పభోధినున్నాడు, 
స్వరలోకంలోని సుఖంకూడ నశ్వరమెనదే అదియూ ఇం[దియ 
సుఖమే. స్వర్గసుఖం సూక్ముతరమెనది మిక్కిలి తీవమెనది. అది 
అనంత ఆనందంకాదు. (బ్రహ్మ సాకొత్సా-రమునొందిన మహాత్ముడు 
అనుభవించే ఆనందంతో దేవతల స్నగ్గసుఖాన్ని పోలిస్తే అది 
శూన్యమే వొతుంది. కౌబిట్ట యుషేశ 2 రుడు దేవతలనుకూడ (బహ్మనంద 
(చాపి కె యత్నించవఆసినదని వారికి సలహా ఇసున్నాడు, 


(దహ్మ పూర్ణం అనగా జరాణ (బహ్మ్ముమును, 
శ్వేతాశ్వతర బుషిస్తంగవుడు పరబ్రహ్మమును ఆరాధించుచున్నాడు, 
అతడు భక్తి పిపతులతో బీహ్మమును ద్యానించుచున్నాడు. 
ఆతడు బిహ్ముమును నాకొత్కరించుకొనెను అతడు పర మేళ్వరుని 
సాషెత్కరించుకొ నెను. కావున అతని వాక్కు సంత్యసయుతము, 
దివ్యము, అమోగము. కావుననే ! బుషీశ్వరుడు తన శ్లోకములు సూర్యులు 
ఆకసమున (పభలతో పయనించునట్లుగ కీ ర్రనియములగునని చెప్పుచున్నాడు' 
ముమలు సత్యద౦ష్టలు కావున వారివచనములుసు శ్లోకములు. బ్రహ్మజ్ఞానాన్ని 
గురించి అతడు లోకాలకు చాటి చెప్పుచున్నాడు, 


అమృత పతులు ఎవరు? అందరూ అమృతపుతు)లే, సర్వజీవకోటి 
అమృత దహ్మమునుండే ఉద్బవించింది కావున అందరూ అమృతపుతు9లే 
(Children of immortality) బంహ్మము సర్వస్వమునకు ఆది 
మూలము, ఆతడే మూలకారణం, 
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_ Wm లో మో గ అడ 
et సర కకాభిమరG gల 
వాయుర్య(తాధిరుధ్యత। 


టీకవ అగ్నిః = ఆగ్ని; యత) = ఎచ్చట; ఆభిమధ్యశకే = బాగుగ 

మథింపబడినచో; వాయుః = గాలి; యత _ ఎచ్చట: అధిరుధ్యతే = 

నిగంహింపదిడినదో, నిరోధింపబడినదో; సోమః = సోమరసము; యర 

ఎచ్చట; ఎఅతిరిచ్యతే = పొంగి పొరలునో; తత౦ జ అచ్చట; సంచా 
మన 


= స డే జ ము స్సు. 
యతే = సముత్సద్య చ, పట్టుచున్నది; నః స్సు 


ధావము: ఎచ్చట అన్ని మధింపబడుచున్నదో, ఎచ్చట వాయువు 
నిరోడంచబడుచున్నదో, ఎచ్చట సోమరసముపొంగి పొరలుచున్నదో అచ్చట 
మనస్సు ఉదయించును, 


వివరణము; “*ఆగ్నిర్యతాంభి మధ్యకౌ అనగా ఎచ్చట అగ్నిమధింపబడు 
చున్నదో, అగ్ని అంతే ఆత్మజానమనెడి ఆగ్ని. పరబిహ్మ మే ఆగ్ని. 
ఈ అగ్నిని కలుగజేసేది ఎలాగు? మథించడం వల అగ్ని కలుగ జేయబడు 
వ్‌. 
తుంది. ఆత్మజాన సంబంధమెన పవిత 9 గింధాలను చదవడం బ్రహ్మ 
ఠా అ వ 
విచారం సలుపడం __ ఇవే మధించడం బొతుంది, సద్దుకువుయొక్క చర 
కకాంబుజములను అశఏయించి ఆధ్యాతి్యక విద్యను అభ్యసించాలి. జానాన్ని 
ల్‌ 
గుర్వునుగంహంవల్ల (పజ్యరిలుతుంది. గురువు ఉతర ఆరణి, శిఘ్యడు 
చడ PL రా న్‌ా 
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అధర ఆరణి, ధ్యానం మథించడం. (పణవధ్యానం ద్వారా మన దేహంలో 
కలిన ఈ జానాగ్ని సకల విధములెన అజానాన్ని, అ విద్యను ఆంత మొండి 
శ] జా యోనా ధ్‌ 


సుంది, భస్మీపటలం చేసుంది. 
par, ) ని 


“వాయుర్య (తాధిరుధ్య తే” అనగా ఎచ్చట వాయువు నిరోధింపబడుచు 
న్నదో అనగా ఎచ్చట (ప్రాణాయామము ఆభ్యసింపబడునో. (ప్రాణాయామ 
అభ్యాసంవల [బహ్మజిజాసువు అనాహత శాలను వింటాడు, అప్పుడతడు 

లం ణా 6౬ 
ఆత్మసాకొెత్కారాన్ని పొందుతాడు, 
(పాణాయామ విశుద్దాత్మ్యా 
క (౧) 
యస్మాత్‌ పళ్యతి తత్పరం । 
తస్మాన్నాతః పరం కించిత్‌ 
(పాణాయామాదితి [శుతిః ॥ 


(పాణాయామాభ్యాసంచే విచద్దమైన మనస్సును పొందినయోగి పర 
మాత్మ సాకొత్కారాన్ని పొందుతాడు, (పాణాయామాభ్యాసానికి మించినది 
మరేదియు లేదని (శుతి ఘోషించుచున్నది, కాబట్టి మనో ని్మగహానికి _పాణా 
యామం తోడ్పడుతుంది. 

“సోమో యశాతిరిచ్యతే” అనగా సోమరసము ఎచ్చట పొంగి పొర 
లునో, సోమః అనగా సోమరసము, సోమ యజ్ఞంలో అగ్నిని మధించి, దాన్ని 
వాయువుచే రగుల్కాళ్చిన యనంతరము కవులు సోమరసాన్ని పానంచేసారు- 
వారు భావావేశంలో నూతన గీతాలను రచిసారు. సోదురసాస్ని పానంచేయడం 
అంటే ఏమిటి ? సాధకుడు కర్మలను స్వార్దం మాని ఆచరించాలి. అతడు 
ఆత్మభావంతో, నారాయణ భావంతో మానవకోటిని సేవించాలి. ఆతడు తన 
కర్మలను. కర్మఫలాలను పరమేశ్వరునకు అఆర్పించాలి. అప్పుడు అతనిలో 
అధికోత్సాహం, ఆనందం పెల్లుబుకుతాయి. దీన్నే సోమరసం ఆంటారు. "సో 
మో యత్ర అతిరిచ్యతే అనేక జన్మ సేవయా తత్ర తస్మిన్‌ యజ్ఞ దాన తపః 
(పాణాయామ సమాధి విశుద్ధ అంతఃకరణే సంజాయతే పరిపూర్ణ ఆనంద 
అద్వితీయ (బహ్మకారం మనః సముత్సద్యతే, న అన్యమత అశుద్ధ జుంత 8 
కరణ”, 
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ల 





ఆనేక జన్మలలో అతడె నరించిన ఆగ్ని సువ 'పరన సోమము వృద్ధి 
యగును, యజము దానము, తపము పాణాయామము, సమాధి మొదలగు 
కారా విళుద్దమొ నర్పబడిన అంత ఃకరణములోనే పూర్త ఆనంద్‌ అద్వితీయ 
[(దిహ్యో కార మైన మవస్సు (మనోవ్య తి) ఉదయిస్తుంది. అన$9|త_ అనగా 


ఆకుదమెన మనసుకో ఆంతఃకరణంలో అది ఆసంఇవదు. 
(ay. ca 


4 


“నత సంజాయతే మనః” ఆనగా అచ్చటి మనస్సు ఉదయిసుంది. 
ఇచ్చట మనస్సు అంటే విజద్దాంతః కరణం, విశుద్దమైన మనస్సు. ఈ విజ 
f= (on వలా! 
దమైన పరమాత్యను, మనస్సుతో ధ్యానించవలయును. 


జనాగంతర సహ! సేషు 
తపోజాన సమాధిభిః | 
దః 
నరాజాం కీణ పాపానాం 


కృషే భక్తిః (పజాయతే ॥ 


వేలకొలది జన్మలలో ఒనరించిన త పోఫలితంగా, జాన ఫలితంగా 
సమాధి ఫలితంగా ఏ నరుని పాపం కయమౌతుందో ఆ పరుషునకు (శ్రి కృష 
పరమాత్మయందు భ క్తి కలుగుతుంది 


జిజ్ఞానువు యజ్ఞంతో సాధన (పారంభిసాడు తరువాత అతడు యోగాన్ని 
అభ్యసిసాడు కట్టుకడపట అతడు నిర్వికల్ప సదూధిని. పరిపూర్ణ జ్ఞానాన్ని, 
నితానందాన్ని పొందుతాడు. 


రెండవ ఆధ్యాయమునండలి 6,7 మం[తములలో వ యాం, రాజయోగ 
కర్మయోగ, భర కి యోగ సంయోగ (పబోఎ ౦పబడింది క అగ్నిర్య )శాభిమథ్యతే 
ఇందు[బహ్మధ్యానము సూచింపబడినది, ఇది జ్ఞాన యోగము, వాయుర్య్మ్మతాధిరు 
ధ్యతే” ఇందు (పాణాయామాభ్యాసం ఉపదేశింపబడింది ఇదిరాజయోగ సాధన, 
పొమోయ్మతాతిరిచ్య తె, ఇందు యజ్ఞదాన, తపః కర్మల ఆచరణ శాశింపబడినది 
ఇడి కర్మయోగసాధన, “రు షేత్ర (దహ్మ పూర్వకం. చిరంతన (బహ్య్ర్రమును 
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న త MEER SENN L TARDE EU TH ee 
(పేమింతుముగాక. ఇది భ క్రియోగ సాధన. శ్రీ శివానందయతిన రేబ్యులు 
(పబోధించిన మహాయోగము. (Yoga of Synthesiకకూడా ఇదియే. కర్మ 
యోగం హృదయాన్ని నిర్మలంచేస్తుంది, మనశ్శుద్దిని కలుగ జేసుంది. రాజ 
యోగం మనోవిక్షేపాన్ని తొలగిసుంది, మనస్సును నిశ్చల పరుస్తుంది, జాన 
మాగం అడానఆవరణాన్ని (veil cf ignorance) తొలగిస్తుంది అవిద్యను 

కా 

నిర్మూలిస్తుంది భ కియోగం భగవదను[గహాన్నిి, (బహ్మక్టానపాప్తి ని కలుగ 
జేన్తుంది, అన్ని యోగాలకు కేందము ఆధిష్టానము జ్ఞానయోగమని చెప్పాలి. 
ఇతర యోగాలన్నీ సహకారులని చేప్యాలి 


చుం 








నహితే పూర్ణమకిపక్‌ ॥7॥ 


టీక : సవితా = సవితృదేవత యొక్క అనుగహముచే, (పసవేన 
= జిటినటువంటి; జుషేత = సేవింపబడిన! (బహ్మ = (బహ్మము; పూరకం 
= చిరంతనమెనది [పాచినమెనది పురాతన మెనది; తత = అచ్చట: యోనిం 
= ఉత్పతి స్థానమును (బహ్మమును; కృణ్వతే (కృణవసే) = కురుష్వ 
చేయుము; నహితే = ఇకెన్నటికి బంధముండదు; పూర్ణం = తొలికర్మలు: 
ఆఅశ్షీపత్‌ = పతనము, బంధము. 


భావము: సవితృ దేవతానుగహముచే మనము చిరంతన (బిహ్మమును 
= న అగ 
(బమింతుము గాక! నీవు అచ్చట సీ యుత్స తి నానము (బ్రహ్మము ను 
పడసినచో నీ పూరఃకర్మ నిన్నెటికిని బంధింపజాలదు. 


వివరణము: “సవి(తా (పసవేన జు షేత(బహ్మ పూర్వ్య్యం” మనము సవితృ 
దేవతాను[గహముచే చిరంతన పరబహ్మమునుభజింతముగాక! జు షేతఆనగా 
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[న్‌ 





సేవింతుముగాక, (పేమిందుముగాక భిజింతముగాక, సవితృ అనుగ్రహ 
ముచే మనము య భజింతముగాక, ఈ మంత్రము భ క్రి 
యోగనును ఉపదేకించుచున్నది, ఆర్కు ఎడు మంత్రములు సంయోగ యోగ 
మును అనగామహాయాగమును 088 of Synthesis) ను శాశించుచున్నవి 
జ్ఞానయోగము, రాజయమోా గము కర్మయోగము, భ క్రియో గము___ఈ నాల్గు 
మోగముటలి సమన్యయాభ్యాసము స కా చింపబడినది. ఇదియే ఇ మహాయోగము 


[| 


న భ క్ర్‌లేక పండ ధగవదనుగిహం కలుగదు. భగవదనుగిహం లేకుండ 
బహ ్మక్షానం కలు గదు, అందువల్ల భ కిచే భగవదనుగ9 హాన్ని, తద్ద్వారా 
(బహ్మమును పొందాలి, 

“తత యోనిః కృణావసే నహితే పూర్వమక్షిపత్‌ోొ, అచ్చట సీ 
యుత్స తిసానమును నీవు పొందినచో నిన్ను పూర్వ కర్మ ఎన్నటికిని బంధింప 

బి 
జాలదు. [బహ్మము అన్నిటికి ఉత్స తిసానము. (బహమును పొందినవానిసి 
అతని పూర్ణ కర్మలు (former silos అతనిని దింధింపవు, జ్ఞానాగ్నిసక 
ల కర్కవీజములను దగ్గం చేస్తుంది. “జ్ఞానాగ్ని* సర్వ కర్మాణి “నన్యసాత్‌ 
కురుతే తథా”. క్రావాగ్సి సమస కర లను భస్మాంచేను ం౦ది ఆందువ ల జాని పున 

ఖు అవి వ M౧ 
రన్మనుపడయడు. ఈ మం(తంలో ఇ కియోగ (పాముఖ్యత తెలుపబడింది 
జ వ క 
తరువాతి మంతాలలో యోగ వియమాలు, యోగ ఫలాలు విశదీకరింప 


బడాయి, 
a 


_తిరున్నతం స్టాప్య నమం శరీరం 
క 
హృదిందియాణి మనసా సంనిరుధ్య ! 
(బహ్మోోడుపెన _పతరేత విద్వాన్‌ 
_సోతాంని సర్వాణి భయావహిని ॥) ౩ 





గ్రా ఉపోద్ధాతములో మహాయోగమును చూడుము, 
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న తనాన 








టీక: (తిరున్నతం = వక్షము, మెడ, తల. వీనిని న్నిటముచేసి; 
స్తావ్య = ఉంచి; సమం = సరళరేఖలోనుంచి; శరీరం _ దేహమును; 
హృదీందియాణి = మనస్సును, ఇం(డియములను; మనసా = హృదయ 
ములోనికి; సంవికుధ్య = సంని వేశ్య సంవియమ్య (పత్యాహారి మొనర్చి; 
(బిహోోడుపేన = (బహ్ముము ౨నెడి తరణసాధనము (తెప్ప్రచే;[నత రేత = 
ఆతి(కామేకత్‌, దాటవలెను; విద్వాన్‌ = జ్ఞాని; (ప్రోతాంసి = సరితులసు, 
(పవాహములను; సర్వాణి = అన్నింటిని; ధయావహావి = భయంకర మెన 
ఘోర మెన. న 


భావము : తన శరీరమును సమముగ నుంచి; వక్షమును, (గివమును 
శిరస్సును నిటముగ నుంచి; ఇం|దియములను, మనస్సును హృదయములోనికి 
(పత్యాహారము చేసి; ప్రాజ్ఞుడు పర్యబహ్మమవెడి పడవసాయముతో భీకరమైన 
సంసార సరిత్తులను దాటవలను, 

వివరణము : “(తిరున్నతం సాస్య సనుం శరీరం. “వక్షము, (గీవము 
శిరము_వీటిని ఉన్నత పరచి కాయమును సమముగ నుంచవలెను 


సమం కాయశిరో[గీవం 
ధారయన్‌ ఆచలం స్టిరః। 

సం పేక్ష నాసికా(గం స్వం 
దికశ్చా నవలోకయన్‌॥ గీతా 


వజిన్ని కంఠాన్ని, శిరాన్ని ఉన్నతపరచి; శరీరాన్ని సరళరేఖలో 
నుంచి; అచలుడె, స్టిరుడై ఆసీనుడె; దిక్కులను చూడక; దృషిని నాసికా 
(an య్‌ ఆజం వి! 
గమున నిల్చి ఏకాగత నొందించవలెను, 


“హృదీం(దియాణి మనసా సంనిరుధ్య "అనగా మనన్సును ఇం[దియ 
ములను హృదయములోనికి [పతా 


ణి 
జః 


హారము చేస్‌. మనస్సు, ఇంద్రియములు 
బహిరుుఖ (వవృత్సి గలవి. మనస్సు, ఇం(దియమనములు డాహ్య వనువులవె వు 
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ను 
నకు పరుగిడుతాయి ది వాటి సహజ (వవృత్సి. దీన్ని బహిర్ముఖ వృత్తి 
అంటారు. సాధకుడు ఇం[ద్రియాల్ని మనస్సును బాహ్య వస్తు వుల కురంగటకు 
పోనీకుండ మాటిమాటికి వాటిని (పత్యాహారం చూసూండాలి, మనస్సును 
హృదయంలో విల్పాలి. అనగా సాధకుడు అంతర్ముఖ వృ ర్తిని అలవరుచు 
కోవాలి 


b సోతాంసి సర్వాణీ భయావపహానో అనగా భీకర మెన సకల సంసార 
సరిత్తులను. ఈ భయంకరములే న (పవాహోాలు ఎవి) రాగద్వేషాలు వాసనలు 
తృషలు ఆభినివేశము మొదలగునవి భయంకర మెన సంసార (ప్రవాహాలు 
ఈ : 'పవాహాలలో కొటుకొనిపో యి, అజ్ఞాని జనన మరణ మహాసముద్రంలో 
పడిపోతాడు, ఇక సముద్రం నుండి క ఎలా? 


“బ్రిహ్మోడుపేన ప్రితశేత విద్వాన్‌ "అనగా జ్ఞాని బ్రహ్మము అనెడి 
నావచే దాటవలెను, భయంకరమైన సంసార మహోదధిని దాటుటకు బ్రహ్మ 
ము గొప్ప తెప్ప. బ్రహ్మము అనగా పిఐవము కాకాజీ గోళ న్యాయముగ 
సంసార సరిత్తును దాటుటకుఉపయోగపడునౌక బ్రహ్మము, లేక పిణవము. 
ఈ ప౦ణవనావనుఎలావాడాలి? జపసహిత ప్గిణవ ధ్యానం చెయాలి పరిణవార్డ 
సహిత మైనధ్యానయోగాన్ని అభ్యసించాలి. అప్పుడు _పణవం సంసార మహా 
సాగరాన్ని దాపేందుకు తోడ్పడుతుంది. పంబ ఐవ జపం, పంఇవ ధ్యానం 
సాధకుని జనన మరణ చకారిన్నుండి విమోచితుని చేపాయి, 


“ఈ మంత౦౦లో ధ్యానానికి ఎలా కూర్చోవాలో, ఏవిధంగా మనస్సు 
ను ఏకా[గపరచాలో, ఏవిధంగా జపద్యానములు సలుపాలో, ఎలా [పణవ ర 
తాన్ని వినియోగించుకొని భయంకర మెన సంసార (ప్రవాహాల్ని దాటాలో 
తెలుపబడింది, ఆంతే ధ్యానాభ్యాసం (పధానంగా ఇందు చెప్పబడింది జాన 
యోగం. తరువాత మంతంలో రాజయోగ అభ్యాసం (పాణాయామం ఎలా 
చేయాల్సి గురించి తెలుపబడింది. 


అని + అశ అవల 5. అ ఆశల 
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ప్రాణాన్‌ (పపిీడ్యేహ సంయుక్త చేష్టః 
కీకే ప్రాణే నాసిక యోచ్చ్వ్వసీత । 

దుష్టాశ్వయుక మివ వాహమేనం 
విద్వాన్మనో ధారయేతా(పమత.ః ॥ 9 | 


: (వాణాన్‌ = (పాణములను, ఇం[దియములను; (పపీడ్య = సిగ 
హించి; ఇహ = ఇచ్చట; సంయుక్త చేష్టః = యుక్రాహారవిహారములు గలి; 
క్షీణే పాణే గాలిని మెల్లగా పీల్చచు; నాసకయా ఉచ్చ ్యసీత = నాసికా 
రంధ9ములగుండ శ్వాసించుచు; దుష్ట క దుష మెన; అశ్వయు కం ఇవ = 
గురములను పూన్చినదానివఠలె; వాహం == వగ్గములు; ఏనం _ ఈ విద్వా 
న్‌ _ (పాజ్జుడు; మనః . దునస్సును; ధారయేత - = నిరోధింపవలెను; 


అపరిమ తః = ఏ పితిబంధకములు లేకుండ, మలక 


భావము £ “ఇంది%యములను నిగ హించుచు; శ్వాగలను నిరోధించుచు 
కగిమజద్దము చేయుచు; దేహచలనములను అదుపలోనుంచుచు, నాసికా రంధి 
ముల గుండ మెల్లగా శ్వాసించుచు, పాజ్ఞుడు చులకువతో తన మనస్సును, 
దుష్టాశళ్వములతోపూన్చిన ఆరథమును నిరోధింపవలెను 


వివరణము ; “పాిణాన్‌ పిపీడ్య ఇహో అనగా పాిణములను, 
ఇందిగ9యములను నిగంపాంచుచు. ఈమంత మున పాిణాయామ అభ్యాసాన్ని 
గురించి విశ దీకరింపబడినది. పాగిణాయామం అష్టాంగ యోగంలో నాల్గవ 
సోపానం, పాంణాయామం వల్ల మనోమలం కీణిసు 0ది; చిత్త ౦బఐ )హ్మ ములో 
స్థిత మౌతుంది. అందుకోస మె టి “పాంజాయామాన్ని పర్షిస్లు న్నాడు. 
పిథనుం నాడీశోధనం కర్తవ్యమ్‌. తతః ప్రాణాయామే అధికారః. 
మొదట్లొ నాడీ శోధనం 
అధికారం కలుగుతుంది, 


చేసుకోవాలి. ఆ పిమ్మట (పాణాయామాభ్యాసానికి 
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అవనే 





(పాజాయామముఆం పే శ్వాసను నిగెపాంచడం౦. జాణ అపానముల 


సంయోగాన్ని పాాజాయామం అంటాము. పొజాయామ అభ్యాసంవల్ల 
సంయు కన పాఆపానం సుషుమ్న నాడిదా*రా పయనిసుంది మన 
హించూదుతేంలో పారిణాయామానికి ఆడిన వారిముఖ త ఇవ్వబడింది. 
పా9ి=:౦ మ స్సుతో సంబంధం కలిగియుంది; నునస్సుద్వారా అది ఇచ్చాశ క్‌ 


(7111) తో నంబంధం కలిగియుంది; ఇచ్చాశ కే దారా ఆది జీవాత్మతో నం 
బంధం కలిగియుండి; జీవాత డా?రా కూడి పరమాత్మతో సంబంధం కలిగి 
యుండి. మనస్కుడా-రా పనిచే_టటువంటి చిన్నచిన్న పాకోణతరంగాలను 
నీగ +హించడం ఎలాగో తెలుసుకొంటే (పాణాన్ని నిగ౦హించె రహాసం౦ 
మునకు అవగతమౌతుంది. వయ అ భ్యాసంవ ల్ల మనదేహంలోని 
నాడీపి %వాహాలు మన అదుపులో ఉంటాయి. పారిణాయామం వల్ల మనం సుళు 
వుగా, 'నతంరంగా దేహాన్ని. మనస్సును, ఆత్మను అంవృద్దిపరచుకోవచ్చు.. 
పాంజాన్నినిగరహి స్త. నిరిస్తే దేహము; మనస్సుకూడ నిగ్భోహింపబడతాయి. 
(If the prana is controlled the mind is controlled) 

“సంయు క్‌ చెష్షః ” పొణాయామ అభ్యాసకులు ఆహారవిహారముల లో 
మితాన్ని (moderation) పాటించాలి. వాయు సొ నా త్వికాహారం పుచ్చుకోవాలి - 
వారు బిహ్మచర్యాన్ని అనుష్టించాలి. ఈ నియమాలను నాటించకుండా ఎన్నా 
ఏండు డు పాంణాయామం అభ్యసించినప్పటికి వారికి ఆధిక పియోజనం ఉండదు 


షు ఆరోగ్యంకోసం కొద్దిగా పారణాయామాన్ని ఆభ్యసింపవచు చ్చు. 


“కీదే పారబే నాసికయా యా ఉచ్చ సీత” అనగా నాస్‌కారంధిముల గుండ 
మెల్లగా గాలిని పీలుస్తూ, వదలుతూ, పార్గిణాయామాన్ని ఎలా అద్యసించాలో 
తెల పదిడింది. పద్మాసనం వె కూర్చు ండాలి. ఆలా కూర్చోలేనివారు సిద్ధాసనం 
మీద కూర్చోవాలి. కుడి అంగుష్టంతో కుడి నాసికారంధారిన్ని మూయాలి. 
ఎడమ నాసికారంధీంగుండా మెల్లగా గాలిని లోవికి పీల్చాలి. “దీన్ని పూర 
కము అంటారు” తరువాత ఎడమ నాసికారంధారిన్నికూడ కుడిచేతి చిటికెన- 
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(on “వాలి 





ఉంగరపు (వేళ్ళతో మూసి, శ్వాసను ఎంత సేపు మనం సుఖంగా, సౌకర్యంగా 
నిరోధించగలమో అంతసేపు శ్వాసను విడువకుండా ఉంచాలి. “దీన్ని కుంభ 
కం అంటారు,” తరువాత కుడి అంగుషాన్ని వదలి, కుడి నాసారంధ90 
గుండా మెల్లగా, మెల్లగా గాలిని బయటకు వదలాలి, “దీన్ని రేచకం అంటారు” 

మరల కుడి నాసారంధిం ద్వారా శ్వాసను పీల్చాలి, మరల కుడి అంగుష్టంకో 
నాసారంధా9న్ని మూసి. శ్వాసను ఎంత సేపు సుళువుగ, సుఖముగ నిరోధించ 
గలమో అంత సేపు కుంభకం చేయాలి, తరువాత చిటికెన (వేలు, ఉంగరసప్త 
(వేలు వదలి ఎడమ నాసారంధ్రం గుండా శ్వాసను మెల్లగా బయటకు వద 
లాలి, “ఇది ఒక (ప్రాణాయామం, ప్రారంభంలో మనం ఐదు [పాణాయా 
మాలు చేయవచ్చు. తరువాత (క్రమేపి దాన్ని ఇరువది చేయవచ్చు. 


“దుష్టాశ్వయు క్రమివ వాహమేనం” అనగా ఉ(గమెన గు|రాలకు 
తగిలించిన పగాలవలే, ఈలాంటి రూపకం (వర్ణణ మనకు కఠోపనిషతులో 
Ua 3 ur, 
కానవసుంది. 


“ఆత్మానం రథినం విద్ధి శరీరం రథమేవ తు; 
బుద్ధిం తు సారధిం విద్ది మనః _(పష్యగహమేవ చ॥” 


ఆత్మ ఈ రధానికి (పభువనియు, దేహమును స్యందనమనియు, బుద్ధిని రధ 
సారధియనియు, మనస్సును పగ్గములనియు తెలిసికొమ్ము. 


గహన మెన విషయాన్ని సులభంగా మనం అర్థం చేసుకోవడానికి 
ఈ మంతంలో రధంయొక్క సాదృశ్యం తీసుకోవడం జరిగింది. కర్మ 
ఫలాలను అనుభవిస్తూ, ఆవిద్యా( ప్రాబల్యం వల్ల ఈ సంసారంలో బద్దుడెన 
జీవాత్మను దేహన్యందనానికి (పభువుఅని తెలుసుకోవాలి, రధాన్ని అశ్వాలు 
లాగుతాయి, ఇక ఈ శరీరరధాన్ని ఏ గురాలు లాగుతాయి? దేహమనిడి 
ఈ రధాన్ని ఇం(దియములనెడి గు(రాలు లాగుతాయి. ఆ కారణంచేత నే శరీరాన్ని 
రధానికి పోల్చారు. రధాన్ని మెలకువతో సారధి తోలుతాడు. వివేక పూర్వక 
మెన బుద్దియనెడి డె)వరు దేహమనెడి రధాన్ని నడుపుతాడు, బుద్ధి దర్శకత్వం 
లోనే దేహం అన్ని పనులు చేస్తుంది. రౌతు తన చేతిలో పగ్గాలు పట్టుకుంటే 
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గుర్రాలు పరుగిడుతాయి. మనస్సు తనచేతిలో పగ్గాలు పట్టుకొంటే ఇంద్రియాలు 
తమపనులు నిర్వరినాయి చెవులు, చర్మము, కన్నులు, నాలుక, నాసిక_ 
ఇవి ఇంద్రియాలు. ఈ ఇందియాలను గురాణు ఆన్నారు. శబ్దము, స్పర్స 
రూపము. రసము, గంధము___ఇవి విషయాలు. ఈ విషయాలనెడి రోడ్రపె 
ఇం(దియాలనెడి గురాలు పరుగాడుతాయి. ఆసమర్హుడెన నారథి దుష్టాశ్వాలను 
అదుపులో నుంచలేని విధమున దేహ స్వ రేందనాన్ని నడిపే డై9వరు అసమర్హు 
డెతే (బుద్దికీ వివేళశ క్తి లేకపో తే అతడు ఇం[దియములనెడి గు[రాలను 
ని(గ్రహింపలేడు, శమర్దుడెన చోదకుడు చాకచక్యంతో పగ్గాఆనుపట్టి గురాలను 
ఆదుషలోనుంచు తెరగున సమర్దుడె న దేహస్యందన చోదకుడు సదవగాహన, 
సదసత్‌ వివేకము, ఇచ్చాశ కులతో ఇంద్రియాలను బాగుగా న్నిగహినాడు. 
విచారం, వివేకం విజ్ఞానం లేనివాడు, మనోని్నిగహం, ఇం[దియ నిగహంలేని 
వాడు, ఆశుచిమంతుడు గమ్యాన్ని చేరలేడు. ఆతడు జననమరణ చకింలో 
తగులొ,ంటాడు 


“విద్వాన్‌ మనో ధారమేత ఆపమత'' అనగా పాంజ్ఞాడు అతిమెల 
కువతో మనన్సును నిగిహింపవలెను వివేకముగల సాధకుడు అప్రమతుడై 
పారిణాయామాభ్యాసం చేసి, ప్రాణాన్ని నిగిహించి, తద్వార మనస్సును 
నిగహాంచాలి, మనస్సు నిగంపహింప బడినపుడే గురా9లు (ఇంది యములు) 
బాట పె సంగా పరుగిడుతాయి, జీవాత్మ గమాంన్ని చేరుతాడు. అనగా అతడు 
మోక్షదామమును పొందుతాడు, 


సమే శు చౌ శర్యరావహ్నివాలుకా 
ఏివర్థితే శబ్బజలా(శయాదిఖిః । 
మనోఒనుకూలే న.తు చకుపిడనే 
గుహానివాతాశయణి (పయోజయేక్‌ 1108 


టీక: సమే = భూమి సమతలముగానున్న చోట; శుచౌ == పరిళశుద 
bo 
' మెన; శర్కరా = గులకరాళ్ళు; వహ్ని == అగ్ని; వాలుకా= దుమ్ము; 
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శేతాశుతర ఉపనిషతు 





వివరితే = లేని; శబజలాశంయాదివః == ఆకులు ధ్వనులు, ఆర్ల్షితమున్న 
జ ౧ మ్‌ (వ 

గునవి; మనః అనుకూలే = మనోధారణకు తోడ్చడునట్లి; న = లేదు; 

తు= నిజముగ; చక్షః పీడనే == చూచుటకు బాధకలిగించెడి; గుహో నివాత 

ఆశయణే = లతా మండపములు, గుహలు, మంచి జలాశయములు గలచోట; 

పయోజయేత్‌ = చి తమును పరమాత్మయందు లగ్నముచేయవలెను. 


భావము: *సమతలముగల శుభ మెన స దేశమున; గులకరాళ్ళు, 
నిప్పు, దుమ్ము కలహాది ధ్వనులు, చి తడి ప్రదేశము లేనిచోట; మనోధారణ 
కు ఉపయు క్రమగు ఏకాంత ప్రదేశమున; నేతాానందము గొల్పు రమ్యమెన 
దృుశ్యములు గలచోట లతా మండపములు, గుహలు, జలాశయములుగం 
చోట సాథకుడు ధారణాభ్యాసములు సలుపవలెను,'” 


వివరణము; “పాంణాయామం చేసేదానికి ఆనుకూల ప౦ దేశం, 
ఉపయు కమెన బౌతొవరణం తెలుపబడింది. 


“సమే శుచౌ శర్కరావహ్నివాలుకా వివర్షి తే కబ్రజలాళ 9యాదిఇః”" 
అనగా సమతలముగ పి దిశమున, శుద్ది యొనర్పబడిన (పదేశమున 
గులకరాళ్ళు, నిప్పు, దుమ్ములేనిచోట, మనస్సుకు కలత కలిగించు ధ్వనులు 
లేని చోట. చి తడి ప్రదేశము కాని చోట పొణాయామాభ్యాసము 
సలుప వలయును. సమతలముగ గ్ల ప్ర దేశంలో కూర్చోవాలి. 
అప్పుడే వజెన్ని, గీగివాన్ని, శిరస్సును నిటింగా ఉంచి పాిణా 
యామాభ్యాసం సాధ్యం జొతుంది. అభ్యాసానికి కూర్చుండే పిదేశం శుచిగా 
ఉండాలి. గులకరాళ్ళు, దుమ్ము, గులకరాళ్ళు, ధూళిఉండే చోట అభ్యాసానికి 
కూర్చుండే ప్రదేశం శుచిగా ఉండాలి. గులకరాళ్ళు, దుమ్ము, దూళి ఉండే 
చోట అభ్యాసానికి కూర్చుండరాదు. రాళ్లు గుచ్చుకుంటాయి. అందువల్ల 
ఆ సలం స్థిరంగా వుండదు దుమ్ము ఊపిరితిత్తుల లోకి పోతుంది, అందు 
వల్ల "దుమ్ములేని చోటు ఎన్నుకోవాలి, నిప్పు సమీపాన కూర్చుండి పాంణా 
హాం చేయకూడదు. అభ్యాసకుడు వంటింటిలో కూర్చుండి (పాణాయామం 
చేయకూడదు. ఎందువలన ఆంటే వాంణామాయాభ్యాసకునికి చల్ల ని 
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చ Pam? 
క తాశాతర తపనీషతు 








సమ శీతోష మండల వాతావరణం అనుకూలమైనది. కలహాది ధ్వనులు వుండే 
చోట పారిణాయామ అధ్యాసావికి కూర్చుంటే మనస్సుకు ధారణ కదురదు 
కలహాది ధ్యానులు మనస్సులో ఆకులాన్ని చెచ్చిపెడుతాయి. అందు వలన 
యాగాభ్యాసానికి సాధు మెనంత ఎకాంతవంత మై మన వాతావరణం ఆవసరం, 
చి తడి (పడేశములలో చేశకాదీ బాద ఎక్కువగ ఉంటుంది, మరియు ఆర్షత 
ఎక్కువ గల క్రి షచెన వాతావరణముగల (పదేశాలు అభ్యాసానికి పనిరాదు, 


“కునోఒనుకూలే న తు చకుపీడనే” అనగా మనస్సునకు ఆహ్హాద 
మిచ్చె నేతానందకరమెన చోటు పాొొజాయామాభ్యాసొనికి తగినది. పారా 
యామాం, ధారణ, ధ్యానం అభ్యసించేందుకు తగిన వాతావరణం ఉంకే 
అభ్యాసం చురుకుగా, అనాయాసంగా సాగుతుంది. ఆధ్యాత్మికాభ్యాసానికి సిర్తే 
శ యమెన (పడేశం మనోరముంగా ఉంటే, దృశ్యం నయనానందంగా ఉంటే, 
ఆధ్యాత్మి స్పందనాలు ఉ తేజకంగా ఉంచే, ధ్యానవదేశం ఏకాంతంగ, 
(పశాంతంగ ఉంచే జిజ్ఞాసువునకు ధారణ సులభంగా, సత్వరంగా కుదురుతుంది 


“గుహా నివాత్మాశయణే (పమయోజయేత్‌” మంచి అతామండపాలు, పొద 
రిండ్తు, చక్కాటిగుహలు. సుందర సరోవర తీరాలు, నదీతటాలు, ఏకాంత 
(ప దేశాలు, పాములు, తేళ్ళ, పులులు లేని వనాలు_._ఇవి దారణకు అనుకూల 
మెన (పదెశాలు. 


1. హృషీ కేశము (హరిద్వారమునకు సమీపమున గలదు.) 2. న్నర్గా 
శమము (బుషీ కేశ మున గలదు.) ర్‌. ఉ తరోకాశి (టి హీగుండా (పయాణిం 
చాలి 4. కంఖల్‌ (హరిద్వార సమీపమున గలదు ఏ. బదరీ నారాయణము 
(హిమాలయములందు గలదు 8, దేవ(పషయాగ ? గంగోతతి 8. అయోధకి 
9. ఆబుపర్వతము 10. నాసకాతొరంబకము 11. వారణాసి 12, బృందా 
వనము 1. (శ్రీ రమణాాశ్రమము 14. శ్రీ అరవిందాశ్రమము 15. శ్రీవ్యాసా 
శమము 16. కె లాసనాధ జలపాతఆ (శమము (పుతూర్చు, 17. గంగా 
వదీతటము 18. కావేరి నదీ తటము 19. తా[మపరి నదీతటము 
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and, 





20. గోదావరినదీ తటము 21. శీతోషసితి చల్ల గానున్న(హ్యశ ములు ... ఈ 
= య 
ధారణాభాగసమునకు అనుకూల పడును. 





సీహార ధూమార్మానిలాన లానాం 
ఖడోోత విద్యుత్‌ స్పటిక శశీనామ్‌ 

ఏతాని రూపాణి పురఃసరాణి 
_(బహ్మణ్యభిప్యకి కరాణీ యోగే 11111 


టీక; నీహార = తుషారము, మంచు; ధూమ = పొగ; అర్క = 
సూర్యుడు; అనిల = వాయువు; అనలానాం = అగ్నియొక్క; ఖదో్యోత = 
మిడుగురసరుగు, జ్యోతిరింగణము; విద్యుత్‌ == మెరపు స్ఫటిక స్పటి 
కము, సితోపలము; శశీనామ్‌ = చం[దునియొక్క_; ఏతాని = ఈ; రూపాణి= 
రూపములు; ప్పరఃసరాణి = అ(గృగామీణి, ముందుచనును; బ[హ్మణీ = 
(బహ్మమునందు; అభివ్యకి న వృక్తరూపము; కరాణీ = అభ్యాసము చేయు 
మన్నప్పుడు; యోగే = మోగమునందు, యోగాభ్యాసమునందు. 


ధ్‌ 


భావము: యోగము ఆచరింపబడుచున్నపడు తుషారము, ధూమము, 
భానుడు, అనలము, ఆనిలము, ఖద్యోతము, మెరపు, సృటికమణి, చం(ద్రుడు_ 
ఇఏ కనదికుతాయి. (బహ్మము అభివ్య కమగుటకు మునుపు ఇవి ధ్యానాను 
భవముఆతో కనబడుతాయి. 


వివరణము: “సీహార _ధుమ._ అర్క - అనిల ._ అనలానొం . 
ఖద్యోత _ విద్యుత్‌ = స్ఫటిక _ శశీనామ్‌” అనగా మంచు, పొగ, సూర్యుడు. 
వాయువు, అగ్ని, శలఫము, మెరుపు, సృటికము, చం[దుడు. (బహ్మసావో 
త్కారానికి ముందు ఈ రూపములు కనబడును. ధ్యాన సమయమున సాధ 
కులకు వె రూపములు కనబడుతూంటాయి, 


“పితాని రూపాణి పురఃసరాణీ (బహ్మణ్యభివ్యకి కరాణి యోగే” 
అనగా (బహ్మము ఆఅభివ్య కమగుటకు మునుప్త ఈ రూపములు (మంచు, 
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వాన లీ షమ ఖ్‌ టో Pal 
శతాశంతడరడ ఉపషనితు 


పష పావన మాలలను 


ధూమను, అర్హుడు, వాయువు, అగ్ని, మిడుగుషపురునగు, మెరప్ప, స్పటిక 

మణి. చందుడు) కనబడును. ఇలా కనబడితే ద్వాత ధ్యానంలో ముందుకు 

హోతూన్నాడని ఆరము. అతడుత-రలో .ఆతృసాకెక్కారాన్ని పొందబోవు 
వ అ న్‌ 


న 
చున్నాడని అరము. ఈ రూపాలు ధారణలోని వివిధ అంతనులను సూచిసాయి. 
(aa ॥ — చాడ 


యూగాఖాంనము నన-స్‌ించు కొందర జిజాసువుల ధ్యానానుభవములను 
క్స్‌ అ జ్‌ 
ఇచ్చట తెలుపడం సమంజసవని ఛావిసున్నాను. ఈ' వానానుభవములు 


విచితంగా ఉంటాయి. 


1 ధారణయొనర్చు సమయములో చేను అసాధారిణడెన కమ! డ్రైటి 
Gh 
సువాసనను, పరిమళమును [(ఘాణించుచుంటిని 


- వ. ధాక్జనమునందు నా (తిక కూటమున (పజ్బలించుచున్న సూర్యుని 
మిరుమిల్లు గొల్పు జ్యోతిని, కాంతిగల నక్షతమును చూచుచుంటిని. ఆ దర్శ 
నం నిలకడగ ఉండలెదు. 


ర. ధారణచేయునటి సమయమున నా (తికూటమునందు నేను కొందర 
ముషులను దర్శెంచితిని. నా యిషమైన కృృష్ణభగవా నుని, వెణువును హస 
మున దాల్చిన నామిని నేను దర్శించితిని. 


4. నాధ్యాన సమయమున అప్పుడప్పుడు నా (తికూటమున రంగుల 
జో శతులను; ఎ(రని, ఆకుపచ్చని, నీలవర్హ మైన, తెల్లని కాంతులను దర్శించు 
చుంటిని. నేను కొన్నిపర్యాయములు సట వష ఆపకు చేయుచుంటిసి 
ఆ వీలాకాశమునందు నేను ఒక చుక్క_గ కనబడిత్రిని. 

క్‌ ' ధారణసేయు' సమయమున నా ఎదుట ఓక పెద్ద (పకాశవలయ 
"మును చూచుచుంటిని, | 

6. నా 'భా్థనములో ' నేను రాజధ గవనములను. 'నదులను, వర్వుతిము 
లను, ఉదా్రనవనములను వీషించుచుంటిసి. 


గ్తా 


(. నేను ఉన్మిలిత నేత్రములతో ధ్యానించుచుంటిని. ఒక రాతి నేను 
నా ఎదుట కాంతిమయ జ్యోతిని చూచితిని. ఆ (ప్రకాశము నడుమ వేణువును 
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హా సమున విడుకొ నిన కృష్ణరగవానుని కనుగొంటిని. నా రోమములు నిక్క 
బొడుచుకొనినవి. నా నోటమాట రాలేదు, నేను విస్మయాశ్చిర్శ హతుడనై తిని, 
అప్పుడు (పాతఃకాలము లే గంటలు. 


$. నేనొక మాసము (పాణాయామము నాచరెంచితిని తదుపరి కొన్న 
దుధుర శబ్దములను, విపధ రకములే న నాదములను విన నారంబించితిని, 
అవేవనగా: వేణువు, వీణ, గంటి, మృదంగము, గెజ్లల గంటలు, శంఖము, 
డఢంకౌ, కులిశము__వీటి శదబ్రములు వింటిని, కొన్ని సార్లు కుడిచెవినుండి, మరి 


కొన్ని న సారులు ఎడమ చెవ్‌నుండి, మరికొన్నినార్లు శెండు చెవులనుంచి నాద 
మును విననారంఇంచితిని. 


0. మూడు సంవత్సరముల (క్రితము నా సూర్యనాడి చెంత ఒక 
వినూత్నమైన సంవేదనమును పొందితిని. నేను పెవీలు (fly - whee) 


{3 


యొక్క గి(రున (భమించు సంవేదనము పొందితిని. 


10 నాఆఫీనులో నేను ఏకదృష్టితో 'పనిచేయునప్పడు దివ్య మెన ధవళ 
కాంతులు నా నేతములకు అడ్డముగ మెరయును, కొన్ని సమయములందు 
నా ప్ప గకముల పై చిన్ని త స్పులింగములు చూచికిని. ఇవి కనబడినపుడు 
నాకు అపూర్వ సంతోషము కలుగును, నేను “శ్రీరామ జయరామ జయ జయ 
రామి యని (శ్రీరామ నామమును గానముచేయుటకు మొదలిడుదును, (వసుత 
నా ఆఫీసుకు సైకిలు పే పోవుచున్నప్పుడు కందుకమువలె నుండు ఒకగుం[డని 
వెలుగు ఆగపడును. నేను ఆఫీసు . చేరునంతవరకు ఆ గుం|డని వెలుగు 
దృశ్యముగ నుండును. నేను ఒకొక్క ప్పుడు ఆకాశమును చూచుచున్న 


ప్పుడు ఇ దేదృశము కనభిడుతుంది. 
పృథి' వ్య ప్తేజో ఒనిలభే నముత్ధితే 
చాత్మ కే యోగగుణే ప౦వృత్తే | 
ర్ట రోగోన జరాన మృత్యుః 
పై యోగాగ్నిమయం శరీరం॥12॥ 


ఇల 
లుం 

ఆంజ 

మ్‌ 


స 
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శే లాశతర ఉపవిషతు 
ప త వనన నత ననలతానుతనలాానన నొనానునునుతకుతాకాడా జాన సామా ను లానననననానననులలు 


టీక; పృథివి ఆప్‌ తేజః ఆవల ఇ = భూమి నీదు, అగ్ని 
వాయువు. ఆకాశము..___వ్‌ని నుండి; నముతితకే ౨ ఉదయించిన; పంచాత్మకే 
= అయిదు విధములెన; యోగగువే = యోగము యొక్క గుణములు; 
(పవృ తే జనించినపుడు; న = లేదు; తస్య = వానికి: రోగః = వ్యాధి; 
న ఇ లేదు; మృత్యుః = మరణ ప్‌ = పొంది; యోగాగ్ని 


మయం = యోగాగ్నివలన దిలిష్ట మొనరుబడిన; శరీరం = దేహమును, 


(1 
హ్‌ 
న్‌ 
bi 
చ 


భావము: బూమి, జలము, ఆగ్ని, వాయువు, ఆకాశము _ వీనినుండి 
యుదయించిన ఆయిదు విధముల న యోగగుణములు ఉత్ప లియెన పిదప 
యోగాగ్నిచే బలిష్ట 'మొనర్పబడిన వ్యజకాయ సంపన్నుడగును. అందువలన 
ఆతడు వ్యాధిచేగాని, ముసలితనముచేగాని, మృత్యు వుచేగాని బాధితుడు గాడు. 


వివరణము: “పృథివి ఆప్‌ తేజః అవిల ఖే” పృథివి. అప్పు, 
తేజస్సు, వాయువు ఆకాశము, వీనిని పంచభూత ములు అంటారు. ఈ (పపం 
చము పంచభూతాత క మెనది. మన శరీరము పాంచభెతిక మెనది, 


“సముత్తికే సంచాత్మ శే యోగగుదే (పవృ త్తే ఈ పంచభూతముల 
నుండీ యుదయించిన అయిదు రకములై న యోగగుణములు ఉత్ప తి తియెన 
పిదప. యోగగుణే అనగా యోగముయొక్క గుణములు. యోగగుణే స. 
పంచభూత ముల యొక్క గుణములు. భూమియొక్క గుణము వాసన (Smelly 
వీటియొక్క గుణం రుచి (Taste) . ఆగ్నియొక్క గుణం రూపం (౯01m). 
వాయువుయొక్క గుణం స్పర్శ (౧౦౪౦9). ఆకాశంయొక్క గుణం శబ్దము 
(Sound). శబ్దము, స్పర్శ, రూపము రసము. గంధము (క్రమముగా పృథ్వి 
(Earth). అప్పు (Water). అగ్ని (Fire, వాయువు (A110), ఆకాశము 
(Ether అనెడి పంచభూతముల యొక్క యోగ గుణాలు. 


మనస్సును నాసకా(గం మీద అగ్నంచేయడంచేత యోగి ఇం(దియాతీ 
త మెన దివ్య “గంధాన్ని” అనుభవిసాడు, మనస్సును తన జిహ్మా(గమున 
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శ్వేతాశ్వతర ఉఫనిషకతు 
nn) 





లగ్నం చేయడంవల్ల యోగి దివ మెన ఉరచిని” ఆనుభవినాడు. యోగి తన 
మనస్సును తాళువుపై ' లగ్నంచెయడంవల దివ “రూపాన్ని” దర్శిసాడు, 
నాలుక మధ్యభాగం మనస్సును లగ్నం చేయడంవల్ల యోగి దివ్య మెన 
“స్పర్శను” పొందుతాడు. జిహ్వూయొక్క మూలమున మనస్సును లగ్నం 
చేయడంవల్ల యోగి దివ్య “నాదాన్ని” వింటాడు. ఈ దివ్యానుభూతులవ ల్ల 
నునన నిశ్చల మౌతుంది, ఈ దివ్యానుభూతులవల్ల మనస్సు బాహ్యవస్తువు 
లచే ఆకర్షితము గాదు. అందువల్ల మనస్సు (పశాంచతను పొందుతుంది. 


న తస్య రోగో న జరా న మృతుః 


“పాష్తస్క యోగాగ్నిమయం శరీరం.” యోగి యోగాగ్ని వలన 
బలిష్టమొనర్పబడిన వ్యజకాయము పొంది, వ్యాధిచేతగాని, ముసలితనముచేత 
గాని, సృుత్యువుచేతగాని జాధితుకుకాడు. (వాపస్య అవగా పొంది. ప్రాణా 
యౌమా భ్యాసంవల్ల ధారణా భ్యాసంవల్ల, యోగ (క్రియల అభ్యాసంవల్ల యోగి 
ద్రఢిష మెన, దిలిష్టమెన, స్రౌప్ల పవ మైన వ(జకాయాన్ని పొందుతాడు. "అతన్ని 
రోగంకాని, వారక్యంకాసి, మృత్యూవుకాని సమీపిశపజాలదు. యోగాగ్నిచే, 
బలిష్టమొనర్పబడిన దేహముతో యోగి (పకాశళించును. మహారా(షానికి చెందిన 
చా. గ్‌ దేవ్‌ యోగిపంగవుడు తన దేహాన్ని పదునాలుగు వందల "ఏండ్లు వ జి 


కాయంగా ఉంచారు. 


ఈ ద్భృుతమైన దివ్యశకుర్ని యోగులు (ప్రాణాయామ, ధారణ, 
ధా3నాదులు సంతతాభ్యాసం చేత పొందుతారు. జ్ఞాన దేవునివంటి మహాసీయులు 
యోగీశ్వరులు వంచచూత ములను. (పకృ్ళళ్‌ని శాసింపగలరు, 


లఘు త్వ మారో గ్యమలోలుపత్వం 
వర్ణ పసాధం సర్వసౌషవం చ। 
గంధః శుభో మూ తపురీిషమల్పం 
యోగ! పవృ త్తిం _పథమాం వదంతి ।118॥ 
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శేతాశ్వతర ఉపషనితు 


వ వ పనా నవనవ వానా ననన నకు మున నా ధాం నానా వానా నిక నామాని నాననినాన్‌నొకాకకోలానకనిననకనినకననభనము ననన నములు ననినముని.. 


టీక: అఘుతి 3౦ డా తేకికతనం; ఆరోగ్యం = ఆరోగ్యము; 


లుపతా౦ = కోరికలు లేకుండుట; వరఠ[పసాదం = మంచి దేహ 
€a 
కాంతి; సరసౌషవం = కమ్ముని కంఠధుని: చ = మరయు; గంధః = 


వాసన; ళువః = ఇంపన; మూతపస్తరీషం = మలమూూతములు; అల్సం= 
(aa 
తక్కువ; యాగ పవృ తిం ద యోగమునందు (పవశించు చిహ్నాలు; 


(పథమాం = మొదటిది; వదంతి = చె ప్పెదర. 


ధావము: డేహాము శేలికగ, ఆరోగ్యముగ నున్నపడు, మనస్సు 
నిశ్చులత నొందినషడు, మంచి దేహకాంతి యున్నపుడు, కమ్మని కంఠ ధ్వని, 
ఇంపెన వాసన యున్నప్పడు, మూతసరీషములు అల్ప్ఫముగ నున్నపుడు 
యోగములో (పవేశించు మొదటి చిహ్నములు అతడు పొందెనని పూర్ణయో 
గులు నుడివెదరు. 


వివరణము: “లఘుకంం ఆరోగ్యం ఆలోలుపత్యం” అనగా తేలిక 
తనం. ఆరోగ్యం, కోరికలు లేకుండుట. (పాణాయామాధ్యాసంచే యోగి 
శరీరం బలిష్టమౌతుంది. ఆరోగ్యవంతంగా ఉంటుంది. దేహం తేలికగా 
ఉంటుంది. దేహంలోని ఆధిక మున (కొవ్వుపదార్హం తగ్గుతుంది. 


“వర్ష (పసాదం స్వరసౌష్టవం చె నగా మంచి దేహకాంతి, 
కమ్యని కంఠధ్వని. (ప్రాణాయామ అభ్యాసకునకు నుఖంలో మంచి 
వర్చన్సు ఉంటుంది. ఆతని కన్నులు వ(జాలులాగా మెరినాయి. ఆధా 
సకుడు బహుసుందరరూపుడౌతాడు. అతని గొంతు మృదుమధురంగా శోణిలు 
తుంది. అతనికి అంతర అనాహత నాదాలు స్పషంగా వినబడుతాయి, అతని3 
ఏరోగాలురావు, అతడు [బహ్మచర్యంలో సు పతిష్టితుడౌతాడు. అకవిలో 
జఠరాగ్ని (పదీ ప్రమౌతుంది. బాగా ఆకలివేస్తుంది అతనికి, వానిలో నాడీ శుద్ది 
జరుగుతుంది. మనస్సు నమాధానం పొందుతుంది. రజస్సు. తపస్సు నిర్మూ 


లింపబడుతాయి. మనస్సు ఎకా(గత చెందుతుంది. ధారణ, ధ్యాన అభ్యాసా 
లకు మనస్సు సిద్ధమౌతుంది. 


శంధ9 కథో మూ(త్రపరీషమల్పం." అత సి దేహ్నాండి ఇం పెన 
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అనాలో 





సువాసన వెలువడును, అతని మల మూతములు స్తల్పముగ నుండును. 
(పాజాయామాన్ని స్మకమంగా, నిలకడగా ఆభ్యసించడంవల అంతర ఆధ్యా 
తిక బిలం కలుగుతుంది. ఈ లక్షణములు ఉన్నయోగి యోగములో (పవే 


శించు మొదటి చిహ్నములు పడ సెనస పూరయోగులు నుడివెదరు. 
డ్‌ 


ప్రాజాయామ అభ్యాసం పరమ సంతోషాన్ని, ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానాన్ని, 
మనళా ఎంతిని కలుగజేసుండి, (పాణకాయాను అభ్యాసం యోగిని (బహ్మాచర్యా 
నుష్టానంలో సిద్ధిని పొంచేటట్లు చేసుంది, ఒక అప్సరాంగన అతనిని మరలు 
కొల్పడానికి ఏకెంచినా అతడు అణుమా(తం కూడా చలింపని దృఢ సంకల్ప 
శక్తిని ప్రాణాయామం కలుగజేస్తుంది. అతన్ని ఊర్టిరేత యోగిగ చేస్తుంది. 
(పాణాయామంలో సిద్దులె న ముహాయోగులకు అణిమాది అషసిద్దులు, ముప్పది 
ఆరు చిన్న సిద్దులు, కలుగుతాయి. ఆట్టి యోగులు తాము కోరుకొన్నంత 
కాలము జీవింపగలుగుతారు. 





యథివ బింబం మృదయోపలి ప్తం 
తేజోమయం (థాజతే తత్‌ సుధాంతమ్‌ । 
తద్వాత్మత త్వం (పనమీత్వ దేహీ 
ఏక; కృతార్చో భవతే ఏీతథోకః 11141 


టీక: యథాఏవ = ఏ విధముగ; బింబం. లోహచ(క్రము, అద్దము; 
మృదమోపలిపం = మృదయా; ఉపలిపం = మృదాదినా మలినీకృతం: 
దుమ్ముతో మరకపడిన; తేజోమయం = చాల (ప్రకాశవంతముగ! (భాజకే = 
(పకాశించును; తత్‌ _ అది; సుధాంతం= సుధొతం, శుభము చేయబడి 
నపుడు; తద్వా = ఆవిధముగ; ఆక్కతత్సం - ఆత్మయొక్క అసలు స్వభా 
వమును; (పసమీక్షు = చూచి; దేహీ _ జీవాత్మ; ఏకః _ ఒంటరియెన, ఒకటి 
యవ; కతార్థః = పొందబడిన గమ్యము గలవాడు, కతార్లుడు; ్యేవశే - 2 
అగుచున్నాడు; వీతళోకః _ శోకములేనివాడు, శోకరహిత్తుడు. 
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భావము: ఇంతకు ముందు మటితో, దుమ్ముతో కళంత మెన దర్పణ 


ము, దానిని శ్ళష్రపరచిన తరువాత అది ఎవిధంగా (పకాశవంతముగా మెర 
యునో; ఆదే విధముగ జీవాత్మ పరమాత్మయొక 


ఐట ౯ ౧ చు 
గ్రా ఆసలు తతాగన్ని తెలిసి 


కొన్నప్పుడు ఏకతాన్ని పడసి, గమాన్ని పొంది, కోకాన్ని తరినాడు 


"యథా ఏవ బిందిం మృదయా ఉపలిపష౦ తేజోమయం (థాజకే తత్‌ 
సుధాంతమ్‌.”” మటి మరకలతో నున్నటువంటి దర్పణము శు[భిపడిన అనం 
తరము ఎలాగున (పకాశవ:తముగ మెరయునో. వింబం అంపే దర్పణం, 
ఆద్దం. బింబం ఆంకే బంగారు పిండం. లేక వెండి పిండం, బింబం అంపే 
లోహపు చృకం. ఆ బిందింవె మట్టిమళానము పేరుకొనియుంకే అది (పకా 
శించదు. ఆట్లి బింబములో మన (ప్రతిబింబము కనబడదు. ఎందువల్లనంటే 
దానిపై మటి. దుమ్ము సపేరుకొ నియుంది. అందువల్ల ఆ దర్పణంలో ఎటువంటి 
పరావర్తనం జరుగదు, కాని, అద్దము పైన ఉండే మలినాన్ని తొలగించిన తరు 
వాత, అనగా అద్దమును బాగుగ శుుభపరచిన పిదప ఆ అద్దం బాగా (పకాశి 
సుంది. అప్పుడు దానిలో మన (పతిబింబం స్పష్టంగా కనబడుతుంది. 
బంగారు పిండంకాని, వెండి పిండంకాని ఆన్నిరోకాల్చబడి, విమలీకృతం 
అయిన తరువాత అది తేజోమయంగా (పకాశిన్తుంది. అది వన్నెతీరి (పకా 


శిసు ౦ది. దానిలో [పతిబెందిం బాగా కానవనుంది. 
న! me 


“తదా ఆత్మకశకత సం (పసమీక్ష్యు దేహీ ఏకః 

“కృతార్థః భవతే వీతళోకః” అద్దాని శుభ్రపరచిన తరువాత దానిలో 
మన (పతీబింబం బాగా కనబడుతుంది. ఆలాగే జీవాత్మ పరమాత్మయొక్క 
అసలు తత్వాన్ని తెలిసికొన్నప్పుడు ఆతడు ఏకత్వాన్ని పడసి, గమ్యాన్ని 
పొంది. శోకాన్ని తరిసాడు. దేహీ అనగా జీవాత్మ 'అజ్జాన మలినంతో” అవిద్యా 
గంధంతో లిప్త మెయుండినపుడు జీవాత్మ దుఃఖాన్ని, శోకాన్ని ఆనుభవినాడు. 
అహంత, మమతయనెడి పంకాన్ని పూమకొన్నప్పుడు జీవుడు దుఃఖశోకాలకు 
గురియౌతాడు. దేహళాదాత్మ్యం ఆనే మట్టిని అతడు శరీరానికి పటించినపుడు 
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'శేతాశుతర ఉపవిషతు 

పత నవలలను ననాలానవనవనననానయాలయానావనను 
గురుతర దుఃఖాల్ని అనుధవిశాడు. ఆత్మయొక్క అసలు స్వభావాన్ని తెలుసు 
కోగానే, అనగా ఆతనికి ఆవిద్యాగంధం తొలగగానే అన్ని దుఃఖాలు అంత 
మొందుతాయి. జీవుడు పరమాత్మతో తన ఎకత్యాన్ని తెలుసుకోగానే సర్వ 
దుఃఖాలు మటుమాయమౌతాయి. దేహతాదాత్మ్యం తొలగి, [బహ్మతాదాత్మ్యం 
కలిగినపుడు జీవాత్మ నిత్యానందమును, ఆఖండ శాంతిని అనుభవిసాడు. ఇది 
ఈ మంతం యొక్క అభి పాయము, 


అమె 





యదాత్మత తేన తు (బహ్మత త్వం 
దీహోపమేనేహ యుక్తః _పపశ్యేత్‌ | 

అజం (ధువం సర్వనత్త్వైర్‌ విశుద్ధం 
జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపొశైః జశ్షన 1 


టీక: యదా = ఎప్పుడు; ఆత్మత క్వేన = ఆత్మత త్వముతో, 
ఆత్మయొక్క ౨సలు స్వభావముతో; తు = విశ్చయముగ, నిజముగ; (బ్రహ్మ 
తత్వం = పర్యబహ్మృముయొక్క అసలు స్వభావమును; దీపోపమేన = 
దీపమువలె; ఇహ = ఇచ్చట; యుకః = యోగి; (పపశ్యేత్‌ _ దర్శిం 
చునో; అజం = పుట్టుకలే సి; (ధువం = నిత్యమైన; సర్వ సక్తెర్‌ విశ 
ష్టం వా సకల విధములె న (పకృతి వికారములనుండి ముకుడై ; వక్‌ = 
తెలుసుకొని; దేవం = భగవంతుని; ముచ్యతే == విడివడును; సర్వసాశతె & = 
ఇఅస్నిపాపముల నుండి, సకల బంధనముల నుండి 


rr 


భావముః: యోగ యుక్తుడు ఆత్మయొక్క యధార్హ స్వభావముతో 
దీవమువలె, అనగా (పకాశస్వరూపముతో పర(బహ్మముయొక్క వాసవ 
స్వరూపమును దర్శించినపుడు అతడు పరమేశ్వం.ని (పరమేశ్వరుడు సకల 


విధములైన (ప్రకృతి వికారములు లేనివాడు, అతడు- అజుడు, నళ్యుడు) 
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ముల నుండి. నకల ఐందనముల నుండి ముక్కడగును. 


ఏ సితియందు యోగయుకు డు స్వకీయ ఆత్మసంరూ 

ముతో (పకాశ స్వరూపముకో) (బహ్యాతత _ "మును చూచునో. యదా 
ఆనగా ఎప్పుడె త్తే ఎప్పుడె శె తే అనగా ఏ సమయమున. ఎ సమయమున 
ఆనగా 2 అవస యందు, డి సికియందు. ఏసి న యోగి ఆత శ్రతత్త *ము 


తో దర్శించునో; "అనగా ఏదశలో యోగ యుకుడు స్వకీయ ఆత్మరూపము 
తో _బహ్మతత మును చూచునో, ఎటువంటి ఆత్మసంరూపముతో చూచు 


ను? ది పోపమి,. అనగా. దీపము వంటి ,దీప్తూనీయేన [పకాళ స్వరూ పేణ 
|బహ్మతత, ౦ (పపశ్వేత్‌, అనగా యోగయుకు డు (పకాశ స్వరూపముతో 
న . న ల స 

(బహ్మాతత్త మును చూచును. “తు శట్లోఒఅవధారణడ "తు శదిము 


వక్చయార రము. పరమాత్యానం ఆత్మనెవ జానియాత్‌ ఇతి అర్హః. 
పరమాత్మను ఆత్మ భావముతోనే తెలిసికొననిగునని అర్థము, తదాత్మాన మేవా 
వెదహం: (బహ్మాస్మి. ఆ ఆత్మను తెలిసికొనుట కే “నేను (దిహ్వామును= 
కీద్భశమ్‌, ఎటువంటి (బహ్మమును సాక్ష్షొత్క_రించుకొనను? అస్యస్మాతీ 
'ఆకాయమానం (ధువం అ(పచ్చుత స్వరూపం సర్వత త్తె్వః అవిదాా 
తత్కార్ర్య ?8 విశుద్ధం అసంస్పృష్టం జాత్వా దివం ముచ్చ లే సర్గ్శపాళెః 


అవిద్యాదిభః అన్యమును౦డి ఇత్పతి కానటువంటిది; తన సరూపము 
నుండి నాశము లేనిది? సర్వవిధముల న (పకృతి వికారముల నుండి, అవిద్య 


నుండి, దాని కార్యములనుండి ము'క్రమైనది; విశుద్దమైనది; అసంస్పృష్ష మైనది 


, అగు పరమాత్మను (భగవంతుని తెలుసికొని అవిద్యాది సరా బంధనముల 
నుండి, పాపములనుండి యోగ యుకుడు విముక్కుడగును. 


. కఅజం- (ధువం సరస తె? విశుదం జాత్వా దేవం ముచాతే 
ఠీ జాం యణ ఇ 9 (ఆ 
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ఇంతాశంతర ఉపనిషతు 





“ బహ్మత త్వం అనగా (బహ్మము యొక్క యథార సషభావము. 

— అ వ్‌ 
(The real nature of Brahman). 'తతుం” ఆనే పదం సాంఖ్యవేదాం 
తానికి సంబంధించినది. తతుం అంతే మూలత త్వం (Principle). 


ఒకదానిలో నుంచి మరొకటి ఉత్పన్నం కావడం. ఒక వసువు యొక్క 
తత్వాన్నిత తషమంటారు, 


పర (బహ్మతతా పనికి. [పకృతికి అతీత మెనది, అది (త్రిగుణములకు 
అతీత త మెనది. యోగి ఆత్మను సాకొత్క_రించుకొనినపడు ఆతడు కర్మ 
బంధనములను౭డి ముకుడగును. 


ఆత్మ సాక్షెిత్యారము మానవ జీవిత గమ్యము. ఈ పరమసత్యాన్ని 
ఉపనిషతులు సనః పునః (పటోధించుచున్నవి. 


ఏష హ దేవః (పదిశోఒను సర్వాః 

పూర్వో హ జాతః న ఉ గర్భే అంతః । 
స ఏవ జాతః స జనిష్యమాణః 

_పత్యంగ్‌ జనా స్తిషతి సర్వతోముఖః 1164 


టీక: ఏషః _ అతడు; హ = నిశ్చయాోర్థకము; దేవః = భగవం 
తుడు; (_పదిశః _ దిక్కులు; అను _ సమీపమున; వర్వాః = అన్ని: 
పూర్వుః" = మొట్ల మొదట; హ _ నిజముగ; జాతః = పుట్టినవాడు; సః 
"అతడు; 'ఉ = నిశ్చయార్ధకము; గర్భే _ గర్భమున; ఆంతః క లోపల; 
సః = ఆతడు; ఏన = నిశ్చయార్గకము; జాత క = "పుట్టినవాడు; సః = 
అతడు ; జనిషమాణః = పుట్టబోవువాడు; (పత్యంగ్‌ జనాః తిష్పతి జ 
అంతర్వ్యామిగ సకల జనులలోనిలచును; సర్వతోముఖ: సర్వ(త చూచుచు. 
తన ముఖమును అన్ని దిక్కు లయందు కల్షియుండుచు. 
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శేంతాశుతర ఉపనిష 
bas అలలే 





భావము, ఆతడు వా సవములో సర్వపదేశములను వ్యాపించి 
యుండు భగవంతుడు. అతడు మొట్టమొదట పుట్టిన వాడు (హిరణ్యగర్భుడు). 
అతడు గర్భములోనికి (పవేశించియున్నాడు. ఆతడే పుట్టిన వాడుమరియు 
సటటోవువాడు. అతడు విశ-తో ముఖుడె , సకల జనులయందు అంతర్యామి 


యె వెలయుచుండును. 


వివరణము: “ఏష హ దేవకి ఆతడు వా సవములో సర్వప దేశ 
ములను వ్యాపించియుండు దేవుడు. పరమేశ్వరుడు వెలుగులకు వెలుగు, 
అతడు సచ్చిదానంద స్వరూపుడు. ఆతడు సతృసైరూపి. ఆతడు (పేమ 
మయుడు, అతడువెతన్య స్వరూడ్వడు, అతడు సర్వహృదయాంకర్వాసి= 
అతడు సర్వసొక్షి. అతడు సరశ కీమంతుడు, సర్వజ్ఞుడు, సర్వగతుడు , 
పరమేశ్వరుడు విశ్వానికి, వేదాలకు యోని. ఆతడు సంకల్ప(పేరకుడు, 
ఆతడు జానము, వె రాగ్యము, సౌందర్యము. ఐశ్వర్యము. కీ రి, శ్రీ-- వీనితో 
సదా అలరారు ధగవంతుడు, అతడు భూత, ఒనిష్యత్‌, వ రమానములలో 
ఎటువంటి మార్చులేనివాడు. అతొడు నితుుడు శాశ్వతుడు, అవ్యయుడు, ఆవి 
నాశ, అతడు తన స్తయంలిల కోసము స పయోజన అభావే, స త్వేరజ న 
మోగుణముల దా?రా ఈ జగ తుమ సృషించెను. అకడు సృతం(తుడు, సత్యా. 
ముడు, సత్సృ్సంకల్చుడు. ఆతడు జీవుల కెర్యఫల (ప్రదాత. అతడు (పేమ 
మయుడు, కరుణామయుడు. పరమేశ్వరుని శ క్రి వలననే మనము చూచు 
చున్నాము, వినుచున్నాము, నడచుచున్నాము, అవిద్యవల, అభిమానంవల 
మన పర మేశప్టయిని మరచాం. " 


“ పదిశః అను సర్వాః” ఆత అన్ని దిక్కు. లందు వ్యాపించియున్నాడు 
అతడు సర్వ్పగతుడు అతడు సర్వత ఉన్నాడు. ఆతడు మనహ్బదం 
తరాళాలల్లో ఉన్న స్వామి. అతని సామీప్యాన్ని మన ౦ ఆనుభవించాలి. 
ఆ స్వామి సాకెత్కారంవలనే సంసార చ| క1భమణం ఆగుతుంది. 
ళం 


“పూరోో హ జాతః” అతడే మొట్టమొదట పసుటిన వాడు. ఆతడు 
లు 
హిరణ్యగర్భుడ్చు. ఈశ్య్థరడు కారణ "బహ్మము. హిరణ్యగర్భుడు కారి 


80 





(బహము. అన్ని జీవాత్మ అ. మొతాన్ని హిరణ్యగర్భుడు అంటారు. పొర 
ఆ ౧గర్చుని సూతాత్నయని, కారం(బహ్బూమని పిలునారు. పహారణ్యుగర్భుడు. 


(పతి 'పాణిలో నివసి రాడు, 


స్ప జ్ర గర్చే అంతః స ఏవ జాతః స జనిష్భమాణః (పత్యంగ్‌ 
జనాన్‌ తిష్టతి సర్వతోముఖః” ఆతడు గర్భుములోన (వవేశించియున్నాడు- 
అతడే పృట్టినవాడు మరియు పుట్టబోవునాడు. అతడు విశ్వతోముఖుడై సకల 
(పాజికొటిలో అంతర్భామియై వెలయుచున్నాడు. హిరణ్యగర్చుడు మొట్ట 
మొదటి పుటినవాడు. ఆతడు సర్వవ్యాపిగావున సర్యతోముఖుడని 
కటటేలెడేవారు. గర్భములోనికి (పవేశించినవాడు. పుట్టినివాడు, పుట్లబో 
యేవాడు అన్నియూ అతడే. సర్వజనులలో అంతర్యాయెయుండువాడు అతడే, 
ఆతడు సర్వతోముఖుడు కూడ. 


భగవానుడు ఏ స్పార్టింతో ఈ సృష్టిచేశాడు? దయాసాగరుడగు 
(పరువు భగవానుడు, అతనిలో ఏ స్వార్గంలేదు. ఆ కరుణాసాగరుని (పేమయే 
న 


Mo 
- 
ఈ సృ; 


ల 


ర! 


కారణం. 


Thc act of creation .s not motivated by any selfish. inte. 
rest. It is spontanecus the overylow of god‘s nature (swab 
hava) even as it is the nature of man 10 breathe in and out. 
God cannot 1010 creating. the work of the world is not the 
Tesult of chance or thoughtlessness, but is simply the out- 
come ofgod‘s nature Out of the fullness of his joy, God 
scatters abroad life and Power. 


—~— Swami Sivananda 
సృష్టికార్యానికి వెనుక ఎటువంటి స్వార్గానకి లేదు* మానవునకు ఊపిరి 
ఎల్బడం, వదలడం ఎలా నెజమో, అలాగే సృష్టియనేది పరమేశ్వరుని 
(పమ స్వభావము యొక్క నిర్నిరోధ (_పవాహమన చెప్పాలి. భగపంతుడు 
సృృష్టిచేయకుండ ఉండలేడు జగత్‌ సృష్టి అనుకోకుండ జరిగినది కాదు. తెలివి 
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ఇ క. అణాలె 
తానును లకనను కనున నరకనానాలా కనాతనభకననుతకలనొమెనుతన నాలాల సభకు నాకనా నావలన వనన వానా నిలవ నానా చత నాతొ నాకాం నననాలబునాననా నునా నానాానాలా తినాలా ననన నుతనననులా తనాన్ని ననావతనననననో ననన లను. 
తక్కువగ జేసిన పని కాదు. ఆది కేవలం పరమేశ్వరని (పేమ (ప్రవాహం, 
ఆనందం పొంగి పొరఐ, భగవంతుడు (పాణాన్ని, (పధావాన్ని అంతటా 


వెదజరి నాడు. 
™ 


సాామిశివానంద 
సరా*-ంతరా"మియెన ప ర మేథ: రునకు బుషిపుంగవుడు ఇట్లు హృదయ 
పూరక ఆ2వాదము చెయిచున్నా దు. 


Cr TY + ఉని + ని 4 అమి + 2a hel 


J 


అ రమా అగ్నో యో అప్పు 
యో విశ్వం భువనమావివేశ | 
యో ఓషధీషు యో వనస్పతిషు 
త ్స్మె దేవాయ నమోనమః 1117 ॥ 


టీక: యః = ఏ; దేవః = దేవుడు, ఇగవంతుడు;ఆగ్నౌ = అగ్ని 
యందు; యః = ఎవరు; అప్పు = నీటియందు; యః = ఎవరు; విశ్వం = 
సరము: భువనం = విశ్వమును; ఆవివేశ = (పవేశి-చినవ; యః = ఎవ 
ఓషధీషు = వృక్షములలో; యః = ఎవరు; వనస్పళిషు = చెట్లలో; తసి సె 


ఆ; దేవాయ = దేవునకు;నమోనమః _ నమసా స్కారిముటు, వందనములు 


రో 


భావము: ఆగ్నియందు, జలమునందు. ఓషధులందు, వృక్షములందు 


వెలసి, యావద్‌ విశ్వమును వ్యాపించియున్న పర మేశ్యరునకు నమ 
స్యతులు. వందనములు 


వివరణము: “యో దేవో అగ్నాయో ఆప యో ఒషదీషు 
వనస్పతిషు*” పరమేశ్వరుడు అగ్నియందు, జలమునందు. ఓషధులందు* 
వృక్షములందు ఆంతర్యామియై యున్నాడు. దశమాధ్యాయంలో కృష్ణ 
భగవానుడు ఇలా 'సెలవిసారు, 
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“వసూనాం పొవకళ్చాస్మిొ. అష వసువులలో నేనే అగ్నిహో[తుడను 
“రసోహమస్ప కౌంతేయ” ఓకౌంతేయ! జలమునందు నేను రసమె 
(చచియయున్నాను, “సుధాఒహమహమొషధం, నన స్యధా ఆను అన్నము, 
నేనే దొాషధము రోగమును శాంతింప జేయుటకు వెద్యులొసగు [దవ్యమును 
బాషధమంటారు. (పాణులు భుజించు వరి, యవలు మొదలగు జీవులకు 
సామాన్యమెయుండు ఆహారమునుకూడ బౌషధమంటారు. 


“అశ్వతః సర-వృకొణాం.” అన్ని వృక్షములలో ఆశఏత్తవృక్షమును నేను 


యో విశ్వం భువనం ఆవివేశ, ఎవఏ యావద్‌ విశ్వమును వ్యాపించి 
యున్నాడో, అన్ని భూతములకు పర మేశ్యరుడే మూలవీజము, 


“విష భ్యాహమిదం కృత్స్నం ఎకాంశేన సితో జగత్‌” ___గీతా. నేను ఈ 
© 0 
విశంమునంత టిని ఒక్క. అంశ ముచే వ్యాపించియున్నాను. Having Perva- 
ded this entire universe with one fragment of Myself, I rem- 
216 “త స్మె దేవాయ నమోనమః”. ఆ పరమేశ్వరునకు నమస్కృతులు, 
వందనములు. 
బుషిపుంగవుడు పరాత్సరుని ఇలా (పారించుచున్నాడు. 
9 
“హే ప్రరమ (పేమ న్వరూపా, దయాసాగరా, 
హే అనంత పరమ శాంతి మహానాగరా, 
సీవే వరుణ ఇం(ద (బహ్మరు(దాదులు; 
నివే బంధు మి(త మాతా పితరులు, 
సివే సిలాకాశము, తారా చం(దులు. 
జేజేలు పలుమారులు నీకు జేజేలు. 
సివు వెలుపల, లోన, పెన, పాతాళాన, 
ముందు, వెనుక, చుట్లు అన్న దిక్కులలోన. 
ళు 
అంత ర్యామివె , నాకివె, యున్నావు, 
నీకు జయము, (పభూ, జయము జయము నీకు 
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వు సరువ్యాపివి, పర్యగాతువు. 
పూలమాలలోని దారముఐలె సూతాత.వ్న, 


సర్వానామ రూపములలో నిన్ను చూడనిమ్ము. 
దెవాడిదేవ, ఆనంతజ్యోతీ, చిడ్డన స్వరూపా, 

వా దృష్టిని కప్పిన ఆజ్తానపు తెరను తొలగించు. 

సీతో నేమ ఏకతా-న్నీ పొందుటకు నన్ను అను(గహించు. 


నీవే ప్రాణము. చేతనము, చెకన్యము 


వమః నమః ఆని రెండుసారులు చెప్పడం అధ్యాయ పరిసమా పిని సూచిస్తుంది. 


నమః పురగాదథ పృష్ట తస్తె 
నమో౬స్తుతే సర్వత ఏవ సర్వా} 
అనంత వీర్యామిత విక్రమ స్వం 
పరాం సమాప్నోషి తతోఒసి సర్వః || 


__ గీతా 


ఓ విశ్వరూపా! నీకు పురోభాగమున నమస్కృతులు. నీకు పృష్ట భాగమున 
నమస్కతులు. నికు అన్ని కడల నమస్కృతులు, నీవు అనంత వీర్యుడవు 
నీవు అమిత విక్రముడవు. నీవు అంతట వ్యాపించి సకల సంరూపుడ వె 
యున్నావు, వ 


(బహ్మాము ఈ సకల దృగ్విషయముల వెనుక యున్నాడు. అతడు 
సర్వ నామ రూపము లందుకున్నాడు. అతడు సమసానికి అధిష్టానం, అతడు 
సర్వానికి ఆధారం, ఆం౦బనం, అందువల అందరి క రవ్యం ఆ పర మేశ్వరుని 
ధా? నించుటయే. - న్‌ 


న ధనం న జనం న సుందరీం 
కవితాం వా జగదీశ కామయే | 

మమ జన్మని జన్మనీశ్వరే 
భవతు తద్భ కిర్‌ అహైతుక త్వయి || 
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ఓ ఏశ్వనాథా! నేను ధనాన్ని కోరడం లేదు; జనాన్ని కావాలనడం 
లేదు; సురూపవతిని వాంఛించడం లేదు; కవిని కావాలి ఆని అనుకోవడంలేదు 


జన్మజనాాలలో, ఓ పరాత్సరా. నీ పాదకమలములందు నాకు నిష్కామ 
భ'కి ఉండాలని నేను ఆ(కోసిసున్నాను. 


ఇతి శ్వే తాశ్యత రో పసిషద్‌ భాషే 
దింతీయో ఒధ్యాయః 


తృ తీయ అ ధ్యా యు 
మూడవ అధ్యాయము 


య ఏకో జూల వానీశత ఈశనీఖిః 
సర్వాం ల్లోకానిశత ఈశనీభిః । 
య ఏవైక ఉదృవె సంభచే చ 
య ఏతద్విదురమృతా స్తే భవంతి ।[1& 


టీక: యః = ఎవడు; ఏకః = ఒకటి, పరమాత్మ; జాల వాన్‌ 
= మాయావి; (జాలం జ మాయ; ఈశత = పరిపాలించును; ఈశ 
సీఫః = తన శకుల ద్వారా; సర్వాన్‌ = సమస, అన్ని; లోకాన్‌ = 
(వపంచములను; ఈశచ = ఏలును; ఈశనీధిః = తన ఈశ్వరీయు శకు 
లతో; యః = ఎవడు; ఏవ. = మాత్రము; ఏక _ ఒకటి; ఉద్భవే = 
సృష్టి సమయమున; సంభవే = (పళయకాలమున; చ = మరియు; యః 


ఎవడు; ఎతత్‌ = ఆతనిని; విదుః = ెలిసికొనును; అమృతాః = అమ 
రులు, అమృతులు; తే = వారు; భవంతి = ఆగుదురు. 
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భావము: కేవలము తన పరమ శకులతో ఎవడు పరిపాలించునో, 
సరు లోకములను తన అద్భుత శకులతో ఎవడు ప 8పాలించునో,యీ జగతుల 
సృషి సమయమున, సంహారకాలమున ఎవడు అద్వయుడై వెలుగొందునో__ 

ని 


(2 
6 
Pale 
(0 
[గ 
ల 
ర్ట 
యో 
ర్ట 
GJ 
ర 
డో 
య్‌ 
బ్రో 
ల 
ర 
(| 
EA et 
వో 
జ్‌ 
౮ 
మ 
ల 
రో 


వివరణము; ఈ అధాాయంలో పరమాత్మ రుదుడుగా, ఈకళుడుగా 
సూచింపబడినాడు. పర్య దహ్మము స్వగీయ. మాయా సృజనాత్మక శకులతో 
విలసిలు ఈశుడుగా వర్తింపబడినాడు. 

aa) 


“యః ఏకః జాలవాన్‌ ఈశత ఈశ ఏఎభిఃకొ ఏ మాయావియగు పరమాత్మ 
తన సరమశకులతో పాలించునో యః ఏకః అనగా ఎవడు అద్వితీయుడో, 
అనగా అద్విడీయుడగు పరమాత్మయో ఆ పరమాత్మ జాలవాన్‌. అతడు 
మాయావి. జాలము అనగాోోవల. "జాలము అంటే మాయ. అది దాటశక్వము 
కానిది కనుక దానిని జాలం అనడం సమంజసం. మాయ దురత్యయ మైనది. 
ఆది దాటుటకు శక్యముకానిది, భగవానుడు గీతలో ఇలా సెలవిస్తారు: “మమ 
మాయా దురకృ్యయా” నా మాయ ఎవరికిని దాటశకరము కానిది. పర మేళ్వ 
రుడు మాయావి. అతడు మాయతో గూడినవాడు, మాయ సర్వదా అతని 
వశంలో ఉంటుంది. *ఈశత”ొ అంజ పరిపాలించు. పరమేశ్వరుడు, అనగా 
అద్వి తీయ (బ్రహ్మము ఈ విశ్వాన్ని ఎలా పరిపాలిసాడు? *ఈశనీవిఃకి అంజు 
తన సంత సరమశ కులతో పరిపాలిసాడు పరమేశ రుడు సర్వశ క్రి మం 
తుడు అతడు ఎకైక పాలకుడు. - 


“సర్వాన్‌ లోకాన్‌ ఈశత ఈశనీ;8. ఎవడు సర్వాలోకములను తన 
. అద్భుత. శ.కులతో పరిపాలించునో. *సరాగన్‌ లోకాన్‌” అంటే అన్ని లోకా 
లను. పరమేశ్వరుడు సకల లోకాల్ని తన అద్భుత మెన శకులద్వారా పరి 
పాలిస్తాడు. అతడు సకల భువన పాలకుడు. 


“యః ఏవ ఏక ఉద్భవే సంభవే చొ ఎవడు ఈ జగత్తుల సృష్టి సమయ 
మున; సంహార కాలమున అదయుడె వెలుగొందునో, పరమేశ్వరుడు “ఏకః” 


ర్‌ 


శ్వేతాశ్వతర ఉపషనితు, 

క నం నటనను ము 
అతడు అద్యయుడు. ఆవి. కియుడు, ఆనగా ఎటువంటి వికారము, మార్పులేన 
టువంటివాడు, “ఉదృవే సంభవే చి అనగా (పపంచ సృషి సమయంలోగాని 
దాని (వళయ వేళలోగాని, పర మేశ్చరుడు ఈ (వపంచాల్ని సృష్టించేటిప్పుడు 
గాని, వాటిన సంహార మొనర్చునప్పుడు గాని ఆతడు ఎటువంటి వికారాన్ని 
మార్పును పొందడు. ఆతరు నరందా అఖండ వె ధవంతో ఆవికియుడై 
యుంటాడు. అతడు దేశ కాల కారణాలచే అపరిచ్చిన్నుడె కోభిలుతాడు, 


“యః ఏతత్‌ విదుః అమృతాః తే భవంతి,” ఎవరు ఆ పరమాత్మను 
'తెలుసుకొందురో వారు అమృతులు అగుదురు, “యః ఏతత్‌ విదుః”” ఎవరు 
ఈ విషయమును తెలుసుకొందురో, అనగా ఎవరు పరమేశ్వరుని సాకొత్కా 
రం చేసుకొంటారో వారు అమృతాః భవంతి, అమృతులు ఆగుదురు. ఆటుల 
పర మేశ్వరుని సాకొత్కారము చేసుకొనినవారు ఆష్ఫుత త్వమును పొందుదురు, 


“కాలవాన్‌”” అంసే సగుణ [బహ్మాము. మాయాసహితుడు. సగుణ 
(బహ్మము మాయ సగుణ (బహ్మమునకు ఉసాధి మాయ సగుణ (బహ్మ 
మునకు కారణ శరీరం. సగుణ (బహ్మము సౌపాధిక [బహ్మము. మాయ 
ఎల్లప్పుడూ సగుణ (బ్రహ్మము వశంలో ఉంటుంది. “వా సవంలో సగుణ 
(బిహ్మము నిర్గుణ (బహ్మము ఒకటే, తాదాత్మ్య మే. సత్‌_చిత్‌._.ఆనందము 
(బ్రహ్మమునకు స్వరూప లక్షణము. సర్వజ్ఞత్వం, సర్వావ్యాపిత్వం, సర్వాళ కీ 
మత్వం మొదలగునవి [బహ్మమునకు తటస్థ లక్షణాలు. 


నిర్గుణ _బహ్మము మాయారహితుడు. అతనికి ఏ యుపాధి లేదు అతడు 
నెరుపాధిక (బిహ్మము. ఇటువంటి నిర్దణ, సరుపాదిక, మాయారహిత, అది 
తీయ పరబహ్ముము సగుణ, సోపాధిక, మాయా సహిత ఈశ్వరుడుగ ఎందు 
లకు అయ్యాడు? ఈ (ప్రశ్నకు సమాధానం; భాగవతో తముల పవితం మెన 

గో, ఇ rE oS “హా స 
ధ్యానంక్‌ సం నిర్గుణ (బ్రహ్మము సగుణ (బ్యహము డొతడు. the same Im 
personl Absolute becames the personal God for the pious 
6641146100 of the devotees, మాయ అనేది పరమేశ్వరుని అనిరషచ 
నియశ కి అది ఈ జగతుకు కారణ. 


స. 





87 


శ్వేతాశ్వతర ఉపసిష తు 





గి 


హ్‌ రుదో9) న ద్వితీయాయ తస్థుః 
య ఇమాంల్లోకానిశత ఈశ నీఖిః। 
(పత్యంగ్‌ జనాం స్తిష్టతి సంచుకోచాంతకొ లే 
సంసృజ్య విశ్వా భువనాని గోపాః 1ని।। 


టీక: ఏక = ఒక హి = నిశ్న్చయముగ; రుద్రః = ర్నుదుడు; 
న = తేదు; ద్వితీయాయ = మరోకటి; తస్తుః _ ఉన్నాడు; యః = 
ఎవడు; ఇమాన్‌ = ఈ; లోకాన్‌ ఇ జగతులను; చశత = నియమించు? 
పాలించు; ఈశనీవిః: = తనయొక్క అకుంఠిత శ కులచే; (పత్యంగ్‌ 
సరుగల; జనాన్‌ _ జనులలో; తిప్పితి = నిలుచున్నాడు; సంచుకోచ 


తనలోనికి లాగుకొమ; ఆంతకాలే = [పశయకాలమున; సంనృజ్య = 

సృషించి; విశ్యా = సమ సమెన; భువనాని = (పపంచములను; గోపాః = 
రు చ మొల 

కాపాడును. 


భావము: తన యఖండ మైన, అ(పమేయమైన శకులతో సకల 
జగతులను పరిపాలించునట్టి రుదు9డు ఒక్క డే. రెండవవాడు అతని (ప్రక్కన 
మరోకడు లేడు. అతడు సకల (పాణుల హృదయములలో ఉన్నాడు. అకడు 
సమ స్త లోకములను సృష్టించి, వాటిని కాపాడి, తుటతుదియందు వాటిని త న 
లోనికి లాగుకొను చున్నాడు. 


వివరణము; ఏకః హి రుదః. నిశ్చయముగఉన్నది రుదు డొకడే, ౬ (ద్రఅంసే 
రు(దుడు, ఈ మం(తంలో రు(దుడు అంటే పరిపూర్తుడు, అనంతుడు. వర 
మాత, పరబీహ్మము. శివునకు మరొకపేరు రుదు9డి, భకులయొక్కు 
పాపాలను ధ్వంసంచేసి, వారి కష్టాలను' తొలగించి, వారికి జ్ఞానాన్ని, ఆనందాన్ని 
పసాదించేవాడు రుదు)డు. సర్వహృదయాంతర్వాసి లుదుడు, అతడు 
మానవులకర్మల్ని, సంకల్పాల్ని సాషీమాతు)డుగ చూస్తూంటాడు. ఆతడు మాన 
వులకు  వారికర్మ ఫలాలను పంచిపెడుతాడు. బిహ్మవిదులు ఈ ఏకైక 
రుదు9నే ఆశిస్తారు వారు అన్య దేవతలను కోరరు. 
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శ్వేతాశంతర ఉపనిష త్తు 





"న ద్వితీయాయ తస్థుః” అనగా పరమార్ధ దర్శినులు రుద్రునకు అన్య 
ముగ మరొక దానిని కోరరు, చూడరు. ఉన్నది రుదుడొకడే. ద్వితీయము 
అన్యము, ఇతరము లేదు. ఆరు(దుడే (పరమాత్మయే) తన అమోష 
శకుల ద్వారా భువనముల నన్నింటిని పాలినాడు. “యయుః ఇమాన్‌ లోకాన్‌ 
ఈశత ఈశ నిధికి” 


“| పత్యంగ్‌ జనాన్‌ తిష్టతి." ఆ రుద౦భగవానుడు సరషజనులలో 
ఉంటున్నాడు. అతడు సర్వులలో భ భాసించుచున్నాడు, “రూపం రూపం [పతి 
రూపో బభూవ” రు్షదపరమాత్మ సర్వనామ రూపములందున్నాడు,. 


సంచుకోచ అంతకారే” రుదుపరమాళ్మ (పళయ కాలమున సమస్త 
భువనములను తనలోనికి లాగుకొనును. 


“సంసృజ్య విశ్వా భువనాని గోపాః” రుదు్రుడు సకల భువనాలను 
సృషిస్తాడు. ఆతడు వాటిని కాపాడుతాడు, రషీసాడు. తరువాత (పళయకాలంలో 
వానిని సంచుకోచ, తనలో లీనంచేసుకొంటాడు; అతడు ఇదంతా తన యచింత్వ 
మాయాళ క్రి ద్వారా చేసాడు, 


తరువాతి మం[త౦లో విరాట్‌ రూపుని సిరి, జగత్‌ కరృృత్వము (పతి 
@ వానా 
పాదింపబడుతున్నాయి. 


అశ ఆన 9 ఆవి అని GC + + అని *| 


విశ్వతశ్చకురుత విశ్వతోముఖో 
విశ్వతోబాహురుత విశ్వతస్పాత్‌ । 

సంబాహుభ్యాం ధమతి సంపత త్రః 
ద్యావాభూమీ జనయన్‌ దేవ ఏకః 8 
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శే కాళ? “తర ఉపనీషతు 


ననన చనన చవర తననన LORE AO io 


టీకః విశ్వతః చకు = ప్రతిచోట కన్నులుగల్లి: ఉత = ఆహో 


ఆశ్చ ర్యకరము; విశంతోముఖః - పతిచేట ముఖము గల్లి; విశ౭త (బహు: 
మెల 
అ (పళిచోట బాహువులుగలి; ఉత = అహో; విశతఃపాత్‌ = (పతి 
ను. Pa ii 
చోట పాదములుగలి; సంబాహుభ్యాం = బాహువులతో; ధమతి = సంయోజ 
ON 3 


యతి, కూర్పును; సంపత _తె9ః జ రెక్కలతో; ధాావాభూమీ షు స్వం 


nh 
భూమిని; జనయన్‌ = పుట్టించుపు “నడు; దేవ = దేవుడు; ఏకః = ఆయే కె 


భావము: సరత తన నేేతములు. తన వదనము, తన బాహు 
వలు, తన పాదములు కల్లి ఆ రుకెక దేవుడు స్వర్గ మ ర్యలోకములను 


య. వానిని తన ద డాహువులతోను, తన పకములతోను సంయో 


వివరము: “విశగతః చః ఉత”. అనగా అన్నిచోట్ల కన్నులు 
గలవాడు "సర్శ్న[పాణిగతాని చకాంసి అస్వేతి విశాతః చత్తుకొ నమస్త 
[పాణుల నేత్రములు ఈ పరమాత వే అయిఉన్న వి. అందువల్ల ఆతడు 
విశగత* చకువు ఆనబడుచున్నాడు. “అతః. స్వేచ్చ మెవ సర్వత చా 
రూపాదా సామర్దం విద్యత ఇతి విశ్వతః చక్షుః” అతనియొక్క కేవల 
సంకృమువలన నే అన్నిచో ట్ర నేతములకు రూపాదులను చూచు నావలన 
గలవగుటచే అతడు విశ్వతః చక్షువు అనబడు చు చున్నాడు. 


“విశ్వ తోముఖః  విశ్వతోబాహుః టల పాత్‌.” సర్వత 
ముఖములు గలవాడు, ఎల్లెడల బహువులు గలవాడు, (ప్రతిచోట పాదములు 
గలవాడు, సమస్త పొణుల వదనములు ఈ పరమాత్మవే అయి వున్నవి. 
అందువల్ల అతడు విశ్వతోముఖుడు అనబడు చున్నాడు. సకల (ప్రాణుల 
బాహువులు ఈ పరమాత్మ వే ఆయివున్నవి. ఆందువల్ల ఆతడు వశ్వతో 
బాహువు అఆనబడుచున్నాడు, అన్ని జీవరాసుల పాదములు ఈ పరమాత్మవే 
ఆయివున్నవి. అందువల్ల అతడు విశ్వతఃపాత్‌ అని పిలువబడుచున్నాడు, 
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“సంబాహుభ్యాం ధమతి సంపతతె9ః అనగా తన బాహువులతోను, 
తన ప్మృతములతోను అతడు సంయోజన మొనర్చును. *పక్షిణళ్చ ధమతి 
దిరైిపదో మనుషా;దీంశ్చ పత తె 98. పర మేశ్వరుడు తన బాహువులతో మను 
మ్యలను కలుపతాడు. అలాగే అతడు పక్షులను తన సక్షములతో కలుపషతాడు 
“ధమతి” ఆనే పదం యొక్క ధాతువునకు అనేక అర్థాలు ఉన్నాయి, ఇచ్చట 
దానికి ఆగం “సంయోజయతి” అని చెప్పుకోవాలి. సంయోజయతి అంటే 
కూర్చు, కలుపు, ఒకటిచేయు. ధమతి అంచె Join fuse, 


“ద్యావాభామీ జనయన్‌ దేవ ఏకః.” ఆ యేకెక దేవుడు స్వరాన్ని, 
య n 
మర్యాని సృషిసాడు, “ద్యావాపృధివీ జసయన్‌ దేవ ఏకః విరాజం సృష్ట 
వది శ్ర అవి 
వాన్‌ ఇతి అర్హః.” అతడు స్వర్గలోకాన్ని, భూలోకాన్ని. సృష్టియొనర్నిన 
వాడు. అతడు ఏకమాత దేవుడు, విరాట్‌ పురుషుడు, అతని రచన యిది 
యంతా. 


విరాలటు ఈ (పపంచానికి సృషిక ర. ఆన్ని నే(తాలు, అన్ని ముభాలు, 
"ఠి ట్ర —2 
ఆన్ని చేతులు, అని కాళ్ళు, అతనివే, నకల జీపులయొక్క అన్ని స్టూలదే 
హాల వెరసియే విరాట్‌పురుషుడు. Virat Purusha is the sum total 
of all Physical bodies of Jivas. 


యో దేవానాం 'పభవళ్ళోదృవశ్చ 
విశ్వాధిపో రుదో మహర్షిః । 

హిరణ్యగర్భం జనయామాస పూర్వం 
హతో బుద్ధ్యా శుభయా నంయునక్తు 1144 


టీక, యః ఇ ఎవడు; దేవానాం = దేవతలకు; పీభవః = 
సృష్షిక ర;చ = మరియు; ఉద్భవః _ ఆధారభూతుడు; చ = మరియు; 
విశ్వాధిషః = అందరికి (పభువు; రుద్రః = రుదు9డు; మాహర్షి = గొప్ప 
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బుషి; పారజ్యాగర్భం = హిరణాగర్భుని జనయామాస = ప్పట్టించెనో: 
పూర్వం = మొటమొదట; సః = ఆతడు న = మాకు; బుద్ధ్యా = 


బుదితో: మేధస్సుతో; శుయా = పకిఖుద్దమెన, నిల.లమెన; సం 
ఛి వో వ 
యునకు = సంయుతుల మగునట్లు చేయుగాక. 


భావముః: దేవతలను సృ్ఫ్యూంచినట్లియు వారిని కాపాడునట్టియు, 
మహా(దష్టయు, విశ్వాధిసడును, ఆదిలో హిరణ్యగద్భుని పట్టించినట్టియు 
రుద భగవానుడు మమ్మలను సత్సంకల్స సంయుతులమగునట్లు (పరిశుద్ద మైన 
బుద్ది సమన్వితులమగునబ్దా చేయుగాక! 


వివరణము: “యః దేవానాం (పధవం చ ఉదృవః చ”, ఎవడు 
దేవతల యుత్ప త్రిక, ఆధారమునకు హేతువో దేవతల ఉత్పతి కీ ర్యదభగ 
వానుడు. దేవతలు అంకే ఇంద్రియములు. ఆనగా ర్నుదుడు ఇంది 
యాదులు ఉత్ప తికి, ఉద్భవమునకు హేతు వె యున్నాడు. 


“విశ్వాధిపః రుద్రః మహర్షిః”. ఆతడు ఆందరికి ప్రభువు, రుదు9డు 
మహర్షి, విశ్వాధిపః అనగా సర్వమునకు (పభువు, రుద9డు విశ్వమున 
కంతటికి స్వామీ అతడువి శ్వనాధుడు, అతడు సమ న భువనములసు పాలించు 
స్వామి. అతడు జగన్నాధుడు, లోకనాధుడు, రుద్ర; అనగా రుదు9డు. భకుల 
పాపములను నాశ మొనర్చి. వారి కడగండ్లను బాపు స్వామి ర్నుదుడు. అంతియే 
గాదు. తన భ కులకు విజ్ఞాన ఆనందములను ఆందించు స్వామి రుద్రుడు" 
శివునకు మరొకపేరు రుదుడు. ఈ మంతమున రుదుడు అనగా పర 
[(బహ్మము. మహర్షి అనగా సర్వజ్ఞడై న (ద్రష్ట, అతడు గొన్న దర్శినుడు, 
ఆతడు (కౌంత దర్శి. అతడు సరవితి అతడు మానవుల సంకల, 
ములను సాక్షియై చూచును. అందువల్ల జీవుల కర్మఫలాలను న్యాయమెన 
రీతిలో పంచగలిగిన స్వామి యతడు. 


“హిరణగర్భం జనయామాస పూర్వం,” అనగా సర్తాదౌ (సృష్టియా 
రంభములో) రుద్రుడు హిరణ్యగర్భుని ప్పట్టించెను. “హితం రమణియం 
ఆతి ఉజ్వలరి డ్డానం గర్భః అంతఃసారో యస్య తం (హిరణ్యగర్నం) 
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జనయామాస పూరం సర్గాదా.”" ఎవని గర్భము, అనగా అంతస్పారము 


(గ 


మణీయమెన, అనగా ఆత శ్రంత ఉజ్జ్వల జ్ఞానమయి యున్నదో అతడు 
హిరణ్యగర్భుడు ఆతనిని పర మేళశ-రుడు సృష్టారంఛముననే తొలుదో ల 
సృజించెను, హిరణ్యగర్భుడు విశాషత ప. ఆతడి విశ్నమనస్సు. తడు 
వఏశ- ,పొజణము. అతడు బంగారు అండము అతడు (బహ్మ్‌. 


“స్య నః బుద్దా శు-యా సంయునకు” ఆతడు మమ్ము శుభ బుద్ది 
సమన్వితులమగునట్ల చేయుగాక. ఇది (డ్రాహ్మజిజ్ఞాసుపు రు[దునకు చేయుచున్న 
(పార్దన. పపావపడు పరెశుద్ద మైన, మంగళకర మైన, సూక్ష్మ మైన బుద్దిని తనకు 
(పసాదించవలసినదిగ రద పరమాత్మను (ప్రార్తించుచున్నాడు. సత్యాన్వేషి 
' నిర్యల మెన, కుళాగ మైన, సుసూక్ష్మ మైస బుద్దితో మా(త మే సుసూక్ష మన 
నిరంజన మైన, పరమాత ను దర్శింపగలడు. “ఈ ఆత్మ సర్వ భూతములలో 
((పాణులలో) దాగియున్నది, అందుచే అది (పకాశింపదు, వ్యక ము కాదు, 
కాని, దానిని సూక్ష్మదర్శినుల్నెన వారు తమ సునిశితమైన. సునూక్షబుద్ధిచే 
దర్శింపగలుగుచున్నారు" ఆని కరోపనిషత్తునందు తెలియ జేయబడియున్నది= 


ఏష సర్వేషు భూతేషు 
గుఢో ౬౬ఒత్మా న (పకాళ శే 1 
దృిశకే తు ఆ(గ్యయా బుద్ధ్యా 
- MF Egor సూక్ష్మ దర్శిభిః ii II}! Se కఠోపసిషతు. 


తరువాతి రెండు మం(త్రములు సైతము రుదునకొనద్చ (పార్టనా మం(తములె 
యున్న వి, 


ఇదే మంత్రము, అనగా మూడవ అధ్యాయమునందలి నాల్గవ 
మంతం, నాలుగ అధాగయములో (12 వ మం! (తము చూడుము" పునర్వ 
చింపబడినది. 


mmm లు +౪ 
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జీకః యా = ఏమి; తే = సీ యొక్క: రుద్ర = ఓ రుద 
భగవన్‌; శివా = మంగళకర మెన, శుధపిదమైెన; తనుః = శరీరము, 
అఘోరా = ఇయంకరము కానటువంటి; ఆ పాపకాశినీ = పుణ్యమగు 
దానిని వ్య కమొనర్చు నటి; తయా = దానిచే; నః = మాకు; తనువా = 
ఆకారముసు; శంతమయా = శాంతమయమయిన, అనుగంహ_పద మెన; 
గిరశంతౌా = పర్వత ములలో నివశించు స్వామీ; అభిచాకశీపా = మాకు 


దర్శన మిమ్ము, మాకు కనబడుము ,మమ్యుచూడుము, 


భావము, ఓ రుద్రపరమాత్మా! మంగళప్రదమైన, పిళాంత మైన 
పణ్యపికాశ మెన నీదు దివ్యానుగహ ప్రదాయక సుస్వరూపముతో* 
ఓ గిరిశంతా! మాకు దర్శనమిమ్ము. 


వివరణము: “యా తే రుది శివా తనుః అఘోరా ఆ పాపకాశినొ 
హే రుద్ర భగవన్‌, నీదు దివ్వస్వరూపము శుభవిద మైనది, ప్రశాంత మెనది. 
షపుణ్యపికాశ న మైనది. రుద్ర. అనగా ఓరుద? పరమాత్మా రుదు) నకు రెండు 
రూపాలు ఉన్నాయి. ఒకటి పిశాంతకర మైన శాంత స్వరూపము. రెండవది 
భయంకరమైన ఘోర రూపము, "ఉకం చిత స్యెతే తనువా ఘోరాన్య 
శివాన్యాా” ఇతి” శివా అనగా శుభదాయక మెన. శివా ఆనగా శుద్ద మెనది, 
అవిద్యనుండియు. డాని కార్యములనుండియు వినిర్యు క్షమెన సచ్చి దానంద 
అద్వితీయ బిహ్మ్యరూపము ఆది. మరియు అది వికృత మెనధి, భయంకర 
మెనది, ఘోర మెనది కాదు. ఆ నుదు్తిని రూపము పూర్ణ చంది మీంబము 
వోలె ఆహాదకర మైనది. ఆపాపకాశినీ, అనగా పాపములను నాశ మొందించు 
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ot 





నటిది. "స్కతిమాత౦ అష నాశినీ, వుణ్య అభివ్య కకరీ” స్మృరణమాతముచే 
పావములను నాశముచేయునది, పణంమును అభప్య కము చేయునది. 


“తయా నః తనువా శంతమయా గిరికంతా అధి చాకశీహి” ఓ పర్వ 
తమున నివసించు స్వామీ, మాకు నీదు దివ్యానుగగిహ (ప్రదాయక మైన శాంత 
మయ స్వరూసముతో దర్శనమిమ్ము, గిరిశంత” అనగా పర్వతనివాసీ- 
“హౌ గిరిశంత గిరౌ స్పత్వా శం సుఖం తనోతీతి”, ఓ గిరెశంత | పర్వతమున 
నుండి సుఖములను కలుగజేయువాడవు నీవు, హిమాలయములందలి పామ 
శిఖరాలతోగూడిన కైలాన పర్వతమున నివసిస్తాడు శివుడు, అందువల్ల 
సత్యాన్వేషి పరమేశ్వరుని హే గిరిశంత యని సంభోధిస్నున్నాడు. అభి చాక 
శీహి అనగా దర్శనమొసగుము, “అభిచాకశీహీ అధిపశ్య సరీక్షస్వ _శేయసా 
నియోజయస్వ ఇత్వర్థః, మమ్ములను చూడుము, మాపై నీదు కరుణారస 
దృషిని (పసరింపము. మదు కల్యాణ మార్గములో సంయు క పరచుము, 

మరియు, ఓ (ప్రభో 


యామిషుం గిరిశంత 
హే విభర్య రు... 
2 ఇల్‌ ఎ 
శివాం గిర్మిత తాం కురు 
మా హింసీః పురుషం జగళ్‌ ॥6॥ 


టీక; యాం = ఏమి; ఇమం = బాణము; గిరిశంత ఆ గిరా 


జో 


త్వాసుఖం తనోతి. పర్వతమున నివసిస్తూ. సుఖమును పంచువాడా; హసే _ 
సీ చేతియందు; బిభర్షి = దాల్చియున్నావు, ధరించి యున్నావు; అస్తవే _ 
బాణమును వేయుటకు; శివాం = మంగళ (పద మెన; గిరి త స్త పర్వత 
రక్షకా; తాం = దానినీ; కురు = చేయుము; మా = వదు; హీంసీః గా 

న్న = 


హాంసించు; పరుషం = మానవుని; జగత్‌ - (పపంచమును. 
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వివరణము: యాం ఇషం గిరిశంత హే విభర్షి వ సన 
హేగిరిశంత, జాణమును చేయుటకు సిద్దమై నీ హా గముసన సాయకమును 
ధరించి యున్నావు. “ఇషుం” అనగా బాణమును. ఇది ఏమి డాణము? ఇది 
"తతమన్‌? మహావాకం ఆనే చాణము ఉ పనిషతు౨లో నాలుగు మహో 
వాకాాలు ఉన్నాయి, మొదటిది: “వజ్ఞానం (అహ్మో (చెతన్యమే బహ్మము 
దీన్ని స్వరూప బోధవాక్యం ఆంటారు. అనగా ఈ మహావాక్యం (బహ్మము 
యొక్క స్వభావాన్ని వివరిసుంది. ఇది బుగే్యిదానికి సంబందించిన ఐకరేయ 


ఉపనిషతులో ఉంది. 


రెండవది: “అహం [బహెస్క్రై (నేను (బహ్మమునుు దీన్ని 
అనుసంధాన వాకం అంటారు జిజాసువు తన మనస్సును "నేను (బహ్మము” 
చో క 
ఆనే అపాయం పె లగ్నం చేయడానికి యత్నినాడు ఇది యజురుదాంతరత 
వ్‌ —2 ట్‌ Pa 
బృహదారణ?క ఉపనిషతులో ఉంది. 


మూడవది: “త త్వమసి (ఆదియే నవు). దీన్ని ఉపనిషద్‌ వాక్యం 
అంటారు. గురు తన శిషునకు ఇలా టోధచేనాడు: "వత్సా, నీవు అదియే, 
తత్వమసి, నీవు (బహ్మాము. దీన్ని. తెలుసుకొని ము కుడవగుము.” ఈ మహా 
వాక్‌గ్గిం సామవేదానికి సంబంధించిన ఛాందోగో్యోపనిషతులో ఉంది, 


నాల్గవది: “ఆయం ఆత్యా(దిహ్మ” (ఈ ఆత్మ (బహ్మమ్య, దీన్ని 
అనుభ బోధ వాక్వం ఆంటారు. ఇదిజీవ (దిహ్మైక్యాన్ని తెలుపుతుంది. నిధి 
ధ్యాసనము ద్వారా జీజ్ఞాసువు పడసిన అపరోక్షాను భూతిని వచిస్తుంది ఈ మహి 
వాక్యం. అధర్వ వేదానికి చెందిన మాండూక్య ఉపనిషతులలో ఈ మహా 
వాక్యం ఉంది. 
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లేదా ఈబాజాన్ని ఓంకారమని కూడచేప్పవచ్చు, పరిళుద హృదయంతో 

© 
ఓం (ఓంకారమే పరమాత్మ ద్వారా తన మనస్సును పరమాత్మ పె లగ్నం 
చెయాలి, ఓంకారము. (బహ్మ్యము ఆత్మ తాదాత్మ్యమని ఉపనిషతులు 


ఉదోషిసున్నాయి. 
ఇ 


మహావాక్య అనుసంధానం కాని, (పణవ ధ్యానం కాని అజానాన్ని 
య్‌ 
తొలగిసుంది భకుల అక్షానాన్ని నాశం దగవంతుని (పబలాయుధం ఈ బొణం' 


తత్వమసి జాణం, (వశావశరం. 


“గిరిశంత” ఆనగా ఓ పర్వతముల (పభూ. శివుడు కెలానాధిపతిః 
అతడు భకుల ఆజానాన్ని నాశం చేసేందుకు చేత దాల్చిన అమోఘ ఆయుధం 
ఎని ౬ 
(పశావశరం, తత మసి బాణం. 


గిరిిత అనగా పర్వతాన్ని రక్షించువాడు, గిర్మత గిరిం (తాయత ఇతి 
గిరి త. గిరిశంత యని సంబోధించుచు భకుడు పరమేశ్వరుని శాంతింపగోరు 
చున్నాడు, అను.గపా.న ఎడుచున్నాడు ననులనుగాని, (ప్రపంచాన్ని గాని 
ంసింపవలదని భగవంతుని వేడుకొనుచున్నాడు. 


రః 


“ఈాకారం (బహ్మ (పదర్శయేతి అధభిపేరితం ఆర్డం పాిర్థితవాన్‌ * 
మాకుసాకార (బహ్మదర్శనము కలుగజేయుము ఆని ఈ (పార్దనాధి' 
(పాయము. 

సగుణబహ్యమును సాకెళక్కరించుకొనినవాడు (క్రమ ముకీ సి పడ 
యున తరువాతి మంతమున చెప్పబడుచున్నది. 

hn ఇవి + అథ + అ DA 2 ba) 
తతః పరం (బహ్మపరం బృహంతం 
యధథానికాయం నర్వ్యభూ తేషు గూఢమ్‌ | 
రా ఇచ్‌ ౨ 
విశ్వ స్యెకం వరి బష్టతారం 
ఈశం తం జ్ఞాత్వా అమృతా భవంతి 117 
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టీకః తతః ౬ దానికంటె, సగుఐ పవ్శదిహ్యాము కందు; పరం = 


(శేష్టమైనది; (బహ్మ = (బ్రహ్మము; పరం = ఉన్నతతరమైన; బృహం 
తం = అనంతము; యథానికాయం = దేహముల (పకారము; సర్వభూ 
చ 


4 


& 


షు = అన్ని 'పాణులలో; గూఢం = నిహిత మయున్నది. దాగియున్నది:ః 


వశుస్య = విశ్వముయొక్క; ఏకం = ఏకైక. ఒకటే; పరివేష్షితారం = 
మ్‌ లట 
వాాపకుడు; ఈశం = (పభువును, ఇగవంతుని: తం _ ఆతనిని; జాతా = 
జు. 
"తె 


లిసికొని; ఆమృతా _ అమకుడు, అమృతుడు; భవంతి _ ఆగును. 


భావము: ఈ సగుణ (బహామున కంచే ఉత్కు ఎప్పతర మైనది పరబ 
హ్మము ఆ పరబ్రహ్మము ఆనంతుడు. అతడు సర్వ(పాణులలో వాటి దేహముల 
ననుసరించి దాగియున్నాడు. అతడొక్కడే ఈ సమస్త విశ్వమును వ్యాపించి 
యున్నాడు. ఆతనిని పరమేశగరునిగ తెలుసుకొని మానవుడు అమృతుడగును* 


వివరణము: “తతః పరం” అనగా దానికంటె పరమెనది. ఆసగా 
పురుషయు క్ర జగతుకంటి పిరణర్టగర్భుడు పరు డె యున్నాడు. ఏలన అతడు 


కార్యబిహ్మము. ఆతడు ఈ జగత్తుకు కారణమెయున్నాడు. ఆతడు జగత్స్య 
రూప్తడె వరాజిలుచున్నాడు 


“బహ్మపరం బృహంతంో" అనగా హిరణ్యగర్భ పడన కోర? 
(బహ్మముకం కే పరుడగుట వలన, వ్యాపకుడగుటవలన బృహత్‌ అనియు. 
అనంతుడనియు పిలువబడుచున్నాడు. అతడు జీవుల శరీరానుసారము వాటిలో 
అంతః సితుడెయున్నాడు. మరియు అతడు విశమునకు ఏకైక పరివేష్ట. 
అతడు “జగత్తునందు నిండి నిబిడిక సతు డె మున్నాడు. అటుపంటి ఈశుని, 
పర మేశంరుని తెలిసికొని జీవుడు -ఆమండగును. 


“యథా నికాయం సర్వభూతేషు గూఢం, విశ్వస్య ఏకం పరి వేష్టితారం 
ఈశం తం జ్ఞాత్వా అమ్మృతాః భవంతి.” సగుణ [బహ్మామును (పత్యక్షము 
చేసికొన్నవాడు |క్రమముకి ని పొందుతాడు. అతడు (బహ్మలోకమును చేరు 
తాడు. తరువాత ఆతడు (బహ్మాముతో పాటు ముకిని పొందుతాడు. సగుణ 
(బహ్మము (PERSONALGOD) మాయా సహితం కౌదిట్టి అతడు (క్రమ 
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వావ 





ముకి ని పొందుతాడు, కొని, ఎవడు నిర్గుణ పర్శబమ్ముతో తన అ భేదత్వాన్ని 
న అతడు కె వల్య మోక్షొన్ని పొందతాడు, సిర్గుణ (బహ్మము 
ము కము కాబిటి అతనికి సర్వోత్కృష్టమైన సాకెత్కా రం కలుగుతుంది. 


Y ధి 


నగు (బహో్కపాసన చాల ఆవశ్యకం. పర(బహ్మ నాకెత్యారం 
పొందాలంటె సగుణ (బహ్మముయొక్క_ అను(గహం ఉండాలి వా స్తవంలో 
సగుణ _బహ్మాము (PERSONAL ABSOLUTE). నడత బ్రహ్మము 
(IMPERSONAL ABSOLUTE) వేర్వేరు కావు. అవి రెండుకావు. అవి 
విధిన్నములు కావు, అవి ఒకే తత్వంయొక్క_ రెండు అంశాలు (They 
are only two aspects of the same deity) సగుణ (బహ్య్మము ఎం 
దుకు ఏర్పడవలసి వచ్చింది? భగవంతుడు భ కుల దాసుడు. భ కుడు భక్తి పార 
పశ ౫౦లో, విరహంతో (పేమాశువులు గార్చుచు ఎ మూ రిని ధ్యావిసాడో 
వగవంతుడు ఆ మూ రిగా తాను రూపాన్ని ధరించవలసి యుండును, పర 
మేళ? డు భక పరాదీనుడు గదా! 


వహ మును 


వెడదాహమేతం పురుషం మహాంతం 
ఆదిత్యవర్గం తమసః పరస్తాత్‌ । 
తమేవ విదిత్వా అతిమృత్యు'మేతి 
నాన్యః పంథా విద్యతే ఒయనాయ udu 


టీక: వేద ౬ తొలియుదును; అహం = నేను; ఎతం = ఈ; 
పురుషం = పురుషుని; మహాంతం ఇ చాల గొప్పదైన; ఆ దిత్యవర్షం = 
సూర్యునివలె (కాశ వంత మెన; తమసః జ వీకటియొక్క-; పరసాత్‌ అ 
ఆవల: తమ్‌ఏవ = అతనినే; విదిత్వా = తెలిసికొని ఆతిమృత్యుమ్‌ 
ఎతి = మరణమునకు ఆవల వెన్ళునూ న = లేదు; అన్వః = ఇతర 
మెన; పంథా = మార్గము; విద్యతే = ఉన్నది; అయనాయ = దీనికోసము 
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భావముః: ఉఆమ'పానకు ఆవల సూకరునవలె (_భాజమానముగ 
వెలుంగు ఈ మహతి మమెన, సర్గశకి మంత మెం పురుషుని నే నెరుంగుదును. 
అత నివి సాకెత్క_ కంచు కొనుటవలననే నరుడు మృతుువును ఆతి|కమింప 
గలడు, వియోచనము పడయుటకు వేరొక మార్గము లేదు.” 


వివరణము: “వేద ఆహం ఏతం సరషం మహాంతం” నేను ఈ 
మహ తమమెన పురుషుని ఎరుంగుదును. వేద అనగా ఎరుంగుదును. శ్నేతాళ్వ 
తరుడు, బుషిప్వంగవుడు కడు రకముగా తనకు తెలియునని [పకటన చేయు 
చున్నాడు. అతనికి ఆవంత సంశయము లేదు. ఏ పాశ్చాత 3 తత శాన 9జ్జా 
డెనా ఈ విధంగా మహాదైెర్యంగా తనకు డరమాత్మ తెలియునని (పకటన 
చేయగలిగాడా? పాళ్చాత్య వేదాంతులు వేదాంత పై పెద్ద పెద్ద పుస్తకాలు చాలా 
చాలా వ్రాసారు, కట్టకటపట వాము తేల్చేది ఏమిటం పేో పరమాత్మను మనం 
సాకొత్కారించుకోలేము ఆని, బుద్ధికి మించి ఇంకేమీ లేదు."' అని. ఎందువల్ల 
వారు అలా చెబుతూన్నారు? వారికి ఆత్మ సాక్షాత్కారం లేదు కబట్టి. వారికీ 
పరిశుద్ద మెన, సుసూక్ష్ము మైన, సునిశిత మైన బుద్ధిలదు గాబటి. వారు ఎటువంటి 
తీవమెన తపస్సుగాని, ద్యానముగాని, చేయలేదు కాబట్టి. వారు తమ 
మనస్సును, ఇం(దియాలను న్నిగహింపలేదు కౌబట్లి. ఆహం అనగా నేను, 
అనగా శే తాశ్వతర బుషిని హిందూ బుఘలు నిర్యకిల్చ సమాధిలో పర 
మాత్మయొక్క |పత్యక సాత్కారం కలుగుతుంది వారి అనుభవం (వత్యక్ష 
మెనది, అందువల్లనే (శ్రీ శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుడు గభీరస్వనములో “వేదా 
హమేతంి (నేను ఈ మహాపురుషుని ఎరుంగుును”"KNOW 118415 MIG 
HTY 221216)” అని ఎలుగె తి చాటుచున్నాడు' 


“ ఆదిత్యవర్హం తమసః పరనాతె'" అనగా సూర్యునివలె (భాజ 
మానముగ వెలుఐగనది, తమస్సునకు ఆవలనుండునది. పరమాత్మ అనంత 
(పకాశ స్వరూపమెనది. ఆది వెలుగులకు వెలుగు “జవోోతి షామపి తత్‌ 
జ్యో్యతిః,” ఆ అనంత పకాశము తమస్సునకు ఆవల నున్నది. తమస్సు అనగా 
చీకటి. ఈ అవిద్యయనెడి చీకటి, యే జననమరణములకు మూలకారణము, 
ఆత్మ జ్ఞానము, లేక (బహ్మజ్తాన మొక్క పే అజ్ఞాన తిమిరమును నశింపజేసి? 
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య 
మనలను జనన మరణ చ(కమునుండి విడివడునట్లు చేయగలదు. 

“త్రం ఏవ విదితాా ఆతిమృత్సుం ఏతి.” ఆతనిని తెలిసకొనుటవలననే 
దూనవుడు మృత్యువును అతికమింపగలడు పరమాత్మ జనన మరణ రహీ 
తుడు. పరమాత్వ అమృతు(డు, పరమాత్మను తెలిసికొనుట యనగా పర 
మాత్యయగుటయే. కావున పరమాత్మను తెలిసికొని యోగి అమృతత్స్య మును 
పడయును. | 


“నాన్యః పంథా విద్యతే అయనాయ,” పరమపద (ప్రాపి కోసము 
చేరాక మారము లేదు. అంచే జనన మరణ చక్ర (భ్రమణం నుండి తప్పించు 
కొనేందుకు వేరొక మార్గము లేదు. ఈ సంసార నివృతి కి, దుఃఖ సివృతి కి 
హ్మసాకాత్కారము ఒక్కటియే రాచబాట. వేరొక మార్గము లేదు. ఈ 
పరమ రహస్యాన్ని జ్ఞానులు స్వానుభవంతో చాటినారు. 


గర 


కావున నరజన్మ నొందిన వారెల్లను ఆత్మసాక్షొజ్కారమునకె జీవిత 
మున అనుక్షణము యత్నమొనర్పవళను. 


యస్మాశ్‌ పరం నాపరమన్తి కించిత్‌ 
యస్కాత్‌ నాణీయో న జ్యాయోజఒసన్తి కశ్చిత్‌ 1 
అ వీ అప 
వృష ఇవ స్త్‌భ్ధ్‌ దివి తిష్ట త్యేకః 
తేనేదం పూర్ణం పురుషేణ సర్వం ॥ 9% 
టీక: యస్మాత్‌ = ఎవనికంటె; పరం = ఉత్క్భష్టము: న 
లేదు, అపరం = భిన్న మైన, వేరైన; అసి ౨ ఉన్నది; కించిత్‌ = 


ఏదియు; యస్మాత్‌ = ఎవనికంచె; న = లేదు; అణీయః = ఆణుతరము; 
న = లేదు; జాగయః = జే్యషమెవ; అసి = కలదు; కశ్చిత్‌ = ఎవడే 
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గః 


నను; వృక్ష ఇవ = చెటువల; సబ = అచలము; దివి = స్జగ్గము 


ఈ; పూరం = నిండియున్నది; పరషేణ = సమషనిచే; సర్వం = 


సకలము, ఆంకయు, 


భావము: “పరమాత్యకంయె పరమోత్కృషమెనది మరొకటి లేదు" 
౮% బడ 
పరమాత్మకం అన్యమెనది మరొకటి లేదు. పరమాత్మ్యకంకు అణుతరమై 
నది మరొకటి లేదు. పరమాత్మ కంచు మహత్తరమైనది మరొకటి లేదు. 
అతడే వృక్షమువలె దివియందు ఆదింతీయుడె ,నిశృలుడె వెలయుచున్నాడు. 
ఈ యావ[త్చపంచము ఆపురుషునిచే నిండియున్నది. 


వివరణము: “యస్మాత్‌ పరం ఆపరం నాసి కించితి అనగా 
సరమాత్మ కంటె ఉత్కష్పత రమెనదిగాని, అన్య మెనదిగాని ఏదియు లేదు, 
పర బహ్మము అన్నింటికి ఉదమనానము, పరమాత్మ సరా”నికి ఉత్స త్రి 
no ఆ a 
ఫ్రానము. పరమాత్మ సకలానికి యోని. ఆనగా పరమాత్మ అన్నింటికి మూల 
కారణము. అటువంటప్పుడు పరమాత్మకంట ఏది ఉత్కషతరంగా ఉండ 
ర 
గలదు? దానికంటె ఏది భిన్నంగా ఉండ గలదు? 


“యస్మాత్‌ న అణీయఃి పరమాత్మకంపె అజుతరమైనది మరొ 
కటి లేదు. ఆతడు పిపీలికయొక్క_ ఆత్మ. అటువంటప్పుడు పరమాత్మ కం ౭ 
సూక్ష్యతర మెనది, అణుతర మెనది మరొకటి ఎలా ఉండగలదు? పరమాత్మ 
అన్నింటిని వ్యాపించియుంటాడు. అతడు (పాణానికంటె, మనస్సుకం టె, 
ఆకాశానికం"టి, సూక్షుత రుడు. 


“న జ్యాయోఒసి కశ్చిత్‌” ఆనగా పరమాత్మకంటె మహ తర 


ద 


మెనది మరొకటి లేదు, పరమాత్మ అనంత వసువు. ఆది పరిపూరము 
po అవద ణం 


“వృక్ష ఇవ స్తబ్దః దివి తిష్టతి ఏకః అతడే వృక్షమువలె దివి 
యందు అద్వితీయుడె, అచలుడె యున్నాడు. పరమాత్మ అనంతము, రెండు 
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ఆనంతాలు*. ఉండేందుకు వీలులేదు. _ఆందువల్ల ఆతడు ఆద్వితీయుడు= 
అతడు ఆనంతమగుటచే సరువ్యాపి. సర్జగతుడగుటచే అచలుడు, “వృక్ష 
ఇవ ్షబ్దః నిశ్చలః దివి ద్య|ోత నాత్యని స్వే మహిమ్ని తిష్టతి ఏకః అద్వి 
తీయః పరమాత్మా తేన అద్వితీయేన పరమాత్మన ఇదం సర్వం పూర్ణ నెరం 
తర్యేణ వ్యాప్తం పురుషేణ పూరేన” ఆ అద్వితీయ పరమాత్మ స్వర్గమున" 
అనగా తన దోగతనాత్సక మహిమయందు వృకముతో సమాన మెన “నిశ్చల 
భావముతో స్టితుడై యున్నాడు ఆ అద్వితీయ పరమాత్మచే ఈ యావ తు 
జబాహ్యాధ్యంతరములందు సంపూ ూముగ వ్యాపిఎపదిడియున్నది, 

“తేన ఇదం పూర్ణం పమషేణ సర్వం” అనగా ఈ యావక్‌ (పప 
చము పురుషునిచె నిండియున్నది. ఈ విశ్వము బాహాకభ్ణంతరములందు [పర 
మాత్మచే నిండియున్నది, అందువల్ల అతడు పరిపూర్తుడు అనదడుచున్నాడు. 
మనం ఒక చిన్నపా(త నిండా నీరు పోసి. దానిని న్‌రుండే మరొక్ష పెద్ద 
పాతలో ఉంచితే, చిన్న పాత లోపల, వెలుపల పరిపూర్ణ మౌతుంది. 
అలాగా పర(బహ్మ్యము పరిపూర్ణుడు. 


తతో యదుత్త రతరం 
తదరూపమనామయం । 
య ఏఎతద్విదురమ్మృతా స్తే 
భవంత్యథేతరే దుఃఖమేవాపియంతి 11 10 ॥ 


_ టీకః తతః = దానికంటె; యత్‌ = ఏది; ఉ తరతరం = 
చాల (శేష్టమెనది, ఉక షత రో మైనది; తత్‌ = అది; అరూపం జ నిరా 
కారము; అనామయం = రోగములేనిది, చాధనెరుగనిది; యః = ఎవడు; 
ఏతత్‌ = దీనిని; విదుః = తెలిసికొందురో; అమృతాః = అమరులు, 
చావులేనివారు; తే _ వామ; భవంతి _ అగుదుగు;ు అధః = కాని, 
ఇత రే _ అన్యులు; దుఃఖం __ బాధ; ఏవ _ మా(తమే; అపి 
యంతి _ బాధపడుదురు. 
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tt 


భావముః: ర్శదహ్మము ఈ విశైమునకు అతీకోమెనది. ఆది నిరా 
కారము, అనామయము. దానిని క. ఆమృతులగుదురు. కాన, 


అన్యులు ఆట్లగుటకు బదులు దుఃఖిము ననుభవింతుకు. 


వివర “తతః” అనగా డాని కంచె అనగా విశళగమున కంటె, 
“త్రత్ర ఇదం నన 1 జగత ఉతర ౦ కారణం తతః ఆత్యుత్త రం కార్య 
కారణ వినిర్ముక ౦ హె రల ఇత్యర్షకో దానికంటె, అనగా ఈ క బ్రవాచ 
జగ తుకం-బ ఉత ష మె . దానికారణ మై యున్నదానికం"ె కూడ ఉత్క న 
తర వె మెన కార్య.కారణహనం (బహ మెయున్నది. మం 

ప్ర 

ఈ [పపంచం నామరూపాలతో కూడియుంది. _[బహ్మము ఈ నామరూప (పపం 
చాన్ని అకికమినాడు. ఆతనికి ఈ విశ్వంతో సంబంధం లేదు. ఎందువి ల్ల 
నంపే అతడు శుద్ద చెతన్యము (PURE CONSCIOUSNESS ): (పకృతి 
పురుషుల మద్య నిజమెన సంబంధం ఎలా ఉండగలదు? కొని, ఆతడు ఈ 
(పపంచానికి, (పకృ్ళతికి ఆదారం. ఇది అద్భుత మెన విచిితం. 


“యదుత్త రతరం.” [బహ్మాము ఈ విశ్వా నికి అతీత మెయున్నది 


(బ్రహ్మము కండ్లు లేకుండ చూసాడు. కర్ణములు లేకుండ వింటాడు 
నాసిక లేకుండ ఆఘాగణిసాడు, నోరులేకుండ భుజిస్తాడు, చర్మం లేకుండ 
స్పర్శను పొందుతాడు, చేతులులేకుండ పటుకుంటాడు. కాళ్ళులేకుండ 
నడునాడు, అతడు కనబడని (దష్ట, వినబడని (కోత. ఆచింత్యమైన ధ్యాత 
అతడు ఆంతర్యామి, పరమాత్మ, అమృతుడు. 


(బ్రహ్మము ఆఅంతీం[దియము అవ్యకృము, కాస, ఆది భాహ్మేం!ది 
యములు, అంకరిం[దియములు అనెడి ఉపాధుల ద్యారా వ్యక సరూపం 
పొందుతుంది. దానికీ ఇం[దియము ' లేవు కాబటి ఆది అస క్రము. అది 
ఆసక మెనప్పటికి అన్నిటిని భరినుంది, తస్త ఈ సమసానికి ఆధారం, 
అధిష్టానం, దానికి (పకృతి గుణాలు బేవు. కాని, అది ఈ గుణాలను 
'ఆనుభవించే భోక గ ఉంది, (బహ్మాము నిజముగ ఆత్సాశ్చకర మెనది. 


“తదరూపమనామయం'*” దానికి రూపముగాని, దుఃఖముగాని లేదు, 
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తాల ఇ 


(బహ్ముము ము అనంతము, అంఖడము, ఆప మేయము, నిరవయవము, సరగ 
తము సుసూక్కము, అందువల్ల ఇటువంటి నిరుపమ (దిహ్యమునకు రూపము 
ఉండజాలదు. అందువల్లనే "తక్‌ అరూపం” (అది ఆకారములేవిది) అని 
చెప్పబడినది. స్ట్తూల పస్తువులకు మాత మే రూపము ఉండును. [(బహ్మము 
సూక్ష్యత్యాత్‌ నిరాకారము. (బహ్మము మూడు విధములెన బాధలులేనివాడు. 
రోగాదులె న ఆధ్యాత్మిక తాపము అతనిని అంటదు. క ప్తి మున్నగు 
హరం ఎటువంటి అధిభౌతిక తాపము ఆతనికి కలుగదు దేవతల 
నుండి కలు పిద్గుపాటు, వర్షము మున్నగు అధిదైవిక తాపము అతనిని 
were అందువల్ల నే * “తక్‌ అనామయంో” శస నెరుగనిది 

చెప్పబడినది. fee Ie = హ్‌ 

“యః ఏతత్‌ విదుః అమృతాః తె భవంతి,” ఈ అనామయమెన, 
ఆఅకూపమెన, వశ్వాతీశఠ మైన పర్యబహ్మామును ఎవరు తెలిసికొందురో వారు 
అమృతులళెతారు* |బహ్మవిద్‌ (బహ్మైవ ధవంతి.” (బహ్మమును తెలిసికొన్న . 
వారు (బహ్మముబొతారు. అందుచేత అమృత cet మును కేక క్స్‌ వారు 


ఆమృతత స మును, చం న్‌ 2 
“ధక ఇలీశోుం దుఃఖం ప అపియంతి" క్ల దుఃఖాన్నే 


అనుభవసారు, ఆత్మసాకెత్కారం పొందని వాసికి దుఃఖం ఉండనే ఉంది. 
ఆత్మసాకెత్కారం పొందినవానికి మాత మే సకలవిధ దుఃఖ నివృతి, కలుగు 
తుంది. ఆనందం భగవంతునిలోనే లభ్యమౌతుంది. (PEACE CAN BE 
HAD ONLY IN GOD, పరమానంద (పాప్పి, దుఃఖనివృతి పరమే 
కగ్గరుని పొందడంవల్లనే కలుతాయి. ఈ జీవిత గమ్యాన్ని కంపు మరొక 
మార్గం లేదు (దిహ్మజ్ష్ఞానం ఒక Es మార్గం ఈ సతా్యాన్ని అన్ని ఉపవిష 
త్తులు "సడే నదే చెబుతూంటాయి, ఆహ్మజ్ఞానాన్ని పొందేందుకు మనం, మన 
జీవితంలోని అనుక్షణం శ(మింతుము గాక! 





సర్వానన శిరో. గీవః 
సర్వభూతగుహిశయః । 
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MEER E ALES RR 


i 
తస్మాత్‌ నర్వగతః శివః ॥ 1111 
టీక: సరం ఆనన = అందరి యొక్క వదననులు; సర్వశిరః 


సర్వవ్యాపి స భగవాన్‌ 


= అందరి యొక్క శిరస్సులు; సర్వ(గీవః = అందరి యొక్క మెడలు: 
సరంభూతగుహాశయః = సన్వుల హృదయమునందు నివసించును; సర్వ 
వాపీ = అంతటి వ్యాపించియున్నవాడు; సః = అతడు; భగవాన్‌ = 
భగవంతుడు; తస్మాత్‌ = కాబటి; నర౭గతః = అంతట పరివాణష మెనః 
శివః = మంగళ(వదమెన; శుభంకర మైన. 

భావముః “ఆతడు (భగవానుడు) అందరియొక్క ముఖము, తల, 
మెడ. ఆతడు సకల (పాణుల హృదయమందు నివసించును. అతడు అన్నింటిని 
వాళ్ణిపించియుండును. కౌబటి. ఆతడు సర్వగతుడు, మంగళ పదుడు. 

వివరణము: “సర్యానన శిరో గీవఃో” అతడు అందరియొక్కు 
ఆననము, శిరస్సు, కంఠము. “సర్వా త్యాననాని శిరాంసి (గీవాశ్చ అస్కేతి 
సర్వానన శిరో(గీవః”. అన్ని ముఖములు, అన్నిశిరములు, అన్ని కంఠములు 
భగవంతునివే ఆతడు విరాట్‌ పురుషుడు. 

“నర్యభూత గుహాశ యః" అతడు అందరి హృదయములందు నివసించు 
ను. "నర్వేషాం భూతానాం గుహాయాం బుద్దా శేత ఇతి సర్వభూత గుహాక యః 
ఆతడు అంతర్యామి, ఆతడు ఆన్న పాషణుల హృదయములందు వసించును. 
అందువల్ల ఆ ఆంతర్చాలకుడు ఇం[దియములకు, మనస్సునకు, బుద్దికి, కర్మల 
కు దారిచూస్తను. 


'శ్వేకాశ్వ్యతర ఉప పషనితు 
పున వమన క పపాత 
జాన వెరాగ్యయో శ్చెవ 

: షక్తాం గ ఇతీరణొ ॥ (విష్ణు పరాణ౦ి 
ఈ యా దివుగుణములను కలవాడు.ధగవానుడు. 1. ఐశ్వర్యము (విభూ 
తులు, శకులు, (పభావములు) 2 వీర్యము (ధర్మము, బలము) ఫీ యశ 
స్సు (పరిఖ్యాతి, కీ ర్స 4. శ్రీ (సౌభాగ్యము, లత్మ్ర) ర, జ్ఞానము (విజ్లా 
నము 6 వె రాగము(నై రాశ్వమ్భు, ఈఆరుగుణములను భగము అందురు, 
షడ్డుజె శరకసంపన్నుడ గుటచే పరమేశ్వరుడు భగవంతుడని పిలువబడినాడు* 

"తస్మాత్‌ సర్వగతః శివ“ కౌ బట్టి అతడు సర్వగతుడు, మంగళ 
(ప్రకుడు.. భగవానురు షరుణెశ్వర సంపన్నుడు. అతడు సర్వవ్యాపి 
అందువల ఆతడు సర్జగతుడు, శివుడు. అతడు అంతటా నిండియున్నాడు 
అతడుకుధ(పదుడు, మంగళ పదుడు, 

పూర్వ మంథతంరో “తతో యదుత రతరం” అని పరబహ్మమును 
గురించి తెలుపబడింది" ఈ మం[తంలో “సర్వానన శిరో. గీవః”” అని సగుణ 
(బ్రహ్మమును గురించి తెలుపబడింది. ఈ యుపనిషత్తులో సగుణ (బహ్మము, 
నిర్గుణ (బహ్యైము__ వనినిగురించిన అభి పాయాలు మంజాలంగా సమస్వయం 
చేయబడ్డాయి. ఒకే నీరు నీటియావిరిగా, హీమముగా ఎలా మారుతుందో అలాగే 
నిర్గుణ (నిరాకార) (దిహ్మము భక్తులను తృపి సరచు నిమిత ము అనేక 
ఆకృళుఆను ధరిన్సంచి. 


మహాన్‌ (పభుర్‌ చె పురుషః 
నత్త వి సెక్రిష _పవర్హళః | 
సునిర్మలామిమాం _పాప్పిం 
ఈశానో వ్యోతిరవ్యయః ॥ 12 ॥ 
టీక; మహాన్‌ = చాలగొప్పదై న; [పభుః = భగవానుడు; మె = 


వాస వముగ; ప్తరుషః = సరుఘడు; సత తస్య = అన్ని (పాణులబుది 
వాన్‌ / (a) 
ఆత్యంతనిర్మల మైన; ఇమాం = దీనిని; (పాషీిం౦ = పొందు, ఫప్రాపి 


పడయుట; ఈశానః = శాసించువాడు, విగపాంచువాడు; జ్యోతిః = 
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వెలుగు; అవ్యయః = ళాశాతుడు, నాశము నివాడు, అకరుడు. 

భావము: ఆ పరుషుడు వాస వములో మప | పభువు. అతడు ఆన్నిం 
టిని నియమించును, ఆతడు పరం జ్యోతి, అతడు శాశంతుడు. అత్యంత 
నిర్మల మైన స్థితిని (ఆనగా మోక్షమును పడయుటకు అతడు అన్ని జీవ 
రాశుల బుద్దికి మార్గముజూపును 


వివరణము: “మహాన్‌ (పభుః చె సరుషఃఖొ ఆ పరుషుడు వాస 
వములో మహా(పభువు. అతడు ఈశానుడు, అందువల్లనే అతడు అన్నింటిని 
సయమినాడు. 


“సత్యస్య ఏ షః (పవ ళకః" అతడు సర్వజీవకోటి బుద్దికి దారి 
చూపును, మునస్సు సునిర్మిల మెనప్పుడు ఛత్వాన్వేషకుడు భగవంతుని ఆను 
(గహ హస్తమును పొందుతాడు. పరమేశ్వరుడు బుద్ధి యందు, హృదయమున 
నివసిసున్నాడు కాబటి పరిశుద మనస్కుడు పరమేశంరుని సహాయాన్ని 

వి ది అ ™ 
పొందుతాడు. భగవంతుడు పరిశుద్ధ హృదయునికి మాగ్గము చూపుతాడు; 
సరాత్చరుడు (బహ జిజాసువును సత్సథంలో పయనించేలా చూసాడు, 
మఖా వ! 


కళ 


సునిర్మలాం ఇమాం (ప్రాప్తిం” పరమేశ్వనుడు _పయతాత్యుని పరిక 
ద్దమెన పదమును' (మోక్షమును పడయునటుల గావించును. సర్వగుహా 
శయుడెన మహా(పభువు జిజ్ఞాసు వుయొక్క- ఆజ్ల్ఞానప్ప తెరను తొలగించి 
అతనిని సునిర్మల మైన మహదానందమయ సతిని (ఆనగా మోక్షమును. 
ముక్తిని ఆంత్య విమోచనమును) పడయునటుల జేయును, 


“ర్యనానః జ్యోతిః అవగయః'' భగవంతుడు ఈశానుడు, నియామకుడ్తః 
ని[గహించువాడు, అతడు పరంజ్యోతి, వెలుగులకు వెలుగు. స్వయం (పకా 
శకుడు, అతడు అవ్యయుడు, ఆవి(క్రయుడు, అవినాశి, జీవాత్మ మనస్సు 
నున్న ఆజ్ఞానమనెడి తెరను అతడు తొలగించును. అతడు జ్ఞాన జ్యోతిగి 


(పసాదించి జిజ్ఞాసువుయొక్క అజ్ఞాన తిమిరమును నిర్వూలించును. ఆతడు 
తన భక్తు లకు “అవ్యయపదమును. “ వసాదించును. 
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వసన తతత రన ర 
అంగుష్టమ్మాతః పురుషోఒంతరాత్మా 
సదా జనానాం హృదయే సంనివిష్ట । 
హృదా మనీషా మనసాఖి కపో 


ల్‌ 


మళ 
య వితద్‌ విదురమృతాై భవంతి ॥ 18 4 


టీక: అంగుష్టమా(త్రః = బొటనవేలి పరిమాణపు; పురుషః 


పురుషుడు; అంతరాత్మా = (సత్యగాత్మ; సదా = ఎల్లప్పుడు; జనానాం 
[సాణులయొక్కం; హృదయే = హృదయమునందు; సంనివిషః a 
నివసించును; హృదా = హృదయముచేత: మనీషా = బుద్దిచేత; మవపా ళ్‌ 


మరియు మనస్సుచేత ను; ౧ (ఎవ్వడు) ప! యున్నాడో: 


యః _ ఎవడు; ఏతత్‌ = దీనిన; విదుః = తెలిసికొందురు; ఆమ్మ్భుతాః = 
అమృతులు; తే వారు; భవంతి _ అగుదురు. 
భావము: “బొటనవేలి పరిమాణపు పురుషుడు (ప్రాణికోటి హృద 
యములందు సర్వదా వాటి అంతరాత్మ (పత్యగాత్మృగ నిపసించును, 
ఆ పురుషుడు హృదయముచే. బుద్దిచే, మనస్సుచే. ఆధిగుప మెయున్నాడు. 
"ఎవరు అప్పరమపుడుషుని తెలుసుకొందురో వారు అమృతులు అగుదురు. 
వివరణము: “ఆంగుష్టమా(త్రః పురుషః బొటన వేలియంత పరిమాణ 
ముగల పురుషుడు (THE PURUSHA WHO Is OF THE SIZE OF 
A THOMB). ఇదే మం(త్రం కఠోపనిషత్తులో చతుర్ధి వళ్ళిలో కాననగును 
” “అంగుష్టమా(త్రః పురుషో మధ్య ఆత్మని తిష్టతి'। 
ఈశానో భూతధవ్యస్య న తతో విజాగుప్పశే! 
ఏతద్‌ వె తత్‌॥ __కఠోపనిషతు 1V. 12 
ఆ పురుషుడు జొటన(వేలియంత పరిమాణముతో దేహమధ్యమున 


ఉండును. అతడు భూత, భవిష్యత్తులకు (ప్రభువు. 


అతనిని తెలిసికొన్న 
పిదప భయమేలేదు, ఇది వాన వముగ అదే. 
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అణాల 





అంగుషమా తః గకుషో జోతిరివాధూమకః 1 


ఈళానో భూతఫవుసు స ఎవాద్య స ఉ శం | 
ఎతడ్‌ వె వె తత్‌ ॥ _. కఠోపనిషతు 1 _ 18 


ఆంగుష్టస్త పరిమాణముగల సరుషుడు పొగలేని జాలవ౩ె నున్నాడు. ఆకడు 
గతావిక్‌, రాబోవుకాలానికి [పభువు. ఆతడే ఈనాడు ఉండేది, రేస ఉండ 
బోయేది. ఇది వాస వములో ఆది, 

జరుషః అనగా పురుషుడు, ఆత్మ, * డరుషః పూరత్వాత్‌ జరి శయ 
నాద్‌ వా” పూర్ణత్వమువలన పరుషుడు అనబడుతాడు లేక శరీరరూప పర 
మునందు శయనించుటచే ఆత షరుమడనబడుచున్నాడు, ఆత్మచే సర్వము 
వ్యాపింపబడి యున్నందునకూడా ఆత్మను పురుషుడు ఆంటారు. (పపంచమంతా 
ఆత్మచే నిండినిబిడీకృత మె యున్నందున ఆతను పరుషుడు అంటారు. ఈ, 
దేహమనే సరములో అత్మ ఉంటుంది కాబట్టి ఆత్మను పురుషుడు అంటాము 


కరం ంగుష్టమా(తః" అనగా జొటన(వేలియంత పరిమాణము, (పతి 
మానవుని హృదయగుహ, హృదయ కమలం. ఆతనియొక్క అంగుష పరి 
Ee 
మాణం ఉంటుంది. కారణ శరీరంలోని జీవుని శరీరం కూడ ఇంతే వెజు 
(పరిమాణం) ఆని చెప్పబడియుంది. ఆత కు సజు లేదు. ఆది అపరిమితం. 
అ(వమేయం,. ఆయితే ఆత్మను అంగుష్టమాత9మని ఎందుకు చెప్పారు? 
(పారంధకులు ద్యానంలో సౌకర్యం పొందేందుకు ఇలా చెప్పారు. [పారంభం 
లో (దిహ్మజిజ్ఞాసువులు ఆత్మను తమ హృదయ గహ్వరంలో అంగుష్ట పరి 
మాణప్ల్వ జ్యోతి (దీపము గ ధా్యానిసారు. 


“*ఆఅంతరాత్మా” అనగా (పత్యగాక్మ, పృగుషుడు సదా సకల పాణి 
కోటి, అంతరాత్మగా వెతయుచున్నాడు. 'ఈ పరమాత్మను తెలుసుకోవడం 
చాల గహనమెన విషయర్శ. 

“సదా జనానాం హృదయే సన్ని విష్టః” ఆతడు అనవరతము 
ప్రాణికోటి హృదయసీమలో అసీనుడై యున్నాడు. 
“ సర్వస్య చాహం హృది సన్నివిష్టః _... భగవద్గిత, 
అహం ఆత్మా గుడాకేశ సర్వభూతాశయ సితః __ భగవదీత, 
థి శ 


— 
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నా eR 
ఈశ రక సర2భూతానాం. హృద్దేశేఒర్జున తిషతి __. రగవదీత, 
See చు మ ౧ 
శగవంతుడు మానవుని హృదయమందిరములో ఉంటాడు. 


“హదా మనీషా మనసాధికప $౪” హృదయం, బుద్ది" 
గా న్‌ 


మనస్సు--వీనిచే. ఆత్మ మరుగుచేయబడియుంది. భగవంతునకు మనకు 
మధుయుండే కుడ్యము మనస్సు. ఈ గోడను పగులగొట్టికే, అనగా మన 
స్పును నాశంచేస్తే ధగవత్సాజెత్కారం సద్ధిసుంది. మనస్సును నాశనం చెయ 
డం ఎలాగు? మనస్సు అనెడీ గోడను ఛేదించడానికి (బహ్మధ్యానము అనేది 
(పబలాయుధము, ఆత్మచింతనచే మనస్సు ధ్యంసమౌతుంది. (బహ్మధ్యానంచే 
మనస్సు కృశిన్తుంది, నశిసుంది. మనో నాశనమే మోకము. 

“య ఏతత్‌ విదుః అమృతౌః తే భవంతి,” ఎవరు ఆత్మను తెలిసి 
కొంటారో వారు అమృతులు దొతారు, ఆత్మను తెలిసికొన్న పిదప 
మనకిక సంసార సాగర చయం అదృశ్యమౌతుంది. ఈ ఆత్మజ్ఞానం 
పొందాలం సే మార్గము ధ్యానమే. (పారంభకులె న జిజ్ఞాసువులకు నిరుణధ్యా 
నం చాల కఫ మెనపని. మనన్సును నిరాకారమైన అనంత వస్తువు వై లగ్నం 
చేయడం వారికి కష్టతమ విషయం. అందువల్లనే ఆరురుకువులు కనులు మూసు 
కొని, తమ హృదయ పుండరీకంలో అంగుష్టమా(త్రపు జ్యోతి రూపమున 
భాసించు అంతరాత్మ పై ధ్యానించాలి. మొట్టమొదట సగుణ ధ్యానం ఆరంభించి 
[కమేణ నిర్గుణ ధాన్యంలో కి పోవాలి. 





సహ్మాసశీర్షా పురుషః 
సహ్మసాకతః నహస్రపాత్‌ । 
స భూమిం విశ్వతో వృత్వా 
అత్యతిష్టత్‌ దశాంగుళమ్‌ ॥ 14 ॥ 
లీక : | 
సహస శీర్ణాః ఇ వేయి తలలుగల; పురుషః ఇ పురుషుడు; సహ 
(స్రాక్షః = వేయి నేత్రములుగల; సహస్రపాత్‌ = వేయి పాదములుగల: 
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సః = ఆతడు: భూమిం = (పసంచమును; విశుతః = ఆన్ని వె వుల” 
వృతా? = చుట్టి, కప్పి, వ్యాపించి; అత్యుతిష్పత్‌ = ఇంకా ఆవలికి వ్యాపిం 
చును; దశాంగుళమ్‌ = పది, వే, 

భావము :; పురుషునకు వేయి తలలు, వేయి కన్నులు. వేయి పాద 
ములు గలవు ఆతడు ఈ యావద్విశ్వమును అన్ని దిశల పరివేష్టించి యుండు 


టయేగాక, దానికి ఆవలగూడ పది అంగుళముల శ్రమసమ విస్తరించి 
యున్నాడు. 


వివరణము : “సహ స్రశీర్షా పరుషః సహా(సాకః సహ్మసపాత్‌” 
విరాట్‌ స్పరుషునకువేయి తలలు, వేయి కన్నులు, వేయి పాదములుగలవు, 


“సరుషః పూరః” పురుషుడి అనగా పూర్ణుడు “సహ REE అనంతాని శీర్తాణి 
తి 


విరాట్‌ పురుషునకు అస ౦ఖ్యేయములే న శిరస్సులున్నాయి. అన్ని 
తలలు, అన్నికన్నులు, అన్నిచేతులు, అన్నికాళ్ళు ధగపంతుని వే, ఆ (ప్రభువే 
సకల హస్తముల గుండా పనిచేస్తాడు. ఆతడే అన్ని వ్య కములగుండా భుజి 
సాడు, అతడే అన్ని నయన ములగుండా దర్శిస్తాడు, అతడే. ఆన్ని కర్ణముల 
గుండా ఆకర్షినాడు, అక డె అన్ని పాదములద్వారా గమిసాడు, అతడే ఆన్ని 
మనస్సుల స సంకల్పిపాడు 
“స భూమిం విశ్వతో వృత్వాా అనగా ఆతడు అన్ని దిశలనుండి 
భూమిని వ్యాషించియున్నాడు. అతడు ఈ భువనములను వెలుపల, లోపల 
వ్యాపించి యున్నాడు అంకేగాదు దానివి అతి,కమించియున్నాడు. 


“ అత్యతిష్టత్‌ దళశాంగులమ్‌.” అతడు ఇంకా పది (వేళ్ళు ఇంకా 
ఆవలికి వ్యాపించియున్నాడు. ఆద్రశ్రాంగుల ఆనంత౦. ఆపారం ఇక గర్హః. నే 
దకాంగుశం అనగా అనంత మెన, అపారమైన. అనంత స్వరూపుడై న 
పురుషుడు ఈ [ప్రపంచమును ఆతి(క్రమించును. “అథవా నాభేరుపరి దళశాంగులం 

హృదయం తత అధితిష్టతి, లేకబొత్తునకు పది ఆ గుళముల పెన ఉన్నటు 
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'శేతాకంతర ఉపనిషతు 
నా ఆలీ ని 





వంటి హృదయమునందు సితుడై యున్నాడని ఆర్థము. ఆతడు ఆంది 
హృదయములందు ఉండును. ఆతడు మహత ముడు, అనంతుడు అయినస్ప 
టికి, అతడు ఈ విశ్వానికి ఆత్మయెనప్పటికిని అతడు సకల (పాణికొటి 
హృదయమున వాటి (వత్యగాత్మగ నివసించును. 

“సహ కూ స్రశీర్లా పురుషః సహస్రాక్షః సహస్రపాత్‌” ___ మం(తము 
యొక్క మొదటి భాగం పర మేశ్వరుని వా్రపనాన్ని వర్తిసుంది. 

“స భూమిం విశ్వతో వృత్వా అత్యతిషత్‌ దశాంగులమ్‌” ___ 
మం(తము యొక్క. రెండవ భాగం పరబహ్మము యొక్క. అతి(క్రమణత్వాన్ని 
వర్తి నుంది. (The first balf of the mantra describes the imman— 


ence of the Lord, The second half of the mantra describes 
ihe transcendence of Para Brahmun) 


ఈ మంతం పుపషునూ కంలో వసుంది. ఇది పరుష సూ కంలో 
మొదటి మంతం, ఇది బుగ్వేదంలోని ముఖ్యమైన మం(తం ఈ మంతాన్ని 
మనం నిరంతరం స్యరిసూంశే అహంకారం ఆద్భశమౌతుంది మనకు 
విరాడ సరుషునితో తాదాత్మ్య అనుభవం కలుగుతుంది. మనకు విశాల హృద 


యం, చిత్త వి విగాలత ఏర్పడుతుంది మనకు మనోహర మెన, మనోజ్ఞమైన. 
మహ తర ల అనుభూతి కలుగుతుంది. మన మెల్లరం పురుషసూకాన్ని పారా 
యణం చేసి. వత్కృపను పడయుదుము గాక! 


రుష ఏవేదగ్‌ం సర్వం 
టే యచ్చ భవ్యం। 
లో 
ఉతామృతత్వ సే శానో 
యదన్నేనాతిరోహతిః 15 ॥ 
టీకః దృమషః = గరుముడు; ఒవ = మాచత్రమే; ఇదం= ఈ; సర్వ ఇ అం 
తయు; యద్‌భూతం = ఏదియుండినదో; యత్‌ చ భవ్యం = ఏది రాబోవుకాల 
మున ఉండునో; ఉత _ కూడ; అమృత త్వస్య = అమృతత్వముయొక్క: 
ఈళానః =|పభువుు యక్‌ అన్నేన అతిరోహతి _ ఎయ్యది ఆహారముచే 
వృద్దినొందుచున్నదో అది ఆతడు. 
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తయూ ఆ స్తరుషుడే. ఏది యుండినదో, ఏది యుండ 
దోవునో ఆదంతయూ ఆతడే. అతడు ఆమృతతఇమునకు (పభువు కూడ, 
తగు 


వివరణము: - “చ్వబష ఏవ ఇదం సర్వం” ఈ సమ “ము ఆ ప్వరుషుడే 
అతడు ఈ విశ్వముగా తాను వ్య కీకరించినాడు. ఆతడు అమృతత్వాధిపతి. 
ఇబ్లుండియు అతడు ఏ డోషము లేనివాడు. ఆతడు నిర్రిప్తదు, అస కడు, 
అసంగుడు. “అసంగోఒయం సరుషః' లని శుతులు పికటించుచున్నవి. 


“యద్‌ భూతం యత్‌ చ భవం” గతంలో ఉండినదియూ, భవిష్యతులో 
ఉండునదియూ. అనంత మన భూతకాలము, ఆనంత బున భివిష్యలు ఆతన 


న్వృల్పవ్యవధి. అతడు (తికాలములందుండును. అతడు కాళము నతి కమించును 
' అతడు సత్యవసువు కావున నిత్సుడు. 

"డత అమృతతుస్య ఈశానఃకొ అనగా ఆతడు అమృత తగమునకు 
(పభువు కూడ. “అమృత త్యస ఈళానః$” అనుటకు శ్రీ) పాయనులవాలు 
ఇంకొక విధంగా అర్థం చెప్పుతారు, అతడు దేవతలకు సెతము (పభువనివారు 
అర్థం చెప్పుతారు. ఆ దేవతలు ఆహారమూలంగా. ఆహారం కోసం, తాయు 
ఉన్నత సితిలోనీకి పెరుగుతారు. ఆ కారణంచేత పంయంషుడు దేవతలకు కూడ 

ఢా 
(పభువ నివరింపబడినాడు. 

క్‌ 


“యత్‌ అన్నేన అతిరోహతి” ఏది అన్నముచే వృద్దినొందునో ఆదియూ 
అతడే అన్నంఅంటే ఆహారము. మరియు అన్నంఅంపే (పకృతి, లేక (పపం 
చం, (పపంచంలోని (ప్రాణులకు అన్నం భోజ్య మెనట్లు పురుషునకు (పరమేశ్వరు 
వకు ఈ (పపంచం భోజ్యవనువు, పరమేశ్వరుడు తన స్వకీయ లీల కోసం 
ఈ (పపంచాన్ని విజృంభింపజేసాడు, ఆత్మ కీడార్డం, స్య(పయోజన ఆభావే, 
పరమేశ్వరుడు ఈ సృష్టి సల్పినాడు. “లోకవత్‌ తు లీలా కైవల్యం” "పురుష 
ఏ వేదగ్‌౦ సర్వం” ఆనే మంత్రం పురుష నూ కంలో రెండవ మంతము, 
పరుష సూ కమును పఠింపవలసినదిగా పఠితలను హృదయ పూర్వకంగా 
(పార్దిస్తున్నాను. 
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నర౭తః పొణిపావం 
రోముఖం | 


04 
en 
గి 
లో 
( 
థం 
$i 
లుం 


సర్వతః | శుతినములో కే 
య 
నర్వమావృత్య తిష్టతి 116% 
టీక: నర్యతః = ఎల చోట్ల; పాణిపాదం = చేతులతో. కాళ్ళతో; 
తక్‌ ౬౨ అది; సర్వతః = అన్నిచోట్ల; అక్షి శిరోముఖం = కన్నులతో, 
రస్సులతో. నోళ్ళతో; సర్వతః = సర్వత; శుతిమత్‌ = చెవులతో? 
5 అద అడు చా న్‌ ఖే అర అ క 
త్త _ [పపంచంలి క సర్యం = అంతయు; ఆవృత షు పరివేష్టించి, 
ఇతి జ ఉన్నది. 


m1) 


స 


(62) 


ధావము: ఎలచోట కాలుసేతులు కలిగి. అన్నిచోట్ల కన్నులు: 
ఆ ఉం 
తలలు. నోర్లు కలిగి, సర్వత్ర కరములు కలిగి అతడు ఈ ప్రపంచమున 
అంతటిని ఆ వృత మొనర్చుచు వెలయుచున్నాడు. 


వివరణము: సర్వతః పాణిపాదం తత్‌ సర్వతః అక్షి శిరః ముఖం ” 
అది ఎలెడల కాలుసేతులు, అంతట కన్నులు, తలలు ముఖములు కలిగి 
“యున్నది. తత్‌ అనగా అది, తత్‌ అనగా పర బహ్మము, క్షే్యతజ్ఞాడు. పర 
(దహముతో ఈ [పపంచం నింపబిడియుంది. పర(బహ్మముతో ఈ (పపం 
“చం _ వాాపింపబడియుంది. పరబ్రహ్మము సమ సమును వ్యాపించి, ఈ 
విశగంలొో ఉంది. 

_ _ సర్జతః పాణిపాదం,” అన్నిచోట్ల చేతులు, కాళ్ళు కలిగిన. పర 
(ప్రకా సత్‌ కాదు, అసత్‌ కాదు. అందువల్ల అజ్ఞాలు దాన్ని అభావమని, 
భూన్యమని, ఖాళీయని అనుకోవచ్చు. ఈ అపోహను తొలగించేందుకు పర 
మేశ్కరునప సర్వత పాణిపాదాలున్నాయవి చెప్పబడింది. ఆది (వర్మబి 
హ్మము) మనస్సును, ఇం(దియాల్ని వాటి వాటి పనులను నిర్వ ర్రించేటట్లు 
చూసుంది. ఇది సగుణ (బహ్మముయొక్క_ వ్యకస్వ రూపం మా(తమే. 

“సర+తః ఆక శిరః ముఖం.” అంతట కన్నులతో, శిరములతో, 
వదనములకో, ఈ మంతంలో దివ విభూతులు తెలుపబడ్డాయి. పర మేశ్వరుని 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిష తు 
క mee. 





వాాపకత్యం వెర్షించబడింది. అన్ని చేతులు, అన్నిసాదాలు, అస్నానయనాలు, 
అన్ని శిరస్సులు, అస్ని ముఖాలు పర మేశ౫రు నివే, అః న్ని [శో(తాలు అ మశ 


“నివే. ఈ ఉపనిషతులోని క్‌ విచి(త లక్షణం ఏమిటంటే సగుణ (బహ్మము* 


స. 


నిర్గుణ (బహ్మము_విటి భావనలయొక్క ఆంద మైన సంయోగమే, 
hy 


“సరంతః [కుతిమక్‌ లోకే” అన్నిచోట్ల ట చెవులతో ఈ [పపంచమున* 


లోకే ఆనగా లోకమునందు. "లోకే _పాజినికాయే” లోకే అనగా |పాణల 
యొక్క డెహమునందు అని శ్రీ శంకరులవాట చెబుతారు. పరమేశ్వరుడు 
ఈ దేహమనే యం|తాన్ని నడుపుతాడు. పరమేశంరుడు అంతరాషలకుడు, 
అంతరాత్మ, ఆతడు ఈ (పపంచానికి దేహానికి, మనస్సుకు, (పాణానికి, 
ఇం|దియాలకు పట్టుగొమ్మ, ఆధారం, అధిమ్టైన_, ఆలందినం, దేహిందియ 
మనస్సుల కతత (the existence of body, ‘senses and mind} 
'బహశ్రముయొక్క ఉనుకవ (the E౫॥stence of Brahman) ను నిర్తాణ 
చేసాయి. ఎందువల ల్లనంకే దేహేం(డియ మనో బుద్దుల చేష్టల వెనుక ఆత్మ 
చె తన్యం (self - త eA ఉండితీరా లి అందుచేతనే (బహ్మ్‌ 
మును అసత్‌ (100 - existence) అనడానికి వీలులేదు. 

అధ్యారోపిత మెనటువంటి మిథ్యా సర్పంయొక్క దోషాలచేగాని, గుణా 
లచేగాని రజ్జువునకు (దారమునకు) చేటు లేదు. అలాగా క్షేతి జుడెన పర 
(బహ్ముమునకు ఈ ఈ అధ్యారోపిత (పపంచంవల్త, దేహేం్యడియ మనో బుద్దులవల్ల. 
పంచ్మపాణాలవల్ల ఎటువంటి కళంకం లేదు. అన్ని పారిణులలో, దేహాలలో ఒకే 
ఒక చెతన్యం ఆంది. ఆచె తన్యం నిత మెంది, సయం (పకాశ మైనది, సరా 
గత మెంది, ఆచెతన్యమె పర|బహ్మము. (That common consciousness 
is Para Brahman) దేహము, మసస్సు, బుద్ది, ఇం|దఏియముబు, (వాణము ___ 
ఇవి స్వభావతః జడములు, కేవలం అహము హుకుం సముుఖంవ ల్ల 
ఆవి తమ తమ పనులుచేసాలి. అయస్కాంతం సన్నిధిలో ఇనుము 
ఆయస్కా౦త౦ రూపాస్నధరించినలాగా, మిథ్యా ఉపాధు లెన దేహము. 
మనస్సు ఇందియములు,పారిణము___ ఇవి చెతన్య రూపాన్ని ధరిసాయి* 

పామును రజ్ఞువుమీద ఏవిధంగా ఆరోపితం చేసామో ఆవిధంగా పపం 
చాన్ని అంతా బ్రహ్మము మీద ఆరోపించాము. దీన్ని అధ్యారోపం అంటారు. 
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న పు lll nl 
అధ్యారోపము (Super - imposition) ను అపవాదయు క్రీ (The Meth- 
od of negation) చే తొలనించుకోవాలి. 
ఈ మం(తం భగవదీతలో, పదమూడవ అధ్యాయంలో, పదమూడవ 
గ్‌ 
శ్లోకంగా వసుంది. 








నర్వేందియగుణాభాసం 
సర్వేందియ వివర్ణితం | 
సర్వస్య (పభుమీశానం 
సర్వస్య శరణం నుహృ్మత్‌ ॥ 17 
టీక: సరం ఇంద్రియ గుణ ఆభాసం = అన్ని ఇందియముల చేష్ట 


రహిత మె; సర్వను = ఆఅందరియొక్క; (పభుం = (పభుపును; ఈశానం 
పాలకుడును; సర్వస్య = అందరియొక్క; శరణం = ఆశయము; 


అద్వ్యారా (పకాశించుచు; సర్వ ఇందియ వివర్తితం జ సకలేం|దియ 


భావము: అతడు సకల ఇండియ గుణములలో (పకాళశించును; అయిన 
ప్పటికి అతడు సర్వేం,దియములు లేనివాడే. అతడు సర్వులకు (పభువు. అతడు 
ఆందరకు పాలకుడు. ఆతడు ఆందరికి శరణ్యము. అతడుఆందరకు సుహృతు. 


వివరణము: సర్వేం(దియ గుణాభాసం అన్ని ఇం(దియముల చేషలచే 
(పకాశించుచు (Shining by the functions of all the కష ) 
“సర్వాణి చ తాని ఇంద్రియాణి (శోతా9దీని ఇం|డియాణి అంత కరణ పర్యం 
తాని సర్వేయ్యదియ (గహణేన గృహంతే"”. చెవులు కస్నులు మొదలగు ఇంది 
యములు మొదలుకొని అంతఃకరణ . పర్యంత ము ఉన్న సకలేం[దియములు 
సర్వేంద్రియ అను పదముచే సూచితమగుచున్నది.. “అంతఃకరణ బహి 
పష్కర ఉపాధిభూత 8 సర్వేం(ద్రియ గుజె ః అధ్యవసాయ సంకల్ప (శవ 
అకార గుణవత్‌ ఆభాసత ఇతి సర్వేం(ద్రియ గుణాభాసమ్‌”. పరమాత్మకు 
అంతఃకరణము (మనస్సు) బా హ్యాం [దియములు ఉపాధులు, శ బము, రంగు. 
రుచి, స్పర్శ, వాసన, సంశయము, నిశ్చయము మొదలగునవి ఇం [దియముల 
యొక్క గుణములు. పర 
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og _ 





మాత్మ (శవణాది గుణములతో భాసించుటచే సర్వేం|డియ గుణాభాసుడగు 
చున్నాడు. 

సరే-ం[దియములు ఒవి ఐదు జ్ఞానేం్యదియములు. బదు కరేం(ది 
యములు. అంక రెందియములు, మనస్సు, బుద్ధి వీటిని సరే: ర(దియముబు 
ఆననగును. జ్ఞానేం దియములు కర్మేం[దియములు_ దై మనోబుద్దుల తొ 
గూడ పనిజేనాయి. అవి సంతంతంగా పనిచేయలే వు. అందువల్ల సర్వేం(ది 


యములు ఆనే పదంలో మనస్సు. ఇంద్రియములు ఇమిడియున్నాయి. 


“సర్వేం్యదియ వివర్ణితం.” సకల ఇం(దియ రహిత మై. “సర్వేం 
[దియ వివర్దితం సర్వ కరణరహితం ఇత్యర్థః. అతోన కరణవ్యాపారైః 
వాాపృృతం తద్‌ ద్లేయమ్‌,” సర్వేందియ వవర్దితం అంటే సమస ఇంది 
యములు లేనిది. అందువల్ల వా నవంలో ఇం[ 2యవ్యాపారములు లేనిది. 


పర మేశ్వరుడు కన్నులు లేకుండా చూసాడు. ఆతడు చెవులు లేకుండా 
వింటాడు, ముక్కు లేకుండా వాసన చూసాడు, నోరు లేకుండా భుజిసాడు; 
చర్మం లేకుండా స్పృశినాడు; చేతులు లేకుండా (గహిస్తాడు; కాళ్ళు లేకుండా 
నడుసాడు. “ఆతడు కనపడని (ద్రష్ట, వినబడని (శోత, అసంకల్పిత ధ్యాత. 
ఆతడు తప్ప మరొక (దష్ట లేడు, మరొక (శోతలేడు, మరొక ధ్యాత లేడు, 
అతడు పరమాత్మ, అంతర్యామి, ఆమృతము ” అని బృహధారణ్యక ఉప 
నిషత్తు వర్తిసుంది ఆతడు శుద్ద చైతన్యం (PURE CONSCIOUSNESS) 
కాబటి అతనికి ఇం|ద్రియాలు లేకుండానే సమ నం విదితమౌతుంది (3 he 
18 pure consciousness He knows everything without the 
organs of perception). 

“సర్యస్య (పభుం ఈశానమ్‌.” అతడు అందరకు (పభువు. పాల 
కుడు. ఆతడు సర్వేంద్రియములకు నాధుశు, ఆతడు హృషీ కేకశుడు, అతడు 
సద్వలను నియమినాడు, అతడు (తిలోకాధిపతి అతడు (తిజగములకు 
ఏకాధిపతి. అతడు పురుషోత ముడు, అతడు ఆంతోర్చాలకుడు. 


“సర్వస్య శరణం సుహృత్‌.” అతడు అందర” స్నేహితుడు. అతడు. 
అందరికి ఆశయము, అతడు దుఃఖితులకు, ఆ రులకు ఆశయము. అతడు 
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క్రష్టాలరో ఉండేవావెకి శరణము. పర మేశ్వరునిలో ఆశయం గొన్న వారిని 
కడగండ్రనుండి ఆతడు కాపాడుతాడు. పరమేశ్వరుడు సంకష్టనాశన పరా 
యణుడు, ఆతడు పాణ పియాణ ధమ విఘ్న వినాశకుడు. అడు జగ 
న్మితుండు. ఆతడు నిజమెన సుహృతు, అతడు యధారమెన స్నేహితుడు 
మా వ్‌. న ధనా 
వ (పతిఫలాపేక్ష లేకుండా మేలు చేసారో వారు స్నేహితులు. భగవం 
తుడు నిజమైన చెలికాడు. అతడు మనలనుండి ఏ ధలాన్ని ఎదురుచూడడు, 
స ఎ ప్రయోజన అభాదే ఆతడు లోకానికి మేలుచేసాడు. అందువల అతడు 
న్‌్‌. 


వరమ సుహృ౭ు. అందువల్ల నేమనం సర్‌ వేశం కని పాదాలు శరణు వేడుదాం, 


శః మంత్రంలో మొడటి సగభాగం భగవద్లితలోని పదుమాడవ అధ్యా 
యము నందిలి పదునె దవ కోకంలో వసుంది. 





నప డ్వా రే పురే దేహీ 


హంసో లోలాయతే బహిః । 


నావరస్య చరన్య చ 1 18 1 
థ 


టీక: నవదారే పరే = తొమ్మిది ద్వారములు గల పరములో; 
దేహీ _ విజ్ఞానాత్మా, . దేహభ- ప్రతీ; హంసః = మరాళము, ఆత్మ; లోలా 


Gl 
గ 


య ,కీడించును; బహిః = వెలుపల; వశీ = నియామకుడు; సర్వస్య 
లోకస్య = సర్వప్శిపంచముయొక్కం; స్థావరస్య = సీర మెనవాటి యొక్క; 
చరస్య = జంగమ మై వాటియొక్క; చ = మరియు; 

భావము: ఆతడు తొమ్మిది ద్వారములుగల దేహ నగరమున 
నివసించును. అకడు బాహ్య (పపంచములో (కీడించు హంస (ఆత్ర - 
అతడు జంగమ సావరాత్మక మైన సకల భూత (పపంచము నెల్ల నియమించు 


వివరణము: “*నవద్వారే పరే,” తొమ్మిది ద్వారములుగల నగ 
రములో, ఆనగా నవద్వారములు గలిగిన శరీరమనెడి పరములో శరీరంలోని 
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గ్‌ ర 


జాలీ 





q 
ల 


తొమ్మిది ద్వారాలు స్‌ “నవదా- శే శిరసి సఓద్వా వం 

ఎడు ద్వారాలు (రెండు కన్నులు, రెండు చెవులు. వండు నాసికా రం ఢాలు* 

ఒక నోరు శిరోభాగంలోను, రెండు దారాలు 

భాగంలోను ఉన్న నవద్యార పరము అనెడి శ్లోర్‌ 
సర మేకాదశదాాంరమ జస్యావ 
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శాశ?త జ్ఞానముగల ఆజుని ((బహ్మవుయొక్క ) జర మునకు పదునొకండు 
ద్వారములు గలవు, ఆ బ్రహ్మమును అర్చించినవాడు శోకమును పొందడు. 
ఆతడు సకల అజాన బంధములనుండి విడివిడి ముకుడగును. ఇది వాస్త 
వనములో ఆది, కఠోపనిషలులో “శరం ఎకాదళశ ద్వారం”, (CITY WITH 
ELEVEN GATES), “పదునొకండు దాారములుగల నగరం” అనిచెప్ప 
బడింది. దేహస్పరానికి ద్వారాలు పదునొకండు అని చెప్పబడింది. అ వేవన* 
రెండు కనులు, రెండు వీనులు, రెండు నాసారం్యధములు, నోరు, బొడ్డు 
గుదము, లింగము, కపాలమందలి | బహ్యరం(ధము. 


“దేహీ” విజానాత్మా, దేహధారి. ఈ దేహం పురంలాంటిది స్వరానికి అను 
బంధాలు ఉన్న'చే ఈ దేహానికి అనుబంధాలు ఉన్నాయి. పురానికి ద్వారపాలకులు-= 
వారినినియమించేవారు (పభృతులు ఉంటారు దేహంలోని చక్షువులు మున్నగునవి 
ద్వారాలుగ ఉన్నాయి. ఈ ఇం[దియముల అధిషాన దేవతలు వాటి నియామకు 
లుగ ఉన్నారు. పరం ఒక రాజా అధీనంలో ఉంటుంది. ఆ రాజు స్వతం 
(_తుడె యుంటాడు. రాజు పరంతో కలియడు, రాజు వేరు. పరం వేరు, రాజు- 
పరం ఒకటి గాదు. అలాగే ఈ దేహం ఒక రాజుకు (ఆత్మకు చెందినది 
ఆత్మ స్వతంత మెనది, అది దేహంతో మిశ9మం కాదు, ఈ దేహపరి 
ఆజుడైన బంహ్యుమునకు చెందినది అతడు దేహము గురియగు షద్‌ భావ 
వికారములు లేనివాడు. ఆత్మ రాజుస్తానము ఆ(కమిన్తుంది. ఈ దేహనగరము 
నకు స్వామియెన రాజు ఆత్మ, 

“హంసః లోలాయతే దిహిః” హంస బాహ్య (పపంచములో 
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న. 





(కీడించును. అతడు (ఆత్య) ఆ విడ్శా కార్యమును నాశముచేయుటచే 
హాంనయని పిలువబడినాడు. అతడు పధము పై (పయాణించుటచే ఇంతకు 
మునుష హాంసయని పిలువబడినాడు. హంస అంచి వజీ(శేష్షమెన మరాళం* 
హంస సరోవరంలో ,క్రీడిసుంది దానికి సిటివలన ఏదోషం కలుగదు, అలాగే 
పరమేశ్వరు ఈ విశ్వంలో (క్రీడ సలుపుతాడు (లోలాయతే ). అతడు తన లీలచే 
రిక డుగా ఉంటాడు. తొమ్మిది ద్వారాల పటణంలో దేహయై జీవాత శ్రి 
(బాంస యావద్‌ విశ్వాన్ని, అనగా సచరాచర 'జగతును వశంచేసుకొంటూ 
దిహృవసువులను కురొంగటకు చలిసుంది. 

“వశీ సరస? లోకస్య స్వావరస్క చరస్య చ,“ అతడు జంగమ స్థాన 
రాత్మక మున సకల భూత (పపంచమునెల్త నియమించును. 


నెవ కుర్వన్‌ న కారయన్‌ ॥ ___ గీతా, 


Mentally renouncing allacticns and self-controlled, ihe 
embodied one rests happily in the nine-gated City, neithear 
acting nor causing body and senses to act. 

మానసికముగ అన్ని కర్మలను విడిచివె.టి ఆత్మ ని|గహము గలవాడె. దేహీ 


రొమ్మిది ద్వారముల నగరమున సుఖముగా వి.శమించును, తానేమియు 
చేయక, డేహెం(దియములచే చెయింపక యుండును. 

ఇండియాలను న్నిగహించిన యోగిపుంగవుడు వివేకంతో సర్వకర్యల్ని 
త్యజిసాడు. అతడు కర్మలో అకర్మను చూన్తాడు, అతడు తొమ్మిది రంధా9లు 
గలిగిన ఈ దేహంతో హోయిగా విశమినాడు. ఆతనికి చింతలు, బాధలు, 
ఆవేదన. భయము లేదు. అతని మనస్సు [ప్రశాంతంగా ఉంటుంది. ఆతడు 
(బహ్మనందాన్ని అనుభవిస్తాడు. ఈ నవ ద్వార పురానికి పరమాత్మ (పభువు, 
ఆ పృరవాసులు ఇందియాలు, మనెస్సు, చిత్తము, బుద్ధి. 

పామరుడు (ఆజ్ఞాని)తానుకుర్చీ లో విశ్రమిస్తున్నాను అనిఅంటాడు. ఆత్మ 
సంచభూతాత్మక మెన డెహమునుండి వేరె నది యని తెలుసుకొన్న జాని తాను 
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వ(శమిసున్నాను ఆగి అంటాడు. 
సర_స్య చోకసా సావరస వ. చ.” ఆతడు జంగమ నావ 
ఏక నైట 
ఆత జానాన్ని పడయుటకు సుసమాహితుడై యుండాలి. వివేకపూర్వక 
క 
వె రాగంతో సరంకర్మల్ని త్యజించి, దేహా కాతాదాత భావనను విడనాడి,అన 
వరతము (బహధా్యనము సలుపాలి. జానమును పడిసి ఆత్మానందమును 
పొందాలి, 
శ్నేశాశ్వతరోపనిషతులో, భగవచ్చీతలో దేహము నవద్వారపరమని ఏర్తిత 
మెనది, కఠోపనిషతులో 'దెహాన్ని ఏకాదశద్వారపురమని చెప్పబడింది, బొడ్డు 
ను, [బహ్మరంధాన్ని మినహాయిసే ఈ దేహం నవద్వార పురం జౌతుంది. 
భగవంతుని మనము ఎందువలన ఆది, మహాపషరుషుడనుచున్నా మో 
దాసికి కారణము తరువాతి మం(తమున చెప్పబడుచున్నది. 
అపాజణిపాదో జవనో [గహీతా 
పశ్యత్యచకుః స _శుణోత్యకర్లః | 
న వేత్తి వేద్యం న చ తన్యాస్తి చేతా 
తమాహుర్మ్యగ్యం పురుషం మహాంతమ్‌ nr 190% 
టీక; అపాణిపాదః = చెతులు. కాళ్ళులేకుండ; జవనః = దూర 
గామీ, వేగముగపోవును; (గహీతా __ సర్వ(గాహీ, (గహించును, పటు 
రు 
కొనును; పశంతి ఆఅచకుః = నేతములులేకుండ దర్శించును; సః 


అతడు; (క్రుణోతి ఆకర్షః _ చెవులు లేకుండ వినును; సః = ఆతడు 
వేత్తి = తెలిసికొనును; వేద్యం = ెలిసికోవలసినది; న = లేదు: చు 


మరియు; తస్య = అతనియొక్క; ఓసి = ఉన్నాడు; వేతా = తెలిసినవాడు; 
తమ్‌ = అతనిని; ఆహుః = చెప్పుదు.; అ(గ్కం = (పథమం, మొదటిది; 
పురుషం = పురుషుని; మహాంతం = గొప్పవాడె న. 

భావము: కాళ్ళు, చేతులు లేకుండ అతడు దూరగామి, సరష(గాహి., 
నే|తాలు లేకుండ ఆతడు చూచును. కర్రములు లేకుండ అతడు వినును 
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తెలియవ లసినదంతయు అత డెరుంగును, అతనిని తెలిసికొన్న వారెవరు లేరు 
ఆతనిని! పధముడని, పరుష షోతముడని పిలుతురు. 
వివరణము: “ అపాజిపాదః జవనః (గహీతా”, ఆతడు చేతులు 
లేకుండ ప (గహిసాడు, కాళ్ళులేకుండా చాలా దూరం పయనిసాడు. 
పశ్శతి ఆచకుః సః (శుణొ తి అకర్షః”. అతడు కండు లేకుండ సర్వం 
చూసాడు. ఇైకోడు వీనులు లేకుండ త 


అనగా భగవానుడు ఇం| దియములు కకుండా (గహిసా డు, నడుసాడు* 
చూసాడు, వింటాడు. ఇందియములు లేకుండా ఇవి ఎలా సాద్య మొతాయి? 
పరమేశ్వరుడు సర్వశ కి మంతుడు కాబట్టి, పర మేళ్వరుడు ' చిత్‌ స్వ రూపుడు 
(EMBODIMENT OF PURE CONSCIOUSNESS) కాబట్టి ఇది 
సాధ్యం. పరాత్పరునకు, ఎది చేయపలెనన్నా ఏ పనిముట్టులుగాని, ఏసాధనా 
లగాన్‌, ఏకరణాలుగాని. ఏఆవయవాలు గాని అవసరములేదు 


“సః వేతి వేద్యం” ఆతడు తెలియవలసినదంతయు ఎరుంగును. 
ఆతడు సర్వజ్ఞుడు, భూత, భవిష్యత్‌ వర, మానములు అన్నియు అతడెరుం 
గును, అతడు పరమజ్రాన స్వరూపుడుగావున, వేదములకు యోని గావున 
ఆతడు తెలియవలసినదంతి యు తెలిసినవాడని వర్త్‌ ంపబడినాడు. 


“న చ తస్య ఆసి వేతా*”' ఆతనిని తెలుసికొన్న వారెవరు లేరు. 
ఆతని ఉనుకవను తెలుసికొన్న వారు లేరు. “వేద స చైవ కళ్చిత్‌ (NOne 
understands it at a11) , ఎవరు దాన్ని (ఆత్మ ను) అర్ధం చేసుకోలేరు. 

వజా పలు, వె డూర్యాలు, మణులు, ముత్యాలు కొనేవారు వ స్వల్ప సంఖ్యలో 

ఉంటారు “. Aీ.,లు. M.Sc,లు చదివేవారు తక్కువ సంఖ్యలో 
ఉ_టారు. అలాగే ఆత్మా శ్రసాకెత్కారం కోనం యత్ని చేవారు, వా సవంలో 
సత్యాన్ని దర్శించినవారు బిహు న ఇల్వసంఖ్యలో ఉంటారు. నిజమైన సాధకులు 
కూడ చాలా అరుదుగా ఉంటారు. ఆదువల్ల నే భగవద్గీతలో. భగవంతుడు 
ఇలా ఆంటాడు. 

మనుష్యాణాం నహ్మ సేపు 

కళ్ళ్చిద్‌ యత తి సిద్దయే । 
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యత తామపి సిదానాం 
కళశ్చిన్‌ మాం చేతితత తః 1 _గీతా 
వేలకొలది మనుజులలే ఓ ఒక్క డో నిదికోసం యత్ని నాడి. ఆ విజయో 
లు వాల్‌. 
చేతుల్‌ న సిదులలోకూడ ఏ ఒక్క-డో నన్ను త త్వతః కెలిసికొంటాడు, 
m= థి మతు 
షై హాము; వ ఇ... చం ది తా న 
ఆందువ ల్ల [ద మును తత తః కెలసుకొవడం (దహ్మజ్ఞానా మ 
పడయడం౦ ఎంత కష్టచు విషయమో (గహింపవచ్చు. కాని, సాధన చతు 
షయ సంపన్నుడె న. శ్రద్దా శువి న, డక్‌ తత్చ్పరుడ స దృఢసిశ్చయుడెన, 
సుశీలుడెన, స్నువళుడె వ, ఆయఃసంకల్పుడె న సాధకుడు ఆత్మజ్లా నాన్ని 
a లు మ్‌ యా (వాల 


సుఖంగా సులభంగా, పడయవచ్చు 


f 


| 


రో 


“తం ఆహుః ఆగం పురుషం మహాంతం ఆతనిని (పథనుడని, 
పరుషోత ముడని పిలుతురు, దేవతలకు, మహర్షులకు థధగవంతుడు ఆదికార 
ణుతు, దేవతలు, మహరులు అతని ప్పట్టువును ఎరుగరు. కావున గగవం 

Cet 
తుని (పథముడందురు అతడు సరంశకి మంతుడు, సర్వజ్ఞుడు, సర్వవాాపి= 
చిత్‌స్వరూపము అగుటచే అతనిని పుమషోత ముడను చున్నారు 
ఆత్మనాకొత్కార పార్మిపి కి డగవదను గహము యొక్క అవశ ్థకత 
తరువాతి శోకమున తెలుపబడుచున్నది. 
అణోరణీయాన్‌ మహతో మహియాన్‌ 
ఆత్యా గుహాయాం నిహితోఒస్య జంతోః | 
తమ్యకతుం పశ్యతి వీతళోకో 
ధాతుః పసాదాన్‌ మహిమానమీశమ్‌ క ౨0౫ 
టీక: అణోరణీయాన్‌ = ఆణోః ఆణేయాన్‌ _ నూత్మతమమెన 
దానికంటే సూక్కతర మెనది; మహతః మహీయాన్‌ _ మహత మమెన దాని 
కంపే మహత రమెనది; ఆత్మా _ పరమాత్మ; గుహాయాం _ హృదయము 
నందు; సిహితః = గూఢ మెయున్నది. దాగియున్నది; అస్యజంతో? = ఈ 
పాంణియొక్క; తమ _ ఆతనిని; ఆ(క్రతుం = కోరికలు లేని; పశ్యతి = 
చూచును; వీతశోకః _ శోకరహితుడు; ధాతుః = సృషిక రయొక్క: 
by ~~ 
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నిహిత వెయున్నది కోరికలులేని సృష్టిక ర్తయొక్క అను(గహమువలన 
నరుడు సర్వశోకవమ. ఆనుండియు ఈ పణముల నుండియు ముక్షుడై , అతనిని 
మహిమానింతుడె న పభువుగ తెలినికొనును. 


వివరణము: “*అజోః ఆణీయాన్‌ మహతః మహీయాన్‌” ఆత్మ 
సూక్ష్యానికంచు సూక్ష్యిమెండి, గొప్పదానికంకే గొప్పదైంది. ఏకైక ఆత్మ 
సమస విశ్వాన్న వ్యాపించి యుంది. అది ఆనంతం, అందుచేత ఆత్మ సూక్నాని 
కంటి గూక్కమెనడి, గొప్పదానికంటి గొన్న దెనది. 


“తా; గుహాయాం నిహితః అస్య జంతోః” ఆత్మ పా9ణికోటి (పతి 
హృదయంలో నిపాతమయుంది (The Atman is hidden in the heart 
of each living being) “అహం ఆత్మా గుడాకేశః సర్వభూతాశయ స్టిత' 
ఈశ్వరః సర్వభూతానాం హృద్దేశేరున తిష్టతి” ఈ భావముల పె (బ్రహ్మ జిజ్ఞా 
సువులు సదా ధ్యానించుచుందురు. (బహ్మము మొదలుకొని పిపీలి క వరకు 
(పతి పాొొణియొక్క హృదయంలో ఆత్మ ఆసీనమె యుంది, చీమయొక్క 
ఆత్మ ఏనుగు యొక్క ఆత్మ ఒక్కటే. అన్ని పాిణులలో ఒకే ఒక 
చె తనం ఉంది, ఈ (పపంచములో ఉండేవసువుల కన్నిటికి ఆదారంఆత్మయే. 
వం. దారముమీద అధ్యారోపిత మెనట్లు ఈ (పపంచమంతయు పరమాత్మ పై 
ఆరోహింపబిడినది. (ప్రపంచానికి ఆత్యనుండి వే రెన స్వతం్యత్రమెన అసి 
త్యము లేదు. - - 


“తం ఆక్రతుం పళ్యతి వతశోకః”". కోరికలనుండి ముకు డె నవాడు, 


తనమనస్సును, ఇం(ద్రియములను శాంతింపజేసి ఆత్మయొక్క దివ్యవె భవాన్ని 
చర్శించి, భోకరహితుడౌతాకు. (He whం bas given up all desires for 


enjoyments of this ephemeral world and the cther worlds 
and who has restrained his mind and senses and rendered 
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శే తాశాతర ఉపనిడతు 


—__ 


3 





them serve and calm, attains self-realisation and hence, 16 
freed frum scrrow of grief. ఇహలోక పరలోకథోగ వాంఛల నన్నిం 
టిని తృజించినవాడు; మనస్సును, ఇం(దియాలను న్నిగహించిన వాడు, వానిని 
(పశాంత పరచినవాడు ఆత సాఇెత్కారమును పడయును, అందుచేత ఆతడు 
సకల విధ దుఃఖనివృ తిని పొందుతాడు. ఆతడు శోకమును దాటుతాడు. 

“రాతుః [పసాదాతీ మహిమానం ఈశ మ్‌,” పర మేశ్వరుని అనుగ 
హాము వలన అతనిని మహి గా మాస్వితుడె న (పభువుగ తెలిసికొనును. “ఇంది 
యాల్ని, మనస్సును ధాతువులు అని పిలునారు.” అవ్‌ దేహానికి ఆధారమగ 
ఉంటాయి. కొవున వానిని ధాతువులు ఆన్నారు, ధాతుః (వషాదాతీ అనగా 
సృషిక ర యొక్క. అనుగ్రహము వలన పర మేశ్చరుని అన్నుగహంవల్ల 
అతడు ఆత్య వె వె భవాన్ని దర్శి సాడు, ఈ మంతం చాల ముఖ్యమెనది, 
అదె షత సాక్షెత్కారానికి పర మేశ్వ రుని అన్నుగహం చాల అవసరం, అను 
(గహం౦ సిద్దాంతం (The doctrine of grace) (ప(పథమంగా స్పషం 
చేయబడింది. ఇడి దెకితపర న వ్యాఖ్య. 


(శ్రీ శంకరులవారు “ధాతుః (పసాదాత్‌"' అనే దాన్ని ధాతుః సంపసా 
దాత్‌ అని వివరణ చేసారు. ధాతుః సం_షనాదాక్‌ ఆనగా మనస్సుయొక్క-. 
ఇం(దియనుల యొక్క (పళాంతతవలన, మనస్సు, ఇంద్రియములు (పశాం 
తమైన పిదప యోగి సంతత గాఢ ధ్యానమున లీనుడగును. అ సమాధి సతి 
యందు మహిమాన్వ్నితుడై న భగవంతుని నాకొత్క_రించుకొనును. 


ఇదే మంతం కఠో పనిషతులో రెండవ వళ్ళిలో, ఇరువదవ మంతంగా 
వసుంది, ఆలాగే మహానారాయణో పనిషతులో గూడ ఇదే మంతం వసుంది. 


తరువాతి మంత ము మంత 9దంష్షయొక్క_ ఆనుధవమును చాటుచున్నది 
వేదాహ మేతవమజరం పురాణం 

సర్వాత్మానం సర్వగతం విభుత్వాత్‌ | 
జన్మనిరోధం _పవదంతి యస్య 

(బహ్మ వాదినో హి లా _పవదంతి నిత్యమ్‌ 1స |] 
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టీక: వేద = తెలియుదును; అహం = నేను; ఎతం = ఆత 
నిన; ఆజరం = ముసలితనములేని; పరాణం = పారిచీనమెన, సనాతన 
నవ సరూ ఆత్మానం = ఆఅందరియొక్క ఆత; సర్యగతం = సర్వ 
వాపియెన; విభుత్వాత్‌ = అతనియొక్క సర్వవ్యాపిక స్వ్పభావమువలన* 
జన్మనిరొధం = జన్మ్యరహిత వెన; (పవదంతి = పికటింతురు, పల్కు. 
దురు; యస్య = ఎవనియొక్క-; బిహ్మవాదినః నా బ్రహ్మమును తెలిసిన 
వారు; హి = నిజముగా; పివదంతి ఇ వక్కాణింతకురు; నిత్యమ్‌ = 
నిత్య మెన, శాశ్వత మైన. 


భావము: ఎవనిని బంహ్మవిదులు జన్మరహితుడనియు, నితుగడనియు, 
(పకటింతురో, ఎవడు సర్పవ్యాపనశీలత్వాత్‌ సర్వగతుడో ఆటువంటి ఈఆజర 


యి 


మెన. పరాతనమెన, ఆందరికి ఆత్మయెన దిహ్మమును నేను ఎరుంగుదును' 


వివరణము:  “వేదాహమేతం."” వేద అహం ఏతం. నేను అతనిని 
ఎరుంగుదును 1 007౫ Him నేను అనగాశ్వేతాశ్వతర ఈ పరమబుషి 
ఆత్మను తెలిసికొన్నాడు. అతడు ఆత్మసాకెళ్కారం పొందినాడు. ఆతడు 
త త్వదర్శి. అతడు పరమేక్వరుు అకుగి హము, గురుకృపాకటాక్షము 
పడసిన మహా తపస్వ్‌. అందువల్లనే అతడు ధైర్యంగా “వేదాహమెతం” అని 
నుడువుచున్నాడు. అతడు బిహ్మవిదుడు, కావున అతడు సత్యమున, తన 
ఆధాత్మిక ఆనుభవమును జగతికి పికబించుచున్నాడు. 


“అజరం పురాణం” అతడు ముసలితనములేనివాడు, పురాతన మెన 
వాడు. దేహం పుట్టుతుంది, పెరుగుతుంది. &లిసుంది. చస్తుంది, దానికి షడ్‌ 
భావవికారాలు ఉన్నాయి. అది స పధాతు నిర్మితం, అది పంచభూతాత కం 
దాన్ని ఎంత జాగ తగా పోషించి నప్పటికి ఆది శ్షథసంధి జర్గరమె పడి 
పోతుంది. ఆత్మ అజరమైంది. దానికి గట్టుకలేదు. దానికి ఆవయవాలు లేవు. 
అది అఖండం అది అశరీరం. ఆది అనంతం. అది అవ్యయం. ఆది నిత్యం'* 
అనంతాత్మకు, సర్వవ్యాపియగు ఆత్మకు పుట్టుక క్షీణత ముసలితనము, 
చావు ఎలా ఉండగలవు? ప్వరాణం అనగా పరాతనమెన, బ్రహ్మము పురాతన 


మనది. హిరణ్యగర్భుడు, మనువు, బుషులు, దేవతలు __ వీరిపటుకకు 


చు 
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ముందే [బహ్బము. [దిహ్మమ సర్వమునకు యోని, అది ఆది కారణము, 
ప్త 


అందువల్ల (బహ్మము పరా? రాతన మనది. కావున (బహ్మమును 


గ 


అవక. ఆంటారు. 


“సర్యాత్యానం” ఆనా అంద యొక్క ఆత్మ. మనం (జప కాము 
మొక్క ఆసి స్తిత్వాని a] ఒప్పుకొన్నా. ఒప్పుకోక పో యినా ఆతడు వెలుగొందు 
చున్నాడు, అతడు సరం భూతాంత రాత ్యయె భాసిల్లుచున్నాడు. 


“సర్వగతం౦ విభుత్వాత్‌” పరమేశ్వరుడు వ్యాపన శీలముగలబాడగు 
బిచే ఆతడు సర్వగతుడె నాడు, పరమేశ రుడు ఆంతట నిండి నిబిడ్‌కృత మె 
యున్నాడు, అతడు లేనిచోటు లేదు. ఆతడు లేని అణువు లేదు. ఆతడు సర్వ 
వ్యాపి. ఆతడు అ[పమేయుడు; అతడులనంతుడు; అతడు. అద్వెత వసువు 


“జన్మనిరోధం (పవదంతి యస్య (బహ్మావాదినః హి (వవదంతి 
నిత్యమ్‌” బహ్మావిదులు ఆతనిని జన్మరహితుడనియు, నిత్యుడనియు (పక 
టింతురు. “జన్మనిరోధంి” జన్మరహిత మైన ఆని అర్థము ఆత్మకు పట్టుక 
లేదు. ఆత్మ సు యంభుషు. ఆత్మన సర్వమునకు యోని, ప జన్మ 
గలదానికి మృత్యువు ఉంటుంది. ఆత్మ అమృగమెనడి. ఆది అనాది ఇక 
దానికి స ఫేట్టుక ఎలా ఉండ గలదు? 


బహ్మవాదినులు ఆత్మకు జన్మ లేదని ES (బ్రహ్మము 
అజము, 'ుజరము, అమరము, (బ్రహ్మమునకు పుట్టకగాని,. ముసవితనము: 
గాని, మృత్యువుగాని లేదు, అదిశాశ్వత ము, పురాణము. అనంతము. మనము. 
మన ఆ న్వేషణ (వారంభించుటకు పూర్వమే ఆతడు (బ్రహ్మము) ఉన్నాడు. 
అత డే విచారించువాడు. అతడే విచారణీయ వసువు, ఆతడే విచారణా విధా 
నం కూడ 


కదిహ్మ విదులు (దిహ్మమును నిత్యమని పల్కు_డురు. (దహ్మము సత్య 
వసువు. అది సార వసువు. ఆది సర్వమునకు అ ధిషానము. నత్య 
మునకు (తికాలములందు మార్పులేదు. మారుచున్న వసువు సత్యముకానేరదు. 
పరిపూర్ణ సత్యమునకు ఏ వికారముగాని, మార్పుగాని. మృతువు గానిలేదు. 
What is unchanging must be real, What is changing is unreal 
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(బఐహ్య్మైము సత్‌ పదారము. ఆఇదినసత్సము. కౌవున (బహ్మము స 
ఆది అవికయము. అది ఆవి కయము కావున నిత్శ మనది. (బహ్మము* 
ఆది నిత్యము, సత్యము. 

ఈ మంతమునందలి రెండవ అగజాగములో _పవదంతి, _పవదంతి 


ఆని రండునారు రావడం అధ్యాయ పరిసమా పినీ సురింపజేసుంది. 
a తాయ c=] 
“ఇతి శేతాశ్యతరోపనిషడ్‌ భాషే" 
తృతీయో ఒఢ్యాయః 
FE vw ఇఒ 
తుం = ధ్యా వాల? 
రో 
నాలుగవ అ ధ్యా యము 





ఏకో ఒవర్షో బహుధా శ క్రియోగాత్‌ 
వర్షాననేకాన్‌ నిహితార్జో దధాతి | 
విచెతి చాంతే విశ్వమాదౌ చదేవః 


ముతా 


సన బుద్ధ్యా శుభయా నంయునక్షు sia 


తీక; యః = ఎవరు; ఏకః = ఒకటి; ఆవర్లః = వరరహిత మెన, 
క్‌ జ్‌ ర 
డిరహిత చున; బహుధా = అనేక విధములలో, శకి 
యోగాత్‌ = తన స్వీయశకి వలన; వర్తాన్‌ = రంగులు; అనేకొన్‌ = 


వివిధము లెన; నిహితాఃః = ఆగృహీత (పయోజనముతో; దధాతి = 
లయమొనరించును; చ ఇ మరియు; అంతే జజ 


థే 
ర్‌ 
Gr 
హ్‌ 
£9 
ల 
€! 
1 
es 
[కై 
0౦ 
ల 
గ్ల 
ల్‌ 
గరి 
క 
1} 


మొళట; చ 


డఊవః వజానెకరస పరమాత్మ; సః _ ఆతడు; నః = sie 


శ 
ల్ల 
co 
ర్ట 


ల్‌ 


బుద్దాన్స = బుద్దికో, శుధయా = నిష్క్కలమెన, మంగళ (పదమైన. 
మెన, నిర్మల మెన, నిరంజన మైన; నంయునకు జ 
సంయు క కపరచుగాక, 

భావము; అది ఎతీయుడై న భగవంతుడు తాను అరు యున్న ప్ప 
టికిని తనని స్వకీయ శ కితో, స్వార్దాపే కారహితుడె, వివిధ పగల దాక 
రకములై లెన రంగులను స్పృజించును, తుదియందిు “యావక' సగ పంచమును తన 
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శే.తాళశాతర ఉపనిషతు 
pen.) 


ఇ 
సీ = 
a) 





యందు ఆతడు లీనము గావించుకొనును. ఆ పరమేశంరుడు మమ్ము పరిశుద్ద 
బుద్ది సమన్థి తులను చేయుగాక, 

వివరణము: “యః ఏకః ఆఅవరః” ఎవడు ఆఅద్వితీయుడో, ఆవ 
రుడో, పరమాత్మ ఒక్కడే, ఆతడు అద్వితీయుడు. పరమాతృ అనంతము, 
అనంతము ఒక్క కే. రెండు ఆనంతములు ఉండవు. కావున పరమాత్మ 
ఏకము, ఆతడు అవర్దుడు. అతడు జాత్యాదిరహితుడు. అతడు నిర్వి శేషుడు, 
కాంతికిరణానికి రంగుళేదు. కాని, ఆడి పటకం (Prism) గుండా వెళ్తే 

టుడు ఆఅ నేక వర్తాలుగ విశే శెషింవబ జ. (బహ్మము అవరుడు. అనగ 
ఆతడు నిరాకారుడు పతక. (బహ్ముము తన సాయం లీలకోఎము అనేక 
రూపాలు దరిసాడు, 
జ ల 

స్వీయ శ కివలన, ఆనేక వధములలో పరమాత్మా అనేక 
సాడు, ఈ సృషి ఎలా జరుగుతుంది [ అనేక శకులతో తన స_యోగయు 
వలన ఈ విఇన్న వర్తాదులు జనినాయి, 

“నిహితార్దః దదాతి వచె తి చ అంతే వశ్యం ఆదొ చ చేవః” విజ్లానై 
కరన పరమాత్మ + ఆగ్భహీత (పయోజనముతో విశ్వమును సృష్టించి, రక్షికిచి 
తుడియందు లయమొన్క్బను. పరమాత కు సార్దా పేక్ష as కదు 


“బహంవా శ కియోగాత్త్‌ వరాన్‌ ఆఅనేకానొ ఆనేక విధములలో తన 
క్‌ వ 
కు 


రాలను సృషి 


స్వడుం లిలకోసం ఈ విశ్వాన్ని సృజిశాడు. పోషిసాడు, కటకడపట తనలో 
లయం చేసుకొంటాడు భగవంతుడి అనగా దను ప _భావురైన క్‌ 
రస పరమాత్మ. దెవుడు _పకాశస్నరూస్తడు. అతడు ఆజాన మిరమును 
తొలగించు మ, న 

“సః నః బుద్దా శుభయా సంయునకు.” అతడు మమ్ము పరిశుద్ద 
బుద్ది శోభితుల నొనర్చుగాక. ఆత్మసాకెత్సా రానికి సుసూక్ష్మ మెన, పరిశుద్ద 
మైన బుద్ధి, ఆంతఃకరణం అవసరం, అందువల్ల అటువంటి బుద్దిని కలుగజే 
తువలన్‌నడిన్‌ (నార్హింప బడుచున్నది. 





తదేవాగ్నిః తదాదిత్యః 
తద్‌వాయుః తదు చందమాః । 
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PE : wr అట 
తదేవ శుకం ఆట _బట్యై 
తచాపః తక్‌ (పజాపతిః 1 ని 1 


టీక ధ్‌ తత్‌ ఏవ = ఆదియే; ఆగ్నిః:= ఆగ్ని; తక్‌ = ఆదియే; ఆది 
ఆడియే; ఉ = నిజముగా: చం|దమాః = చం(దుడు; తత్‌ఏవ ౬ అదియే; 


సుకం = నక్షత (పకాశిత ఆకాశము; తత్‌ అదియే; (బహ్మ = 


హిరవ్యగర్చుడు; తత్‌ _ ఆదియే; ఆపః _ నిరు; తత్‌ ౨ అదియే 
(పజాపతిః అ _పశాపతీ. 


భావము: అకయే ఆగ్ని, అదియే ఆదిత్యుకు. అదియే వాయువు: 
ఆదియే చం(దుడు. అదియే నక్షత ,పకాశిత ఆకాశము. అదియే హిరణ్య 
గర్భుడు, అదియే ఆపస్సు, అదియే (పజాపతి. 

వివరణము : “తత్‌ ఏవ అగ్నిః తత్‌ ఆదిత్యః తత్‌ వాయుః తత్‌ 
ఉ చంద్రమాః” ఆ ఆత్మత త్వమే అగ్ని, సూర్యుడు, వాయువు, చందుడు 

“తదేవ” అనగా ఆ ఆత్యత త్వమే. తదేవ అనగా అదియే, ఆ ఆత్మ 
తత్త్వమే పరమాత్మను నిర్దెశించుటకు బుషీశ్చరులు పులింగ సర్వనామము 
లను నపంసకలింగ సర్వనామముఆను ఉపమోగి.చారు, ఒకే ఒక పర 
మాతయొక్కం భిన్న భిన్నాంశ ములు అనేక విధములైన దేవతలు, అగ్ని, 
సూర్యుడు, వాయువు చందదుడు, నక్షత (పకాశిత ఆకాశము, హిరణ్య 
గర్భుడు, ఆపస్సు, (ప్రజాపతి __ఇవియన్నియు (వీరందరు) ఒకే ఒక ఆత్మ 
తత రము యొక్క ఐభిన్నాంకమాలు (Agni, Aditya etc, are 
only the different aspects of one and the same Divinity) 
త దే వాగ్నిః & ఆత్మత' త్య నే అగ్ని. అగ్ని దేవుడుపర(బహాసింశ ము ఇస్తు 
సూర్యుడు, వాయువు, చం(దుడు మున్నగు దేవతలకూడ పర(బహ్మాంశములే, 

శతక ఏవ శుకం" నక్షత పకాశిత మెన ఆకాశము కూడ అదియే. 
ఆకాశముపెతము పరమాత్మయొక్క అంశ మే, ఆఆత్మత త్వ మే సర్వమూ. 

“తక్‌ బహు" ఆదియె (బహ్మ. అదియే హిరణ్యగర్చ్భువ, సూక్ష్మ 


శరీరములు నన్నింటిని వ్యాపించియున్న విశ్వాత్మయే హిరణ్యగర్బుడు. 
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“తక్‌ ఆవః తత్‌ |వజాపతిః.” అదియే ఆపస్సు. అదియే (పజాపడి 
శ్రయే సపజాపతి. సకల స్టూల దేహాలను వ్యాపించియున్న విశ్వాత్మయే 
విరాట్‌ పరుషుడే (పకాపకి. (శ్రీ శంకరు 
గర్భుడనీయు, (పజాపతియనగా పీరాజ్‌ స్తఓఒషుడగియు వివరించినారు. 

ఈ అధ్యాయములోని రెండవ, మూడవ, నాలుగవ మం(తములు 


పరమాత్మ యొక్క సరారూపతను వర్తించుచున్నవి 


యి! 


ఉలఅవారు (బహ్మయనగా హీర: 





కీ కః తరం = నీవు; క్రీ _ ఇంతివి;ి తం _ నివు; 
పదూన్‌ ౬౨ సరుషుడవు; అసి = ఉన్నావు; తం 1 కుమార $= 
యువకుడ వు; ఉత= నిజముగ; వా =కూడ; కుమారీ కన, ౦= నీవు; 


§ స స్‌ 
జెర్హ ౩ మ దుసలివై , దండేన - = ఊతకరతో, వంచస్‌ = గా 


తం = నీవు; జాతః = జనించితివి; భవసి ఇ ఆగుచున్నావు; విశగలో 
ముఖ8= సరత నీ ముఖమును (తిప్పియున్నవాడవు. 

భావము: నీవు స్తీవి. నీవు పరుషుడవు, నీవు యువకుడవు, సీవు 
యువకివి; ఊతకఃర నూని తూలుచు నడచు వృద్దుడ వుకూడ నీవు. విశ+తో 
వదనుడవె నీవు జన్మించితివి. 

వివరణము: సిలు, పేరుషులు. బాలుర దాలికలు, యువకులు, 
యువతులు. చిన్నలు... పెద్దలు, శిశువులు. వృద్దుల, (ప్రవంచమునందలి 
సకల వసువులు (బహ పమ సట వ్య కరూపములే (manifestations 
of నా only) వాస్తవములో అంతయూ (బహ్మ మే. సర్వం ఖలు 
ఇదం [దబిహ్యా (All indeed is this Brahnmian). 

“త్వం జాతః వసి విశగితోముఖఃి'” నీవు విశ్వతో ముఖుడవగుచు 
జనిించితివి. [దిహ్మాముయొక్క వదనము ఎటుచూచినను కనబడును. 
ఆతని వదనము అఆన్నిదిక్కుల _ తిప్పబడియున్న ది. అనగా _బహ్మము సర్వ 
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వాపి విశ్వతో ముఖఃఅనుట పరమేశ్వరుని వ్యాపకత్యమును. విభుత్వమును 
నూచించును. Viswathomukha indicates the immanence or 
omnirresence of the Lord). 

ఈ మంతం మనల్ని ఉశేజితుల్ని చేసుంది, దీన్ని నిరంతరం స్యరి 
సూంటే మన మనస్సు ఉన్నత పరుపబడుతుంది. మనకు రాగద్వేషాలు తొలగు 
టం (పపంచములో (దిహ్మముకానిది ఏముంది? సర్వమూ (బహ్మమయమే. 
“సర్వం బహ్మమ:నం రే ర సర్వం బహ్మమయం” మనం ఈ మం్శతాన్ని 

స్పకసూంచేఆ కతె్మెకా వన్ని పొందుతాము. మనము అన్ని నదనాలలో పరమే మశ 
రుస చూడ గలుగుతాము. 


నీలః పతంగో హరితో లోహితాకః 
తడిద్‌ గర్భ బుతవః సముదాః । 
ఆనాదిమత్‌ త్వం విభుత్వేన వర్తసే 
యతో జాతాని భువనాని విశ్వా ॥4॥ 


టీక: నీలకి = నీలివర్షముగల: పతంగః = ఈగ; హరిత? = 
ఆకుపచ్చసి చిలుక; లోహితాక్షః ౬ ఎరరని కన్నులు గలది; తడిడ్‌ గర్భః = 
పిడుగు మేఘము; బుతవః = బుతువులు; సము(గొః = మహాసముద 
ములు; ఆనాదినుత్‌ = ఆదిలేనివాడు; త్వం = నీవు; విభు త్వేన 
ఐళ౧ర్యమున; వ రసే = వెలయుచున్నావు, ఉన్నావు; యతః = 
నుండి; జాతౌని = జన్మించినవి; భువనాని =  పపంచములు; 
ఆన్ని సమస ము 


చేని 


విశ్వా = 


భావము: నీవు నిలివర్హముగల పతంగమవు: నీవుఎరని లోచనములు 
గల ఆకుపచ్చని చిలుకవు స్‌వు గర్డించు మేఘమవు. నీవు బుతువులు, మహా 
సముదములు. నీకు ఆదిలేదు. నీవు ఆనంతుడవు. సకల భువనములు నీ నుం 
డియే ఉద్భవించినది. 


వివరణము: “సీలః వతం౦గో........... బుత వః సము [దాః 
ఈగ, చిలుక, మేఘము, బుతువులు, సము(దములు._ఇవస్నియు 
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-_ 4 
జ య ప Pi స జ కొల కమ. సప జే 
దిన వఎమున క కనా కూ పయన ఈగకు, శచాలుక పం నల న కానక కాలములకు, 
కాచు గో 
ఇచ్చ 1 - ~~ ఇ ష్‌. మా ణా టి ఇట్‌ గ 
నవమ దరములకు ఉరమకార అము. పరబ? ఇ న Fee వసువు 
st స జో అవా 
& నా > 
జ నావా అక ల్లీ శ జ ష్‌ టో తో 
లణ్బుయి పర్‌ ముక రు క ననా లం మం న సంలు ముం 0 NET లయటుల 
ఢా గో వ టు ల 
ఎమ్‌ ఎక ల బాన ఖు కత్తా నే న న 
Per cu a 
కోయు అత కొ జ = చ 99 సిం 
నాం చుర తం విసు కానక ర్‌, 5 నివాౌడ వు విశ్వ 
4+ యి కక paren. 
లా ఇప దా అ న్‌ ప EE ద 
పరిచుశ రుడు ఆనాదముత అతడు ఆదిలెని 
నో 


J 
న 
(- 


“యతో జూరాని ధువనాని విళా” అన్నిలోకములు ఆ 
రుడు *- పరమ యోని. ఆతడు అన్నింటికి మూల 
[ కుని నుండియే ఆఖిల జగములు ఉద్భవించుచున్నవి, 

పర మేశ్వరుడు అన్ని విశ్వములను ఒక్క. అంశమతో ఎరించుచున్నాడు 
“విష్టభా్యాహం ఇదం కృత్స్నం ఏకాంశేన స్థితో జగత్‌” గీతా నేను 
ఈః జగత్తు నంతయ ను, ఒక్క_సరల నాక ముచే వ్యాపించియున్నాను. “పాదో2 


CO 


స్య విశ భూతాని సర౭భూతములు ఈతని యొక్క ఒ న మని మంత 


యి 
అఖండ వసువు, అనంతము, పగిపూరము అయినటువంటి" పర మేళ. 
రునిలో (పరమాక రల వొ భాగాలు, అంకౌలు రెవ. ఈఆ౦ళాలు కల్పిత ములు, 
ఊహితములు (These ports or 2901009 10 Brahman are 
ictitions and imaginary) oe 
అజా మేకాం లోహితశుక్ష: కృష్ణాం 
బహొష్టః (దేజాః సృజమానాం సరూపాః 1 
"హ్యేకో జుషమాణో౬ఒనుశతే 
జహత్యేనాం భుత్త భోగామజోఒన్యః TE 


వ్‌ 
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ట్‌క అజాం = పలుక లేని ప్రీ; కాం ఒకటి; లోహిత 
కుక్త కృష్ణాం = ఎరుపు, శెలుపు, _ నలుష్ప రంగులు: బహీీః = అనేక; 
పశాః _ సంతానము బిడ్డలు; సృజమానాం = ప్వుంచునది; సరూపాః 
అడేరూపముల; అజః = పుబ్బ కలే ని సరుషుడు; పా = నిజముగ; 


ధావము: సబుకలేని ఇంతి ఓకతె గలదు. ఆమె ఎరుపు, తెలుప 
వ*+ములతో కోంలును. ఆమె తనవంటి ఆకారముగల ఆనేక (వజఆను 

or గా 
(బిడలను) సృజించును. ప బకలేని పరుడు ఒకడు ఆమెను (పేమంచి, 


డ ge 
ఆమె (పక్కున పరుండుసు, ఆజుడెన (పుట్టుకలేన్సి మరొక పరుషుడు ఆమెను 
ఆనుకవించును తదుపకి ఆమెను వదలివేయును. 
వివరణము: “ఉజాం ఏకారొ” పుట్టుక ౬ కని ప్రీ యొకతె. ఈ శ్రీకి 
జో 


టక లేదు ఈ ౨ ఎవరుిఈమెమూల (పకృతి (Primordial Naturoదేషా 
క్షత ంలోని దశేందియాలను పది చషధాలు ఆనవచ్చు ఠి ఎద్దులు ఇం(దెయ 
వషయాలనెడి పొలంలో ss ఎడ తెగక పనిచేనా నాయి సంచ 
పాణాలు ఐదుగులు సేద్యగాం్యడు. మనస్సును పర్యవేక్షకిడని, జీవాత్మను 


రెతు అని చెప్పవచ్చు మ్మతాసక్‌ యజమానురాలు మూల (పక అతి. కేతం 
ఆమె ఆని. ఆమె తనసుంక ఆ సియెన ఇతాస్న్న జహుజా(గతి_ గ చూసూ 
స Dt దులా 


టుందె ఆమె (తగుఐమం.లతి ఆలరారుతూంటుంది. ఆ మూడు గుణాలను 
స తుము. రజ; తమస్సు అంటారు. రజస్సు పొలంలో ఏ తనం నాటు 
స్త బస త్వం దాన్ని పరర వ. 

1. 09410 MIND) అనెడి పనభూమిమీద కాలం అనెడి వృషభసాయంతో 
ఆమె (మూల్మపకృత్సి ధ్యానాన్ని నూరుస్తుంది. జీవాత్మ దుష్కర్మలు చేసి 
యుంచి ఆది పాపమనెడి వి చా లు నాటుతుంది, పొలానికి చెడు అనెడి 


జీసుంది; తమస్సు కోసుంది, మహత్‌ తత్వం 


a 
నా. 


ఎ౨వు వెసు స్తుంది, పాపమినెడి పంటను కోసుంది; సంసార దుఃఖాలను 
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అను ;విసుంది. దుష్యరా్యాలొనరించిన జీవాత్మ జన్మను, తీజణతను ముదుసలి 
తనాగ్వా, వ్యాధులను, ఆధ్యాత్మిక, అధిచె విక. ఆధిభౌతికి తాపములను అనుభ 
విస్తుంది. జీవాత్మ సజ్బకర్ములను చెసియు. పే ఆది సదుణము అనెడి మంచి 


౧ 


విత నాలను చల్లి, ఆనంద మనెడి పంటను పొందుతుంది. 


“లోపాత శుక్ర కృషాం. = ఏుప్త తెలుస్త, నలుక. రంగులతో నొప్పారు 
(పకృతి. సత్వము, "రజస్సు తమస్సు అనెడి మూడు గుణములతో (పకృతి 
యుంటుంది సతము, జచిత్యము, రజస్సు కామము, తమస్సు తిమిరము 
సత్యము తెలుపురంగు. రజస్సు ఎరపరంగు, తమమ్మ నలుపరంగు కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు ఆగ్ని ఎరుకరంగు అనియు, నీకు తెలపరంగు అనియు, భూమి 


నలుపరంగు అనియు వివరినారు. పృధివి, ఆప్పు, తేజస్సు... ఇవి మూల 
భూతాలు, 

“అజా మేకాం లోహిత శుక్ష కృష్ణాం” అనగా ,తిగుణాత్యక మాయా 
శి, లేక (పకృతి. 

కకక హ్రీ 3 (పజాః సృజమానాం సరూపాఃొ ఆమె తనను పోలిన బిడ్డలను 
అనేకులను సృజినుంది. (ప్రకృతిలో మనకు కనబడు వివిధ వస్తువుల్ని ఆసం 
భ్యేయములెన (పకృతి సంతానం అనవచ్చు. బిడలు తల్లి (పకతిని పోలి 
యుంటారు. ఆ సంతానం (పకృతి జన్యం కాబటి, (పకృతి కార్యాలు కాబట్టి 
తల్లి పకృతి రూపంలో (సరూపాణ) ఉండడం సహజమే గదా! (పకృతిలోని 
మూలాంశాల ఈ విడ్డలలోకూడ ఉన్నాయి. ఆందువల్ల పిల్లలకు తల్లి చాలు 
వచ్చింది. పిల్లలు అంతే సృష్టిలోని పనుహాలు, తల్లియం టే మూల (పకృతి: 

“ఆజః హొ ఏకః జుషమాఐః అనుశేతి*' ఇంకొక పుట్టుకలేని ప్పరు 
షుడు ఆమెచే ఆకర్షితుడై, ఆమెను _పేమించి, ఆమె (పక్కన పరుండును 
ఈ సరుషుడెవరు? "వకృతిమాతను (పేమించు ఇతడు విశ౭వ్య శ్రీ. ఇతడు 
సర్వప్రాణికోటికి తంగడి. ఆతడు హిరణ్యగర్భుడు, (జహ్మా ఠః. పృంషునికి 
బదుడై న జీవాత్మగ కూడ భావించనగును. 


“జహాతి ఎకాం భుక భోగాం ఆజః ఆన్యఃొ మరియు నింకొక పుటుక 
రు 
లేని సరుషుడు ఆమెను అసుఇవించిన. తరువాత ఆమెను వద “వేయును. 
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fA 
cn 


మక ౭ సల్లు బుకకేని ఈషప్పపపుడెపరు? ఇతడు పకృతి బంధమునుండి 
ముకి నొండన జీవాత్మ, అతడు జీవన్ముకుడు, అతడు మాయావకుడుగాక, 
పరమేశ నుని ధా ధ్యానించి ఆత గ్రిసాకెత్మా రాన్ని పడసిన ధన్యజీవు. 


Us 


౩ మంళతంయొక్క తాత్చర్భ 6 ఏంటి ? 
జీవాత 2 వనసువును వదలి భాయవెంబడి సగ. గెతుతాడు, అతడు ఇం[దియ 
నుఖమలవేంటి వ పరుగెళ్తుతాడు. ఆతడు ఘాటా దెబ్బలు తింటాడు, ఇం|దియ 
భోగాలు దుఃఖ మి[శితాలు అని తెలుసుకొంటాడు, వాటి మిథ్యా స్వభావాన్ని 
ఆర్ధం చేసుకొంటాడు ఆతడు మనుష+తగం యొక్క గొప్పతనాన్ని, పాము 
ఖ?తను (గహీసాడు, అతడు మహాషరుషులతో సాంగత్యం చేనాడు. ఆతడు 
వారినుండి బోధ పొందుతాడు, అతడు కత్యసాక్షొత్కొరాన్ని కాంక్షించి, పర 
మశ కవి ధ్యానికాడు, ఆతడు (పకృృతిని, [పకృతి జన్యపస్తువుల్ని త్యజి 
సాడు. ఆం ఆతక్షు విషయ చునుఖాల్ని విడిచి పెడాడు, అతడు అవికయమెన 
తనదు సచ్చిదానంద స్వరూపంలో ని శమిసాడు, ఇది ఈ మంత భావం. 

ద్వా నుపర్హా సయుజా నఖాయా 

సమానం వక్షం పరిషన్వజాతే । 
తయోరన్యః పిప్పలం స్వాద్య త్తి 
అనశ్నన్‌ అన్నో అధిచాక'శ్రీతి 6|| 

టీక: ద్వా = ద్వౌ, రెండు; సువర్జా = అందమైన ఈకల'గల 
పక్షులు; సయుజూ = సర్వదా సంయుకొ, ఎలప్పుడు ఒకటిగ ఉండునవి, ఎడ 
చాటు లేనివి; సథాయా - స్నేహితులు; సమానం - ఒక కే; వృక్షం 
చెట్టు; పరిషస్గజాతే "ఇ* నివసించును; తయోః = వాటిలో; అన్యః = 
ఒకటి; పిప్పలం = (కర్ర) ఫలమును; న్వ్యాదు= తీయని; అతి 
తినును; ఆనశ్నన్‌ = తినకుండ; అన్య ౬ మరొకటి; అవిబాకశీత = 
సర్వమపి పశ న్‌, అసె, అన్నింటిని చూచుచుండును. 

భావముః: అందమైన ఈకలుగల రెండు పక్షులు సరదా సంయు కమె 
సఖులుగ నున్నవి. అవి ఒకే వృక్షమున వసించుచున్నవి. ఆ రేండు 


పకులలో ఒకటి తీయటి ఫలమును తినును. ఇంకొక సుపర్హము దానినీ తినకుండ 
ఊరక చూచుచుండును. 
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వివరణము: “దా? సుపరాొ. రెండు పతలని అర్థము. విజ్ఞానాత్మ, 
_ వరత, అనేవి రెండు పకులుగ 


“సయుజా” ఎడబాటులేని. ఒకటిగ నున్నటువంటి జీవాత్మ పరమాత్మ 
యొక్క వరావర నము,(The individual soulis the reflicticn of 
the supine soul = అందివల ఆవి అనగా జీవాత్మ, పరమాత్మ ఎడ 
వాటులేనివి ఆవి ఒకటిడుు. గ 

“సథాయా”. స్నేహితులు, ఈ రెండు పక్షులు అందమైన ఈకలు 
కలిగియున్నవి, ఆ సుపర్రములు సఖులుగ పేర్కొనబడినవి. సఖులు కావున 
ఆవి ఒక దా” నొకటి వీడవు. 

“సమానం వృక్షం పరిషస్వజాతే.” ఆ పక్షులు ఒకే ఒక వృక్షంపెన 
వీవసిసున్నాయి. జీవాత్మ, పరమాత్మ అనెడి సుపర్దాలు నివసినూన్న చెట్టు 
ఎది? జీవాత్య. పరమాత్మ దేహమనెడి వృక్షంలో సివసిసున్నారు ఈ రెండు 
సువర్హాలు దేహవృకంలో వసినున్నారు. 

“పిప్పలం స్వాదు అతి.” ఆది తీయని పండును భుజించును. దేహ 
వృక్షము కాచే ఫలాలేవి ? అవి సుఖదుఃఖములు ఆవి దేహవ్చక్ష ఫలాలు. 
ఆవి పూర్వ్యకర్యల ఫలాలు ఆతి అనగా తినును, ఆ సుపరాలలో ఒకటి 
తీయటి పడును తింటుంది. ఆడి _పేయస్సును కోయుకొంటు ౦ది. జీవాత్మ 
తనను దేపాంతో తాదాత రం చేసుకొంటాడు. ఆతడు (పతి ఫలాపేక్షతో, 
కర్మఫలాపేకషతో, కర్మలొనరునాడు. అతసికి "నేను క ౦6ను" అనే అబి 
(పాయం ఉంది. ఆతసికి క రృత్వాభిమానం ఉంది. తందువత అతడు తన 
కరషాఫలాలను అనుభవించాలి. ఆతడు పునర్జన్మను పొందాల్సియ౦టుంది. 

“"అనశ్నన్‌ (న__ అళ్నన్‌) ఆఅన్నఃొ ఇంకొకటి ఫలాన్ని తినదు. 
ఆసువర్దాలలో ఒకటి పండును తినదు, అడి ఫలాన్ని కోరదు. అది (పేయ 
స్సును వరిసుంది, ఈ రెండవ సుపర్హము పరమాత్మ, ఆతడు అసంగుడు- 
అతడు అకర,. అతడు ఫలమును భుజించక దానిని ఊరక చూసూంటాడు. 
ఆతడు కేవలం సాశీమా(తుడుగ ఉంటాడు, క్‌ 
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"* అఎచాకళీతి.” చూచుచుండును. పరమాత్మ సాశీమాతుడె అన్ని 
టివి చూసుంటాడు. ఆతన్ని కర జంధింపజాలదు ఏలన అతడు అసంగుడు, 
ఆకర. అతడు సర్వాదా ముక్తుడు, శుద్దుడు. అతడు ఎల్లప్పుడు సంతోషంతో 

హద వీ (= 


జీవాత్మ దేహ తాదాత్శరంతో బద్దుడి, కరషాఫలాలను అనుభవినాడు, 
ఆతడు సుఖ దుఃఖాలకు లోనౌతాడు. ఆతడు మోపాతుడె, అళకుడౌతాడు. 
పరమాత్న సాకీమ్మాతుడె, అఆ క ర్హృత్వ భావంతో, ఫలా పేక్షను వర్తించి 
సర్వదా ఆనంద ఘనుడి ఉంటాడు. 


సమాన వృకే పురుషో నిమగ్నో 
అనీశయా ళోచతి్తి ముహ్య మానః । 
జషం యదా పశ్యత్యన్యమీశం 
చణ 
అస్య మహిమానమితి వీతళోకః 1; 7 ॥ 


టీకః సమానే వృక్షే = ఒకే వృక్షమున; పరుషః = పురుషుడు, 
జీవాత్మ; నిమగ్నః = చిక్కుకొనును; ఆసీశయా = తన స్వభావమును 
విస కించి; శోచతి = శోకించును; ముహ్యుమానః = మోహితుడె, జుషం _ 
అందరిచే అర్చింపబడువాడు; యదా = ఎప్పుడు; పశ్యతి _ ae 
అన్యం = వేరొక; ఈశం = (పభువును; అస్య = అతని యొక్క; 
మహిమానం = చెభవము, మహిమ; ఇతి = ఇటు; వీతళోకః ఇ ముకు 
డగును ర్ట - 


భావము. అదే వృక్షమున జీవాత్య శ తగుల్కొని, మోహితుడై తన 
తమునుగూర్చి విలపించును. ఆతడు వేరొకనిని. 62నగా [ప్రభువును 
చూచినప్తడు, తృపుడె, ఆ పర మెళ్వనుని _వెభవమును తె"సికొని, కోకను 


నుండీ ముకుడగుసు 


వివరణము; “సమానే వృక్ష పురుషః నిమగ్నః అనీశయా శోచతి 
ముహూ "9 ళు మెం 5 
ముహమానః అదేచెట్టుననివసించుచు జీవాత్మ స సం సార్వ వలలోచిక్కు_కొ 


మల ననుధవించుచు, మోహితుడై తన ఆశ కతను గూర్చి విలపించును 
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చ క నము పు ము వము 
జీవాత్మ దేహవృకంలో నివసీస్తూ, అతడు దేహాన్ని ఆత్యయని ఆను 
కొంటాడు. అతడు కామంవల, సంగంవల కర ఫలకాంకవల్ల మోహితు 
డౌతాడు, ఆతడు దేహ కాదాశ్య్మాన్ని రూడిచేసికొస, ఇలా విలపినాడు, నేను భలా 
నావారి కుమరుణి. నేను సన్ననా ఉన్నాను. నేను కసపడుతూన్నాను, నేను 
లావుగా ఉన్నాను నేను హాయిగా ఉన్నాను. నేను ఆవని చేశాను. నేను ఆ 
పోగొల్లుకొన్నాను, డేను పలానా, ఫలాఃను ఆ 
డ నెయున్నాను అలడు ఈ విధంగా నిస్పహ య 
కర్మఫలా పేకవలన ఈ (పపంచం లో మాటి మాటి 


జ్‌ ఆదా. అ 


హ్యమానః” మోహితుడు మానవ 
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me మోహితుడొతాడు. అతడు అహంకార పూరితుడె, కొమపేరితు డె 
నపుడు విషయములచే ఆక గ ంపబడినపడు. ఆతడు వాంఛిత విషయాలకోసం 


కర ర ఎక భావంతో (పయాస పడినపుడు ఆతడు సంనారప సుడిగుండంలో 
చిక్కుకో పోరాడు. 


“జుష్టం యదా పశ్యతి ఆనం ఈశ+ అస మహిమానం ఇతి 
వీతశోకః “. పరమేశ్వరుని దర్శనముతో, పరమాక్మ్శసాక్షాత్య్భాముతో అతడు 


తృప్తడై, ఆకవె భవిమును గాంచి ళోకమును౦డి ముక్సుడ గును. 

పూర్వ జన్య సణ్య విశేషంచేఎ ఆతడు కరుజాసింధువై న ఆచార్యుని 
దర్శినాడు, ఆచార్యవర్యుడు ఆతనికి ఆధ్యాత్మికోప దేశం చెనాడు. అందు 
మీదట అతడు తన మనస్సును, ఇంద్రియాలను విగహినాడు. ఆతడు 
అమానిత్య ము, అదంభిత్వము మున్నగు సుగుణాలను అలవరచుకొంటాడు 
అతడు అత్మను ధ్యానిసాతు. తదుపరి అతడు అనువవాన్ని పొందుకాడు- 
"పుణపాపాలకు, నుఖదుఃఖాలకు అతీ3 మన అమృత అత్మను నేను అనెడి 


సాషనుభవం పొందుతాడు. పిమ్మట ఆతడు శోకమునుండి. బాధలనుండి. 


మృత్యువునుండి ము కీని పొంది. నిత్యావందాన్ని ఆన్సభవిపాడు. 

“పీతకోకఃి శోకరపొతుడు. అతడు సంగాన్నుండి, ఆహంకారా 

న్నుండి తన్నుతాను విడిపించుకొన్నప్పుడు, ఆతడు (ఒహ్మా చర్య అనుషానం 
© 
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ద్వానా. ధ్యానం ద్వారా పరమేళర సాక్షొత్కారం వడసినపడు, అతడు 
శోకమునుండి. దుఃఖముగుండి, ముకు డె శాశంతానందాన్ని, ఆమృతత్వాన్ని 
పొందుతాడు. 
బుచో అకరే పరమే వ్యోమన్‌ 
యస్మిన్‌ దేవా అధివిశ్వే నిషేదుః | 
ఈనన ఇద కిమృచా కరిష్యతి 
SRE 
య ఇత్తద్విదుస్త ఇమే సమాసతే 18 ॥ 
“టీక: బుచః ౬ వేదములు; అక్షరే = అఆవినాశియెన; పరమే = 
సరోంత్క్పాష మెన; వోమన్‌ = ఆకాశ సదృశ (బహ్మాము నందుః 


యస్మిన్‌ క యందు? దేవాః = దేవతలు;- విశ్వే = అందరు; అడది 
నిషేదుః = ఉందురో; యః = ఎవని; తం = అతనిని న ౬ లేదుః 
వేద = తెలిసికొను; కిం = ఏమి; బుచాః = వేదములు; కరిష్యతి = 
చేయను; యః = ఎవడు; ఇత్‌ = మా(తమే; తత్‌ - అది; విదుః = 


తెలిసి కొందుము;త ఇమే = వీనిని? సమాసతే = తృపితో విశ్రమింతురు'" 





భావముః: _ వేదములు. సకల దేవతలు అవినాశియెన, సర్వోత్క్బృష్ట 
మెన, ఆకాశ సదృశ (బ్రహ్మమునందు నివసించును (నివసింతురు). ఆ అవినా 
శియెన పవ బహ్మామును తెలియన వానికి వేదములవలన ఏమి (పయోజనము? 
దానిని ((బహ్మామును తెళిసికొన్నవారు మాత్రమే కస యుండగలరు. 
వివరణము, . “ భుచల అక్షరే _పరమే వో మన్‌”... .ఆవినాశియెన, 
రోత మే మెన ఆకాశ (ఆనంత) bs వేదము బుండును 
పరబహా్యాము అక్షండు, పడు. ఆకాశ కల్పుడు. ఆతడు అనంతుడు అతని 
యందే సకల వేదములు ఒ౬వతాగణములు విశమించును (వి శమింతురుు. 
“యస ౮న వేద కిం బుచాః కరిష్యతి”. పర, బహ్మ్‌ మును, తెలియని. 
వారికి చేరను అపలనే ఏమి (పయోజనము? (బహ్మమును గూర్చి పరోక్ష జ్ఞానం 
పొందిన మా(తంచేఆ లాఫం లేదు ఆత్మ నాకెత్కారాన్నీ పొందడానికి పరోక్ష 
జానం మాత మే చాలదు. ఆపరోక్ష జనం. ఆ అనగా పరమాత్మయొక్క_ 
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వానే 





(వత్యక సందర్శనం పొందినవారు మాతమే పరమానందాన్ని, నిత 


వ్‌ 


త పిని పడయగలరు. 


“యః ఇత్తత్‌ విదుః త ఇమే సమాసతే” దాన్ని (పర్యబహ్మమును 
తెలిసికొన్నవారు మాత మే పరమానందాన్ని. నిత్యతృపిని పడయగలరు. 
ఆత్మజ్ఞానం వినా. పర బహ్మ సాకెత్కారం వినా నిత్యతృపి పరమా 
నందం మనకు లభ్యం కాదు. ఈ సత్యాన్ని అన్ని ఉపసషతు లు చాటు 
తున్నాయి, ఆనందం పర మేశ్వరుసియం దే పొందగలం. Po సత్యాన్ని 
అందరూ (గపాంచాలి మన కెన్ని సంపదలు, శారీరక సౌందర్యం, మేధా 
సామర్థ్యాలు ఉన్నప్పటికి పరబహ్మ స్వరూప వెన గురుదేవుని పాదపద్మ 
ముల యందు మనస్సు లగ్నం కానిచో మన జీవితం విష్పృయోజన మౌతుంది. 
శ్రీ శంకరులవారు గుర్వషకంలో ఇలా బబుతౌరు, 


షడంగాది వేదో ముఖే శాస్త విద్యా 
కవిత్వాది గద్యం సువద్యం కిరోత | 

గురోరం(ఘి9యుగ్యే మనశ్చేన్నలగ్నం 
తతః కిం తతః కిం తతః కిం తతః కిమ్‌, 


ఎంతటి (బహ్మాండ మైన వేదపండితుడై నను. గద్యవద్యాలలో ఆరితేరిన ది 


యైనను. సర్వశాస 4 |పవీణుడె డె ననుఅత నిమనస్సు గురవర్యుని పాద సరోదు 
mar ers లగ్నము కానిచో ఎంలాభం. బెంలాళం, ఏంలాభం, ఏంలాభం? 


కావున అవరోక్ష (బహ్మజ్ఞానములేని వానికి ఎన్ని విద్యలున్నను ఆ 
విష్పయోజనములే, అపరోక్ష. (బహ్మజ్ఞానముగలవారు మా,తమే పరమళాంతిని 
విత్యతుష్టిని వడయగలరు. 


LULU SU TTR | 
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ఛందాంసి యజ్ఞాః క్రతవో _వతాని 
భూతం భవ్యం యచ్చ వేదా వదంతి । 
అస్మాన్‌ మాయీ సృజతే విశ్వ మేతత్‌ 
తస్కింశ్చాన్యో మాయయా నంనిరుద్దః 1 9 1 


టీక: ఛందాంసి = నాలుగు వేదములు; యజ్ఞాః క్‌ యజములు: 
కరికవః = కితువులు; వితాని = పగతములు; భూతం = జరిగిపోయి 


నది; భవ్యం -_ జరుగనున్నది; యత్‌ అ ఏదియో; చ = మరియ; వేదాః 
= వేదములు; వదంతి - 


= పికటించుచున్నవిః అస్మాన్‌ = మనమునహో 
ఇవన్నియు: మాయీ = మాయాధిపతి; సృజతే = సృషించును; విశ్వం 
పిపంచము; ఏతత్‌ = ఈ; తస్మిన్‌ = దీవిలో; చ = మరయు; ఆన్యః = 
మరొకడు: మాయయా = మాయచే; సంనిరుద్ధ్దః = బంధితుడు. 

భావఘు- నాలుగు వేదములను. యజ్జములను, కితువులను, వంత 
ముల , బూత భివిష్యత్తులను, వేద పికాళితజ్లావ సర్వస్వముమ మనకో 
గూడిన ఈ యావత్‌ షిపంచమును మాయాధిపతి సృజించును దీనిలో 
మరొకడు మాయచే బద్దుడ గుచున్నాడు. 


వివరణము: “ఛందాంపి యజ్లాః (కతవః వితావి భూతం భవ్యం 
యక్‌ చ వేదాః వదంతి " వేదాలు, యజ్ఞాలు, క్పితువులు, (వ్రతాలు, జరిగి 
పోయినవి, జరుగబోవువవి. వేద విజ్ఞాన సర్వస్వం ఇవన్నీ అక్షర జంహ్మాము 
నుండియే ఉత్పన్నమయినవి. 


“*భందాంసొ ఆనగా వేదములు. బుగ్వేదము, యజుర్వేదము, నామ 
వేదము. అధర్వణ వేదము అనునవి నాలుగు వేదములు. ఇవి వర మెళ్య 
ఒనిచే సృజింపబడి నవి, యజ్ఞాః అనగా యజ్ఞ ములు, “ దేవయజా దయో 
యూప సంబంధ రహిత విహిత డ్రయాశ్చ యజ్ఞాః." యూప సంబంధంలేవి 
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* దేవ యజ్ల్షాది విదాత కర్మలను యజ్ఞము ఆంటారు. (కతవః అనగా 
క్రతువులు. జోతిష్ణో మాదయః క్రతవః జోతిట్టోమము మున్నగు యాగ 
ములను క్రతువులు. అంటారు. (వతాని అనగా _(వతములు. (వతాని చాందా 
యణాదీని చాందారియణాది (వతములను వతరియులు అంటారు. భూతం అనగా 
జరిగినది,.చూతం అతీతం. గత మైన దానిని భూతం అంటారు, భవ్యం 
అనగా జరుగనున్నది, భవ్యం విష్యం. ఇవ్యం అనగా భవిష్యము, 
రాబోవు కాలములో జఎగునది “యత్‌ _చ వేదాః వదంతి,” వేదములు 
షు" (పకట్టించునో. ఆదింతయు. అనగా వేద విజ్ఞాన సర్వస్వము, 


వ్ల 


' జేద్దములు, వివిధ యకేముల్లు నానారకముల (క్రతువులు, (వ్రతములు, 
భూత ధవిషాతులు, చేదవిజ్తాన సర౭స్వం_ వీటన్నిటినీ పర షెశ్ళురుడు సృషిం 
వవ్‌ ay యా రు 
చాడు: మాయను "వ శ్లీక్ఫతి ము చేసుకొన్న వర్నబహ్యము. తిన సశకి చం 
దేవాత్ముశకి. చే ఈ సర్వస్వాన్ని సృజించాడు. 
ఆఫ... రూ ాటన్టుడు అయిన బహ ఈ [పపంచానికి ఉపాదాన 
కార౫ఇం ఎలా, అయ్యాడు 2 దాసికి (శుతి ఇలా చెబుతుంది: 


Po 





అమ 


జ ie యజ్ఞము (దహ్మయజ్ఞన ము (బుషి యజ్ఞము. పిల యజైము 
న్బృ యజ్ఞము, సై. యజ్ఞము” అనునవి పంచ మహాయజ్ఞములు. దేవత 
లను తృప్తిపరచు ఆహుకులను వారికి ఆర్చించుటను చేవ ఎజ్జం అంటారు. 
(బహ్మమును బుషులను తృ పిపరచు యోట' శాస్త్రములను బోడించుటను 
పారాయణము చేయటిను (బ్రహ్మా యజ్ఞము ఆంటారు. పితృ దేవతలను 
తపి పరచునటువంటి పిండ, ఉదక 'క్రియలను వారికి అర్పించుటను పితృ 
యజ్ఞం ఆంటారు. ఆకలిగొన్నవారికి, అతిధులకు అన్నమిడుటను నృ 
యజ్ఞము, లేక మనుష్య యజిం . అంటారు. మృగములు పక్షులు మున్నగు 
ప్రాణికోటికి ఆహార మొసంగుటను భూత యజ్ఞం అంటారు, గృహస్థు ఈ 
పంచ మహాయజ్జములు ఆచరించుట వలన హ్‌ చేయు పాపముల నుండి 
కొళితుడౌతారు, ముఖ్యంగా ద్విజులు ఈ మహా యజ్ఞాలు ఆచరించవలసి 
యున్నారు. 
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శ్వేతాశ్వతర ఉపనిషత్తు 
cee cE 

“మా యీతి కూటసస్యాసి స్వశ కివశాత్‌ సర్య(సపుతఇం ఉపపన్నం 

0 ఈ ఒం డ్రై ఈ 
ఇకేేతత్‌,” కూటసుడెనప్పటికి తన శ కిచే అన్నింటిని పరమెళ్వరుడు 
సృజింపగలిగాడు. 

“ఆసాాన్‌మాయి సృజతే విశ్వం ఏతక్‌” మన యందరితో 
గూడిన ఈ (పపంచాన్ని మాయాదిపతి స ఎష్టి౦ంచాడు, నాగుబామును తన 
విషం ఏమీ చేయదు. ఆలాగే ఈశ్వరుణ్ణి తన మాయ ఏమీ చేయదు, ఈశ్వ 
రుడు ఈ యావత్‌ [పపంచాన్ని సృషిసాడు. కాని. సృషించిన కారణమున 

(4 రి రి 
దానిచే ఆతడు బద్దుడు కాడు పరమేశ్వరునకు కర్మఫలముల కె ఆన కిలేదు, 
అతనికి అహంకార పూర్వక క ర్భృత్వభావన లేదు, ఈ కారణములచే సృష్టి" 
స్తితి, లయ సంబంధప పనులు ఆతనిని బందింపవు, “న చ మాం తాని 
కర్యాణి నిబధ్నంతి ధనంజయ. గీతా, ఓ అర్జునా, నన్ను ఈ కర్మలు 


బందింపవు, 


“తస్మిన్‌ చ అన్యః మాయయా సంనిరుద్దః,” దీనియందు ఇంకొకడు 
మాయచే బిద్ధుడగును. జీవాత్మ మాయచే బద్దుడగు చున్నాడు, ఆతడు తాను 
చేయు కర్మలయందు ఫలాస కిని, క ర్భత్వ భావనను, అహంకారమును 
చూపుటచే ఆతడు బద్ధుడగుచున్నాడు, “స్వమాయయా కల్పితే తస్మిన్‌ 
భూతాది (ప్రపంచే మాయయెవాన్య ఇవ సంనిరుద్దః సంబద్దో అవిద్యావశగో 
భూత్వా సంసారసము దే [భమతి ఇత్యర్రః” తన మాయచే కల్పింపబడిన ఈ 
పంచభూత నిర్మిత. (వపంచంలో, "అతడు .మాయనుండే వేరగుటవ లః 
జీవాత్మ బద్ధుడగుచ్తున్నాడు+" అలకే అతడు 1అవిధ్యా |పాబదిల్యానికి లోనె 
(మాయావశుడి) సంనార "పము(దప్ప సుడిగుండంలో గి్యరున (భమిసున్నాడు 





మాయాం తు (పకృతిం విద్ధి 
మాయినం తు మహేశ్వరం । 
తస్యావయవ భూతెసు 
వ్యాప్తం సర్వమిదం జగత్‌ ॥ 10% 
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Sts SS De se stot 
టీక: మాయాం = మాయను; తు = నిజముగా; (పకృతిం = 

(పకృతిని; విద్ధి = విదాత్‌, తెలిసికొనుము; మాయినం = మాయ 

యొక్క (పభువును; తు జ నిజముగా; మ హేశ్వరం = మహాపభువును; 


యమా 


—— 


(పాణులచే; అను = ఉన్నది; వ్యాపం ఇ వ్యాపించబడి; సరం 
అంతయు; ఇదం = ఈ; జగత్‌ = (పపంచము 


భావము; (పకృడతిని మాయయని తెలిసికొనుము, మహేశ్వరుని 
మాయయొక్క_ (పభువు ఆని తెలిసికొనుము. ఈ యావత్‌ (పపంచము పర 
'మేశ్య్వరుని ఆవయవములె న (పాణులచే వ్యాపింపబడియున్నది. 

వివరణము: “మాయాం తు (పకృతిం విద్ధి.” (పకృతిని మాయ 
యని తెలిసికొనుము, “మాయాం తు (పకృతిం విద్యాతీగ ఆని పాఠాంత 
రము. (పకృతి అంటే ఏమిటి? (పకృతి (తిగుణములతో నిర్మిత ము. (పకృతి 
(తిగుణాత్మకమెనది. జీవాత్మ తన రెండు లక్షలను, అనగా భోగాన్ని. 
అపవర్గాన్ని పొందే నిమి తం (పకృతి దేహంగాను, ఇందియాలుగాను, విష 
యాలుగాను మార్చు చెందుతుంది. సాంఖ్య సిద్దాంతం 24 తత్వాలు చెప్పు 
తుంది. ఆవెవన; 15 పృథివి, ఆప్పు, తేజస్సు, వాయువు, ఆకాశము 
అనెడి మహాభూత ములు (సూక్ష్యు మైనవి); 6 అహంకారము; 7. బుద్ది; ర్‌ం 
మూల (పకృతి; 9.18 చెవులు, చర ము, కన్నులు, నాలక. ముక్కు అనెడి 
జ్ఞానే్యదియములు; 14.18 చేతులు, కాళ్ళు, నోరు, గుదము ఉపస్థ అనెడి 
కర్మేంద్రియములు; 19, మనస్సు; 20-24 శబ్దము, స్పర్శ, రూపము, రంగు 
రసము, గంధము ఆనెడి విషయములు, అన్ని మహాభూతములు, ఆహంకార 
ము, బుద్ది మనస్సు, ఇం(|దియములు ఇవన్నీ | పళయ కాలంలో ఆవ్యకంలో 
లీనమౌతాయి, 


6 


నందు ఉంచుకొనును. పరమేశ్వరుడు మాయకు అధిష్టానను, పర మేశ్య 
కుడు మాయకు (పేరకుడు. కేవలం పర మేశ్వరుని సమ్ముఖ (పభావ౦వ అ 

వలి, 
మాయ పనిచేయ మొదలిడుతుంది, 


“వాయినం తు మహేశ్వరంొ వర మేశరుడు మాయను తన వశము 
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“మయా౬ఒధ్యక్షేణ (పక్సొతిం సూయతే సచరాచరమ్‌ | 

హేతునాఒనేన కౌంతేయ జగద్విపరివర తే ॥ __ గీతా 
భగవంతుడు కేవలం సాక్షిమాతుడై అధ్యక్షత వపాసాడు, (పకృతి ఆంతా 
చేసుండి, ఢగవంతుని సామీవ్య కారణం వల్ల. అతని సన్నిధిలో సమక్షం 
లో. సము; శైఖంలో (పకృతి చరాచర వసు సు వుల్నీ సృజిసుంది, ఈః సృృష్షికి 
మూలకారణం (పక్కతియే. వర మేశ్వరుని ఆధిషానంగా చేనుకొని (పకకి 
ఆంతా చేసు ౦ది. సూర్యకాంతి సహాయంతో మనవె మెన్నో పనులు చేసా సౌం+ 
కాస్‌, సూర్యుడు ఆపనులు చేశాడు అనలేం, అలాగే పర మేళశ్వరుని సాయంతో 
(పకృతి అంతా పని చేసినప్పటికి పరమేశ్వరుడు కర్మలు ఆచరించినవాడు 
కాజాలడు, 

“తస్య అవయవ భూత అసు వ్యాపం సర్వం ఇదం జగత్‌”. Thi® 


hole wend is pervaded by beings who are His parts 
భగవంతుని అవయవములై న (పాణులచే ఈ జగత్తు అంతయు వ్యాపింపబడి 


యున్నది, ఆత్మ నిరవయవము. భగవంతునిలో (పరమాత్మ లో) భాగాలు అనేవి 
లేవు. భాగాలు, అవయవాలు, అంశాలు అనేవి మన స్వకీయ అజ్ఞాన మూలంగా, 
పార్‌ మూలంగా కలిగినటు వంటి ఊహ, లేక కల్పన తభ. వాస్తవంలో 
పర (బహ శ్రమునకు అటువంటి అవయవాలు ఏమిలేవు అతడు నిరాకారుడు. 
పరమేళ్వరుడు మాయిన్‌ (1llusion-Maker ) పరమేశ్వరుడు అంతట: 
వ్యాపించి యున్నాడు. ఆ పరాత్పరుని తెలిసికొనుటకే మనము జీవింపనగును, 
పర మళ్వరుని సాక్షొత్కారము వలననే మనకు ఆనంత శాంతి లభ్యమగును, 
ఈ విషయమే తరువాతి . శోకములో, మం(తములో తెలియజేయబడు చున్నది 

ఈ మం(తంలో కతత సిద్ధాంతానికి, పొందిక గలుగ జేయడానికి 
యత్నం సలుప బడింది, 


ల పు ఇ, ఆశ 


యో యోనిం యోనిం అధితిష్టత్యేకో 
యస్మిన్నిదం సంచ వివైతి నర్వం । 

తమీశానం వరదం దేపమీడ్యం 
నిచాయ్యేమాం శాంతి మత్యంతమేతి || 11 ॥ 
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పావన పయనము 


శో 
టీక: యః ఇ ఎవడు; యోనిం యోనిమ్‌ = (పకృతియొక్క 
ఏవిధాంశములను; ఆధిత్రిషతి ఆధ్యక్షత వహించునో; ఏకః = ఒకటి; 
అ © 
యస్మిన్‌ = వఎవనిలో ఇదం = ఈ; సంచవిచెతి = కనబడును మరియు 


లీనమగును; సర్వం = అంతయు! తప్‌ = అతనిని; ఈశానం _ (పభు; 
వును; వరదం = అనుగహ (పదాతను!: దేవం = (పకాశస్వరూపుని 
ఈడ్యం = వేదాదులచే సుతింపబిడు వానిని; నిచాయ్య = అపరో కీకృత్య" 
నాకెత్కారముపొంది; క = దీనిన; శాంతిం. శాంతిని; అత్యం 


భావము; ఎవడు ఆద్యయుడి యుండియు (_పకృతియొక్క వివిధాంశ 

ముల పై ఆధ్యక్షత వపాంచునో, ఎవస్‌యంది ఈ వ్‌శ్వము లయమగుచున్న దో 

ఎవనిలో ఈ విశ్వము నానా రూపములలో కనబడుచున్నదో ఆ (పధువును. 

ఆ సర్వేశ్వరుని, ఆ వర _పదాతను వేదాదులచే సుతింపజడు ఆ దైవమును 
సాకొత్క రించుకొనినప్పడు జీవుడు అనంత శాంతిని పొందును. 


వివరణము: “యో యోనిం యోనిం ఆది ధితిష్టతి ఏకః” ఏ ఎ అద్వితీయుడు 
(పకృతి యొక్క. వివిధాంశముల పె అధ్యక్షత వహించునో. పర మేశ్వరుడు 
మాయా వినిర్యుకుడు. అతడు మాయాతీతుడు, ఆతడు ఆనందిక ఘనుడు. 
అతడు వి విశుద్ధ ఆనంద ఘనుడు, మూల పకకి రూపమున నున్న మాయ, 
అవాంతర _పకృతి రూపమున నున్న ఆకాశాదులు ___ఈ రెండు (పకృతులు 
“యోనిం యోనిం" చే సూచింప బడుతున్నాయి. భగవానుడు ఈ రెండు 
విధములైన (పకృతులయొక్క- సతా స్ఫూ రి (ప్రద రూపముతో అధిప్పితుడై , 
అంతరాగమి రూపముతో సితుడై యున్నాడు 


“యస్మిన్నిదం సంచ విచెతిసర్ణం,” ఎవనియందు ఈ విశ్వము నానా 
రూపములతో కనబిడుచున్న దో, ఎవనిలో ఈ విశ్వము లయ మగుచున్నదో, 
భగవానుడు ఆద్వితీయుడు, అతడు మాయకు అధిషానము. జగత్తు సమ సము 
వళయ కాలమున పర మేశ్వరునిలో లయించును. “మరియు సృష్టికాలమున ఈ 


జగ తు ఆకాశొచి రూపములతో నానా ఆకారములలో కనబడును, అందుచే 
పరమేశ్వరు సరష్షశకి మంతుడు. 
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“తమ్‌ ఈశానం వరదం దేవం ఈడ్యుమ్‌” ఆ (పభువును. ఆ సర్వే 
శ్యరుని, ఆ ఆన్నుగహ (పదాతను, వేదాదులచే స్తుతింపదిడు జ్యోతిః స్వరూపుని 
భగవానుడు సర్వమునకు అధిష్టాత. అతడు ఈశానుడు. అనగా అతడు సర్వ 
దును నియమించు (వభువు. అతడు వరదుడు అనగా ఆతడు (శ్రేష్పమైన 
దావిని (మోక్షమును ఇచ్చువాడు. ఆతడు దేవుడు, అనగా అతడు 
(పకాశస్వరూపుడు ఆతడు పరంజ్యోతి, ఆతడు సవనీయుడు (ఈడ్య౦). 
ఆతడు వెదాదులచే సుతింపదిడువాడు, 


ఆటువంటి డేవుడే ((బహ్మ మే) నేను (అహం (బ్రహ్మాస్మి) ఆని 
సాధకరత్నము అపరోకానుభవము పొందవలెను, పరమేశ్వర సాక్షాత్కారము 
శాంతి (పదము, ఆ సాక్షొత్కార ఆనుభవము సర్వజన హితకారిణి యగును, 
ఆది సరాదుఃఖ శూన్యసు2ైక తానతారూపమగు ము కీని (పసాదించును. 
శ్రీ గురుచగవానులు ఉపదేశించు “త త్విమసొ మహావాక్యమును ఆనుసంధా 
నము చేయుటవల్ర ఉత్పన్నమైన పరిపూర్త త త్వజ్ఞానముచే సాధకుడు, 
అవిద్యను. తక్కార్యములను నిర్వూలించి అనగా మాయావినిర్ముకు డె ఎక 
(దహ సః రూపమును పొందును. 

“నిచాయ్య ఇమాం శాంతిం అత్యంతం ఏత” కౌ బిటి పర మెశ్వర 
సాక్షాత్కారము పడసిన వానికే అత్యంత దుఃఖనివృతి కలిగి, పరమా 
నంద (వా పిల-న్తుంది - 

సాంఖుక్జల సిద్దాంత ము ప్రకారము మొదటి యోని అవ్య కము 
( (పకృతి) మహత్తు, ఆహంకారము, మనస్సు, తన్మా తులు, పంచభూతములు 
(పకృతి వికారములు 





యో దేవానాం (పభవళ్ళోదృవశ్చ 

విశ్వాధిహో రుుదో మహర్షిః | 
హిరణ్యగర్భం పశ్యత జాయమానం 

సనో బుద్ధ్యా శుభయా సంయునక్తు ॥ 12 ॥ 
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టీకక యః = ఎవడు; దేవానాం = దెవతలయొక్క_; [పభవః = 
సృృష్షిక ర; చ = మరియు; ఉద్భవః = ఆలంబనము; చ = మరియు; 
విశ్వాధిపః = అందరకు పభువు; రు[దః = రుడు; మహర్తిః మ 
గొపుబుషి, (దష: హిరజ్యగర్భం = హిరణ్యగర్భుని; పశ్యత = చూచెను, 
జాయమానం = పుట్టుచుండగ; సః - ఆతడు; నః = మముులను; 


బుద్దా = బుద్దితో; శుభయా =  పరికుద్దమెన, మంగళ(పదమైన, శుభ 
(పద మెన; సంయున కు జ సంపన్నుల నొనర్చుగాక, 

భావము: సకల దేషతలకు సృషిక రయు, వారికి ఇ రయు, మహి 
(దషయు, సరామునకు (పభువును, హిరణ్యగద్భున పుటువును చూచిన వాడును 
నైన రు[దపరమాత్మ మమ్ము మంగళ(పదమైన బిద్దిసంపన్నులనొనర్బు గాక; 

వవరణము; ఈ మం[తంలో రుదుడు అంటే పరమాత్కి, పర 
(జహ్మ )ము, 

“అహమాదిర్తి దేవానాం మహర్షీణాం చ సర్వశః” సరవిధముల 
అందర చేవతలకు, అందర పుం. గీతా. నేను మూలకాదణమును. 
పరమేశ్వరుడు, రుదపరమాత్మ సురులకు. బుషులకు సర్వులకు మూలము. 
వారు ఆతని (ప్రథవమును తేలుసుకోలే ము, అతదు అందరికి కర్మఫల[పదాత, 
అతడు సరు! లకు మాకదర్శి అతడు ఆందరియందలి అంతర్యామి. 

రదపరమాత్మ పారణ్యగర్చుని జననాన్ని ఆలోకించెను. ఆతడు 
హిరణ్యగల్భునకు తిదితర చేవతలకు, బుషులకు ఆది కావున అతనికి 
ఆదిలేదు. అందువల అతడు అనాది. మరియు పరమాత్మ సర్భభువనాలకు 
మూలాకారణము, ౨ ౦దువల్ల ఆతడు అనాది, ఆతడు అనాది కావున ఆజుడు 
ఆతడు సరుభువనములకు మహో పభువు, 


“మమ్ము పరిశుద్ధ బుద్ధి యకు లుగ జేయగాకి అని ఈ మం(త 
ములో ప్రార్థన నలుపబడుచున్నది, పర మేశ్వరానుగహమువ లనే భగవంతు 
నివెప్ప మన మనస్సు మరలుతుండి, పరిశుద్రమనస్సు ఫపరిళుద్ద అంతఃకరణ 
ముగలవాడే సశ్చల మనస్సు కలిగియుంటాడు. నిశ్చల మన స్సుగలవాదే పరమే 
శ్వరుని నిరంతరం ధ్యానించగలడు. సక్రమంగా ధ్వానించెవానికే, సునమా 
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త్త న నయ న్‌ మున ము త 
వాతుడ పరమాత్మను ధ్యానించేవాని కే సాకెత్కారంకలుగుతుంది. ఆత్మ 
సాకెక్కారం కలిగినమీద పే ఆత్యంత దుఃఖ నివృతి. సాధ్యమౌతుంది. 
అందువల సాధకునకు శుద్ద బుద్ది చాలా అవసరం. విశుద్ధ హృదయం ఆత్య 
౦కౌా వశ్యకమను. అటువంటి పరిశుద్దాంత కర ణము దె వాను గహంవల్ల 


౨౦ వల సిదిసు ది, 
సా యా 6 —_ 


మూడవ అఆధా;చుంలోని నాలుగవ మంతం ఈ అధ్యాయంలో 


పురుజూ 


(పం(డెండవ మం తము పనర్య? ంపబడిండి, 








యో దేవనామధిపో 
యస్మిన్‌ ల్లోకా అథిశ్రతాః | 
య ఈశే అస్య దిపదశ్చతుష్టదః 
కన్మె దేవాయ హవిషా విధేమ 118 ॥ 


టీక; యః: ఎవడు; దేవాదాం = దేవతలయొక్క.; అధిపః = 
(పభువు: యస్మిన్‌ = ఎవనిలో; లోకాః = (పపంచములు; అధి|శితౌః = 
వ్మిశమించును; యః = ఎవడు; ఈశే = ఈశలే, పరిపాలించును; అస్య = 
దీనయొక్క ది? పదః = రెండు పాదముల జంతువులు; చతుష్పదః = నాలుగు 
కాళ్ళ జంతువులు; కప్మై దెవాయ= ఆ దేవునకు: హవిషా = హవిస్సుత్యో; 
విధేమ = అర్చింతుము గాక, 

భావము! ఎవడు దేవతలకు (ప్రభువో, ఎవనిలో లోకములన్నియు 
విశమంచునో, ఎవడు ద్విపాద జంతువులను, నాలుగుకాళ్ళ జంతువులను 
పాలించునో ఆ ఆనందమయ దేవునకు భక _పపత్తులతో మనము హవిస్సు 
లతో పూజలొనరు ముగాక, 

వివరణము: *యః దేవానాం అఆధివ$ో ఎవడు దేవతలకు అధిపడో 
పర మెశ్వరుడు బ్రహ్మాది దేవతలకు ఈశ్వరుడు, స్వామి 

“యస్మిన్‌ లోకాః ఆఫెష్టితాః, ఎవనిలో లోకములన్నియు విశంమిం 
చునో, పరమేశ్వరుడు సర్వమునకు మూల కారణము. ఆ పర మేశ్వరునిలో 
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ఆన్ని లోకములు మనుచున్నవి. అతడు సరం భవనములకు ఆలంబనము, 
ఆధిబ్షానము, రక్షకుడు. తారిత, 

“యః ఈశే (ఈశ తే అస్త ద్విపదః చతుష్షదః.” అతడు ద్విప్వా 
జంతువులను చతుష జ్వాద వకువులను వాలించును. అతడు నరపతి, పళుపతి, 
ఆతడు సరా సృషిని నియమి. చును. 

“కన (త పైత) దేవాయ హొవిషా విసన.” అటువంటి పంకాశ 
సః “రూపుడైన దేవునకు మనము హా గాచిస్పులతో పూజలొనరుముగాక , ఆటు 
వంటి ఆనందమయ రుదు)నకు మనము చరుషరోడళాది ద%వ్యములతో పూజ 
లర్పింతము గాక. ఆనండఘనుడు. దేవకాధిపతి, నరాధిపతి, పథుపతి, 
విశా?  ధిపతియెన ఆ పరఐ మేశ్ల రునకు మనము మనః పూరం క వెన పచ 
అలు, నమన్సులను అర్బ్చింతము గాక! ఆ ఆనంద ఘనుని మనము నాక 
త్క- 3౨౦చుకొని అనంత మైన శాంతిని పడయుదుము గాక; 


౮9 





res కలిలన్య మధ్యే 
విశ్వన్య పిషారమనేకరూపమ్‌ t 
విశ్వ సెక్యం పరివేషితారం 
య్‌ వ 
జ్ఞాత్వా వీవం శాంతి మత్యంత మేతి జ 1411 
టీక:  సూకాతిసూక్కం = సూక్షుతమమెన దానికంటె సూక్క 
తర మెనది; కలిలస్య మరే; = గందరగోళము మధ్య; విశ్వస్య = ప్రపం 
చము యొక్క; స్రమ్టారం = సృషిక ర్రను; అనేకరూవం - వివిధ 
రూపములను ధకించునటి; విశ్వస్య = పిపంచము యొక్క; ఏకం - 
జ క 
ఒకటి; పరివేషితారం = పరివేషించునటి దానిని, జాతా?  త్రైలిసికొని. 
ల టు టబ జ ఎ ల 
శివం = ఆనందమయుని; శాంతిం == శాంతిని; అత్యంతం = అనంత 


భావముః: సూక్ష్మతమమైన దానికంచు సూక్ష్మతరుడును, త మాంద 
కారము మధ్య జగతును సృషించినవాడును, నానారూపములను దాల్చువాడును, 
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ఈ విశ్వమును పరివేష్షించియున్న ఏకైక స్వామియునై న ఆనందమయదేవుని 
ఇెలిసికొవినవాడు అనంత మెన శాంతిని పొందును. 
వివరము; “సూక్ష్మాతి సూక్ష్మం.” సూక్ష్మత మ మెనదానికం"టె సూక్ష 
ఈరుని, పర మేశగరు డు అణువు కన్న అణుతరుడు అతనిని తెలిసికొనుట 
కష్టము, సూక్ష్మతాంత్‌ అవిజేయం. భౌతిక దేహం స్తూల మైనది, ఆది బాహ్య 
మనది. పరిమితమైనవె, దేహంతో ఇం(దియాలను పోలిసే అవి సూక్షుతర 
మెనవి. మనస్సు సహాయ డుం లేకుండ ఇం[దియాలు నతం|తించి ఏ ఏపనివి చేయ 
లేవు అ. మనస్సును ఇం(దియాలతో పోలిన ఆది ఇం దియాలకం క 
సూక్షతరమైనడ. మనస్సు సంధిగ్గావస్సలో ఉండేటప్పుడు వివేచనచేయగల 
బుద్ధి దాన్ని ఆదుకొంటు౦డి. కొజట్టి బుద్ధిని మనస్సుతో పోలిస్తే ఆది మనస్సు 
కంకు సూక్ష్యతర మైనది. బుద్ది తన వెలుగుకోసం ఆత్మ పై ఆధారపడుతుంది. 
కావున సాషీమాత్రమెన ఆతు బుద్దికంటె కూడ సూక్ష్మతర మైనది. 
“క్రలిలసం మధ్యే విశ్వస్వ (సషారం ఆనేక రూపం.” గందరగోశము 
మధ్య “కలిలస్య “మరే దీనికి టీకాకారులు అనేక రకాలుగ ఆరవివరణం 
'చేళారు. శ్రీ శంకరులవారి (పకారము త మోంధకారము మధ్యయని ఆర్హము. 
కి లిలస్య మధ్యే అవగా అజ్షానాంధకారము మధ్య (పర మేశ్వరుడు ఈ 
విళ్ళాన్ని సృష్టించాడు). 
(శ్రీ రామాన జాచారుకల వారి విశిషాద్వెతం (పకారం ఈ (పపంచం 
(బహ్మ్యాముయొక్క పరిణామం, పాలు పెంగుగా మారినట్లు (బహ్మము ఈ 
(పపంచంగా మారినాడు. ఇది పరిణామ వాదం. ఈ నరిణామ వాదంలో పెద 
లోపం కవిపిసుంది. పూర్తి పర (జహ్మములో మాయు ఎలా ఉదయించగలదు 9 
కాల పరిధిలో దేశ పరిదిలో మాత మే మార్పునకు వీలుకలుగుతుంది. (బహ్మ 
ము దేశ కాల కారణాలకు ఆతీతుడు. ఆయితే మారుతూండే దృగ్విషయం 
దునకండ్రముందు గోచరమౌతూంది. కదా? దీన్ని ఎలా వివరించడం? 


శీ శంకరులవారు పవర వాదాన్ని, అధ్యారోపణ సిదాంతాన్న్‌ పళిపాదిసొరు 

(౮) స్త్‌ AS 3 NV ప 

ఈ సిదాంతం౦ (పకారం సృష్ట సల్పుట కోసం (బ్రహ్మము ఎటువంటి మార్పును 
© 

పొందడు, (బహ్మ్యములో అంచింత్యామెన. విని త మెన, విహిత మెన ఒక 
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మిధ్యాశక్‌ ఉంది. ఈ ఆంచిత శకి ని మాయఆంటాఓ, ఈమాయయే ఈ సృష్టిని 
తెచ్చిపెడుతుంది, (బహ్మ్యను ఈ మాయాశకి ద్వారానే తాను సృష్టించిన 
విశ్వాన్ని (పవేశినాడు సనావరపదారాల మొదలుకొని హిరణ్యగర్చుని వరకు 
జానే య శ న 
సకల రూపాలను, శరీరాలను సృషి=చి. తాను సృషించిన ఆ రూపాలలోనికి 
డు కు 
పరమాత్మ (పవేశించడం అనేది వజి' ఊహ, ఆది వా సవికంకాదు అది ఆలం 


కౌనెకము. (The entrance is merely న. 


“విశ్వస్స ఏకం పరివేష్షితారం ” యావత్‌ పవంచము ఆ ఏకైక 
పర మేశ్యరునిచే అవృత మె యుంది. క కుడు సర్వవ్యాపి యగుటచే 
యావత్‌ (పపంచము అతనిళోనే యుంటుంది. అతడులేన ఆణువురేదు. (He 


is the only one that envelops the world ). 


“జ్ఞాత్వా శివం శాంతిం అత్యంతం ఏతి,” ఆనందమయుడగు దేవి తెలిసికొని 
అనంత శాంతిని పొందును. శివుడు ఆనందమయుడు, అతడు ఆణువుకన్న 
అణుతరుడు, అతడు సృృష్టికర్న, అతడు నానారూపధారి. అతడు సర్వగతుడు, 
అతనిని తెలుసుకొనుట వలనే అనంత శాంతి లభ్యమౌతుంది. శివుని తెలిసి 
కొనుట యంటే శివుడు అగుటయే, శివుడు అనగా చిద్దనుడై న పరమాత్మ, 
(దిహ్మమును తెలిసికొన్నవాడు (బ్రహ్మమే అగుచున్నాడు, (బహ్మావిక్‌(బహె్మివ 
భవతి. మరియు తరతి శోకం ఆత్మవిత్‌. ఆతను తెలిసికొన్నవాడు శోకమును 
దాటును. అనగా ఆత్మనాకెత్కారము పొందినవాడు సరమానందమును. 
అనంత శాంతిని పడయును, 


ఏవ కాలే భువనన్య గోపా 
విశ్వా ధిపః సర్వభూతేషు గూఢః | 
యస్మిన్‌ యుకా _బహ్మర్షయో దే వతాశ్చ 
తమెవం జాత్వా మృత్యుపాశాంళ్చినత్తి & 151 
వ్‌ ar. 


టీక; సః మై అతడు; ఏవ = మాత మే; కావే జ సకాలమున, 
సరియెన సమయమున; భువనస్య = (పపంచము యొక్క వ గోపా జ 
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రక్షకుడు, కాపాడువాడు; విశ్నాధిపః = (పపంచమునకు (పభువు; సర్వ 
భూతేషు ఇ అన్ని ప్రాణులలో; గూఢః = నిహితుడు. దాగియున్నాడు, 
యస్మిన్‌ = ఎవనిలో; యు కాః = లీన మెయుందురు; (దిహ్మర్షయః మః 
మహర్షులు; దేవతాః = దేవతలు; చ = మరియు; తమ్‌ = ఆతనిని; 
బవం = ఈఓ hE తెలుసుకొని; మృత్యుపాశాన్‌ - మరణదిం 
ధములను; చిన తి _ ఖండించివేయును; నరికివేయును. 


భావము;  అతడొకడే ఈ (పపంచమునకు సకాలమున రక్షణ నొసగు 
వాడు. అతడు సకల జీవరాశులలో దాగియున్న భువన భర. అతనిలో 
(బహ ఉ్రర్దులు దేవతలు లీన మెయుందురు. ఆ పర మేశ్వరుసి ఇబ్లు తెలుసుకొ 
నునకడు మరణ దింధనములను తెగనరకి చేయును, 


నల 


వివరణము:' “సః ఏవ కాలే భువనస్య గోపా”. పరమేశ్వరుడు 
సకాలంలో మనల్ని, సరాభూత కోటిని రక్షీనాడు. జీవుల సంచిత కర్మలు 
పరిపక్సమయే సమయంలో, వి?న్న జీవులను వోరి వారి కర్మానుసారం కాపా 
డుతాడు, పర పుశ్వరుడు దయానాగరుడు, అందువల అతడు జగ(దక్షకుడు* 
“గోపా” ఆనగా వక్షకుడు (5271029)- అతడు భువనన్య గోపా, అతడు 
కర్మఫల (ప్రడాక. ఏ కర్మకు ఎట్టి ఫలమో పరమేశ్వరునకే తెలియును. అం 
వలనే అతడు భువనస గోపా లోక రక్షకుడు. అతడు సకాలమున 
ఆయా జీవులకు వారి వారి కరా ర్యానుసారము ఫలముల నొసగును. 


“విశ్చాధిపః సర్వభూతేషు గూఢః” పరమేశ్వరుడు సర్వ జీవకోటి 
పా ఫదయముల లో ధాసించుచున్నాడు, ఆతడు సరగ భూతములందు దాగియు 
న్నాడు, (బిహ్మ మొదు బకొని గడ్డిపరక వరకు అతడు సాక్షిమాతుడై అం 
తట దాగియన్నాడు, ౬ తడు ఆట్లు అణువణువున నిహిత మె యుండియు 
విశ్వాధిషుడ వెలయుచున్నాడు. వశాాధిపడనగా "విశ్వస్య స్వామీ” (పపం 
చమునకు (పభువ్లు 


యస్మిన్‌ యుకా (దిహ్యుక్షమయో దేవతాః చ ఆతనితో యుకులెన 
వాలు (బహ్మబుషులు, దేవతలు. పరమేశ్వరుడు చి ్రనానంద విగహుడు 
we 


1:5 


శ్వేతాశ్వతర ఉవనిషతు 





(బహ్మార్దులు. దేవతలు ఆ పఠాత్సరునితో ఐక్య భావమును పొందినారు 
వసిష్ట సనకాదులు (దిహ్మాబుషులు, (బహ్మాదులు దేవతలు. 


“నమ్‌ ఏవం జ్ఞాత్వా". ఆత నిని ఇల్లు తెలుసుకొని. అనగా పర మేళ 
రుని తెలునుకొవి. “అహం [బ్రహ్మాస్మి (నేను (బహ్మమును) అని సాక్షి 
త్మారము పడసి మృత్యు పాశములను ఛేదించును. ఆపరోకొనుభూతి పడ 
యుట వలననే అమృత తము పడయనగును. 

“మ్మత్యుపాశాన్‌ ఛిన తి. అతడు మరణ బంధనములను తెగనర6కి 
వేయు .. మృత్యువు అంపే మరణము (చావ). ఏది నిజమైన చావు? 
అవిద్యయే చావు. తమస్పే మృత్యువు. ఆజ్ఞాన మే మరణము. ఆంధకార మే 
మృత్యువు, రూపాడి విషయములు పాశములు. బృహదార ణక ఉపనిషతులో 
మృత్యుర్‌ వె తమః అని చెప్పబడియుంది, తమస్పే మృతుువి ౨ ఆర్హము. 
ఆజ్ఞాన మె చావు ఆని భావము. పరమేశ్వరుని తెలుసుకొన్నవాడు కామ కర్మ 
లను చేదించును. ఆతడు మూడు (గంధులను తెగ దెంచును. అవిద్య 
కామము, కర్మ___ ఇవి జీవుని బంధించు. పాశవు మడులు, పరమేశ్వర 
సాక్షొక్కారముచే ఆ ముడులు నాశనము చెందును, *అవాం (బహ్మాస్మ” 
మహావాక్య (పత్యక్షొనుభూతి పడసి, అనగా ఆత్మనాకెత్కారమును పొంది" 
ఆఅకడు ఐకరూప స్వ్న్మపకాళాగ్నిచే సర్వ కామములను, సర్వ కర్మలన్ను 
అజ్హానమును ఛస్క్మీభూతము చేయును 

ఘృతాశ్‌ పరం మండ మివాతి సూత్మం 
జ్ఞాత్వా శివం నర్వ్జభూ తేషు గూఢః । 
విశ్వమ్యైకం పరిచే షైతారం 
జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్య తే సర్వపా౫ః 116, 
టీక: ఘృతాత్‌ = _ నేతికంటే; పరం జ సూక్షుతరమెన, 
మండం = సారము, ఇవ ఇ వలె; ఆతి సూక్ష్మం = మిక్కిలి 
సూక్ష పము; జ్ఞాత్వా = తెలిసికొని; శివం -- ఆనందమయుని; సర్వభూ 


“తేషు = అన్ని ప్రాణులలో; గూఢం = దాగియున్నవానిని; విశ్వస్య = 
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విశ్వస్య = విశ్యముయొక్క: ఏకం = మాత్రమే; పరివేష్టితారం = 
తమె యుండువానిని; జొత్వా = తెలిసికొని; దేవం ౬ దేవుని; 
రా జా 


ధావము;  నేఠి సారము కంక మిక్కిలి సూక్ష్యమెనవానిని, సర్వ 
భూతముల యందు ఆతి సూక్ష్మ రూపమున నిహిత మెయున్న ఆనందమయుని' 
విశ్యమంతడిని ఆపృత మొనర్చియున్న ఎకెక పర మేశ్వరుని సాకొత్కరించు 
కొ నినవాడు సకల బంధనముల:౫౦డి ముకుడగును, 


వివరణము: “ను ఘృతాత్‌ పరం మండడం ఇవ ఆతి సూక్ష్మం జాత్వా 
శివం సర్వభూతేషు గూఢం ” నేతి సారము కన్న ఆత్యంత సూక్ష్మ మెన 
నటియు, అన్ని పారిణులలో అతి సూక్షరూపమున దాగియనట్టియు ఆనంద 
నుయుస తెలిసికొని (నాధకుడు సర్వ పాశములనుండి విముకి నొందును 
వెన్న కీరములో సూక్మ లేశముల రూపమున, అణువుల రూపమున కంటికి 
కనబడ కుండ దాగియున్నది. ఆలాగే వర మేశ్వరుడు సర్వపాంణులలో సూక్ష్మ 
రూపములో డాగియున్నాడు, పాలను చిలికిన పిదప దానియందలి వెన్న కంటికి 
కనబడును. అలాగే పరమేశ్వరుని ధ్యానించిన యనంతరము ఆత్మ అవగత 
మగుచున్నది. వెన్నకోసము పాలను (పెరుగును ఎలా చిలుకుచున్నా మో 
ఆలాగే పరమానంద ఫాం పీ కోసము మనము పరాత్చరుని ధ్యాస్‌ంపవలెను. 
కావున సర? భూతముల హృడయములల్‌ొ నున్న పరమాత్మను దర్శించు 
టకు ధ్యానమే మార్గము. 

“విశ్వస్య ఒకం పరిచేషితారం జాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాశెః”, 
విశామంత టిని పరి వెష్షి షించియున్న ఆ ఏ 'కెక స్వామిని తెలిసక్‌ సకొన్న వాడు 
సకల పాశములనుండి విడి పడును సూక్ష్మాతి నూక్మ మైన పరమాత్మ (పసం 
చమంత టిని వ్యాపించియున్నాడు. ఆత్మ బహు సూకు మైనది ఆఅగుటవలన 
తెలియబడకున్నది, ఆత్మ నిరాకారము, ఆది ఆనందఘనము. అది చిర్ధనము, 
ఆతను వ! మనము. జన్యిం౦చినాము. ఈ అసత్య మైన, 
దుఃఖాలయమెన లొకమున మనము జన్మంచితిమి కావున మనము 
పర మేశ్యరిని భజించి, నిత్యజీవితమును, పరమానందమును 
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పొందవలెను. ఆ పరమేశ్వరుని పొందుటవలననే, అనగా ఆత్మ నాకొత్కార 
మువలననే జీవుడు సర్వ బంధనముల నుండి. అనగా కామ బంధమునుండి, 
అవిద్యా శృంఖలమునుండి, కర్మ్శపాశమునుండి ముకుడగును. ఆత్మ నాక 
త్కారమునకు మార్గమేమి? ధ్యానమే. (బహ్యధ్యానమె దానికి మార్గము. 





ఏష దేవో విశ్వకర్మా మహాత్మా 
సదా జనానాం హృదయే సన్నివిష్టః | 
న 
హృ్‌డా మనీషా మనసాజఒ భికప్తో 
kK 
య ఏతద్‌ విదురమృతాస్త భవంతి ॥ 17 ॥ 


టీక: ఏషః = ఈ; దేవః _ భగవంతుడు; విశ్వకర్మా = 

విశ వా నషి ర Warn జు. "కో త: స = అబీ వై 
వప్రముయొక్క సృృష్టైక ర మహాత్మా పరమాత్మ; సదా ఎల ఎడు 

జనానాం = పాిణుఅయొక్క: హృదయే = హృదయములందు; సన్ని 
విష్టః = నివసించును; హృదా = హృదముముచేతమ; మనీషా = 


బుద్ధిచేతను; మనసా = మనస్సుచేతను; అభిక పః = పరిమితుడగుటవలన; 
స 
యః ౬ ఎవడు; ఎతద్‌ _ దీనిని; విదుః _ తెలిసికొనును; అమృత్నా 


ఆమృతులు, మరణములేనివారు; తే = వారు; భివంతి - అగు 

భావము; వర మేశ్వరుడు, విశ్వసృష్టికర, పరమాత్మ (హృదయము 
చేతను, బుద్దిచేతను, మనస్సుచేతను పరిమితుడ గుటచే) _నర్జాపారిణుల 
హృత్సీమయందు ఎల్రప్పుడు నివసించును. దీనిని తెలిసకొన్నవారు అమృతు 
అగుదురు. 

వివరణముః “ఏషః దేవః విశ్వకర్మా మహాత్మా", ఈ భగవంతుడు 
విశ్వమును సృష్టించిన పరమాత్మ. ఏషఃదేవః అనగా ఈ దేవుడు. దేవుడు 
ఆనే పదం “దిస్‌” అనే ధాతువు నుండి వచ్చింది. “దివి” అనగా (పకా 
శించు. దేవుడు ద్యోతనాతక పరమాత్ముడు, అతడు వెలుగులకు వెలుగు 
అతడు వరంజ్యోతి. ఆతడు జ్లాన స్వరూపుడు. అతడు చిద్‌ఘనమ్ను 
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టట షట న నూ 
న్య యము. "విశ్ష్వకరా* అనగా విశ్వమును సృష్టించినవాడు. మహదాది 
విశ? మును సృష్టించుటచే మనము అతనిని విశ్వకర్మ యని పిలుచుచున్నాము, 
మాయయొక్క సంసర్ల పశమున పరమాత్ముడు విశ్వరూవమును ధరించుటచే 
విశ్యకర యనబడుచున్నాడు ee యనగా పరమాత్మ. భగబా 
నుడు “మహాన్‌” (గొప్పవాడు అగుటచేతను “ఆత్మా ((జహ్మమ్ఫు 
అగుటచేతను “మహాత్మ” అని పిలువబడినాడు, మహాత్మా యనగా సర్వ 
పి. ఆతడు అంతట వ్యాపియెన పరమాత్మ, 


క 
“సదా జనానాం హృదయే సన్నివిష్ణః, భగవానుడు సర్వదా సకల 
పాంణికోటి హృత్సీమయందు నివసించును, (The Lord always dwells 
in the hearts cf all beings). ఆతడు  హృదయాకాశంలో _పకౌశి 
సాడు. జలాది ఉపాధులలో సూర్య (పతివిందిం భాసించినట్టుగ భగవంతుడు 
సకల జీవుల నాలక, సితుడె యున్నాడు. ఆతడు మన హృదయంలో 

సాకీ రూపంలో ఊన్నాడు. 
హృదా మనీషా మనసా అకక పొ. పరమేశ్వరుడు హృదయము 


చేతను. బుద్ధిచతను, మనస్సుచేతను, అభి కప్పుడు (పరిమితుడు. [పకాళితుడు- 
గో 

ఆవ? కుడు) “పాదా” అనగా హృదయముచే 'హృు' ధాతువునకు“హరించో 

ఆని ఆరము, (హృ్‌దా హృంక్షి హరణ. భగవానుడు “నేతి. నేతో (ఇది కాదు 

వ్‌ రో ఆ 
ఇది కాదు) మొదలగు నిషేధ ఉపదేశంచే అధివ్యకుడౌతాడు. “మనీషా 
ఆనగా బుద్దిచేత , “ఇది ఆత్మ, ఇది ఆనాత్మ.” “ఇది స్తరుషారము” అని 

0 
వివేచవ చేయగల బుద్దిచే భిగవానుడు అభివ్యకుడొతాడు. “మనసా” అనగా 
మనస్సుతో. విజారసాధ్య ఏకత జ్ఞానంతో భగవానుడు (పకాళితుడౌతాడు 
ఆధిక పః అనగా పంమితుడు. ఆధిక వః అనగా (పకాశిత, ఆధివ్య క క ఆని 
ణో ణా 
ఆర్హము . ఇగవానుడు అఖిండైక ర్రస స్వరూపంతో అభివ్యకు డొతాడు. 

“యః ఏతద్‌ విదుః ఆమృతాః తే భవంతో. ఎవరు దిని తేలుసు 
కొందురో వారు అమృతులు ఆగుదురు. (Those who know this be 
come immortal ). అహం (బిహ్మాస్మి (నేను పర (దిహ్మామున్ఫుఆఅనే అ 
పరో కజ్ఞానం పొందినటువంటి జానుల ఆమృతత పమును, ఆనగా మోక్షమును 

జ జ Por 
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rrr rc EE EEE NEN NEN RENEE ERNE 
పొందుతారు, సారన చతుష్టయ సంపన్ను వెన సంనాాసులు భగవంతుడు సర్వ 
పా*ణికోటి హృత్సీమలయందు సన్నివిష్తుడె యుండుట కెలిసికొంటారు. వారు 
“తత్వమసి మహావాక్యా . సంధానం చేసి, “ఆహం (బహ్మాస్మి” అపరోక్షా, 
నుథధవం పడని, జాను లె పునరావ్య తికహితులొతారు. వారు ఆమృతులౌతారు 

యదాఒతమ నన్న దివాన రా|తిః 

pa) 
న సన్న చానచ్చివ ఎవ కేపల 8 
తదకరం తత్‌ సవితుర్‌ వరేణఃం 


వజ చ తస్కాశ్‌ (పనృతా పురాబీ ॥ 18 ౪ 


న 

టీక: యదా = ఎప్పుడు: అతమః = తమస్సులేమి; తత్‌ = 
“అప్పుడు; న= లేదు; దివా= పగలు; న _ లేదు; రా(తీః= రాతి: నవ = లేదు 
సత = భావము, ఉండుట, సతు; న - లేదు;చ = మరియు; అసత్‌ _ 
అభావము, లేకుండుట, ఆసతు; శిన పవ కేవలః _ సర్వమంగళ (పదుడు 
(శివుడు) ఒకడే ఉన్నాడు; తక్‌ = ఆ; అక్ష్షనం = క్షరము రేని నాశరహి 
త మెన; తత్‌ _ అది; సవితుర్‌; వరేణ్యం _ సవితృుయొక్క భజనీయ 
(పకాళము; (పట్లా = విజ్ఞానము; చ = మరియు; తస్మాత్‌ = ఆతని 
నుండి; _పనసృృతా _ దియలు దేరెను, వ్యాపించెను; పరాణీ = అనాది సిద్దము - 
పాషిచీన మెనది, పురాతన మైనది. 

భావము; ఎప్పుడు ఆజ్ఞానము అద్భక ౧మగువో ఆప్పుడు పగలు 
బేదు; రాతిలేదు; భావము లేదు, అభావము లేదు. అప్పుడు అక్షరుడై న. 
సర్వమంగళ (పదు డెన, సవితృయొక్క భజనీయ తేజస్సు అయిన శివుడు 
ఒక్క డే యుండును, అప్పరమేశరుని నుండి పొచీన విజ్ఞానము బయలు 
చేరినది. 

వివరణము: “యదా ఆతమః్‌”. బప్పుడు అజ్ఞానము తొలగునొ 
ఆక్షాన మనెడి అంధకారం, మిథ్యాజ్షానం తొలగినపుడు అన్ని విధము లెన 
వ్యత్యాపాలు, విభేదాలు అదృృుశ్యమొతాయి, 


“తత్‌ న దివా న రా(త్రి న సక్‌ న చ అసత్‌.” అజ్ఞాన 
మద్భశ్యమెన యనంతరం పగలు లేటు, రాతి లేదు, సత్తు లేదు, 
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శే తాశంతర ఉపనిషతు 





పుడు అంత మొందును? త త్వమసి మున్నగు మహా వాక్యములను అనుసం 
ధానము చేయుటవలన జనించిన జ్ఞానముతో అవిద్య దగ్ధమగును. ఆనగా 
అజ్ఞానము, తమస్సు తొలగును. అప్పుడు పగటి యొక్క ఆరోపంగాని 
ర్నాతిఆరోపంగాని ఉండదు. అలాగే భావ ఆరోపంగాని, అభావ ఆరోపంగాని 
ఉండదు. ఆవిద్యయనే చీకటి తొలగినప్పడు సతుగాని, ఆసత్వగాని ఉండదు. 
డీవినంతయు పఠించి [బహ్మము కేవలం శూన్యమని భావింపరాదు, దీనిచేత 
సూచితమయ్యే ఆవపాబిం ఏమిటి? (బహ్మము ఈ (పపంచమునకు సంబం 
ధించిన సకలవిఢము లెన సాపేక్షములకు ఆతీక మె యుంటుంది. అందువలనే. 
"శివ ఏవ కేవలః తదక్షరం తత్‌ సవితుర్‌ వరేణ్యం” అని చెప్ప 
బడింది. ఆతడు ళువ్నపదుడెన శివుడు. ఆతడు అక్షరుడు అతడు సవనీయ 
పరంశోంతి, శివుడు ఒక్కడే యున్నాడు, ఆతడు శుద్దస్వ భావుడు ఆతడు పర 
మాత్మ అకడు శూన్యుడు కాడు. ఆతని స్పరూపము అక్షరము అతని 
జో? ఎతిస్నః రూపము భజగియచె మెనది 
స్ట aa చ తస్మాత్‌ (పసృతా పరాణీ,” ఆ ఆనందమయ శివుని 
నుండి పారిచీన విజ్ఞానము బయలు డేరినఏ. (పజ్జయనగా విజ్ఞానము, వేదము 
లకు జ క; ఉదన స్థానము, వేదములు అక్‌ యొక్క శ్వాస, ఆతడు 
జరాఃణ విజ్ఞానమునకు' సతతము, ఆ (పాచీన విజ్ఞానము వేదముల రూపమున 
మనకు పరంపరగా అందజేయదిడినది సకల శిష్కునకు "త త్వమసి? 


మున్నగు మహావాకా?లను ఉపదెశినారు. ఆ మహావాక్యాలను అనుసంధానం 
చెయగా టు వక ప్‌ ది, | 
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నై నమూర్ధ్యం న తిర్యంచం 
న మధ్య పరిజగభళ్‌ | 
న తస్య _పతిమా అస్త 
యస్య నామ మహద్‌ యశః ౪19॥ 





టీక: న = లెదు; ఏనం = అతనిని; ఊర 


మును; న ౨ లేదు; తిర చ = డ్‌ అ వ్‌ 
పించం = అడ్డము గ; న. దేదుూో 


i61 





మధ్య= మధ్యభాగమున; పవజ్యగచత్‌ = పట్టకొనగలరు; న= లేదు; తస్యా 
అత నియొక్క_; (పతిమా = (పతిను, పోలిక; అసి కలదు; యస్య _ 
ఎవని యొక్క; సామ = ఆందానము. పేరు; మహత్‌ ౨ గొప్పు యశః 
= యశస్సు. వెభవము, కీరి. 


భావము:  (జహ్మామును వెనుండి గాని. అడ్డముగా గాని పట్టుకొను 
టకు సాధ్యపడదు. అతనితో పోలిక కలిగినది మరొకటి లేదు. ఆతని అభి 
ధానము. మహద్‌ యశస్సు (మహికీ రి) 

వివరణము. "న ఏనం ఊర్హ్వం న తిర్సంచం న మధ్యే పరిజగ 
భత్‌” (దిహ్మమును వెనుండిగాని, అడ్డముగాగాని మధ్యలోగాని, బవనును 
పబ్బుకొన లేరు, “పర్మిగహీతుం న శక్నుయాత్‌ ” (బహ్మమును పట్టకొనుటరు 
నాధ్య్ధపడదు. ఎందువల్ల? “ఏనం 'పక్సతిం అపరిచ్చిన్న రూపత్వాత్‌ న్‌రంళ 
త్వాత్‌ నిరవయతాగత్‌ చ ఊర్జ్వాదిషు దిక్షు కళ్చిదపి న పరిజ్యగభక్‌ పరి్యగ 
పాతుం న శక్నుయాక్‌” పర్యబహ్మము అతి సూక్ష్మ స్యరూప్పడు, అపరి 
చ్చిన్నుడు, నిరంకుడు, నిరవయోపేతుడు ఈ కారణంవ ల్ల (దహ్మమును 
ఏలాగుననై నను పబ్దుకొనుటకు సాధ్యపడదు. మన శరీరావయవములతో 
మనము పరమేశ్వరుని పల్టుకొనుటకు వీలుపడదు, 

“న తస్య (ప్రతిమా ఆస్తి.” తస్య (పతిమా నాసి (there 18 n0 1110 
eness of him). అతని సాటి మరొకటి కదు, కొందరు వ్యాఖా్యతలు 'అతని 
యొక్క (పతిమ లేదు,” ఆని అర్థము చెప్పుదురు. ఏకారణముచేత అకనిని 
పోలినది మరొకటి లేదు? “తస్య తస్య ఏవ ఈశగరస అఖండ సుఖఆనుభవ 
త్వాత్‌ ఎతాడ్భశ ద్వితీయ అభావాత్‌ (పతిమా ఉపమా నాపీ,** ఆఖండానంద 
అనుభవ రూపమగుటచే ఈశ్వరునకు సమానమెనది రెండవది చేకుండుటచే 
అతనికి పోలికయుండజాలదు. ష్ష్‌ 

“యస్య నామ మహద్‌ యశః“. అతని పేరు మహాకీరి. అతని అధి 
ధానము “గొప్ప యశస్సు". “యస్య ఈశ్వరస్య నామ అభిధానం మహత్‌ 


దిగాది అనవచ్చిన్నం సర్వత పరిపూర్తం యశః కీరీ 8.“ పరమేశ్వరుని 
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శేంతాశ(తర ఉపనిషతు 





"పేరు దిగాదులకంపె అపరిమిత మెనది. ఆతడు సర్వత పూరయశుడె న వాడు, 
Men జి 25) వక ie 

అతడు దిగాది అనవచ్చిన్న కీరి మంతుడు. 
pan - 


భగవన్నానుము వయంకరమైన సంసారతరంగిణిని తరించుటకు ఒక సురక్ష 
తమైన నొక. నామము, నామి ఒకటే. భగవన్నామము, భగవంతుడు "ఒక టి. 
ఈ కలియుగమున మానవుడు భగవన్నామమును ఆశయించి నిత్యానందము 
పొండనగును. పరమెళ్వరుని పడయుటకు చగవన్నామ జపమే సులబత 
రమెన,కీఘృతర మైన, అపాయమైన, నిశ్చయమైన మార్గము, భగవంతునికి 


జయము 1 భగవన్నామమునకు జయము ! 





న నంవృశే తిషతి రూపమస్య 
న చక్షుషా పశ్యతి కశ్చనైనమ్‌ 1 
హృడా హృదిన్లం మనసా య వనం 
(ఇ) 
ఎవర విడురమృతా"స్తే భవంతి ॥20॥| 


టీక: న = లేదు; సందృశే = చక్షురాడి (గహణ యోగ్య 
(వదేశే, న్నేకాది ఇం,దియములకో (గ్రహించుటకు యోగ్య మెన (పదేశమందు, 
సందర్శన క్షేతమునందు; తిష్టతి = నిలదిడును; రూపం = ఆకృతి, ఆకారము 
రూపము; అన్య = దానియొక్క; న చక్షుషా పశ్యతి = కన్నులతో చూడ 
దిడదు; కశ్చన = ఒం ఎవం ఇ. -చినీవి? హృుదా య హృాచయముచే, 
హృృదిస్టం ఇ హృదయములో ఆసీన మెనయుండు; మనసా . మన స్పుచే; 
యః _ ఎవడు; ఏనం = దీనిని; ఏవం = ఇటు; విదుః ౩౫ తెలిసి 
కొనును; అమృతాః = ఆమృతులు; తే = వారు; భవంతి = అగుదురు. 

భావము: అతని రూపము నయన గోచరము కాదు. ఎవరును ఆతనిని 
చక్షువులతో దర్శింపజాలు, హృదయములో ఆసీన మయుండు నటుల ఎవరు 
ఆతనిని జాన చకువుతో తెలిసికొందురో వాకు అమృతులగుదురు, 


103 


'శ్వేతాశ్చాతర ఉపనిషత్తు 

వివరణము: “న సందృశే తిష్టతి రూపం అస్య." అనగా అతని 
రూపము సందర్శన క్షేత్రములో కేదు, అతని రూపము దర్శింపదిడజాలదు, 
రూపాన్ని చూడడానికి నే!తాలు అవసరం. కాని, ఇతని రూపాన్ని దర్శించ 
డానికి కన్నులు చాలవు, ఎవరు ఆతనిని భౌతిక చక్షువులతో, చర్మనయనా 
లతో చూడజాలరు. 

“న చక్షుషా పశ్యతి కశ్చన ఏనమ్‌ .* ఇతని; ఎవరు కన్నులతో 
చూడలేరు. సూక్ష్మమైన పదార్హాన్ని మనం మెకొస్కోప్‌ దారా భౌతిక 
చక్షువులతో చూడగలము, కౌని, ఈ ఆత్మను ఎటువంటి మె (కో 
స్క్కావ్‌తో గూడ దర్శింపజాలము. ఆది సూక్మెతి నూతశ్ముము. వగ మెళ్వ 
రుని రూపాన్ని మాంసపు న్నేతాలు చూడలేవు. అందువల్లనే కృష భగవానుడు 
అర్జునునితో ఇలా ఆంటారు: 


నతుమాం శకగ్ణసే (దమం అనేనెవ స్వచక్షుషా | 
దివం దదామి తే చక్షుః వశ్య మే యోగమెళశురం |: ___ గీతా. 
ఈ నీ స్వనేతాలకో నన్ను చూచుటకు నీవు ఆశకుడవు: నేను నీకు దివ్య 


చకువును (పపాదింతును. దానిచే నీవు నా అద్భుత యోగ (పభావమును 
వీకీంపము. 


ఇచ్చట పాఠకులు ఒక విషయం జ్యాగ తగా (గహించాలి. మన 
స్పుతో గాని భౌతిక చకువులతో గాని డెవుని రూపాన్ని చూడలేము అది 
బాహ్యానుధవము కాదు అది అంతరానుభవము (Inner Experience). 

“హృదా హృదిస్థం మనసా యః ఏవం ఏవం విదుః ఆమృతాః తే 
తవంతి.” పరమేశ్వరుని హిత్సీమయందు ఆసీనుడెయున్నట్లు ఎవరు తెలిసి 
కొందురో వాగు అమృతులగుదురు. “హృదా మనసా.” హృడయముచే, 
మనస్సుచే ఆని అర్హము. దీనినే దివ్య చక్షువుచే యనియు, జ్ఞాన నేత్రముచే 
యనియు, (దిహ్మాకారవ్భ తిచే యనియు అందురు, (బహ్మ చింతన వలన 
మవోవృత్తులన్నియు అణగి పోయినపుడు (బహ్మాకారవృ తి జనీసుంది. ద్యాత 
అహ్మాకారవ్య తిచే (బ్రహ్మమును సాక్షెత్కారం చేనుకొంటాడు, (బహ్మా 
కౌరవుళతి జ్ఞానచకువును (The eye of intuition) సూచించును. 
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మ్‌ 





సాధన చతుష్టయ సంపన్నుడై, “త త్వ సిిమహా వాక్యాన్ని అనుసంధానం 
చెసే ఛ్యాత యొక్కా నాత్త్విక అంతః కరణం నుండి ఈ (బహ్మాకారవృ్భ త్తి 
ఉదయిస్తుంది. ఈ (బహ్మాకారపవృ తి ఆజ్ల్ఞానపు తెరను నిర్శూలిస్తుంది. అది 
ఆవరణమును ఆంత మొందిసుంది. అప్పుడు. (ఐబహ్మము తనంతట తాను 
పకాశిసాడు. జీవాత్మ పరమాత్మతో తన అభేదత్వాన్ని తెలిసికొవి, పరమా 
తలో లినమౌతాడు., 

జీవాత్మ పరమాత్మల ఆభేదత్వమును (ప్రతక్షము చేసకొన్ని ధ్యాతలు 
అమృతులెతురు. వారు అమరణ ధర్మాన్ని పొందుతారు. వారు మృతు్యుపాశ 
ములను శేడిసారు, అజ్ఞానం (ఆవిద్య్ర) మరణానికి హేతువు. త త్వజ్ఞానాగ్నిచే 
(తత్వజ్తానం ఆనెడి అగ్నిచే) వారు అవిద్యను దగ్ధం చేసారు, దేహాంత 
రానికి కారణం అవిద్య కౌదిట్టి ఆవిద్య ఆంతమొండితే అన్య దేహధారణ 
కదు “ఆహం[బహ్మోాస్మి” అను అపరోక్ష జాన మహిమవల్ల, జీవబహె 


ఇ 
కమును పడని ధా;తలు ఆమృతు=ెతారు. 


అజాత ఇత్యేవం 
కళ్చిద్‌ ఫీరుః (పపద్యతే | 
రుద యె దక్షిణం ముఖం 
తేన మాం పాహి నిత్యమ్‌ uri ॥ 
ణీక: అజాత ఇతి ఏపం అ పేట్టుకలే నివాడ వని; కొళ్చిత్‌భీరుః స్తు 
భయపడిన ఒకానొకడు; (పపద్యతే = సమీపించును; రుద = హేరుద, 
ఓరుద పరమాత్మ, యత్‌ = ఏది; తే = నీయొక్క; దక్షిణం = (పన 
న్నమన, దయగల, ఉపకారమొనర్చెడు, అను(గహపూర్వకమైన; ముఖం 
= వదనము; తేన = దానితో; మాం = నన్ను; సొమ్‌ా _ రజీంపము. 
నీత్వం = ఎన్నటికి, ఎప్పటికి, సర౭దా, సతతము. 
భావము; నిన్ను ఆభవుడచును సంసార భయకంపితులు కొందరు 
నిన్ను దరియుదురు. "హమ(ద్రభగవన్‌, (పసన్నవదనుడవె నన్ను అనవరతము 
రచీంపుము. న్‌ 
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వివరణము: “ఆజాత ఇతి ఏవం కళ్చిత్‌ భీరుః _పపద్యతే.” నిన్ను 
పుట్టువులెనివానిగ భావించిన కొందరు శయకంపితులు నిన్ను సమీపింతురు. వివేక 
వెరాగ్య సంపన్నులే న కొందరు జిజాసువులు మాయనుగురించి చాల భయపడు 
తారు.వారు సంసారమునుజూచి బహుధీ తిలెడరు. వారి జననమరణ మహోదరధిని 
సత్వ్జరంగా దాటాలని కోరుకొంటారు. తృషయే ఈ సంనారసాగరంలోని నీరు 
మోహమే సాగరపు టలలు. కామమే ఆ సము(ద్రంపె వఏచేటిటువంటి పెను 
గాలి. భార్యయే సముద్రంలోని భయంకర మెన సుడిగుండం, తనయులే సహ 
జమెన పట్టువిడువని ఘోర వెన నకములు మోక్షపియులు ఇటువంటి సం 
సార మహోదధి నుండి బయటపడడానికి పరమేశరుని తమకు భకి నావను 
(పసాదించవలసినదిగ (పార్టన చేయుదుము, | 


సాధన చతుష్టయ సంపన్నులు, సంసార సాగరమును సత్వరముగా 
దాటగోరు మోక్ష (పియులు పర మేశ్వరుని “పాపా మాం, పొహి మాం" అని 
సమీపింతురు. వారు భగవంతుని భక్తి (పపతులతో (పార్టింతును.వారు పరమే 
శ్వరుని నిశ్చల చిత్తముతో ద్యానింతురు. వారు ఓగవంతుని సతతము. 
కీర్తింతురు. వారు భగవన్నామమును గానము చేయుదురు. (క్రమేణ వారు 
భగవంతుని పొందుదురు. వారు పరమేళ్వరునిలో లీనమయెదరు. వారు 

ర మేశ్వరునితో తాదాత్య్యుము పొందెదరు, వారు (బహ్మెక్కమును పడ 
యుదు ను. 

“రుద యత్‌ తే దకిణం ముఖం తేన మాం పాపి నితృమొ ఓరు(ద. 
నీ [పసన్న వదనముతో నన్ను సర్వదా కాపాడుము. దషీణ ముఖము 
అనగా |పసన్న పెడనము. రు(దునియొక్క. గక్షీణ ముఖము చాల 
ఉత్సాహ జనక మెనది. రు(దుడు ధ్యానించువారికి ఆఅహాదం కలుగజేనాడు 
జిజ్ఞాసువు రుదుని శరణు వేడుచున్నాడు. “విన్ను “శరణు వేడిన నన్ను 
కాపాడుము ఆని ఇట్లు పార్డించును; 

జరా జన్మ దుఃఖౌఘ తాత స్యమానం 
(పథో పాహి ఆపన్నం మామ్‌ ఈశ శంభో, 
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ముసలితనము, పుట్టుక, దుఃఖము, పాపములచే నేను తపించి పోవుచున్నాను. 
ఓ పరమేశ్వరా, రు(దా, నిన్ను శరణు జొచ్చిన నన్ను కొపాడుము, రక్షింపుము 





లే 


నసోకే తనయే మాన ఆయుషి. 
మానోగోషుమాన అక్వేషు రీరిషః | 

రాన్‌ మా నో రుద భామితో 

వధిర్‌ హవిష్యంతః సదమిత్‌ త్వా హవామహే ॥ నిని కి 


fp 


టీక: మా. వదు నః _ మాకు; తోనే = బిడ్డలలో" 

G 
తనయే = మనుమలలో; మా వద్దు; నః = మాయొక్క; ఆయుషి = 
జీవిత పరిమితిలో; మా = వద్దు నః = మాయొక్క; మా = వద్ది 


ఎ 


నః ౬ మాయొక్క; గోము _ ఆవులలో;మా = వద్దు; నః = మా 
యొక్క; అశ్లేషు  గురములలో; రీరిషః _ బాధకలిగించు; వీరాన్‌ = 
వీరులను; మా _ వద్దు నః = మాయొక్క; రద. ఓరుద, 
భామితః = కోపముతో; వధీః = చంష; హవిష్మంత! _ 
లతో; సదమిత్‌ _ ఎల్లప్పుడు; లౌ = నిన్ను; హవామహే = (వార్చిం 
చుచున్నాము 

భావము: ఓ రుద, మా బిడ్డలను హింసించకుము. హే భగవన్‌, 
చూ మనుమలను గాని. మా జీవితములను గాని, ఆవులను గాని, గు[రము 
లను గాని బాధింపకుము. మరియు నీ కోపముతో మా వీరులను సంహరింవ 
కుము. మేము నిన్ను సదా హవిస్పులతో (నై వేద్యములతో) (ప్రార్థించు 
చున్నాము. 


హవిస్సు 


వివరణము: “మా నః భ్‌. తనయే మానః ఆయుషి మా న్య 
గోషు మానః అశ్వేషు రీరిషణొ. హే పర మెశ్న్వర, మా బిడ్డలను మనుమ 
లను, మా జీవితములను, ఆవ్పలను, గుురములను పప ఆసా 
కం పతే వినాశం మా కార్షః. అన్న్కాకం పౌ(తే మరణం మా కార్డీ 
అస్మాకం గోషు ఆశ్వేషు రేషణం మా కార్టీః అస్మాకం ఆయుషి లేషణం 


167 


— 





మా కార్డిళో, మ ty పిల్ల లను హీింసీంపవద్దు, మా మనుమలను జాధిం 
పవదు మా ఆవులను, గురములను పకిమార్చకుము. మూ ఆయుస్సులను 
క్షయంపచేయకుము. 

“పీరాన్‌ మా నః రు'ద భామితః వద్‌? య. సదమిత్‌ త్వా 
హవామహే” ఓ రుద, స కోపములో మా వీరులను సంహరింపకుము* 


మేము నిన్ను నడా హొవిస్నులతో (పారించుచున్నాము. “పీగ్రాన*' అనగా 
వ్‌ (౫) 


£ 


వీరులను. రా వులు నిజముగా భయంకర మెన ఏకులు. ఎందుప &? 

ఆధాంతి్మక ధిదలు మనస్సుతో, ఇం; (దియములతో, వాసనలతో, డరాణ 
సంస్కారాలతో (బహ్మాండ మెన యుద్దాన్ని సాగినా వ్‌ఎకీ ఆనేక ఆడం 
కులు ఎదురౌతాయి. వారు ఓర్వుతో గూడిన యజత్నాలతో, కృషితో, క! 
వతో, నేర్పుతో ఆ విఘ్నాలను జయిసారు (పపంచ యుద్దం కూడా కొన్ని 
సంవత్సరాల తర్వాత ఆగిపోతుంది, కొని, ఈ అంతర్యుద్ధం చాలాకాలం కొన 
సాగుతూనే యుంటుంది, ఆందువల్ల నే (\బిహ్మ్యజిజ్ఞాసువులను వీరులంటాము, 
వ్‌ యుద్ద సేనానాయకుల కంటె గొప్ప వీరులు యుద్ధంలో చచ్చి పోయినవారు 
మరల తలల తరు, కాని, ఆధ్యాత్మిక అంతర్యుద్ధంలో వాసనలు, యింది 
యాలు పదే "పదే తలలెల తూంటాయి. “భామితఃి అనగా (రోధితః* 
కోపంలో, ఓ రుద, నీ కోపంలో మా ఆధ్యాత్మిక 'యుర్ధదీదల్ని చంపి చేయకు" 
ఎందువల్ల? “హవిష్మంతః సదమిత్‌ త్వా హవామహే. (We Invoke Thee 
always with offerings. హవిస్పులతో మేము సిన్నెల్ల ప్పుడు ఆవా 
పానచెయు చున్నాము. “సదైవ రతణాశం అహ్వయామ. నీవు మమ్ములను 
ప్పుడు రక్షించవలసినదిగా కోరుచున్నాము. 

పసి పొపలను గాని, యువకులను గాని, యువతులను గాని, వృద్దులను 
గాని, పశువులనుగాని, గురాలనుగాని, ఏ శరీర ధారులనుగాని, పీర్రులను గాని" 
అబలలనుగాని ఎవరికిని బాధకలిగింపవలదని రుదునకు హవిస్సులతో ఆవా 
హూనం జకపబడుతూంది. ఇది లోకకల్యాణార్హము చేయబడిన అందమెన (పారన, 


(This is «a beautiful mantra (Prayer) for the Prosperity of 
the entire world). 
ఇతి శ్వేతాశ్వత రోపనిషద్‌ భాషే 

చతుర్లో ౬ఒధాగ్రయః 


as 
డె 
స 
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పంచ మో ౬. ధ్యా యః 


ఐవప అ ధాక యము 





ద్వే అక్ష రే (బహ్మప చే త్వనంతే 
విడ్యావిచ్యే నిహిే యత డూడే। 
ఉరం త్వవిద్యా హ్యమృతం తు విద్యా 
విడ్యావిద్యే ఈశళతే యస్తు నోఒన్యః ॥1 ౫ 
టీక: ద్వే = రెండు అక్షరే = అకరమునందు; (బహ్మపరే అ 
సర్కోత్మప్షమైన (బహ్మమునందు; తు = నిజముగా; అనంతే = అనంతము 
నందు; విద్యా విద్యే = జ్ఞానము, అజ్ఞానము; నిహతే = స్టాపితే, ఉన్నది 
యాత = ఎవనిలో; గూడే = అనధివ్య శే, shes 8 కరం = 
శరము; తు = నిజముగ; అవిద్యా = ఆజ్ఞానము; హీ = నిజముగా; 


అమృతం = అమృత మెనది; తు = నిజముగా; వద్యా = జనము: 
విద్యావిద్యే = జ్ఞానము. అజ్ఞానము; ఈశ తే ఇ సయమించును, ని(గహిం 
చును; యః = ము తు ఒప నిజముగ; సః = ఆతడు; అన్య? 
కన్న మెన. ' 


భావముః: "అజ్ఞానము వా సవములో మృత 'మెనది. జ్ఞాన ముయధార్రము బుగ్గ 
అమృత మెనది, అవ్యయ చమెన అనంత మెన,' సరో? త్య ఇష్ట మెన పరబహశము 
నందు జ్ఞానము, అజ్ఞానము దాగియున్న వి ఆక్షానమును, జ్ఞానమును... ఈ రెం 
డింటిని ren (దహ్మము వావికంకు పూరి గ ధిన్నుడు. 

వివరణము: “ద్వే అక్షరే(బహ్మపరే తు అనంతే విద్యావిద్యేనిపాతే 
యత గూడే”. అక్షర మైన, ఆనంత మెన, సర్వోత్మష మైన (బహ్మము 
నందు జ్ఞానము అజ్ఞానము, దాగియున్నవి, ఆక్షరే' ఆనగా అవినాశయెన 
(దహ్మమునందు జ్ఞాన, అజ్ఞానములు దాగియున్న ని (బహ్మపరే అనగా 
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పారణ్యగర్చునికం పె గొప్పవాడెన సరో్టోత్క ష్ష్‌ (దహ్మమునందు, పర 
(బహ్మాూమునందు విద్య, అవిద్యలు రెండును గూఢ మెయున్నవి. విద్య, ఆవిద్య 
ఇవి రెండూ (బహ్మములో దాగియున్నవి. (బహ్మము విద్య. అవిదుల 
కంటు ఇనుుడు, అతడు సాకీ అతడు విద్య. ఆవిద్యల చేష్టలను ఊర క్ర 
చూచుచుండును. ఆతడు అనంగుడు అతడు విద్య అవిద్యలచే నిర్తిస్స డు. 

“కరం తు ఆవిదా3.ో ఆజ్ఞ్షానము నిజముగా మృత మనది. ఆవిద్య 
నిజముగా మృత మెనది. కర మెనది, నశ్వర మెనది. అది బంధ హేతువు. ఆది 
సంసృతి కారణము. ఆది సంకారమునకు కారణము. ఆవిద, మనస్సులో 
ఉంటుంది, (బహ్మము దాన్ని పాలినాడు, (బహ్మము అవిద్యను నియమినాడు, 
శాసినాడు, నిగహిసాడు, అదుపులో ఉంచుతాడు, ఆ విద్య మనస్సు యొక్క 
వికారం. ఆది [బహ్మములో జీవిసుంది. 


క్‌ 


హీ అమృతం తు విద్యా.” జ్ఞానము యథార్హముగ అమృత మైనది 
అది మోక్ష హేతువు. ఆది ముకి కి కారణము. విద్య మనస్సులో ఉంటుంది, 
(బహ్మాము దాన్ని పాలిసాడు (బ్రహ్మము విదును నియమినాడు. (బహ్మము 
జ్ఞానమును శాసిసాడు, నిగహిసాడు, అదుపష్తళలో ఉంచుతాడు జానం మనస్సు 
యొక్క వికారం. అది (బహ్మములో జీవిసుంది. 

“విద్యావిద్యే ఈశ తేయః తు సః అన్యః. జ్ఞానమును, అజ్ఞానమును. 
ఈ రెండింటిని నియమించు (బ్రహ్మము వానికం ఓ పూరి గ ఖిన్నుడు. విద్యను. 
అవిద్యను శాసిసాడు అతడు వానికి నాషీగ ఉండుటచే ఆ రెండింటికి భిన్ను 
డెయున్నాడు. యః తు పునః విద్యావిద్యే ఈశ తే నియమయతి పః తాధ్యాం 
అన్యః తత్‌ సాక్షీత్వాత్‌ . అతడు విద్యను, అవిద్యను శాసినాడు, ఆతడు 
సాకీగ ఉండుటచేత ఆ రెండింటికి భిన్ను డె యున్నాడు. 


అలా సాతీగా ఉన్నది “ఎవరో రెండవ మం[తంలో చెప్పబడుతుంది" 





యో యోనిం యోనిం అధితిష్షత్యేకో 
విశ్వాని రూపాణి యోనీశ్చ సర్వాః; 


170 


శ్వేశాశ్యతర ఉపనివతు 


ఇ 
ననన మం పపా పాపమని 


బుషిం (పనూతం కపిలం య స్తమ్మగే 
జానె ర్‌విభ రి జాయమానం చ పశ్యేత్‌ ॥న॥ 
జ డు జూన్‌ 

కోక: యః = ఎవడు; యోనిం యోనిం = స్తానం స్టానం, (పతి 
ఉత్పతి స్థానమును: అధితిస్టతి = నియమయతి, నియమించును, అధ్యక్షత 
వహించును; ఏకః = అద్వితీయః, ఆద్యయుడు, ఒకటి; విశ్వాని = 
రొహితాదీని, లోహితాది, ఆన్ని; రూపాణి = రూపములు; యోనిః = 
(పవవస్తానాని, ఉత్పతి శానముల చ మరియు; సరాగః = సమ 
సకల, అన్ని; బుషిం = సర్వజ్జం, సర్వము తెలిసినవానిప; (పసూతం = 
జన్యను చూచును; కపిలం = కినక కపిల వరం, బంగారు వన్నెకలిగిన 
వానిని. హరణ్యగర్భుని; యః తం ఆగే = ఏవడు సృష్టికాలమున, ఎవడు 
సృష్టాాది మందు; జ్లానెః = సకల విధములై న జానముతో, ధర్యజ్ఞానవె రాగ్య 
ఐక్యరె 1; బిభరి = బభార, యు కుఏచేయును, సంపన్నుని గావించును; 
జాయమానం = పట్లుక, ఉత్పన్నమగుట; చ ఇ మరియు; పశ్యేత్‌ = 
అపళ్యత్‌ , చూచును. 


lex 


చా 
అనుజ. 


ధావముః అద్యయుడె యున్న కారణమున అతడే (పతి ఉత్పతి 
నానముషె, (పతి రూపముష అధ్యక్షత వహించును; ఆతడు (పధమ జన్మను 
పడసిన బంగారివన్నెగల బుషిని దర్శించును; సృష్టాాదియందు ఆతనిని 

సకల విధ జ్ఞాన సంపన్నుని గావించును. 
వివరణము: “యః యోనిం యోనిం ఆదితిషతి ఎవడు (పతి 

న 
ఉత్చ తిస్తానము డె 3దషిత వపాంచునో. ఎవడు సాన సానమును నియమిం 

అది ర అ [a 

చునో. “యం పృధివ్యాం తిష్టన్‌ పృధివ్యా ఆంతరోయం పృథివీ న వేద 
యస్య పృథివీ శరీరం యః పృధివీమంతరో యమయశక్యేష త ఆత్మాంకర్యా 
మృమృతః”___ బృహదారణ్యక ఉపనిషత్తు, ఎవడు పృథివియందు నివసిం 
చునో, మరియు ఫృథివి అంతరమున నుండునో, ఎవనిని పృధివికి తెలియదో 
ఎవని శరీరము పృథివియో ఎవడు అంతరముననుండి పృథివి? పాలించునో. 
అకడే సీ యాత్మ, అంతర్యామి, అమృత స్వరూపుడు. పర మేళ్వరుడు 
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పృఫివి:[యందు సితుడ పృివిని శాసించును. అతడు పృధివ్యాదులను 
అ లా 
వియమించుచున్నాడని బృహదారణ్యక ఉప పనిపత్తు చెప్పుచున్నది, 


“ఎకః విశాంని రూపాణి యోనిః చ నర్వాః. అతడు ఎకమె సకల 
రూవములేె పె, సమస ఉత్పతి. నానములషె అధాక్షత వహించును. “ఏకః = 
అద్బితీయః జే పరమాత్మా స ” పర(హ్మము ఆది? 'తీయుడు. అతడు రెండవది 
కనివాడు, అతడు రి కసికి రూపములను నియమివైడు. ఆతడు అన్ని 
పభవస్ధానములను సయమినా | 


“బుషిం (పసూతం కపిలం యః తం వ “* ఎవడు సృషిపాంరం 
చమున సర్వ జ్ఞాడగు కనక కపిల వర్పుడేన షారబ్యగర్భుని జననమును గాం 
చెనో. బుషి అక సర్గ జ్ఞాడు. హిరణ; తగర్భుడు పర (బహ తము కుమారుడు. 
పరమాత్మ హి రణ్యగర్భుని తన సంకల్పము లందు తల్లివోలె ఇరెంచును, 
జనా్యాంతరము సరచూత అతనిని తం(డివలె చూచును. హిరణ్యగర్భుడు 
అ(గజుడు. అతడు మొదట జన్మించిన వాడు. అతడు సరైజుడు. అతడు 
బంగారువన్నెతో నలరారును. ఆ హిరణ్యగర్భడు ఈ విశ్వమును సృష్టించును- 
హిరణ్యగర్భునకు మరియొక పేరు కపిలుడు 
“యో |బిహ్మణం విదధాతి పూరం” 

ఖం వె వేదాంళ్చ (పహిణోతి త Ey అని ఈ ఉపనిషతుునందే 
(చూడుము 6 వ ఆదాయము, 18 వ మంత్రి ము en సృషారం 
భమున పరమాత్మ హిరణ్యగర్చుని సృషించి ఆతనికి వేదముల నొసంగెను. 

“కపిలోఒ(గజః” ఇతి ప్వరాణవచనాత్‌ కపిలో హిరఖ్యగర్భో వా 
నిర్రిశ గతే, “కపిలుడు మొట్టమొదట పుట్టినవాడు” ఈ పురాణ వచనమువల్ల 
కూడా కపిలుడు హిరణ్యగర్భుడే యని నిరేశింపనగును, 

కల! ధిగవతకః సర్వభూత స్య వె కీల | 

విషోరంశో జగన్‌ మోహనాశాయ సముపాగతః ॥ 
జగత్తు యొక్క మోహమును నాశ మొందించుటకోసము సర్వభూతమయుడెన 
భగవంతుడు సాక్షాత్‌ విష్ట్వంశ స్వరూపుడైన కపిలమునీం దుడుగ ఈజీ 
తరించినాడు, 
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కృతే యుగే వరం జ్ఞానం కపిలాదిస్వరూపధ్భృక్‌ 1 
దదాతి పరభూతాతా్మా సర్వస్య జగతో హితమ్‌ ॥ 
సర+భూకాతు చనన హరి కృత యుగమునందు కపిలాదిముసం(దుల రూపము 
దాల్చి, సకల విళం వ్‌ తజ మేలును చేకూర్చుటకై పరమ వాన్‌ యి నొసంగును. 
ఈం విధమె షరాణ వచనములందు కపిల నామానికి మహర్షి కపిలుడని 
1పస్‌దము. 
© 
“స ఏవవా కపిలః (పసిద్దో స్ట గే సృష్టికాలే”, (శుతి అనుసారము ఆతడు 
సృషి ఆరంభమున (వ్రసద్దిచెందిన మొదటి పల్టువుగల కపిలుడే. అనగా 


జా 


పారణ గర్భుడె, 


Co 


జ్ఞానె ద? రి జాయమానం చ పశ్ళేత్‌, అతడు హిరణ్యగర్భుని పుట్టు 

వును గాంచును. మరియ అతనిని సకల విధ జ్ఞాన సంవన్నుని గాంచును. 
“యో జ్తానెః ధర్మ జ్ఞాన వెరాగ్య ఐశ్చరె వః బిభ రీ బభార జాదుమానం 
చ పక్మేక్‌ః అశాశ్యత్‌” ఇత్యర్థః ఆ పరమాత్మ హిరణ్యగర్భుని తన 
క్రానమాతోనింపి ఆతని పుట్టవును దర్శించును. హిరణ్యగర్భునకు నాలుగు 
విధముల నజ్జానము ఉండును. 1. ధర్మము (సుగుణము పుణ్యము 

వ ( వేదముల) జ్ఞానము 

8. వెరాగ్యము (నెరాశ్యము, వాంఛా పరత్యాగము) 

+. ఐకర్భము (విభూతులు, మాన వాతీక శ కులు, 





ol 


కం జాలం బహుధా వికుర్వన్‌ 
స్పిన్‌ క్షేతే సంహరతే్యేష దేవః | 
భూయః సృష్వా పతయ స్తథశః 
శు చి 
సర్వా ధిపత్యం కురుతే మహాత్మా ॥38॥ 
టీక; ఎకె కొం = (పతి, (పత్యేక: జాలం = బ్లేష్క_ము వల; 
బహుధా ఇ నానా న పకారం, అనేక విధమిులలో; వికుర్వన్‌ షై సృష్టించి 
చేసి; అస్మిన్‌ ఇ ఈ; క్షేతే = పొలమున, క్షేత్రమున; సంహరతి = 
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(పత్సాహార మొనద్చను, వెనుకపలాగికొనును, మరల తీసుకొనును; ఏష = 
ఈ; దేవః = భగవంతుడు. దెవుడు; భూయ్య = షపనః, మరల; సృషాం 
సృష్టించి; పతయః = (పభువులను; తధా = ఇట్లు, ఈ విధనుగ, ఈశః - 
పరిపాలకుడు; సర్వాధిపత్యం = అందరిపై ఆద్గిపత్యము; కురుతే, 
వహించును. చేయును; మహాత్మా = పరమాత్మ. 

ఛావము: ఈ దేవుడు నానా (పకారములుగ ఒక వల తరువాత 
మరొక వలను విసిరి, ఆ క్షేత్రమున వానిని ఒకటిగ మరల వెనుకకు తీసి 
కొనును. పరమాత్మ ఇల్ల మరల లోక పాలకులను సృషిగా వించి వారంద 
రిమె తన సర్వాధిపత్యమును వహించును. 


Fi 


_ వివరణము: “ఎకెకం జాలం బహుధా వికురిన్‌ ఆస్మిన్‌ క్షే a 
శః క్షేత్రమున పర మేశ్వరుడు ఒక్కక్క వలవేసి నానా (పకారాలుగా 
సృషిస్తాడు. “ఏకె కం" అనగా (పతే కవ న. “జాలంో అనగా వల, 
నంసార మనెడి శ్లేష్కము. “ అస్మిన్‌ మ అనగా ఈక్షేత్రమున, ఈ 
మూల (పకృతి యందు, ఈ [(పపంచవను నందు. మూల (పకృతి, మాయ, 
(పధానము, అవ్య కము_ఇవి పర్యాయ పదాలు శ (పపంచానికి బీజం 
మూల ప్రకృతి. కాబట్టి క్షేత౦ం “౫ంటే ప్రపంచం, లేక మాయ. పరమే 
శ్యరుడు ఈ మాయామయ కేత9ంలో సృషి సమయంలో దేవతల్ని, మాన 
వుల్ని, జంతువుల్ని, పక్షుల్ని. కీటకొల్ని, వివిఢరక ముల పాిణుల్ని ఒక్కా 
క్క పా౦ణిపర్గానికి ఒక్కొ గ్రాక్కుం వలవేసి నానా పికారాలుగా సృష్టిసాడు పర 
ప సృష్షించేటప్పుడు “ప్రజాతులు” (50601865) జాతులు(66%6/1)= 
కుటుంబాలు (Families), కరిమాల (Orders), విభాగాలు (C lasses), 
వర్షాలు (99312) -- ఈ విధంగా వైవిధ్యాన్ని. విభిన్నత్వాన్ని కలుగజేసాడు" 


= సంహూరతి ఏష దేవః. ఈ దేవుడు వానిని ఒకటిగ ప౦ంత్యాహారము 
చేయును, “నర్వ భూతాని కౌంతేయ ప్రకృతిం యాంతి మొమికామ్‌. __ గీతా, 
ఓ అర్జున, (కల్పాంతమున) అన్ని పాగిణులు నా ప్రకృతిలోనికి పోవును. 
ప్రకృతిలో ఉదయించిన పాంణులు స౦ళయ కాలమున దానిలోనే లీనమగును. 
గడ్డి భూమినుండ్‌ వసుంది, భూమిలోనే ఎండి పోతుంది. అలలు సముద్రం 


174 


శేంతాశ్యతర ఉపనిషతు 





నుండి వస్తాయి, సముదింలోనే అవి అదృశ్యమౌొతాయి. కలలు మనస్సు 
నుండి బయలుదేరుతాయి. అవి మరల మనస్సులోనే- లీనమౌతాయి. అలాగే 
పారిణులు ఫికృతిలో ఉదయించి, పికృతిలోనే లీనమౌతాయి. 

“భూయః సృష్వా పతయ తథా ఈశః సరా౭ధిపత రం కురుతే 
మహాక్సా. మరల లోకపాలకులను సృృష్టించి. పరమాత్మ అందరిపై తన 
సరా౭ధిపత్యమును వహించును. “*కలా.దౌ విసృజామ్యహం.” గీతా. 
కల్పారంళమున నేకు వానిని మరల బయటకు పంపుదును. “విసృజామి పునః 
ప్లవః భూతి గాం ముమిమం కృత్స్నం. _ గీతా. ఈ పాగిణికోటి మొకాన్ని 
నేను మరల మరల పంప్తతూంటాను. భగవంతుడు ఈ జగత్తును సృష్టించి, 
దానికి స్టితివి. వ్యవస్థను చేకూర్చేందుకు అతడు మొట్టమొదట మరీచి మొద 
లగు పిజాపతులను సృజించాడు. వారికి వేదంలో చెప్పబడియుండు 
షంవృ తి లక్షణాత్మక మెన ధర్మాన్ని ఉపదేశించాడు. తరువాత ఛగవం 
తుడు సనక సనందాదులను సృష్టించి, ఆ బుషులకు జ్ఞానవెరాగ్య లకణో 
_పేతమెన నివృతి ధర్మాన్ని ఉపదేశించాడు. ఆందువల్ల పర మేశ్వరుడు 
ధరాన్టన్ని జగతుయొక్క “స్తితికి కారణం చేశాడు, ఈ కారణంచేత ధరా్యాన్ని 
అమష్టించేవారు అభ్యుదయ, నిశ్శ్రేయస్సులను పొందుతారు. పరమేశ్వరుడు 
చూతకోటిని మరల మరలా పంపతూంటాడు. అతడు విశ్వాధిపత్యం వహి 
సాడు. ఆకే ఏశ్వానికి గతి. ప%;భువు, ధర్‌, అతవ సంకల్పం వల్లనే, 
ఆతని ఆధ్యక్షతనే ,.అన్నీ సృకమంగా జరుగుతున్నాయి. 





| సర్వా దిశః ఊర్ల మధశ్చ తిర్యక్‌ 
(పవొశయన్‌' _ఖాజతే యవ్వనడ్వాన్‌ । 
ఏవః స దేవో భగవాన్‌ వరణో్యో 
యోని స్వఖావాన్‌ అధితిష్టత్యేకః 1418 
టీక; సర్వాన్‌ = లన్ని; దికః = దిక్కులు; ఊర్హ్వం జ 
పెన; అధః = (కింద; చ= మరియు; తిర్యక్‌ = పార్శ్వదిశ; (పకా 
శయన్‌ = దీ పికలుగ చేయుచు, (పకాశింపజేయుచు; (భాజతే = దీప్యతే, 


రై 
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_సకౌశించును, వెలుగొందును; యత్‌ ఉ = ఏలాగున; అనద్‌వాన్‌ = 
సూర్యుడు; ఎవం = ఆ ఏధముగ; సః = ఆతడు; దేవః = ద్యోతన 
సూ భావః, (పకొశించు స్యధావముగలపాడు, డెవడు; భగవాన్‌ = ఐశంరాది 
సమని.తుడు, భగవంతుడు: వరేణ్యః = వరణీయః, సంజనీయ, వందనీయ 
పూజనీయ; యోనిస్వభావాన్‌ = కొరణస్యభావముగల (పతివసువు, పకృతిదాని 
ఉత్పతులు; (యోనిః = కారణం కృత్నస్య జగతః. సకల జగతునకు 
కారణము. (బహ్మా; స్యభావాన్‌ = న్వాత్నభూతాన్‌ పృధివ్యాదీన్‌ భావాన్‌. 
తన స్వభావమును పంచుకొను పృధివి మొదలగు చూత ములు; అధితిష్టతి = 
ఆధ్యక్షతవహించును. నియమించును; పాలించును; ఏకః అది? తీయః, 
ఒకటి. పరమాత్యా, 

భావముః: పైన, (కింద, అడ్డముగ అన్ని దిశలను భాసింపజేయుచు 
సూర్ముడు (పకౌశించు తెరగున ఆ పూజసియుడెన. దివ్పుడైన. ఏకైక 
ఇగవంతుడు సకల యోనిజ (పాణులను ల 

వివరణము: “సర్వా దిశః ఊర్శ్వః ఆధశ్వ తిర్భక్‌ (పకాశయన్‌ 
(కౌజతే యత్‌ ఉ అనడ్యాన్‌.” డైన, (క్రింద, పార్ళ్శ.ములందు అన్నిదిక్కు_ 
లను భాసింపజేయుచు సూర్యుడు (పకాశించు రీతిగ. “సర్యాదిశః అనగా 
అన్నిదిశలు, తూరు, నడమర, ఉత్తరము దకీణము, ఆగ్నేయము, నె రతి. 
వాయున్యము, ఈశాన్యము సూర్యకాంతి అన్ని దిక్కులకు సోకుతుంది. 
“ఊర్వ్వం అధః చ తిర్యక్‌.” పెన (క్రింద మరియు పార్వ్వములలో. ఆన్ని 
దిశలలొ భాస్కరుడు తన వెలుగు కిరణాలను పంప్తతాడు. “( పకాశయన్‌ 
(భాజతే యక్‌ ఉ అనడ్వాన్‌.” సూర్యుడు తిన కాంతిని అన్ని దిక్కుల వెద 
జల్లుచు (పకాశినాడు సూర్యుడు .తేజోమయుడు, ఆతడు లేనిదే (పపంచము 
లేదు. సూర్యుడు ఆరోగ్య(పదాత. అతడు జ్ఞాన పదాత. అతడు కర్మనాకీ, 
సూర్యుడు లేనిచో సృష్టి స్తంధించిపోవును. సూర్యుడు లేనిచో జీవజాలము, 
వృక్షజాలము త్వరలో నశించిపోవుము. “ఆనడ్వాగ్‌” అనగా సూర్యుడు. 
ఆకసంలో ఒక్క నూర్వుడు (పకాశినాడు. ఆ సూర్యుడు. యావత్‌ (పపంచానికి 
వెలుగునినాడు, వేడిసిసాతు. సూర్యకాంతి అనేకవనువుల పె పడుతుంది, 
వాటి చేత సూర్యునకు ఎలాటి కలుషితం కలుగదు. అలాగే పరమాత్మ 
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ఆది తీయము. పకమాత (పకృతి నంతటిని భా భానింపజేసుంది. ఫరమాత్క 
ఆవ్య క కంనుండి మృత్సిండం౦ వరకు సర్వ పదార్థాలను భాసింపజేసుంది, బశ 
ఒక ఆత సరా " జీవులలో ధాసిస్తుంది. ఆది సర్వ శ రీరాలను భాసింపజేస్తుంది. 


కాసి, అది కలుషితం కానేరదు. అది సరదా గిరి ఒంగానె యుంటుంది, 
చూ గరి ఎ 


అ భత సళ వళ సగవాల్‌ వరణ; ఆతడు = డేవిధంగా అన్నిటిని 
గియమౌాతడు. *ఏవం” అనగా అపే. నూరుడు సకల దిశలను (పకౌశింప 
జేసిన విధముగ పరమాత్మ సకల జీవ వకొటిని భాసింపజేసుంది, సః అనగా 
ఆతడు. “దెవ$” ఆనగా దోకితి నస్వభావుడు. తడు జొ తి స్స్యరూపుడు, 
ఆతడు దెలగులకు వెలుగు అతడు అనంత pra “భగవాన్‌ అనగా 
ఇగవంతుడు. అతడు పడుణెళ్వర : సంపన్నుడు, “వరేణ;ఃి” అననా ఆరా 
ఉనీయుడు, సం£ిజనీయుడు. ఆ పరమాత్మను సర్వ బుషులు, 'సర్వ “దేవ 
తలు, సర్వ యోగులు ఇజించెదరు. ఆతరు సర్వభూత హృదడయాంత రాగిని, 
ఆతడు ఆడ్పతీయుడు, - - 

“యాని స్వభి భావావ్‌ అఆధితిష్టతి ఏకః.” అతడు, ఆ ఎకెక పరమాత్మ 
యానిజ (పాణికోటి నెల్లను నియమించును, “యోనిస్వభావాన్‌” అనగా 
(పకృతియు, దాని యుక్పతులు (పకృతి యొక్క ఉత్పత్తులు మహత్తు, 

ఆహంకారము, మనస్సు ' మొదలగునవి. ys పంచభూతాలకు కొర 
ణము పంచవాతాలు పకృతి నుండే వచ్చీనవి కావున ఆపి తపు కారణ 
ముతో సమానంగా, ఒకే పోలికలో ఉంటాయి, ఈ (పపంచం మొతానికి 
ప్పథివాగది భూతాలను వాలిసాడు, ఆతడు (పకృతి 


క్ష (ర్‌ం 
2h 


టటువంటి వంచ భూతాలను నియమిసాడు. * ఏక? 
ఉదితీయః వరమాత్యా.” పరమాత్మ ఒక్కడే. అతడు ఆది” తీయుడు 


6! © 
ఆతడే అన్నింటికి ఆధిష్టానము, ఆతంబనము, ఆధారము. అతడు సర్వ 
సృషిని నియడించును. : 

టి 





యచ్చ స్వభావం పచతి విశ్వయోనిః 
పాచ్యాంశ్చ నర్వాన్పరిణామయేద్య్య । 
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సర్వ మేతద్విశ్వ మధితిష్ష త్యేకో 
గుణాంశ్చ సర్వాన్వినియోజయేద్యః 15 ॥- 


టీక; యత్‌ = ఎవడు; చ = మరియు: స్వభావం = దాని 
స్పీయ (పకృతి; పచత = పక్వమునకు తెచ్చును; విశ్వయోనిః = (పపం 
చమునకు ఉత్పతి స్థావము: పాద్యాన్‌ = పక్వమొందుటకు యోగ్య మైనది; 
చ= మరియు; సర్వాన్‌ = అన్ని; పరిణామయేత్‌ = మార్చును; 
యః = ఎపశు; సర్వం = అన్ని; ఏతత్‌ = ఈ; విశగం = విశ్వమును; 
అధితిష్టతి = నియమించును, పాలించును; ఒకః = ఒకటి; గుణాన్‌ 
గుణములు; చ = మరియు; సర్వాన్‌ = అన్ని; వివియోజయేత్‌ = 
చిపెట్టును; యః = ఎవడు. 


భావము: ఎవడు (పపంచమునకు ఏకెక ఉద్గమగ్జాన మో ఆతడు 
అన్నింటి స్వభావమును పరిపక్వమునకు దెచ్చి, పరిపక్యమునకు కేదగిన 
(పాణులను పూర్తత్వమునకు గొంపోయి, (పతి [పాణిని దాని. దాని పత్యేక 
గుణములతో నఠఅరించి. ఈ యావద్విశై మును పాలించును. 

వివరణము: “యత్‌ చ స్వభావం పచతి.” ఎవడు అందరి సుభా 
వమును పరిపక్కమునకు తెచ్చునో. ఈ సమ స్త విశ్వముయొక్క (కమాభు 
దయము పరమేశ్వరుని హ సములలో ఉంటుంది, ఆతడే అన్నింటిని పకా 
నికి తెనాడు, 


p 
లి 
0 
ah 


“విశ్వయోనిః” అతడు ఈ విశ్వానికి యోని. ఆతడు (పపంచానికి 
ఎకె క్ర ఉత్ప ి తి్టానము. అతడు ఆదిమూలము, యావత్పఏపంచము ఆతని 
నుండే జవిసుంది. అతడు జగత్తునకు కారణం, 


ఓం నారాయణః పరోఒవ్యకాత్‌ అండం అవ్య కసంభవమ్‌ | 

ఆండస్స్యాంత ః ఇమే లోకాః సప్త ద్వీపా చ మేదిసీ “ 
(శ్రీమన్నారాయణుడు (పరమాత్మ) ఆవ్య కమునకంచు పరుడు. పారణ్య 
గర్భుడు అవ్య క్రమునుండి పుటైను. అండమునందు (హిరణ్యగర్భునిలో 
ఈ లోకములన్నియు గలవు. ఏడు ద్వీపములతో గూడిన ఈ పృధివి కూడా 
ఇంది కలదు, 
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లన న్‌ పాటను 
“షాచ్చాన్‌ చ సర్వాన్‌ పరిణామయేద్‌ యః” పక్శమునకు రాదగిన 

వాణులను ఆతడు పరి పకుమునకు గొంపోవును పర మేళ్వరుడు విశ్వ 

యూవీ. అతడు ఈ విశాన్నీ సృష్టించాడు, ఆతడు ఈ విశాానికి దర్శకుడు, 

నియాముకుడు, ఈకుడు, (పభువు, "ఆతని కేవలం వీక్షణం వలననే యూన, 

జగతు | WN పొందుతుంది, 


సరం ఏతక్‌ దిశ? ౦ ఆధితష్టతి ఎకః.” ఈ సదు స విశ్వాన్ని 
యితడు వియమి=-డు. పరమాత్మ అడ్వె శతీయుడు అతని సంకల్పం లేకుండ 
గడ్డి పరక గూడ చలించదు. అతని ఆద:ర్వంలో (పకృతి సచరాచర జగ 
తును సృజినుంది. ఆమాయావి జగన్నాటకానికి సూత ధార్‌. 

“గుక్రాన్‌ చ సరా౭న్‌ వినియోజయేత్‌ యః” ఎవడు (సతి (పాణిని 
దానిని గు ర్రించగల విశేషగుణములతో నలరించునో. అతడు అన్ని గుణా 
లను అవి సయ్‌ 'పాణులకు సంబింధించినవో వాటికి వానిని పంచిపెడుతాడు. 
కర్మ సిద్దాంత ప్రకారం అతడు కర్మ ఫలాలను జీవులకు పంచిపెతుతాడిు' 
అతని (ప్రభావంవల్ల కర్మ సిద్దాంతం (పవ గల్లుతుంది, కార్య కారణా పిద్దాంతర 
(Law of cause and effect) అమలులోనికి వస్తుంది, పర మేళ్వ రుడు సర్వ 
జాడు, ఆతడు ఏ (ప్రాణికి ఎ కర్మఫలం ఇవ్వాలో దాన్ని సరియెన సమయంలో 
ఇపాడు, అతడు విధాత, కర్మఫలపదాక. (14615 the Dispenser of 


the fruits of actions) 


ర చేసిన 





తద్‌ వేదగుహో్యపనిషత్‌ సు గూఢం 
తద్‌ బహ్మా 'వేదతే (బహ్మయోనిమ్‌ | 
యే "a ర్వం శివా బుషయశ్చ తద్‌ విదుః 
తన్‌ మయా అమృతా వె బభూవుః ॥6 & 


టీక: తత్‌ = ఆది: వేద గుహ్య ఉపనిషత్సు = వేదములలో 


దాగియున్న ఉపనిష త్తులందు; గూఢం= సంవృతం, దాగియున్నది; తత్‌ = 
ఆ; (బహ్మా = హిరణుగ కాడు; వేదతే = జానాతి, తెలిసికొనును; 
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(బహ శ్రి యానిం = వేదములకు ఉత్పతి స్తానమగ హిరణగ్థగర్భునకు ఉత్స 


తి నానముగ; యః _ ఎవర; పూరం = (పాబీన కాలమున; దేవాః = 
— ® be 
డవతలు; బుషయః = బుషులు; చ= మరియు; తత్‌ = దానిని; విదుః _. 
|పత్యషీకరణము చేసికొనిరి; తే = వారు; తత్‌మయాః = అతనితో తాదాత్మ 


మునొంధిర; ఆమృతాః = ఆమృతులు: చె = = నిజముగ; దిదూవుః = అయిరి. 


భావముః వేదములలో గు: మెయున్న ఉపనిషతులలో పర(బహ్మ 
ము గూఢ మైయున్నాడు. పర్యబహ్మము తనకు, వేదములకు ఉత్ప తిగాన 
మసి హీరణగర్భునకు తెలియు -. (పాచిన కాలమున పర(బహ్మామును 
_పత్యతీకరణము చేసికొనిన దేవతలు, బుషులు అతనితో తాదాత మును 
పడసి, ఆమృత త్వము న్‌ నొందిరి 


వివధణము; “తత్‌ వేద గుహో్యోపనిషత్చు గూఢం.” అది వేదము 
లలో దాగియున్న ఉపనిష తులలో గూఢ మెయున్నది, “తత” అనగా అది, 
అంతే సర్వమునకు, అరిష్టానము, ఆలంబనము, ,ఆదారము అయినటువంటి 
పరమాత్మ. వేదములలో ఉపనిషత్తులు దాగియన్నవి. ఉపనిషతులు వేదముల 
సారము, ఉపనిష తల లో పరమాత్మ దాగియున్నాడు ఉపనిషతొలన్లు వెదాం 
తమని పీలున్లారు. gE పరమ రహస్యమైన ఉపనిషత్తులలో పరమ రహస్య 
మైన ఆత్మతత్వం, అనగా పరమాత్మ దాగియున్నాడు. ఉపనిషతులలోని 
మహావాక్యములను అనుసంధానముచే యడం వల్లనే ఆ సరమాత్య తెలియబడు 
తుంది, ఉపనిషత్తులు కేవలం జాన షునం. పరమాత్మ చిద్దనం కాబట్టి 
అతడు ఉపనిషతులనే జాననాగరంలో నిహితమె యుంటాడు. కావున 
ముముక్షువు ఉవనిషత్‌ సత్యాలను సదా ధ్యావించాలి, ॥ 


కస డ్స్‌ (బహ్మా వేదతే (బహ్మయోనిం. " తనకు వర బ్రహ శ్రము ఉత్స 
శీస్తానమని. .పారణ్యగర్భునకు తెలియును, పూర్తాత్‌ పూర్తం ఉదచ్యతే, పూర్త 
మునుండి పూరము ఉదయించెను, అనగా సర[బహ్మమునుండి కార్య(బహ్మము 
(హరణ్య గర్భుడు) పటెను. ఇచ్చట (బహ్మో ఆనగా హిరణ్యగర్భుడు. 
(బహ్మయో ని౦ . అనగా కార్య _బపహ్మామునకు ఉత్స తీన్తానము. 
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(బహుమానిం అనగా వేదములకు ఉత్ప తిానము. హిరణ్యుగర్భునకు ఈ 
షయము (పర(బహ్ముము హొరణ్యగర్భునకు కును. కదములకు ఉదమగ్శానము 
es తెలియును. 


వేదములు పర(బహ్మమునుండి ఉద్భవించినవి. వేదములలోని (పథాన 
షయం పరమాత్మ. వేదములను తెలుసుకోవడం ఆంటే పరమాత్మ న తెలు 
సగుకోవడ మే. అన్ని చేదములలో వేద్యవసువు పరమాత్మయే, వెదముల 
అర్ధము తెలిసినవాడు పరమాత్మయే, ఆ పరమాత్మ ఆనతి వల్లనే వేదాంత 
fe పరంపరగా సాగిపోతూంది, “వేదాంత కృత్‌ చేదవిదేవ చాహాంో. 
గీతా. భగవానుడు వేదాంత కర. అకడు వేదములను తెలిసినవాడు. 
(The Lord is indeed the author of the Vedanta and he is the 
Knower of the Vedas). 

“మే పూరం దేవా బుషయశ్చ తద్‌ 'విదుః తే తన్మయా అమృతా 
వె బభూవుః.” (పాచీన కాలంలో దేవతలు. బుదులు పరమాత్మ తాదా 
శా్య్యాన్ని పొంది మోక్షమును పొందారు, పూర్వ కాలంలో రు( దాది దేవతలు 
జీవాత్మ పరమాత్మ తాదాత్య్మా్యన్ని పొంది మోక్షమును పొందినారు. అట్లాగే 
దామదేవాడి బుషలు కూడ జీవాత్మ పరమాత్మ అభేటాన్ని సాక్షుత్కారం 
కోని ము కిని పొందినారు, వారు అమృతులె నారు, వారు జనన మరణ 
రహితులెనారు, (పాచీనకొఅంలో దేవతలు బుమలు వేదాంత జానంవల్త 
(జీవాత్మ పరమాత్మ అభేద జ్ఞానం వల్ల) ఆమృతత్వాన్ని పొందినారు, 
ఈ ఆధునికయుగంలో 'సెతల ఉపనిషత్‌ సత్యాలను ధ్యానించి, జీవాత్మ పర 
మాత్మ అభేద జ్ఞానమును వడయునారు మోక్షమును పొందగలరని తెలిసి 
కొనవలయును. . 


ఆగ్‌ ంతనాసి దపాంచివేయ.లాగున | బఐహ్యుము జిజొసుపు 
pag కందం మ న్‌ ఠి వ 
అజ్ఞానాన్ని నాశముజేన్తాడు, పరుషార్థంచేత ను. పర మేశ్వరాను[గహం చేతను 


(బ్రహ్మ మును సాకెత్క రించుకొని wee ఆమృతి థ్వాన్ని పడయువలసి 
యున్నది. ఉపనిషద్‌ బుషుల ఆశీస్సులు మవ యందరిపె సదా యుండుగాక। 
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గుణాన్వయో స్ట కర్మకరా 
కృతన్య తస్యైవ చోపభోక్తా 


స విశ్వరూప ల: స్త్రవర్తా అ రెత్ర 
(పాణా ధిపః సంచరతి స్వకర్యథధిః వ 


d | 


టీక: గుణానయః = గుణములతో సంగముగలవాడు; యః = 
వడు; ఫలకర్యాకరా = ఫలముల కోసము కర్యచేయివాడు; కృకస్య 


తస = తన స్వంత కర్మలయొక్క; ఏవ = మాతను; చ= మరియు; 
ఉపఖోకా = భోగము ఆనుఇవించువాడు, భో క; సః = అతడు; విశ్వ 
రూపః  విపధ రూపములను ధరించినవాడు. (తిగు జః = మూడు 


గుణములచే; (తివర్నా = మూతు రకముల [శదద్వారా; పారిణాధిపః అ 
pe ఎ 


పారిణమునకు (పభువు; సంచరతి = సంచరించును, తిరుగును: స్వకర్మభిః 
= తన స్వంత కర్మల వలన. 

భావము: ఎవడు గుణములతో సంగము పెళ్ట కొని, ఫలముల నాసించి 
కర్మ లొనర్చి, తన స్వకర్మల ఫలముల ననుభవించునో అతడు వానవములో 
(పాణాధిపతి యెనప్పటికిని అతడు (తిగుణములచేత బద్దుది. వివిధ రూపము 
లను దాన్ని స్మకర్శ్మల ఫలితముగ (తిమూర్షములగుండ సంచం౦చును. 

వివరణము: గుణాన్వయః యః ఫలకర్యుకరా, ;వవడు గుణములతో 
సంగము పెట్టుకొని. ఫలముల నొన్‌ంచి కర్యలు “చేయునో, గుణాన్సయః 
అనగా గుణములతో సంగముగలవాడు. గుణములు ,తిగుణములు, అవి 
సత్వము, రజస్సు, తమస్సు. ఈ గుణముల పాంబల్యమున ఆతడు తన 
యందు కర్చృత్వ, భోక త్వ భావములను ఆపాదించుకొను చున్నాడు. 
“గుజె కర్మ్యృజ్ఞాన కత వాసనామయెః అన్వ్నయో యస్య పోఒయం 
గుణాన్వయః ” 


తన కర్మలద్వారా, జ్ఞానముద్వారా జనించిన వాసనామయ గుణములతో 
సంబింధముగల జీవుడు గుణాన్వయుడు. జీవాత్మ వాసనామయ గుణములతో 
సంబంధము పెట్టుకొని గుణాన్వయుడు అగుచున్నాడు. వాసనా పుంజము 
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జీవుని బద్దుని చేయుచున్నది, “*ఫలకర్మకరాో అనగా ఫలముణ ను వైశించి 
కర్మ లు చేయువా డు. “ఫలార్థస్య కర్యుణః చలా కసత కర ఫలస్య, స 
ఎవ ఉపభోకా” ఆతడు కర్మఫలములను ఎదురుచూచి కర్మలు ఆచరిసొడు, 

తడు తాను జే సిన కర్మల ఫలాలను అనుభవిసాడు, అందువల్ల అతడు ఉప 
భో క్‌ అయ్యాడు, 


“సః విశ్వరూవఃి అతడు ఆనేక రూపములు గలవాడు. జీవాత్మ 
కార్యకారణ భావముతో వృద్దినొ ందుట వలన అతడు నానా దేహధారణలు 
జయను, జీవాత పతిఫలా'పే . సంగముతో కర్మలు చేయడంవల్ల ఆ 
ass లాలను ఆనుభవించడానికి అనేక జన్మలు ఎ తవలసియుంటుంది. అందు 


ఆతడు సకామ కర్మల ఆవరణవలన అనేక జన్మలు, అనేక రూపాలు 
దాల్బపలసియుంటుంది. 


Fh 


స్థ 


(తిగుణః (తీవర్యా, మూశు గుణములచే .బిదుడెనవారు, మూడు మార్గ 
ములగుండా పోవువాడు. జీవాత్మ తన యధార్హమైన , పరమార్థ స్వరూపాన్ని 
విస్మరించి, సత రజ: ఎ మోగుణములతో శం పెట్టుకొని, ఆ తిగుణ 
పాశ ములతో బదుడౌతాడు జీవుడు [తిగుణమలకు లోనె నెతిగుణుడౌ కాడు 
జీవుడు మూడు మార్షములగుండా పోతాడు. ఆ మూడు మార్గలు ఏవి ? జీవుడు 
దేవయానం, పికృయానం. తిర్వంగ్‌ మాగ్గం బాజీ: ్యో మూడు మార్గాల గుండా 

నాడు. దేపతి లమార్తాన డేవయానమని, పితృ దేవతల మార్గాన్ని పితృ 
యానమని నికృష్ట యోనుల పధాన్ని తిఠ్యంగ్‌ మార్గమని ఆంటారు, చని 
పోయిన పిమ్మట జీవుడు ఈ మూడు మార్గాల గుండా పోతాడు. 


(తమార్గాలను డేరొక విధంగా కూడా చన్సవచ్చు. “ధర్మ ఆదర్మ 
జాన మార్గభేదా అ'స్వేతి వ్ల “కన నె అనుటకు ఇట్ట్లుకూడా అర్ధము చెప్ప 


ర 
విచ్చును. “ధర్మము, అధర్మము, జ్ఞానము అను మూరు మారములగుండ 
పోవువాడు. 

“ప్రాజాధిపః సంచరతి స్వకర్మభిః” అతడు (ప్రాణాధివతి యైనప్ప 
టికి తన స్వకర్మలచేత (త్రిమాగ్గములగుండ సంచరించును. [పాణాధిపః 
అనగా (పాణమునకు అధిపతి ” పాణ్య పంచవృ తేరధిపః” జీవాత్మ 
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న దాడులు డా జాలా మదా 
పంచవృతు౬ గల పారణ మునకు అఆధీపడు, అతడు పారిణమునకు 
వపభువే యుండియు తిరుగాడవలసి వచ్చుచున్నది. సంచరతి అనగాతిరుగును* 
నంచకించును. వా వములో జీవాత్మ పరమాత ఒకటియే కొని, జీవుడు బద్ద 
సితిలో కనబడుచున్నాడు. ఎందువల్ల 2 స్త్వకర్య[॥ అనగా తన కర్మల ద్వారా, 
కాళు కర్మలు, [పతి ఫలాపేకతో చేసే వసుత, భోక కృత్య భావముతో చేయ 
బడిన కృతులు, (తిగుణములతో సంపర్క ముగల చేష్టలు బీవుని (తిమార్షాల 
గుండా, (తిగుణముల పరిధిలో, ద్వంద్వముల సుడిలో నడిపి, పడ వెచి అతసిని 
దీనస్పితికి తెచ్చుచున్నవి. 








అంగుష్రమాతో? రవితుల్యరూపః 
ప. సమన్వితో యః | 
బుదేర్‌ గు నాత్మగుణే కన బవ 
“ఆరా గమాతో కం హ్యపరోఒ పీ ద్యష్టః ॥ర || 


టీక; అంగుష్టమా (తః = బొటన (వేనియంత వరిమాణముగలవాడు 
రవితుల్యరూపః = సూర్యునివలె (భాజమానుడు; సంకల్ప అహంకార సమ 
న్వితః = సంకల్ప ఆహంకారములతో నొప్పువాడు! యః = ఎవడు; బుద్దే 
గుణేన ఆత్క గుబేన = బుద్ధి, హృదయములయొక్క పరిమితుల, హద్దుల 
వలన; చ. మరియు; ఏవ = కూడ; అరాగమాతః = సూడిమొన 
మా(త్రము: హి = నిజముగ; అపరః ఇ మరియొకటి (జీవాత్మ); ఆప్‌ ఇ 
కూడ: దృష్టః = డర్శ్భ్శింపబడును, చూడబడును, 

భావము: ఆరె మొనవలె సూక్షు శ్రమైనట్టి, రవివళ ఆజోమయ మైనట్టి 
పరమాత్మ గయే అవిద్య (బుద్ది హృదయముల ఏ పరిమితి) వలన పరమాత నకు 
శిన్నుడుగ ఉన్నట్టును. బొటన (వేలి పరిమాణముతో నున్నట్ట్లును. సంకల్పా 
హంకారములతో నున్నట్లును, జీవాత్మగను చూడదిడుచున్నాడు. 


వివరణము; “అంగుష్ట మాతః” బ్రొటన వెలి పరిమాణముగల 
స అంగుష్టం అంచే చేతి బొటన వేలు, అనంత 2 మైన అత్మ అంగుష 
ల 
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పరిమాణంగల జీచాత గ చూడబడుతూంది, ఇది ఎలా సంధవంి? బుద్దివ ల, 


లే 


వ. ఆలా డూడబిడడతూంది. బుద్ది, హృదయములు ఉపాధులు, 


య 


పరిమితివల్ల, "అనగా అవిద్య వల్ల పరమాత్మ జర్భ జీవాత్మగ దరి. ఇంప 
eg 


“రవి తుల్యరూపః” సూర్యునితో సమానమైన తేజస్సుతోనుండువాడు., 
ఆంతరీక్ష్షంలో ఒక్కనారిగ వేయి సూరులు 3 ధాని. " ఎంత కాంతి యుంటుందో 
ఆ కాంతికి ఆ మహాత్ముని కాంతివి పోల్చనగును.. వాస వంలో పరమాత్మ తో 
పోల్చినపుడు సూర్యుడు మిజుగుము పురుశవంటి వాడనవచ్చును. అటువంటి 
పరమాత్మ అజ్ఞానం వల్ల. అవిద్యవల జ్‌వాత గ దకింపబడుతూంది, 


“నంకల్వ ఆహాంకార సమన్వితః” సంకల్పముతో, అహంకారముతో 
కూడనవాడు బుద్ది, హృదయం, మనస్సు, దేహం, సంకల్పం, ఆహాంకారం 
జవ న్ని యూ అవిద్యయొక్క ఫలితాలు, ఇవన్ని “అవిద్య యొక్క వికారాలు 
(Modifications). ఇవి పరమాత్మను పరిమితుని గావినాయి పరమాత్మతో 
జీవాత్మ తాదాత్యంవల్ల ఈ పరిమితిని దాటితే జీవాత్మ పరమాత్మతో లీన 
మౌతుంది, జీవాత్మ పరమాక్క బౌతుంది.' దేహంతో తాదాత్మ్యాన్ని అహం 


Ww 


రం అంటాము. పరమాత్మతో తాదాక్యా్యన్ని ఆనబాంక్తార్యరు అంటాము జీవ 


se 


వం సంకల్పము. పరమాత్మ భావం విసృంకల్నం. 


బుదైః గుణేవ -ఆళ్మగుణేన్త చ వవ. "బుద్ధి, హృదయముల వరిమితుల 
వలన గూడ బుది. హృదయముల పరిమితి యనగా ఆవిద్య, పరమాత్మ 
అవిద్యవలన బద్దాక గా చూడబడుతుంది. అవిద్య తిగుబములగుండ పసి 
వనుండి, ఆది ; సత్ర రజన మాగుః: అములగుండ వనిచేస్తుంది. (తిగుణములను 
క సేనాని పరమాత్మతో జీవాత్మ యొక్క తాదాత్మ్యం అసంభవం. గుణ 

ములను దాటడం ఆఇఎచేఅక్ల్ఞానాన్ని సప మానవుని పరిమితునచే 

ఆఅవిద్యావికొరాలను తుదముట్టింప జేయడ మే (తిగుణములను ర. 
ఆందువల్తనే ఛఇగవానుడు అర్హునవకు ఇలా ఉ ఉప డెశిసాడు. 


విపెరిగుణోో భవాషన” ఓ ఆర్తున.: నీవు (తిగుణాతీతు డవగము 
వ న్‌ స ™ 
ee సైస్‌ 
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క. a a 


“ఆరా గమా (తక అనగా ఆరెమొనవేంటి (నూక మైన)వాడు, పర 


మాత్మ గూక్షితి నూక్షిము. సూక్షుతాఃత్‌ “ఆవిజేయం” పరమాత్మ బిహు 
సూక్ష్య మెన కారణంముచేత దాగని తెలిసికొనుట చాల గహానము. అందువల్ల 
పా ళ్‌ 


సరమాత్నను తెలిసికొనుటకు స్తమష ,పయిత్నం చేయాలి; గుర్వనుగహం 
పొందాలి. పరమేశ్వరుడు ఆబణుమాతుడు,, ఆతడు ఆనంతుడు పతము. 
కశ ఉపవిషడ్‌ రిహన్యాన్ని _గహాంచాతి. అపరోకానుభూతిని పడయాలి. 

“పా ఆపరో2౬పి దృష్టికి ఉండేది ఒక సత్యవస్తువె.- ఉపాధివల్ల 
ఇంకొకటి ఉన్నట్లు కొనదిడుతుంది. ఆవిదృవల ఇంకొక జీవాత్మ యున్న 
కనబడుతుంది. జలంలో (పతిబింబపరుపబడీన సూర్యుని వంటివాడుజీవాత 
జలం అనే అజ్ఞానాన్ని తీసి వేస ఒక్క సూర్యుడే, ఒక్క పరమాత్మయే 
వెలుగొందుతుంది. ఈ సత్యం తరువాతి మంతం౦లో దృషాంత పూర్వకంగా 
తెలుపదిడుతుంది, 


వాలాగశత భాగస్య 
శతధా కల్చితన్య చ; ' 
ల జీవః న విజ్రేయః న a 
స 'చానంత్యాయ కల్పతే 19a 
టీక. వాల్యాగ = = వెంటుకకొనయొక్క; శత భాగస్య _ నూరవ 
భాగములో: శతధా నూరురెట్టు, కల్పితస్య = విభజింపబడిన; చ = మరియు 
భాగః = = భాగము, ఆంశము; జీవః = జీవుడు: సః ఇ అతడు; వివేయః = 


Ms ను; నః ౨ ఆతడు: చ = మరియు; అనంతా” య ఇ అనంత 
సము: కల్పతే = శక్యము, ఉన్నది. 


భావము; ఒక వెం్మటుక కొనయొక్క 'నూరవభాగమును మారు 
భాగముబుగ, విధజించగ ఏర్పడు .భాగమలత సూక్ష్మ మెనది జీవాత్మ, కాని 
ఆతడు త తతః అనంతుడు. అతడు విజేయుడు. 
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నన GIN I A EU BE uit 
వివరణముః వాల్యాగశత ధాగస్త్వు. వెంటటుక కొన యొక్క నూరవ 

భాగము యొక్క. వెం[టుక చాల సన్నమైనది దాన్ని నూరుబాగాలు చే” 

ఒకొక భాగము ఆతి సూడ మౌతుంది, అప్పుడ డి కంటికి కూడ కన 

బడదు, ఆది సూ క్షుదర్శినిలో కనదిడవచ్చును, 


“శతధా కల్పితన చ నూరు భాగములు చెయబడివ వెం[టుకకొన 
డాగమును మరల నూ౫భాగాలుగా వి;జింపబడిన. ఆతి సన్నని వెంటుక 
కొనను నూరుభాగాలు చేసి. ఆ నూరు భాగాలలో ఒక దానివి తిసికొనా. దాన్ని 
దాన్ని నూరు భాగాలు చేసి, అటుచేయబడిన దాన్ని ఒకదాన్ని తీసకొంటే ఆ 
వాగం ఎంత సూత 6గా ఉంటుందో ఆంతి సూక్కుదు మైనది జీవాత్మ. 


“కాగ జీవళొ జీవాత ఆత రంత నూక్ష్మ మైనది. ఒక వెం(టుక కొనను 
పది వేలు భాగాలు చ ఆందులో ఒక్కా భాగం ఎంతసూత్త్షంగా ఉంటుంది? 
బహుశః అది సాధారణ సూక్ష్యుదర్మెని (Micr080p6) లో దర్శనీయం కాక 
పోవచ్చు. ఆత్మ ఆతి సూష్మమైనది,'ఈ మంతం దృష్టారతంగ చెబుతుంది. 
(బహ్మము ఆకాశ లాగా సూక్ష_మెనది. దాని సూక్కుత్వంవల ఆది అజ్ఞా 
నులకు ఆపిదితం. 


“సః విజేయః" ఆతనిని తెలిసికొనవలెను ఆ ఆత్మను తెలిసికొన 
ఐరేను. ఈ ఆతను. తెతిసికొనవళనం పే Sew: కొవాలి, (బహి 
మొదలుకొని పారాదే పురుగు వరోకు ఉండే సమ స వరాసులలో ఆత్మ 
దాగియుంది, మానవుడు త తతః (in essence) (బహ శ్రమే. కాని ఆతడు 
ఆవిద్యా పాబిల్భంనల్లి, ఉపదేశించిన .పమ్మటకూడ “అహం (బహ్మాస్మి" 
ఆనే సత్యాన్ని తెలుసుకో లేక్ష పోతూన్నాడు, ఆతినికి మనం ఏ జోధచేయక 
పోయినప్పటికి తామ “ఫలానా వ్యక్తీ కుమారుడు" అని భావిసాడు, ఆతడు 
మలినమయ డెహాన్నే విశుద్ద ఆత్ముయని.ఇిమపడ్డుతాడు. ఈ సంసారంలో 
మోహితుడె, మూఢుడ చరిస్తాడు, ఆవిద్య ఎంతవిచిత్ర మెనది! మాయ ఎంత 
అగాకవైవర. మోహం ఎంత అద్భుత మెనది! 


ఆత్మ అన్నిప్రాణులలో దాగియున్నది. అది (పకాళింపదు: కాని 
చ వారియ యొక్క నిశిత మెన, సూత్మబుద్ధిచె ఆది దర్శితమగుచున్నదిః 


EN 
ర్త 
శవ 
(ల్‌ 


ఛ్‌ 
as) 
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కె తాశ-తర ఉపనివతు 


ఆశుద్ద మెన, సూల. న బుద్దియుం డేవా5 కి ఈ ఆత్మ (పకాశింపదు. (పష 
ఆతా a క తపా వరిళుద్ద మై ఎన. కుళొ; (గమన, సూష్చు చమన బుడి 


[pal 


ల 


గలవారు అత్మను ని సాకత్కరించుకొనవచ్చును 


“స చ అనంతాయ కల్పతే” ఆత్మ 
ఆది అనంతం. ఆత్మను ఆకాశానికి పో లుపారు, కుండలోని:ఆకాశం, గడి 
లోన ఆకాశం మేఘంలోని ఆకొఠం ఆంతా “ఒకే. నానా విథములెన పరి 

మిత పరిసితుల వల ఆకాశానికి నివిధ నామాలు పెడుతాం..కుండలోని ఆకా 
శాన్ని ' భటాకాళమనియు. గదిలోని ఆకాశాన్ని మఠొకాశ మనియు 
మేఘంలోని ఆకాశాన్ని గగనాకాశమనియు వివిధ . నామాలతో పిలునాము, 
ఆలాగే ఒకె క ఆఖండ (బహ్యూము నానా జీవుల రూపాన్ని ధరిసుంది, ఒకే 


ఆగ్నినుండి వెలువడిన వః న్న స్ఫులింగాల.లాగా ఎకె క ఆత నుండి ఈ ఆచేక 


ఆంత లఅణుతరం౦ ఆయినప్పటికి 


ఢం 


జీవాత్మల రూపాలు ఆ (బ్రహ్మము ధరిసుండె. నానా రూపములు, నామములు 
ఏర్పడుతాయి ఘటింగోడలను, మఠంగోడలను భీదించిన _తమవాత ఘటా 
కాశం, మఠాకాశం౦ అతృశ్యమె * ఆ ఆకాశాలు విశ. కాశంత్రో షక మౌ తాయి. 
అదేవిధంగా ఉపాధులు, అనగా వివి దేహాలు, మవస్సులు నాశ మొందిన 
పిదప జీవాతల్యు పరమాత్మతో తాదాతికమౌతాయి, | 

పరమాత్మ ఆనంక 6, అతడు పకపూరుడ్సు అతడు అఖండం. అతడు 
ఆద్వితీయుడు. అతడు ఎకైక్ష వసువు. అందువల్ల అంతయూ ఆత్మయే. 
ఆనంత్తమే యని అవగతం చేసుకోవాలి. దావికోసమే. అవిద్యను ఆంత 
మొందించుకో వాలి 


యద్యచ్చరీరమాదత్తే | న వష 
' తేన తేన స యుజృతే ౩10 ॥ 


టీక: న ఏవ స్త్రీ = ఫ్రీ కాదు! న (ప్రమాన్‌ ఇ పురుషుడు కాడు; 
షః = అతడు: నచ ఏవ ఆయం జ ఇదియు కాదు .నపంసకః - 
వపంనకిము; .' యక్‌ యత్‌ = ఏమే: శరీరం = శరీరమును; 


"gg 





శవాశతర ఉపనిషతు 
నో నా 
ఆవశే. తాల్చునో, తేన తేన = ఆయాదానికో; సః = అతడు; 


యుజ- తే = కలాపబడును 


ఫావము; ఆతడు ప్రీయు కాడు: స్తరుషుడును కాదు. నప్పంసకము 
సె త్రముకాదు, తాను ఎయే శరీరమును దాల్బనొో దానితో అతడు తాదాత్మ?ము 
నొందును. (సంజ: ధపరుపబడును. కలుపబడును) 


మ్‌ 
pr 


వివరణము: వ ప” ఆతడు ఇయు కాదు. “న స్తమాన్‌ 
ఏషః” అతడు పృరుషుడును కాదు “న చ ఏవ అయం నప్పంసకఃి ఈ ఆత్మ 


పంసకమును కౌదు. 


ఆతడు స కాదు, ఆతడు ఆత. అతడు అశరీరి. లింగము స్తూల 
దేహానికి సంబంధించినది. ఆటి యెడ చేహరకొతుడె న వరిజుద్ధ (బహము 
నందు. లింగ మెక్కడిది* అందువల్ల పరమాత్మను ప్ర క్‌ యని అ కురుముడని 
గాని. నపంసకమని గాని ఎలా చెప్పగలము? “స్వతః అద్వితీయ అపరోక్ష 
దిహ్మ ఆత్మ స్వధా వతాంత్‌ నెవసీ న షమాన్‌ ఏష నెవచ అయం 
నసంసకఃొ, స్వయం నావెతు ఆది డయ బహ స్వరూపము. అయిన కార 
కామున ఈ ఆత్మ సీ కాదు, జ పరుషుడుకాదు, నప్తంసకము గాదు. 

"యత్‌ యత్‌ శరీరం ఆదతే తెన తేన సః యుజ్యతే”. అతడు ఏయే 
దేహాన్ని ధకె. దానితో తాదాత్మాాన్ని పొందుతాడు. ఆతడు స్త్ర శరీరాన్నో 
జమున కిరాన్నో. లేక నషంసక శరీరాన్నో తీసికొన్నప్పుడు ఆ యా శరీ 
రంతో ఒకటి యౌతాడు, దానితో సంబంద పరుపబడుతాడు. ఆతడు తాను 
దాక్సిన శరీరంతో తౌదాత కకం చెందుతాడు, “యదాత్‌ ప్‌ శరీరం పరుష 
శరీరం సపుంసక శరీరం వా ఆదతే తేన తేన సచ విజ్ఞానాత్యా యుజ్యతే 
సంయుజ్య తే త తేక్‌ ర్యాన్‌ ఆత్మని ఆర్యస్య ఆధిమన్యతీ ee హం 
కృళోఒ౬హం పుమాన్‌ ఆహం క అహం నస్తంసకో౭.హం ఇతి. స్తీ దేహమో 
సరుష దేహమో, నపంసక దేహమో ఏడి తాను ధరిపే స విజానాత్మ 
స పమపబడులాడు, ఆప్పుడు ఆత్మయందు తతో దేహా ధరలను 
ఆరోపించి, “నేను లావుగా ఉన్నాను, నేను సన్నగా ఉన్నాను, నేను మగ 
వాణి, నేను మగువను, నేను మగటిమిలే నివాణ్ణీ” ఆని అభిమానం పెంచు 
కొంటాడు, అనగా అతడు దెహ ధర్మాలను ఆత్మ పై ఆరోపిసాడు. 


1IR9 


బారా అందు వు ము మ మన్యునా వులు మతాల ఇల్లు మున నా మిమెయకులు ని ముడు కామి లులుతు మను క మయి నా జు సుద చ బలగాల న నవి కుత మిన. ఇను వ మిల నాముతి యేక ఈ ఆ ప్రాచ ఇయు చండ మ మాలు య మము వ్యయ 2 మ వనాల మును యల యజ లాకు ప ము యే చామ ము పులు ల ము మయ మ్‌ చ్లను ఇకో 


ఆత్మ సరం వ్యాపి అనంతము, దేహారపాతము. నికవయవము అఖం౦ 

డము, శాశ్వతము, నిత్యము, సరిశుదము. మక ము ఇఆద్బితీయము సర్వో 
ఏ అని 

త్మ్యషష్టము, ఇటి ఆక్మలో స్త్రీ, సం, నషంసక లింగభేదము ఎలా ఉద 


కాబటి మనం ఆనుడినం ఇలా ధ్యానించాలి 


నేను పిపూరషెన పవిత్రతను ... ... - ఓం ఓం 

కుడ్దోఒహ 0 సిరంజనో౬.హం పున. సం “స 

నేను లింగరహిత ఆత్మను = ........ హ్‌ స 

ఆత్మయందు కామము లేక లె 0గిక వాసన బేదు. ....... ఓం ఓం ఓం 
కామము మనోవికారము. నేను ఈ ఏకారమునకు రాకీని ఓ... ల 
అఆసంగోఒహం. నేను అసంగుడను....... అరు ఓం ఓం 


నా మనోబలము (ఆత ్కదిలము) శ వమెనడి, 
యా 


దృఢ మెనది, నిర్నిరోధ మెనది.... .... ఓం ఓం ఓం 

నేను భౌతిక, మానసిక (బహ్మాచర్య ములో 

సంఫూరముగ సు, పతిషుడను.... =. ఓం cl io 
ea a 


ఇప్పడు నేను శుచిత9 మును అనుభవించుచున్నాను......4. ఓం ఓం ఓం 
పర మేశ్వరుని ఆనుగహంవల్తి నేను నానాటికి, సర్వదా ఇనుమడి ము, 
ముమ్మడియు ఆభివృదిచెందుచున్నాను, 





సంకల్పన స్పర్శన దృష్ట మో'హెః 
(గానాంబువృష్ట్యా చ ఆత వివృద్ధి జన్య 
కర్మానుగాని అనుక్రమేణ దేహీ 
స్థానే షు రూపాణి అభిసం| పపద్యతే ॥ 1] | 


టీక:  సంకల్చన = ఆలోచనలచే. స్పర్శవ = స్పర్శచే: దృష = 
దర్శనముచే: మోహెః = మోహముచే; (గాసాంబువృష్టా = (గాన అంబు 
వృష్యా క ఆన్న పాన ముల వృషిచే; చ= మరియు; ఆత్మవిపృద్ది జన్మ = 
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శ్వెతాశ్వతర ఉపనిషతు 


టయ దం 2 నన నజ నబి గ అ బు న వినని భాను ఇ ఇచి జ అదం అ ఇనా నాలాన వాతి నునన ని వవ న ననా నా ఆద కనవా నల నచ నిని యని ఇయం యనా నబ ముత వనుక ఇవ మమల నటనా యు వయా న ఆ గా ఆనయ యను ము వుల దయను మము క మాసమని బటట బున మలో 


నంచి; అను[క మేణ = రమముగ, ఒకదాని వెంట మరొకటిగః; దేహీ = 
దేహ భృత్‌, జీవుడు; స్తానేషు = నానా స్థానములలో, వివిధ సలములలో: 


దేహముయొక్క-_ పెరుగుదల; కర్మానుగాని = ఆతడు చేసిన కర్కంలనను 


రూపాణి ఇ రూపములను,ఆకారములను :అధిసం(పపద్యతే = థరించును 
తాల్బును. 


భావము: దేహము అన్నపానాదులచే వృడినొందునటుల జీవుడు 
a] 

సంకల్చ స్పర్శ దృషి మోహములచే తాను చేసిన కర్మల ననుసరించి, నానో 
ర లు | 
(పదేశములలో నానా రూపములను (క్రమముగ దాల్పును, 


వరణము: “సంకల్పన. మొదటిది. సంకల్పం పరిశుద మెతే జీవుడు. 
రి కు 
చే వను సు ర బె క | a ws అల్‌ ఇ టీ దె 
ఎ పనులు సుకృతాలు బొఠాయి ధార్మిక మైన పనులు హృదయాన్ని శుద్ది 
చేసాయి. మానవుడు సత రాభ్యుదయం పొందాలంటే సత్చంకల్పసమన్వితుడు 
కావాలి, సంకల్పమే నిజమైన కర్మ (Thought is real action), 


“స్పర్శన” స్పృశించుట రెండవది. సంకల్పము మొదటిది. తరువాతి 
స్పర్శనం. తాకుట అనేది చర్మముయొక్క పస. స్పర్శ అనేది త్వగిం 
డియ వ్యాజారము. సంకిల్ప ముల మూట మనస్సు. ఇం(డియాల్ని మనస్సు 
చరింపజేసు గి. సంకల్పం (అనగా మనస్పుుయొక్క (పమేయంలేకుండా 


ఇండియ వాాపారం జరగదు. 


“చృషి దర్శనము మూడవది సంకల్వం తరవాత స్పర్శనంవసుంది 
తతో దృష్టి విధానము దాసి తరువాత స్పర్శనం తరవాత) దృష వసుంది 
అనగా స్పర్శ పిన్యుట దృ్భషి. సత్నంకిల్పంవల్ల పర మేశ్వరుని పాదాలు 
పట్టుకోవడం ఆనే భాగ్యం కిలుగుతుంది. పరమేశ్వరుని చరణ కమలాలను 
స్పృశించిన యనంతరం అతని వదనాన్ని వీషీంచడం జరుగుతుంది. నిర్మల 
హృదయుడు భగవంతుని సర్వ నామరూపాలలో చూడగలుగుతాడు. 


“*'మాహ[* మోహము నాల్ళవది శతో మోహః. దృష తరువాత 
టబ 


మోహం కల్గుతుంది, ఎల్లప్పుడూ భగవానుని ధ్యానించడం (సంకల్బం), 
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"ఇఇ వ్రతాశ్యతర ఉపనిషతు 





ఆతసి వాడ సరోఒహాములను స్పృశించడం (స్పర్శ), అతనినే సర్వనామ 
రూపములలో దర్శించడం (చృషి) అతనిపై దివ్భానురాగమును, _పేమను 


ఆలవరచుకోవడం (మోహము. ఇవి ఆత్సాభ్యుదయానికి వివిధ సోపా 
నాలు, 


మనస్సు పరమేశ్వరుని చరణాంబుజముల వె సృనకు మరలి తె జీవుడు సత్వ 
రంగా ఆభ్యదయాన్నిపొందుతాడు. అబుగాక మనస్సు విషయ వాసనలవె పృనకు 
మరలితే జీవుడు శీఘ్రముగా వినాళాన్ని పొందుతాడు. "తెః సంకల్పన 
సరన దృషి మోహ అథ అళు కనాంణి నిషఇంద[తేో*ి. ఆత 
స్పర్శ లపై గ్‌ కా హః న్‌ థాని నిష్పం (11 డు 
సంకల్పము, స్పర్శ. దృషి, మోహము  వీనిచె శుభాశుభ కర్మలనొన 

రు 

ర్పిన వాడ గుచున్నాడు. కాదిటి మన నంకల్బము, స్పర్శ, ద్శషి, మోహము 
భగవత్సరమనము చేయవలెను. అట్లు చేయసచో మవకు వావివలన వినాశము 
తప్పదు. 


“ గానాంబువ ఏషా! చ ఆతా వివృది ది జన్మ " అన్న పానములచే దేహ 

ము వృదినొందును, అ వహాహపిల వల సూల శరీరం దాగా వృదిచెందు 
థె ౧ ® 

తుంది, అలాగేజీవుడు తన కర్మానుసారము సంకల్పన స్పర్శన దృషి 


మోహములచే వివిదావసలను, రూపములను పొందుతాడు. 
¢) 


క్‌ 


“కర్యానుగాని అను[క్రమేణ డెహీ” జీవుడు కర్యానునారమ కర్మా 
ఫలాలను అను;వినూంటాడు. ఆహారం, పొనీయం మన దేహం పెర? 
టందుకు తోడ్పడుతాయి. ఆలాగే జీవుడు తానొనరించిన వివిధ కర్మల ఫలాలు 
జీవాత్మ వివిధ దశలలో, వివిధ రూపాజలో వృద్దిచెం దేందుకు తోడ్పడుతాయి. 
ఈ వృద్ది ఒకక్రమంలో జరుగుతుంది కారణకార్శా సంబంధాన్ని ఆనునరించి 


es 


ol 


జీవుని వృద్ది పరిణానుం సంఖథవిసుంది. 


“స్తానేము రూపాణి అధిసంపపద్య కే” జీవుడు తాను చేసిన కర్మల 
ననుసరించి దేవతలలోనో, నీచ పాణులలోనో మనుష్యులలోనో జన్నిసాడు. 
జీవిడు శ్రీ గానో. పరుషుడుగానో నపుంనక (సాణిగానో జ్మిసాడు దేహాన్ని 
ఆహారం ఎలా బలిష్టం చేనుందో ఆలాగే జీవుణ్లీ కర్మలు_పభావితుణ్ణిచే నాయి. 


లీ 
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ఫ,తాశ తర ఉపనిషతు 
ఇ న్‌ poe 





₹006 and drink nourish the physical body. Virtuous acti— 
ons nourish the inner soul. అన్నపానాలు సూల దేహాన్ని వోషి 


చ 
కొయి. దు కర లు జీవాత ను జోషి యి 
ae = యి 
మకా క TP ఈ మూ 7.4 
ము అను ఇవాం ఇ ప _ 
జనో ఖు Newey. ప్‌ ణి మే ౪ [తక వ 
ఠి వ్‌ (san 
2 దది 2 అం వానో ఒం లీలా 
మాపాశ ఉదా స్రగుణెర పుణోత్‌ | 
os మను 
న! క జ” Ca w చ 
 శతియమూగుణు రాతంగుకౌశా తమాం 
లు కక వై g ల 
జ వనాని ఇ అవ శ శ ఇ వాక్‌ చా = 
సంయోగ జాతురపకరె౬ పి చృషః ॥ 12 | 
కు 
టీక: సూళాని = సూలమెనవఏ: సూక్మెణి = సూక్మమెనవి 
ళు లు లూ 


బహూని _ అనేకములు; చ = మరియు; ఏవ = కూడ: రూపాణీ 


రూపములను: దేహీ = జీవాత్మ! స్వగుణెః = తిన స్వంత గుణములచే: 
వృణోతి వరించును, ధరించును: ,కియాగుజెః = కర్మల యొక్క గుణ 
ములచే; ఆత్మగుణః = తనమన సృయొక్క గుణములచేత, చ = 
మరియు; తేషాం = వాంయొక్క; సంయోగ హేతుః = కలియుటకు కారణము. 
సంయుక చెయ ండుటకుకారణము, ఒక్క బయ ండుటకు కొరణము; అపరః = 
ఎరు. అన్యము, ఇతరము; ఆపి = కూడ; దృష్టిః = దర్శింపదిడుచున్నది, 
కనబడుచున్నది. చూడబడు చున్నది 


భావము. జీవాత్మ తన స:గుణములను, (కియాగుణములను, మనో 


శ 


గుణములను అగిసరంచి సూలషన సూక్ష్మ మన రూపములను అనేకముల*ు 
ణు డా రా 


వరించును (ధరించును), ఆ రూపముల గే సంయోగమునక- కారణ". ఇకా 
కటిగ నున్నవ 


వివర ౨మ: “లాగి సూక్షాణి బహూవి చెవ రూపాణి డేహీ” 
రు ల ళ్‌ 
జీవాశు ాలమెన రూపములను, సూక్ష్మ మెన రూపములను ఆనేకములను. 
వ మ 6 
హీ ఆఉనగా జీవుడు. 2 ,జీవాత్య, జీవాతు స కైర్యలచే 
దవా ఉనగా జీవుడు, విజానాత్మి,జవాత్య, జీవాత్మ సకామ కిర్యలచ బద్దుడగు 
కా 0 


చున్నాడు తడు గుఐములచే బంధితుడ గుచున్నాడు. విపాతి కర్యలను 
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పతిషిద్ర కర్మలను ఆచరించుటచే కలిగిన యల తడు "హా 


by 


హ్‌ 
సూల రూపముల పెదవి జీవాత్ము తన పూరం కరత ననుసరించి స్తూల 
రూపదు ధికింవవచ్చున జాజాకాది రూపములు గాలరూపములు. ఆటు 
వంటి సూలరూపములు అనేక జన్మలలో ఆనేక రూపనులు జీవాత్మ ధరింప 
దూపములు చి 


న్నవి, తెజస ధాతువులు మున్నగు వాటితో 
. దేవాది శరీరములు సూక్ష్మ మెనవి. ఇటు 
వంటి సూక్ష్మ దేహాలను ఆనేక జన్య శ్రలలో అనేక రూపములను జీవాత్మ పొంద 


ల 
ళం 
ల్‌ 
£ 
(థ్‌ 
ef 
§ 
ద్ద 
Re 
( 
ల 
టి 
లీ 


వచ్చును,స్తూల రూపములుగాని, సూక్షరూపములగాని. ధరించుట పూరం 
కర్మానురూపమే యుండును, 

“స్వగుబెర్‌ వృణోతి డ్రియాగు జః ఆత్య గుణిః చ”. తన స్వగుణ 
ములను, [కియాగుణములను, మనో గుణములను అనుసరించి, స్వగుణములు 
జీవాత్మయొక్క_ సాయగుణములు. ఈ స్వ గుణములు అతని దేహమునకు సంబం 
ధంచినవి [కియాగుణముటు ఆతని కర్మలకు సంబంధించినవి, ఆత్మగుణ 
ములు ఆతనీ మనస్సునకు సంబంధించినవి మానవుడు తనపూర్య దేవా 
గుణముల ననుసరెం? , (కియల యొక్క గుణముల ననుసరించి. మనస్సు 
యొక్కగుఐముల ననుసరించి నూతన దేహాన్ని ధరిసాడు. పూర్వ డిహముచే” 
పూర్యకర,; ల ఫలిశముగ ఎర్పడిన సంనాాా రములకు అనుగుణముగ మాన 


వుడు నూతన చేప న్ని వరనాడు. (కొత దేహంతో సంయోగా,కి కొద: 
మేమిటి ? 


“తేషాం సంయోగ హేతుః అపవః ఆపి దృష్టః ” దానియొక్క కూడి 
కొకు కారణము న్యమై యున్నది దేహంతో సంయోగాకి కారణ మేమిటి? 
కర్మ అంటామా? కౌదు కరా జడ మెనది అది ఫలాన్ని ఇవ్వజాలదు. ఇక 
కర్మఫలాన్ని ఇవ్వుగలిగినవాడు పరమేశ్వరుడే, ఆతడే కర్మఫల పదాత_ 
ఆందువ ల్ర దేహంతో సంయోగానికి కారణం శగవంతుడే The Cause 01 
the union with the body is the lord, 


a రైలు పమ్తైకాత్తుంం క్త మ్స. 
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అనాద్యనంతం కలిలస్య మధ్యే 
విశ్వన్య [సషారమనకరూపషమ్‌ । 
రం 
విశ్వ స్యెకం పరివేషితారం 
(“an రై 
జాతా? చేవం ముచ్యతే సర్వపా౭ 8 ౩18 ॥ 
జ పకా య | 
టీక: ఆనాది అనంతం = ఆదియును అంతమును చేవివానిని 
అస [జస నోలహ, సః = 
కలిలస = గందరగో శస, అల సా Fo మధ్యే = = మధ్య; విశ్వస్య = 
మిక ద ను; అనేకరూపం ఏవిఠరూప 
ములను ఢకెంచువానిని; విశ్యస? = విశ శ్య్వముయుక్క_; ఏకం ఇ ఒకటే ఒక 
పకివేషితారం = ఆవరించియుండువానిని జాతా" 2 తెలిసికొని: దే 
వంతుని; ము ముచ్యతే = = తన్ను విడుదల గాపంచుకొను ను! సర౭హపాే 
శంఇఖములనుండి. అన్ని ఐబంధములనుండి. 


(పపంచముయొక్క; సర్గిషారం 


భావముః: ఆది మధా గంతర హాశతుడును. అల కల్లో లప మధ్య (ప పపంచ 


మును సృష్టించు చువాడును, నానారూపధారియును. విశ్వము న ప. ర్చిన 
జకెక నాషమియును అయిన దెవుని సాకెఠత్క రించుకొని జీవా శ్ర సరో 


శ ్న౫ఖములనుండి ముకి ని పొందును, 


వివరణము, అనాది అనంతం పర మేశ్వరునకు ఆద )౦తములుబేవు 
ఆతనికి ఆది. మము, అంకములేవు, అతడు అనంతుడు. అతడు సరః 
గతుడు, సర్వజుడు. సేరుశకి మంతుడు అతడు అఖండము, కావున అత 
విలోజది. ప్రస వష ఉరకాలు 

“కతిలస్మ మధ్యే” గందరగోళము మథ్య గహన గభీర సంసారస్కు 
మధ్యే. అత్య ంతి గంభీర మైన సంసారము మధు? పర మేళ రుడు విచ్శితమై మెద 
సంసారము మధ్య (పపంచాన్ని సృషినా నాడు సంనారం దాట శ క్యముగానిది, 
అది దు సరం, ఆగాధం, భగవంతుడు అల్లకల్లొలంలో విశ్వాన్ని సృషించి, 

వాది న్ని న! 
డానికి స్టీతిని చేకూరుసాడు, 

"ఏకశగాస్య (నమ్టారం” విశ, ముయొక్క_ సృష్టికర్యను ఘటమును 
మనం చూచినపడు ఘటాన్ని తయారుచేసినకులాలుడు ఒకడున్నాడసి 
తెలుసుకొంటాము.అలాగే విచి(త్ర నటువంటి ఈ విశ్వాన్ని ఆలోకించినపుడు 


195 


శే తాశంతర ఉపనిదతు 





అనంత శకి సంపన్నుడైన పరమేశ్వరుడు (విశ్వస్య (స్రష్ట) ఉన్నాడని మనం 
అనుమానించాలి పరమేశ్వరుడు (పపంచాన్ని సృష్టించడ మేగాక, దాన్ని రక్ష 
సాడు (పళయకాలంలో దాన్ని తనలో లీనం చేసుకొంటాడు పర మేశ్వరునకు 
విశ్వసృష్టి కార్యంవల్ల = (పయోజసం స్పలావం లేదు, “భగవంతుడు సృషి 
ఎందుకు చేసినాడు” డేది అతి వశ్న. దీనికి సమాధానం లేదు, మనం వేఠత 
తల బద్దలు చేసుకొన్నా ఈ ఆతి పశ్నకు సమాధానం వొరకదు ఎలాగో మనం 
శః విశ్వంలో పుట్టినా ము. ఇది దుఃఖాల యము, అశాశ్వతము, దానినుండి బయట 
పడడానికి యత్ని చాలి ఆ నుక్నమే “గవంతుని పావ పద్మము ఎమీదభ కి 


“అనేక కూపం,” నానా రూపములు దాల్బవానిని భగవానుడు అనేక 
రూపాల్ని ధరిడాడు, ఆతడు నిర్గుణుడు. నిరాకారుడు, ఆతడు ఎందుకు అన్ని 
రూపాలు ధరిసొడు? పరాత్పరుడు భక వత్సలుడు. భకులు తాము భగపంతుని 
భక ద్యానించేకోసం అతడు వివిధ రూపాలు ఛరిహాడు. ఆతడు సగుణమూ రి 
యౌతాడు, (పపంచంలో కనబడే సరనాము చావాలలో ఆతడున్నాడు. ఆ 
పర మేళ3రుని సకల నామరూపములలో దర్శించడం, సకల నామ రూపములలో 
సేవించడం సాధనలో ముఖ్యమైన మెట్లు అప్పుడే మనము చేయు కర్యణు 
యోగ కృతులు కాగలవు. మనం జీవితగమ్యాన్ని శౌధించగలం. “ఎకం సక్‌ 
విిపా బహుధా వదంతి” సత్యము ఒక్క టు. దాన్ని జ్ఞానులు ఆనేక ఏడ 
ములుగా (పవచిసారు. అనేకత్వంలో ఏకత్ప్చాన్ని దర్శించడ మే ముఖ న 
నాధన 


“విశంస ఏకం పరివేషితార౨.” విశణమును ఆవ్నగముచెయు ఏకెక 
రీ ఆ fo లా 


(6% 


స్వామిని, పర మేశ్యరుడు ఓక్క దే. ఆతడు అన్ను తీయిడు ఆతిడే యావ 


G 


పపంచాన్ని వ్యాపించియున్నాడు. జంగమ గావరాత”కమెన సకల భూ 
ఇ గై థె re 
(పపంచం పర మేశ్వరునివే నిండియుంది, “ఈశావాస్యం ఇదం సర్వం” 
ఈ యావద్‌ విశ్వం పర మేశ్యనిచే పరివ్యాప పయుంది. కౌబటి వెర్పాటు 
అనే మెలా ఠం 
భావనను వదలాలి ఐక్యదృషిన అలవరిచుకోవాలి. (బహ్మోానందం అను 
చు 


ఇవించేదానికి. మోతద్గాారం (ప వేశించెదానిక్‌ ఇటువంటి భావన చాలాముఖ్యం 


196 


శేంతాశ్వతర ఉపవిషతు 


రానా నారా ౨ గ్‌ 


| "జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాశై 8” భగవంతుని కెలిసికొని అన్ని 
ప్రత తేటల నుండీ ముకు డగును. భగవంతుడు పరంజ్యోతి అతని దర్శన 
మాత్రమున ఆవిద్యాంధకారం అదృశ్యమౌతుంది జీవుడు పరమాత్మతో 
తాదాక్క్యం పొందిన వెంటనే ఆవిద్య, కామ, కర్మలు నాశమౌతయి. అవిద్య, 
కామ, కర్చల నాశంతో జీవుడు బంధ స్పితినుండి మోక్షమును పొందుతొడు 
దేవుని తెలిసకొనుటయే ఆడి దిడరికు అంతము, అవిద్యా పరిసమాప్పి యే అజ్ఞాన 
బంధముల తొలగుటకు మూ:ం౦0 
నాలగవ ఆధా౫యంలోనసి పదునా 


భావమే ద్యోతమౌొతుంది. 


ప మంతంలో కూడ యిటువంటి 


న్‌ 
క. 








భావగాహ్యం అనీడాఖ్యం 
భావాభావకరం శివమ్‌ | 
కలానరకరం దేవం యే 
విదుస్తే జహుస్తనుమ్‌ & 14 ॥ 


టీక భావ(గాహ్యం = విశుద్ర్తమైన అంతఃకరణముతో (గహింప 
దగినది; అనీడాఖ్బం = అశరీరాఖ్యం, పదార్హ్దరహిత మెన, దేహములేని; 
వ ఆభావకరం = 'సత్‌* నకు 'ఆసక్‌ "నకు కారణ మైనవానిని: శివమ్‌ = 
శుద్దుస అవిద్భా తత్కార్య వినిర్ము శ్రక్సం, అవిద్యనుండియు దాని కార్యమునుం 
డయు ముకుడె నవానిని" కలాసగకరం = వదునారు కళలు ఉదృవించుటకు 


కార ౪ మెవవాసిని: దేవం = ఇగవంటు.: ౮ ౨ ఎవరు: విదుః = 
తెలిసికొందురు: తె = వారు, జహు _ త్యాజింతురు; తనుమ్‌ _ శరీరమును 


gl 


భావము; “విశుద్దాంత కర ణముతో తెలియదగినవాడును, అఆకశరీరు 
డును, సతునకు ఆసతునకు కారణ మైనవాడును. ఆవిద్యయు తత్కార్యమును 
లేనివాడు. పదునారు కళల ఉద్భవమునకు తరణ మైనవాడును అయిన భగవంతుని 
తెలిసకొసనవారు పునర్జున్మలనుండి ముకులగుదురు. 

వివరణము; “*భావ గాహబాంొ అనగా విశుద్దమెన ఆంత ఃకరణముతో 
తెతియదగిన దె పర మేశరుని అవరోకానుభాతిచే సాకొత్క రించుకొన 
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వలయును God is to be realised by direct intuitive per- 
ception. మో గులు ధ్యానందాారా తమ మనస్సులను భగవంతునిలో లీనంచేసి 
ఆతన్నిదర్శిన్తారు. పర మేశ్వరుని ఉనుకవను మనం యితరులకు (పదర్శింప 
చేయళేము, ఆ పర ఒశ రిని నిర్విచింవలేము ఆతనిని నిర్వచించడం అతనిని 
సిరాకరించడ మే యౌతుంది, TO define god 18 to deny god. 


“అనీడాఖ్యం ” అనగా శరీర రహిత మెనది. lt is incorporeal, 
immaterial. ఆత్మ ఆశరీరము. దానికి స్టూల.సూక్ష్మ. కారణ శరీరాలులేవు, 
భగవంతుని దేహము చిన్మయ దేహం, అది మాంసాది ధాతువులతో నిర్మిత 
మెనది కాదు ఢగవంతుని శరీరం పాంచభౌతిక మెనది గాదు. అతడు చిద్దనుడు, 


“భావాభావకరం,” భావమునకు అభాపమునకు కారణ మెనది. భగ 
వంతుడు సక్‌, ఆసత్‌లకు కారణమైనవాడు, “సక్‌” అంతే వ్యక క (పపంచం 
(కార్యము). “అసత్‌” అంటే అవ్యక్త ౦ (కారణం). అసత్‌ అంశే శూన్యం 
కాదు సూక్ష్మ మైన, అవ్యక్త మన కారణావ్ని అసతీ అంటారు. జ్ఞానులకు 
భగవంతుడు *నత్‌' అజ్ఞానులకు వ్యక | పపంచం “సతీ”, P| గీతలో 
ఇలా సెలవినారు: సదనచ్చాహ హమర్థుద ఒ ఆరున నేనే సతును నేనే అసత్తును, 


శివమ్‌, మంగళ (పదమైనది Re పు మంగళ (పదుడు, అతడు 
తన భ రులకు సకల శుభములను ఆఅనుుగహిసాడు. ఆతడు మన పాపములను 
భస్మం చేసాడు, ఆతడు నిత్యశుద్ధుడు. “ శుద్దం అవిద్యా తత్కార్య వినీయ్యు 
క్‌ 0 ఇత్యర్థః “= భగవంతుడు శివుడు. తట్‌ శుదుశు, అత నిలో అవిద్యయు, 
ద్‌ కౌరస్థములును లెవు, ఆతనిని ధ్యానించుటవలన ఆవిద్య అంత మొందు 
తుంది, 


“కలాసరకరం" పదునారు కళల పుట్టుకకు కారణ మెనది. కళచే సృష్టిం 
చునది. కళ్ల అనన భగవంతుని స్వశ కి. “కశానర్గకరం' టే వేదములను, 
తదితర శా ప్రయులను సృష్టించిన వాడ సయు అర్థము చెప్పనగును. * క్రళ్లా 
నాం షోడశానాం 'పాణాది నామాంతానామ్‌”. (పొణాది నామములుగల పదు 
నారింటిని కళలు ఆంటారు, ఆ పదునారు కళలు ఏవన, 


1. (పాణము 2. (శోద్ద శ. ఆకాశము 4, వాయువు 5. జ్యోతి 8, ఆపస్సు 
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తమల ను మము నవువా ee 
Ts క 3 8. ఇంద్రియములు శ. మనస్సు 10. అన్నము 11. వీర్యము 
12, తపస్సు 13. మం(తము 14. కర్మ 15 కళ 16. నామము. 


“దేవం .యే విదుః జహుః తనుమి” ఎవను ఆటువంటి భగవంతుని 
ఆ) తెలిసికొందురో వారు శరీరమును తృజింతురు, “దేవం యే వః 
అహమస్మీతి కే జహుః పరిశ్యజేయుః తనుం శరీరమ్‌” "ఆహం (బహో స్క 
(నేను (బహ్య్మామును) అని ఎవకు కెలీసికొంటారో వారు దేహాన్ని త గ్థజినారు 
దేహాన్ని విడువడం అంటే చెహాధ్వాసను విడిచిపెట్టడం, వారు ఆక్మతో 
తాదాత్మ్యం పొందుతారు. వారు శరీరాన్ని తకజినారు. ఆంచి వారికి యింక 
దేహాన్ని ధరించడం ఉండదు. అంటే వారికి ఇంక పునర్ణన్మ యుండదు, 
వారికి జన్మ లేషిచే దేహం యుండదు. డేహంనేమిచే వారికి ఇంక యాతన. 
దుఃఖము ఉండవు కాబటి పరమే మెశ్వదుని యథార్త స్వభావమును తెలసుకొన్న 
వారు దేహాఢ్యాసను తొలగించుకొని. వరమాత తో తాదాత్మ్యమును సడసి 
ఆత్యంత దుఃఖనివృతి ని పొందుతాము, 





ఇతి శ్వేతాశ్వతరోపనిషద్‌ భాషే 
పలచ మోఒధ్యాయః 


కటలా శాన or అ మూ 


షో ౬ ణో యం 
అ 
ఆరవ అ ధ్యా యము 
స్వభావమేకే కవయో వదంతి 
కాలం తథాన్యే పరిముహ్యమానాః । 
దేవస్యెష మహిమా తు లోకే 
యేనవం (భామ్యళే (బహ్మచ్చ్శకమ్‌ ula 
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అజాత 





టీక: స-భావం = (పకృతి; ఏకే = కొందరు; కవయః = ధ్యాతలు, 
ఆలోచనాపరులు; వదంతి = చెప్పుదురు: కాలం ఎకాలముః: తథా =కూడ: 
కొందరు; పరిముహ్యుమానాః = మోహితులె న వ్య కులు; దేవస్య = 
ముక్కు; ఒకక జం మహిమా 2 గొప్పతనము; తు = యధార్హముగ; 
లోశకే = (పపం ంచములో; యేన = దేనిచే; ఇదం = ఈ; (ామ్యతే తిప్ప 


pb) 11 


బడుచున్నదో; |బహ్మాచ కమ్‌ = (బహ్మచక్రము. 


భావము: ోకొందరుతా _త్వికులు (పకృృతిని ఈ విశ? మునకు కారణమని 
నుడువుదురు: మరికొంద. మోహితులె నవ; కులు ఈ విశ్వమునకు కౌలము 
కారణమని చెప్పుదురు. కాని ఖా: నవములో చెవ్వనియొక్క మహిమచేత నే 
ఈ (బహ్మ్యచ(క్రము గి|రున తిరుగుచున్నది. 

వివరణము: “స్వభావం ఏకే కవయః వదంతి” కొందరు మోహితులెన 
తాః త్రికులు స) భావమును ((పకృతిన్సి విశ*మునకు కారణమని చెప్పుదురు 
ఆట్లుచె ప్పెడి తా _త్వికులు కడు మోహితులు వారు పరమమూఢులు వారు ఆజ్ఞా 
అ వారు ఆవీద్యా [పాబల్యానికి € లొనె న వారు. వారు విశ్వాన్ని విశే: శునిె 
ఆరోపించాము. వారు దేహాన్ని ఆత్మాయని అనుకొంటారు. వారు (పక్సృతిచే 
విళానికి మూల కారణమని చెప్పుతారు. “అవశానంతి మాం మూశ్చాం 
మయాధ్యకేణ (పకృతిః నూయతే సచరాచరం” __ గీతా. 
మూఢులున్ను తెలసుకోళరు, నా అధ్యక్షతన (పకృతి సచరాచర విళశ్వాగ్నా 
సృజిసుంది. Nature does all actions with the help of the light 
of the Lord. భగవంతుని కాంతి సాయంతో (పకృతి అన్ని పనులు సర్వ 
_రీనుంది, అందుచేత విశ్వానికి మూలకారణం భగవంతుడు. విశ్వాసికి కార 
౯౦ (పకృతి గాదు. 


“కాలం తథా అన్యే పరిముహ్య మానాః” మూఢులే న మరికొందరు 
విశ్వమునకు కాలమును కారణముగ చెప్పుదురు. కాలం అం'పే ఏమిటి? 
కాలం మానసిక వృతి, Time isa mode of the mind. మనస్పం కే 
(పకృతి. విశ్వానికి మూలకారణం కాదు. అందువల్ల కాలంకూడ విశ్వానికీ 
మూలకారణం కొదు. వర మేశ్వరుని. ఆజ్జచేత నే సెకనులు, నిమషాలు” 
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గంట a రోజులు, మాసాలు, సంవత్సరాలు, యుగాలు (్రమిసు 
న్నాయి. అందువల్ల విశ్వానికి మూలకారణం పర మేశ్వరుడే. కాలాన్ని విశ్వా 
నికి కారణంగా చే ప్పవారు కాలచ కంలో కొట్లుకలాడే మూఢ్రు లే. 

“దేవన పషః మహిమా తు లోకే యేన ఇదం (భామ్యతే (బహ 
చృకమ్‌,” నిజముగ ఈ లోకమున పర మేశరునియొక్క గొప్పతినముచేతనే 
(బహ్మచ్యక్రముగి్ని ౬న (ఇమించుచున్నది. దేవస్య మహిమా అనగా భగవం 
తుని మహిమ, పళివము, గొప్పతనము. దేవుడు విశాంనికి మూలకానణం. 
ఆతనియొక్క _పభావం వల్లనే ఈ సచరాచర జగతు తిరుగుచున్నది. (ధామ 
యన్‌ సర్వభూతాని యంజ్రారూధాని మాయయా ___గీతా. తన మాయాశ కిచే 
సర్యపాిణులను (యంత్రము. నుంచబదిన కొయ్య బొమ్మలవలె గిరున 
'ఉమింప జేయుచున్నాడు. హేతునానేన కౌంతేయ జగద్‌ విపరి వ ర శే. 
గీతా, భగవంతుని అధ్యక్షత కారణంచేత. . ఓకుంతీకుమార. ఈ (వవంచం 
తమణం చేస్తూంది. పర మేశ్వరుడు చలన మూలం (PRIMUM MOBILE) 
అతడే ఈ సంసార చ కాన్ని ( తిప్పుతాడు. అతని మాయను దాటవతెనం పే 
అక నివి నన 1 మార్గము. 

“మూ మేవ దే. సద; ౫౦తే మాయామేతాం తరంతి తో గీతా. 
నన్ను ఎవరు భా ఖా వారే ఈ మాయను దాటుదురు. 

“ బహ్మచ[కం” సృష్టి చ కము. ఇదే విశ్యచ(కం. ఒకటవ 
ఆధాయంలో నాలుగవ శ్లోకంలో విశ్వచ కం వర్తింపబడింది, 
భగవంతుని విశ్వచకంగా ధాకవినారు. పరమేళ్వరుని (ప్రభావంతో విశ్వ 
చకోర ' “లం కాదట విశ్వానికి మూ౭కారణం భగవంతుడే. 





ల 





యేనావృతం. నిత్యమిదంహి సర్వం 
జః కాలకాలో గుణీ సర్వవిద్‌ యః | 
తేనేశితం కర్మ వివ ర్రోకేహ 


న ప డా 
ఘ్పథ్యరి పజో ఒనిలిఖాని చింత్యమ ura 
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ద జాలా 
టీక; యేన- ఎవనిజేః ఒ-వృతం = కు. 1 
వ్యాపి ౦పబడియున్నది; నీత్యం = ఎల ల ప్పుడు; ఇదం = ఈ; జె = నిజముగ 
సరం = సమన ము; ఆంత యు; జ్జ! = సర్వవిక్‌, అవకు 
కౌలకౌలః = కాలాపి కరా, కాలమునకు కూడ (పభువు: గుణీ ఇ గుణ 
వాన్‌, గుణములు కలవాడు; "సర్వవిద్‌ = సరుజొడు, సర్వము తెలిసినవాడు; 
యః = ఎవడు; తేన. ఆకని చేత: ఈశితం ఆజ్ఞాపింపబిడి; కర్మ = పని, 
సృృష్టికొార్యము; వివకతే = వికసించును, (ప్రకాశితమగును; హ = 
(పసిద్ధదోోతకము: పృధ్వి ఆప్‌ తేజః ఆనిల ఖాని = భూమి జలము, అగ్ని, 
వాయువు, అకాశములుగ; చింత్యమ్‌ = భావింపబడుచున్నది, పిలువబడు 
చున్నది. 


భావముః - సర్వజ్లాడును, కాలమునకు (పభువును గుణవంతుడును, 
క్లానస్వరూషడును అయిన పరమేశ్వరునిచే ఈ సమస (ప్రపంచము సదా 
వ్యాపింపదిడియున్నది, సృధ్వి, జలము, అగ్ని, వాయువు, ఆకాశము ఆని 
పిలువబడుచున్న సృష్షికార్యము ఆ పర మేశరని ఆజ్రవలన (పకాశితమగు 
చున్నది. 


వివరణము: “యేన ఆవృతం నిత్యం క పా సరంంొో ఈ 
యఖిల జగతు సదా ఎవనిచే ఆవృత మెయున్నదో. ఈ విశ్వము పరమేశ 
రునిచే వ్యాపిత మె మైయున్నది. ఈ జగ తు ఒక నియమములో పర మేళ్వరునిచే 
వ్యా పమెయున్నది. ఇది వా సవను. 


"జః కాలకాలః గుణీ సర్యవిద్‌ యః”. ఎవడి జ్ఞానస్వ ఏరూవడో, 
కౌలమునకు కూడ (పభువో, గుణవంతుడో సర్వజ్ఞుడో. కా అనగా 
జ్ఞానస్వరూపుడు, పర మేళ్వరుడు చిన్మయుడు, ఆతడు ద్మనుడు, అతడు 
సర్వ విత్‌, అతనికి అన్ని తెలియటవలననే ఈ జగతును ప్యాపించి పాలించు 
చున్నాడు. మరియు అతడు ఆంత ర్యామియె ఈ జగత్తును నియమించు 
చున్నాడు. ఛగవానుడు తన జ్ఞానంతో సకల భువనాలిను. రషీనున్నాడు. “గీతా 
జానం ఉపాశిత్య ఆ్రీన్లోకాన్‌ పాలయామ్మ్యహమ్‌.” గీతా జ్ఞానముతో నేను 
(కృష్ణ పరమాత్మ తిభువనములను రకీంతును, 
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కాలకాలః అనగా కాలకారః, కాలన్య్యాపి కరా, కాలమునకు (పభువు, 
పర మేళ "రుడు కాలకారుడు. ఆతడు కాలమున' కూడ క రం అతడు కాలా 
నికి కాలము. అతడు కాలానికి క ర. ఆతని అనుజ్జవ= లనే కాలచ(కం దొష్ల 
తుంది, “కాలో ౬స్ప లోకక్షయ కృత్‌ (పవృద్దః ఫ్‌ మ నేను జగత్సెం 
హారకుడ నె విజ్బంపంచిన కాలుడను, “ఆహం ఒవ అక్షయః కారక." = 
గ్‌తా. ఆక్షయమగు, నాశములేని కాలమును నేనే. 


“గుణీ ఆనగా గుణవాన్‌, గుణవంతుడు. “గుణ్యపహత పావ్యా 
దిమాన్‌.” అతడు సర? కిల్చిషరహితుడు. ఆతడు సకల కల్యాణ గుణము 
లతో శోనలు విరుబుడు “సర్వవిత్‌ యః,” ఎవడు సర్వవిదుడో “సర్వం 
నేతి ఇతి "సర్వవిద్యః.” అన్నింటి తెలిసినవాడగుట చేత సర్వవిదుడని 
పిలవబడుచున్నాడు, 

"సేన ఈశికిం కర్మ వివర తే హూ.” ఎవని ఆనతిచే సృృష్టికార్యము 
(పకాశితమగుచున్న దో. ఈ పని ఆపి మళ రుని ఆజ్జ్బవలన (పకాళశిత మగు 
చున్నది. ఈ పని అవగా సృష్టికారక్టము ఖ్‌ ఈశ రణ ఈశిత౦ _పేరితం 
కర్మ (సజీవ ఫణీ, హ శబ్దః (పస్కా ద్యేతకః” పొ పరి మేశారుపిచే (పేరి 
త మైన పసిద్ధక ర్మ మాలయందలి సర్పముతో పమావమెనది. "హా శబము 
వసిద్ధమును సూచించును. “వివిరశే.” ఆనగా వికసించును, (పకా 
os ఇచ్చట శ) er ఏవ రవాదం కనిపిస్తుంది. (తాడు 
పాముగ కనబడుతుంది, ఆలా కనెబడినప్పటికీ శాడు ఎటువంటి మార్పును 
చెందదు. (దస్య్యాము జగలుగ కనబడుతాడు ఆతడు ఆలా కసిపించినప్ప 
టికి ఒటువంటి పరిణామం పొందడు. కాపున ఆ పర మేశ్వరుని యూనతి 
వలననే ఈ యావత్‌ సృష్టికార్యము (పకాశతి మగుచున్నది. 


“పృథ్సి అప్‌ తేజః ఆసిల ఖాని చింత్యం” ఆది భూమి, జలము 
ఆగ్ని, వాయువు, ఆకాశముగ భావింపబడుచున్నది. జగతు పంచభూత 
విర్మితము. జగకు పరిణామం చెందుతుంది. జగదీశ్వరుడు అవి[కియుడు 
మార్చులెనివాడు. విశ్వం ఏశ్వెళ్వునిపె ఆరోపింపబడింది. భగవంతుడు 
మార్చుచెందుతున్నట్ను కనబడుచాడు.. ఎందువల్ల ? అవిద్యా దోషంచేత 
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మావా ననన... 
మేశురుడు పరిణామం చెందినటు కనబడుతాడు. జగత్‌ ఆత్మనా వివ రోత్ర 
న్‌ (st) ది. 
| పపంచంపరమాత్చ పె ఆరోపింపబడింది, 





కచ చప ము 


fap 
కాలేన .చె వాతుగుణె ఎ నూక్త్మెః ॥తి ॥ 
ఎన్‌క Pn +) 


టీక: 'తతీకర్ళ = ఆ పని. సృష్టి: కృత్వా = దేసి; వినివర ర = 
తాము (పత్యా హారముచేయును; భూయః ఇ పనః, మరల; తత తస్య = త తము 
యొక్క; తత్త్వేన = త త్వములతో; సమేత్య = కూడి; మోగం = సంయో 
గమును, ఏకత్వమును; ఏకేన = ఒక దానితో; ద్వాభ్యాం = రెండింటి చేత; 
(తిభిః = మూడింటితో; వా= లేక; కాలేన = కొలముతో; చ_ మరీయు; 
ఎవడ మాతమే; ఆత్మగుజెః = మనస్సుయొక్క గుణములచే; చ= 
మరియు; సూక్షైః = సూక్మమైన వానిచే. 


భావము: పర మేశరుడు ఆ పనిని చేసి (సృష్టించి, ఒక తత్త్వము 
తరువాత మరొక తత మును ఒకదానితో. రెండింటితో, మూడింటితో, ఎని 
మిదిలటితో, మరియు కాలముతో, మనస్సు (ఆంత కరణము యొక్క 
సూక్ష్మగుణములతో తాను సంయోగ మై, (పవెశించి ఏ(శాంతి న్‌ నొందును. 


వివరణము: “తత్‌ కర్మ కృత్వా వినిష ర్య భూయః.” అతడు 
ఆ పనిని చేసి (ఆనగా సృష్టి గావించి). మరల విశ్రాంతి గెకొనును, “తత 
కర్మ కృత్యా” అనగా పృధివ్యాది కర్మలను గావించి, ఈ విశ్వాన్ని 
సృష్టించి. పరమేశ్వరుడు విశ్వాన్ని సృృంష్టిచిన తరువాత విశాింతి తీసు 
కొంటాడు. “భగవంతునకు విశ్రాంతి ఎమిటి? అతడు సాడీమాతుడుగ 
ఉంటాడు, ఈనాతీగా ఉండడ మ భగవంతునకు విశాాంతి. ఈప౦పంచాన్ని 
సంనారాన్ని అతడు సృజించినప్పటికి దాని పాగిబల్యానికి అతడు గురికాడు 
ఈ నగోచర విశ్వపారిబల్యానికి ఆతడు .లోనుగాడు. అతడు ఆకాశవర్‌ 
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నిరికడు, అతడు అన్నిటికి ఆధారము, అదిషానము. అలంబనము ఆయి 
nap ఇ 

నప్పజికి అన్ని కర్యలకు ఆతీతుడె , అస్పృశుుడి యుంటాడు, పర మేశ్వరుసి 

ఏదియు అంటదు: ధగవానుడు ఆసంగుడు, 


“తత్వన్య త తేన నమేత యోగం” ఆతడు ఒక తతంతరువాత 
మరొక తత 5౦తో నంయోగం చెందుతూ (పవేశిహాడు, 

“ఏకేన ద్వాభ్యాం షతిభిః ఆష్షభిర్‌ వా కాలేన చ ఏవ ఆత్మగుణెః చ 
సూకి 3౪". అతడు ఏక్రముతో రెండింటితో, మూడింటితో, ఎనిమి 
దింటికో కాలముతో మరియు మనస్సుయొక్కు సూక్షుగుణములతో 
సంయాగమౌతాడు, ఏకేన అనగా ఒకదానితో. ఈ ఒక తత్వం 
ఏమిటి? అది అవిద్య. అజ్ఞానము ఈ ఒక తత్వంతో ఆత్మ సంయోగం 
చెందుతుంది, ఈ ఒక తత్వాన్ని అవ్యక ము అవికూడ వివరిసారు. 


ద్వాభ్యాం అనగా రెండింటితో. ఆత్మ. ధర్మము, అధర్మము అనే 
కండు తతా లతో సంయోగం చెందుతుంది. ఆది రాగము, ద్వేషము అనే 
ఆండు తత్వాలతో సంయోగమౌతుంది. ఈ రెండు తత్వాలను అవ్య కము 
బుద్ధి ఆని పెతము వివరినారు. (తిః అనగా మూడింటితో. ఆత్మమూడు 
త్రతా ఇలకో “సంయోగమౌతుంది. ఆమూడు కతలు ఏవి? స్టూలశరీరం, 
సూక్ష్యు శరీరం, కారణ శరీరం ___విటిని, సత్వగుణము, రజోగుణము. 
త మోగుణము_వీటివి. జా(గ్రదవస్త స్వప్నావస్థ సుమహ వస ... వీటిని, 
దేశ, కాల, కారణములు ___వీటిని మూడు తత్వాలు అనుకో వచ్చు సీట్‌ ళో 
ఆత్మ సంయోగమౌతుంది. ఈమూడు తత్వాలను ఆవ్యకృము, బుద్ది, 
అహంకారము ఆని నితము వివరిస్వారు, అష్టధిః అనగా ఎనిమిదింటితో'* 
ఆత్మ ఎనిమిది తఈత్వాలతో సంయోగహౌతుంది. ఆ అష్టతత్వాలు ఏవన్న 
పంచఘాత ములు, మనస్సు, బుద్ది. అహంకారము. ఈ ఎనిమిది తత్వాలను 
అవ్యక్తము. బుద్ధి, అహంకారము, పంచ తన్నాతలు అనికూడ వివరినారు, 


భూమిరాపోఒనలో వాయుః ఖం మనో బుదిరేవ చ | 
a 
అహంకార ఇతీయం మే ఇన్నా పకృతిః ఆపషధా॥_గీతా 
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భూమి జలము, ఆగ్ని. వాయుపు, ఆకాశము, మనస్సు, బుద్ధి. ఆహంకారము.___ 
ఈ ఎవమిపి విధములుగా నా (పకృతి భేదమును పొందియున్నది. 


కాలేన ఆనగా కాలముతో కాలము కూడ ఒక తత్వమే. కాలముతో 
ఆత్మ సంయోగంచెందుతుంక. భగవంతుడు కాలాన్ని నియమిసాడు . అతని 
అతని అనుజ్ఞ చేతనే అని సంభవిసు ఎ న్నాయి. ఆత్మగుణె 8 సూడ అనగా 
సూత్ష్యుములే న ఆతాగుణములకతో. ఇచ్చట ఆత్య ఈజ్‌ మనస్సు, 
ఆంతఃకరణము. ఆత్మగుణములు అం'పే మనస్సుయొక్క- గుణములు" 
రాగద్వేషాది గుణములు అని అర్హము. అవి సూక్ష్మ మైనవి. ఆత్మ రాగ 
ద్యషాది గుణములు అని ఆధ రము ఆవి సూక్ష్యుమెనవి. ఆత్మ రాగద్వే 
షాది గుణములతో సంయోగ మౌతుంది. 


పర మేశ్వరుడు (ఆత్మ) ఈవిధంగా ఓకటితో, రెండింటితో, మూడింటి 
తో, ఎనిమిదింటితో. కాలంతో అంత$కరణ గుణముల తోతత 1౦ వెంట 
తత ౩౦తో సంయోగ మై, వానిలో (పవేశించినప్పటికి అతడు అసంగుడు, 
నిర్తిప్తడు శేవలం సాక్షీస్వరూపడు అని తెలిసికొనవలెను. 

అసక్ష్త ౦ సరణబ ప్రత్‌ చెవ_. గీత 
ఆత్మ ల సంబంధము లేనిదయ్యును అన్నిటిని ధరించియున్నది. 








ఆరభ్య కర్యాణి గుణాన్వితాని 
భావాంశ్చ నర్వాన్‌ వినియోజయేద్‌ యః | 
తేషామభా వే కృతకర్మ నాశః ల! 
కర్మకయే యాతి స తత్త్వతో ఒన్యః 848 
టీక; ఆరభ్య = (పారంభించి కర్మాణి = సృష్టిని; గుణాన్వితాని = 
గుణనులతో కూడిన; భావాన్‌ = (ప్రాణులను: చ= మరియు; సరార్రన్‌ = 


అన్ని; వినియోజయేత్‌ = ఆజ్ఞాపించునో; యః ఇ ఎవడు; తేషాం= వాని 
యొక్క; అభావే = లేమియందు: కృతకర్మ నాశః = చేయబడిన కర లను 
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షా 

నాశ మొనరించును: కర్మక్షయే = కర్మనాశమొందిన తరువాత; యాతి = ఉం 

డును; న = అతడు; త్రత 3తః = తన పారరూపములో; తన తత్వ్వభావ 
ఎలో; ఆని? = మరొకడు, ఇతరము 


భావముః: పరమేశంరుడు (తిగుణములతో కూడిన సృష్టిని (పారం 
బెంచి. సకల (పాణికోటిని ఒజ్లాపించును, గుణములు లేనపుడు ఆతడు 
కరశ్రనాశనమును కలుగచేసి, ఆవికంంసము తదుపరి తవసార రూపమున 
అతడు వేరె యుండును. 

వివరణము: ఆరభధ$ కర్వ్యాణి గుణానిాతాని. పర మేశ్వరుడు గుణ 
ములకోగూడిన కర్మలను (స్నష్షి') ఆరంభించి గుణములు (తిగుణములు 
అవి స కే3ము. రజను, తమస్సు ఈ మూడు గుణములతోగూడిన సృష్టిని 
కగవానుడు [పారంధించి ,_పకృళి (తిగుణములలో కూడియుంటు 0ది= 
కర్మలు = తము సాకి? ౧క, రాజసిక, తామసిక కర్యలుగ ఉండును, భగ 
వంతుడు "తిగుణాత్మకమయిన సృష్షిని | పారంగించి దానికి కదలిక కలుగ 
జేయును. 

భావాంశ్చ నర్వాన్‌ వినియోజయేత్‌ 'యః ఎవడు సకల - ప్రాణికోటిని 

ఆజ్షాపించునో. పరమేశ్వరుడు | తిగుణాక్కక మైన సృష్టిని గావించి. అంద 
రి సకల |[పాణులను ఆజ్ఞాపీంచును. అక్షర మైన పరమాత్మయొక్క- ఆనతి' 
వలననే ఈ విశంము సద్రమముగ నడచుచున్నది, 

కేషాం అభావే కృత కర్మనాక కః ఆగుజములు లేనపుడు అతడు కర్మ 
నాశమును గావించును. [తిగుణాతీతులె న మహాత్ములు సకల _కర్మఐంగ 
ములనుండి ముకు అగుదురు 

“కర్యక్షయే యాతి స త తతోఒన్యః” కర్మలు నాశమొందిన పిదప 
ఆకడు తన సారరూపమున వేరె యుండును. గుణసామ్య అవస్థలో (తిగుణ 
ములు నీళ్చల స్టితిలో నుండును, ఈ నిశ్చల సితికి భంగము కలిగినపుడు, అనగా 
విషమావసయందు సృష్టికలుగుతుంది, భగవానుడు తాను ఈ సృషిని మొన 
ర్నినను ఆ సృృష్టికార్యముచే అతిడు లి ప్పుడు కాడు. అతడు సర్వదా సాక్షి 
సారూపుడు., 
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“కర్మక్షయే యాతి స త త్వతోఒన్యః,” కర్మలు నాశ మొందిన పిదవ 
అతడు తన పరమాళ్షి దివ్య నంరూసమున వేరెయుండును, పర మేశ్వర 
అర్బణంగా చ చేసిన క కర్మలు మానవుని జసేళన అవి అతనికి హృదయ 
శుద్ధి కలుగ ఖేస్తాయి. ఆందువల్ల ఈళ్వరార్పిణ బుదధితో కర్యలొనరించువాడు 
అవిద్శా తతా; సారములమేండి తానుభిన్నమని తెలిసకొనును, మరియు అతడు 
తాను నాకెత్‌ (బహ్మాము ఆని తెలిసికొనును, 'ఆన్యః' అనుటకు బదులు 
“అన్మద్‌" అస మనం పాఠాంతరం (గహిసే అప్పుడు అర్హం ఇలా ఉం 
టుంది; “అతడు (పకృతి యొక్క. త త్వములన్నింటిని భిన్న మెయుండు 
(బ్రహ్మమును చేరును. అవగా అతకు (బిహ్యమువలె నగును.” “కర్మ 
క్షయే” అనగా అవిద్య నాశ మెనపుడు. అవిద్య నశించినచో మానవుడు చేసిన 
కర్మలు ఇక ఉండ వు, మానవు డొనరించీన కర్మలు నాశన మెనపుడు జీవాత్మ 
త త్వతః వే రెన దానివల్ల, ఆంటే ఆవిద్వా తత్కార్యములనుండి ఆతడు 
భిన్న పా న దానివల్ల న పతక ము కుడౌ తాడు. 


మానవునకు కర్మ క్షయం ఎప్పుడు కలుగుతుంది? ఆతనికి మోక్షం 
ఎప్పుడు లభ్యమౌతుంది ! మానవుడు కర్మక్షయీనిక సాధన చేయాలి 
ఆతడు 1. గుకూవదేళం పొందాలి. 2. అతనికి భగవద్భక్తి యుండాలి, 
తీ ఆతనికి భగనద్భకీ యంత గురుభ కీ కూడా ఉండాలి. 4 అతడు (శవణ 
మనన,  నిధిధాంనసనముల ఎ అభ్యసించాలి. న. అతడు యమ, నియమ, 
ఆసన, [పాణాయామ, (పత్యాహార, ధారణ, ధ్యాన, సమాధియను అంగ 
ములుగల అషాంగ యోగమును ఆభ్యసింపవలయును. 6 అతడు కాలము. 
యోగ ఆభ్యాసమున గడుపవలయును. 7 అతడు సద్దుణములను అలవరచు 
కొనవలయును. 4. దుగష్లణములను తొలగించుకొనవలయును. ఈ పై అభ్యా 
సములవల్ల సాధకుడు కర్మలను విడనాడిన పిదప “తత్‌” “తం” సంయో 
గముచే అతడు అవిద్య నండీ ముకుడౌతాడు ఆస్పుడతడు మోక్షమును 
పొందుతాడు. 
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ఆదిః న సంయోగనిమిత హేతుః 
పరః శతికాలాదకలో ఒపి ద్యష్టః 1 
తం విశ్శఇమూపం భధపథూతపి షం 
ఇద్ర ధ్యా జ స్ట ఇష 
దేవం న్వచి త్తస్థముపాస్య పూర్వమ్‌ కర్‌ & 
టీక: ఆదిః = మొదలు. అన్నిటికి కారణము; సః= అతడు? 
సంయోగ నిమిత హేతుః = సంయోగమునకు కారణము, శరీర సంయోగ 
మునకు నిమి తభూత మెన అవిద్యాజనిత కర్మలకు కారణము; పరః (తికా 
శాస వాన న ౯ న ॥ స కాయ ష్‌ న 
లాత్‌ = కాలముయొక్క_ |తిభాగ ల అతీకము, భూత హి లు నా 
కాలములకు అకీతము: ఆకలః = భాగములులేని, ఆఖండ మెన: ఆపి = 
కూడ; డృషః _ చూడదిడును; తం = అతనిని; విశ్వరూపం = వీశ్వముగ 
(ల) 
కనబడుచున్న వానిని; భవభూతం = అన్ని(పాణులకు అసలు కారణమైన 
వానిసి; ఈడ$ం = వందనీయమెన వావివి; దవనం = ఆ భగవంతుని; స్వ 
చి తస్టం = సీయ హృదయములో ఆసీనుడెయున్న వానిని; ఉపాస్య = 
ధార్రనించి; పూరామ్‌ = మునుపు, ఇంతకు ముందు. 


భావము: అతడు ఆత్య శరీరముల సంయోగమునకు నిమి తభూత 
వెన ఆవిద్యాజసత కర్మలకు మూలకారణము; ఆతడు భూత చవిష్యత్‌ 
వరమాన కాల్నతయమునకు తీతుడు; ఆతడు నిష్కలుడు కూడ. అతడు 
ఈ విశగ్నముగ కనబడును, ఆతడు అన్ని (పాణులకు ఆసలెన కారణము: 
ఆరాధనీయుడె న ఆ భగవంతుని, హృదయ సిమయందు ఆ సీనుడెయున్న 
ఆ దేపువి ఎవడు ఇత పూర్ణ మె ధ్యాసంచునో అతడు తన మ మాపు 
ఆ పర మేశరుపి దర్శించును, 


వివరణము: “*ఆదిః సః సంయోగ నిమి తహేతుః,” అతడు అన్నిం 


టికి కారణము శరీర ఆత్మల కలయికకు కారణమెన ఆవిద్యకు హేతువెన 
వాడు. అతని ఆన్ముగహమువలననే అవిద్య అంత మొందుతుంది. 


శేషాం ఏవ ఆనుకంపా*ం౦ ఆహం ఆజ్ఞానజం తమక | 
థు 

*- నొశయోమి ఆత్మ భావస జ్ఞానదీపేన భాస్వత ॥ గీతా 
రు 
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వారియందుగల కేవలము కరుణవలననే, నేను, వారి ఆత్మయందు నివసించుచు 
(పకాశించుచున్న జ్ఞానదీపముతో అజ్ఞాన జనిత తమస్సును నాశ మొనర్హును, 

"పరః (తికాలాత్‌ ఆకలః ఆపి ద్భృషఃో అతడు మూడు కాలముల 
కు అతీతుడు. ఆతడు ఈ విశ్వముగ కనబడును. భూతకాలము, వర 
మానకాలము. ఇవిష్యుత్మా లము అనునవి మూడు కౌలములు, ఆ పర మెశ్య 
రుడు ఈ (తవాలములకు అతీతుడు. అతడు నిష్కలుడు, భాగములులే నివాడు. 
ఆవిభాజుడు భగవంతునిలో భాగాల ఆంశాలు ఉంటే అతడు వినాశం 
పొందుతాడు. ఆతడు ఆఖండం. ఆతడి లఅకలుడేగాక అకాలుడు గూడ 
ఆతడు కొలములేనివాడు, అతడు కొల(త్రయ పరిచ్చిన్నుడుకొడు ఆతడు 
ఆకలుడు కౌవునఅతనికి వినాశము లేదు, ఆతనిని యిటు ధ్యానించువారు 
అమృతత మును పడయుదురు. ఆ పర మేశ్వరుడు విశ్వముగ కనిపించు 
ను తం విశాని రూపాణి ఆస్యేతి విశ్వరూపమ్‌. ఆ భగవానుడు ఈ 
సపంచంగా కనబడుతాడు 

యస్మాత్‌ ఆర్వాక్‌ సంవత్సర? అహోభిః పరివర తే | 

తద్‌ దేవా జ్యోతిషాం జ్యోతిః ఆయుః హోపానతే అమృతమ్‌ ౪ 

_--దృహదారణ్యక ఉపనిషతు. 

ఎ భగవంతుని పాదపద్యల (కింద సంవత్సరములు రోజులుగ బొర్దుచుండినో 
. ఆదేవుని దేవతలు వెలుగులకు వెలుగుగ, ఆయువుగ. అమృత ముగ ఉపాసిసా_.* 

"తం విశ్వరూపం భవభాతం ఈడ్యం.” అతడు ఈజగ తుగ 
కనబడును, అతడు అన్ని ,పాణులను అసలె న కారణము 
అతడు ఆరాధనియుతు. “తం విశ్వాని రూపాణి ఆసేగ్థతి విశ్వరూపం.” ఆ 
భగవానుడు ఈ (వపంచంగా కవబడుతాడు. ఆతడు అన్నిజీవులకు మూలకార 
ణమెన వాడు. అతడు సకల జీవరాశులకు ఆరాధనీయుడు. ఈ (పపంచం 
| భగవంతుని వ్య కస్వరూపం (Manifestation of the Lord). అది విరా 
ట్పురుషుని దేహం. ఆ, పర మేశ్యరుడు సర్వులకు ఆరాధ్యుడు, ఉపాస్యుడు, 
పూర్వము అతనిని ఉపాసించియున్నట్టి ముముకువు (బహ్మా జ్ఞానమును పడ 
యును. భక్తి జ్ఞానంలో అంత మొందుతుంద్‌.. పరా కి, జ్ఞానము ఒక్క యే 
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“దేవం స్వచి తప్తం ఉపాస్య పూర్వమ్‌". ఇతః పూర్వమే తన హృద 
యమున ఆసీనుడెయున్న పరమేశ్వరుని ధ్యానించునజ్జి ముముక్షువు తన 
హృదయమున ఆ పరమేశ్వరుని దర్శించుచు. పరమాత్మ సర్వభూతాంత 
రాత్మ. ఆమృతాత్య (పతి వ్యకీ హృదయంలో ఉంది, పరమాత్మ సకల 
జీవుల ఆంతరాత్య, ఆతడు అంత ర్నియామకుడు. అంతరాామి, “ఆహం 
(బిహ్మాస్మి, నేను (జహ్మమునుో, అను జ్ఞానం ఉదయించే దావికి పూర్యం 
సాధకుడు ఉపాసన చేయాలి, ధ్యానించాలి. చి తమును ఎకాగత నొందించాలి, 
ఆప్పుడు భగవంతుని దర్శనం (వా పీసుంది. ల భగవంతుని తన హృదయ 
ముననే దర్శిసాడు 


గురు చరణాంబుజ నిర్భర భ కః 
సంసారాక్‌ అచిరాత్‌ భవ ముకః / 
సేందియమానస సయమా దేవం 
(దక్షసి నిజహృదయస్తం దేవం॥ 
__ మోహ ముదర, 
గ, 
గురు భగవానుని పాదసరోరుహములయెడ పరమ భ కితో నీవు సంవా 
రముమండి సత్వరముగ విడుదల పొందుము, మనస్సును, ఇల, దియములను 
న్మిగపించి, గురుదేవుని అనుగహముతో, నీవు సీ హృదయముననే పరమే 
శ్యరుని దర్శింతువు. 








న వృకకౌలాకృతిభిః పరో౬ఒన్యో 
యస్మాత్‌ (పపంచః పరివ ర్హతేజయం | 
ధర్మావహం పాపనువం ఖగేశం 
జ్ఞాత్వాత్మ స్థమమృతం విశ్వధామ ॥6 ౪ 
టీక; సః= ఆతడు; వృక్ష కాల ఆకృతిభిః పరః = సంసార 
వృక్షమునకు, కాలమునకు, రూపమునకు అతీతుడు; అన్యః == వానికంటె 
వేరె నవాడు; యస్మాత్‌ = ఎవనినుండి; (పపంచః = (పపంచము, విశ్వము; 
పరివరతే జ బయలు దేరునో; అయం = ఈ; ధరా్యావహం = సకల సదుణము 
ళ్‌ 
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కు చుం అటి 


లప వరపు నానా పావక మననవ నాననా కానా నానన నామి నానా నాననా ననా కనన భావమా న నానన భనకు కవన పునననున్ను 


లకు ఉదమసానమును; పొపనుదం = సర్వ పాపములను నాశ మొనర్చువానిని, 

A వు న్‌ 
భగేశం = సకల స_క్షణములకు (పభువుసు; జ్ఞాత్నా = తెలిసికొని; ఆత్మస్థం 
= తన హృదయమండే ఆసీన డై యున్నవానిసి; అమృతం = ఆమృతుడె న 


బాస శ్ర ధామ = విశ మునకు నివాస హానిని; 


అకు : ఎవనినుండి ఈ ue బయలు దేరిన దో అతడు 
సంసార వృక్షము, కాలము, రూపము. వీనికంచె పరుడు మరియు అన్యుడు 
అతడు సకల సద్దుజణమ లకు ఉదమనానము, సరగ్షపాపనొశ కుడు, సకల స్ర 
క్షణములకు (పభువు. అతనిని సీ 'హృదయముని ఆసీనుడె డెయున్న పరమాత్మ 
గను. యావద్‌ విశ్వమునకు అమృత నివాసముగ - తెలిసికొనుము. 


నివరణము : “సః వృక్ష కాల ఆకృతిభిః పరః” అతడు సంసార 
వృక్షాని కంటె, కాలానికంటె, రూపాలకంటె ఉక్కృష్తుడు. అతడు వాటి 
కంతే వేరై నవాడు, అతడు అంతరాత్మ. పరమాత్మ, ఆతడు అన్నిటికీ 
పరుడు, ఆతడు అన్నిటికంటే ఉత్కు మడు, అతడు అన్నిటికీ అన్యుడు, 
అకడు అన్నంటీకం టే వేరె నవాడు 


“విశ్వవృకంొ సంకార వృక్షం. . ఈ సంసార వృక్షము మాయా 

వృక్షము, కఠోపనిషతులోను,, శ్రీ మద్భగవదీత లోను సంసార వృక్షం 
జాతీ జ్‌ 
వరి ౦పబడింది సంసారాన్ని పృకంగా వరి ౦చారు, చెట్లును గొడలికో. ఖడం 
క్‌ స 5) ట ల ౧ 
తో నరికివేయవచ్చు. అలాగే ఈ సంసార వృజెన్ని అత్మజ్ఞాన కరవాలంతో, 
గా 
అసంగ పరశువుతో చేదించవచ్చు (బహ్మము సంసార వృకెనికి ఉదమన్నా 
నం. ఈ చెట్లుకు జీవరసం (బహ్మమునుండి వనుంది. అజ్షాన ( ఆవిద్భాా 
ట అ "a | 
బీజం దారా అది అభివృది చెందుతుంది, కార్యబహ్మ్యము దాని మొలక, 
చ © 

జీవకోటి. సూక్ష్మ baa "దాని కౌండం. విశవృక్షం అవ్య క కంనుండి 
స్తాపర పదార్గంవరకు వ్యాపి చెందుతుంది సంసార వృకినికి మూలం (బహు 
ములో. ష్ట్ర ప (బహ్మమునుండియే విశ్వం భయళలుదేరుతుంది. (యస్మాత్‌ 
(వపంచః పరివర్రతేఒజయం). ముముక్షువు పరమేశ్వరుని కన ఆత్మయందు 
సాకొత్క రించుకొనసపుడు పరమేశ్వరుడు ఈ విధంగా దర్శింపబడుచున్నాడు. 
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భగవంతుడు “కాలానికి క రొ: ఆతడు కొలానికి [పభువు. అతడు 
(తికాలములకు అతీతుడు. అతడు నిత్యుడు కాలం అనేది మాయ. ఆ మాయ 
పర మేశ్వరుడు ఆదీనంలో ఉంటుంది. 


“ఆకారాలు, రూపాలు రంగుల  ఫేదాలు మాతమే. అవి సత్యాలు 
కావు. ఈ విశ్వంలో కనదిడే రూవాలన్నటికం-టె భగవంతుడు పరుడు, అతడు 
వాటికి ఆను.డు కూడ. 


వశ్వవృకె నిక్‌, కాలానికి, రూపాలకునిత రతం లేదు. వాటికి ఆధారం, 
ఆలంబనం, అధిషానం, భగవంతుడ నామ రూపకాల గుణ క్రియలలో వె వె 
విధ్యం కనిపిస్తుంది. కొని sess వెనుక ఉండే. ర | పదార్హం 
భగవంతుడు. 

“యస్మాత్‌ (పపంచః పరివ రకేజయం” ఈ విశ్వం ఆతనినుండీ 
బయలు దేరుచువ్నది. ఈ విశ్వం గిరన _గ్రమిాంది ఇది సృష్టి, ము “అయ 
ముల (పవాహంలో చ| కీయంగా “భమిసూంది. సృషినుండి సితికి, సితినుండి 

వావ బ్‌ థు థి 


శ 


లో 


ంహోరానికి, మరల సంహారాన్నుండి సృషి, చ విశషచకం . శమణం 
0 లట భో 
చేసూంటుంది. 
హేతునా అనేన కౌంతేయ జగత్‌ విపరివర తే __గీతా 
ఆరునా, నా అధ్యక్షతన ఈ పపంచం ఎమిసుంది. ఈ విశ్వ్వర పె పర మే 
తై హు యుల 

శంరుడు (పభువె అధ్యక్షత వహిసాడు ఈ సచరాచర జగతు, వ్యకావ్యక 
స్వరూపాలు తింగుతూంటాయి. 


“ధర్మావహం౦” అతడు సకల ధర్మములకు యోని. ఆతడు ధర్మ 
సంస్థా పకుడు ధర్మం అంచే ఏమిటి? మానపునకు మోక్ష(పాపి కి తోడ్పడే 
దంతా ధర్మము. మానవుడు ఆత జ్ఞానం పొందేందుకు సాయపడేదిధర్మం, 
మానవుని అధమస్టితినుండి ఉన్నత పరచెది ధర్యం, _ రక్షించి ధరించేది 
ధర్మం. ధర సంనాపకుడై న ఒ గవంతుని తెలుసుకొన్నవారు ఐహిక 
ఫలముక్సా అనల్బ మోక్షపదం పొందుతారు. 


“పాపనుదం" అతడు పావహరుడు, _ ఛగవంతుడు పాపమనెడి 
తూలరాశి పాలిటి ఆగ్నివంటివాడు, వెలుతురుముందు. చీకటి అద్భుశృ మైనట్లు 


213 


శ్వతాశ్వ్యతర ఉపనిషతు 
నాదా 
భగవంతుని సమక్షంలో పాపం పూర్చిగా మటుమాయమొతుంది. పాపలు 
సునిశ్నయ బుద్దితో ఒగవంతుని పూజిస్తే వారు వెంటనే ధర్మాత్ములు. పుణ్యా 
తులు, సాధుహంగవులు బొతారు, భగవన్నామంయొక్క శకి అటువంటిది, 
ఎన్ని (వతాలు ఆచరించినా. ఎన్ని కర్యానుషానాలు గావించినా పాపంపూ రీగా 
నాశం కాదు, కాసి ఆత్యజానంతో పాపం తృటిలో ఆంత మొందుతుంది. 
నారాయణడు సర్వకిల్నిషర హితుడు. ఆతని ధ్యావం పాపహరం. 


“*భగేశంం అతడు ఐశ్వర్యములకు. విభూతులకు అధిపతి. పరమె 
శ్వరునిలో జ్ఞానం ఐశ్వర్యం. బలం, శకి, వీర్యం. తేజస్సు సదా అలరారు 
తూంటాయి అందువల్త అతడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వశకి మంతుడు,సర్వవ్యాపి. 
అతడు ఈవిధంగా ధ్యానించి. తెలుసుకొనునతడు మోక్షమును పడయుడు, 


జ్ఞాత్వా ఆత్మస్ట్తం అమృతం విశ్వధామ, ఆపర మేశ్వరుని సర్వహృద 
యాంత ర్యాసియనియు, విశ్వములకు అన్నింటికి అమృతమయ ధామమనియు 
తెలుసుకొనవలెను. ఆమృతుడై'న భగవానుడు ధ్యాత హృదయంలోనే 
యున్నాడు. భగవంతునకు మార్పులేదు. అతడు ఆవ్మికియుడు. ఆతడు 
అమృతుడు అమరణధర ంగలవాడు, ఆతడు విశాషనికి ఆధారభూతుతు, 
ఆతనిని తెలిసికొనుటయే మన జీవిత లక్ష్యము. భగవంతుని తెలిసికొన్న 
వాడ ఈసృషి తత్స్వముల కంటె, పృథివ్యాది తత్స్వములకం'ట భిన్న మైన 
ఫలమును, అనగా నిశ్శే3యస్సును పొందును. 


మనము అటువంటి పర మేశ్వరుని సాక్షొత్క_రించుకొందముగాకి యని 
తరువాతి మంతంలో బుషి (పవచిసాడు, 





న) 


తం ఈశ్వరాణాం పరమం మహేశ్వరం 

తం దేవతానాం పరమం చ దైవతమ్‌ । 
పతిం పతీనాం పరమం పరస్తాత్‌ 

విదామ దేవం భువనేశమీడ్యమ్‌ 17 
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టీక: తం= ఆతనిని; ఈశ్వరాణాం = _వభువులకు; పరమం = 
సర్వో త్కషుడెన; మహేళ్యరం = గొప్ప  పభువును; తం= ఆతనిసి దేవ 
తానాం = దేవతలకు; పరమం = మహోత్కమడెన; చజ మరియు; 
దెవతం = దేవతయెన వానిని? పతిం = (వభువై నవావివి; పకీనాం = (పభు 
వలకు; పరమం = పరమ వైన; పరసాత్‌ = అతీతుని; విదామ ఇ తెలిసికొం 
దముగాక: దేవం = (పభువును, దేవుని. భగవంతుని: భువనేశం = (పపం 
చపాలకునిః: ఈడ్యం = ఆరాధ్యుని, పూజనీయుని, సవనీయువి. 


భావము; (పభువుల"”" ముహ్యపభువెన వానిని, పరాత్పరుని, దేవ 
తలకు మాహా దేవతయెన వానిని, పాలకులకు మహాపాలకుడై నవానిని, అన్నిం 
టికి అతీతుడై నవానిని, ఆరాధనీయుడైన జగళ్చుతిన, భగవంతుని మనము 
తెలినికొ ౦ందముగాక. 


వివరణము; “తం ఈశ?రాకకాణ పరమం మహేశ్వరం.” ఈశ్వ 
రాదులకే మహేౌళ్వరుడె న ఆ పరాత్చరుని (మనము తెలిసికొందము గాక) 
భగవంతుడు సర్వోత్కృృషుడు, అతడు షపభువులకు (ప్రభువు. (చిహ్మ. 
విషువుం రు,దుడు, వె వస్వలుడు, యముడు మున్నగువారు (పభువులు. భగ 
వంతుడు వీరందరికి పరమ మహేశ్వరుడు. 

"తం దేవతానాం పరమం చ దై వతం.” దేవతలకు పరమ దెవత 
యగు ఆతనిని (మనము తెలిసికొందము గాక). ఇం(దుడ్కు అగ్ని 
వాయువు. వంణుడు మున్నగువారు దేవతలు, ఈ దేవతలందరు మిగుల. 
భయ, భకులతో భగవంతుని సేవింతరు. 


“పతిం పతీనాం పరమం పరసాత్‌.* పాలకులఫ పరమ పాలకుడు. 
అతీతుడు అయిన వానివి (మనము తెలిసికొందము. గాక), పర మేశకరుడు 
పాలకులకు పాలకుడు. కశ్యపుడు, హెరణ్యుగర్చ్భుడు మున్నగువారు పాల 
కులు, వారు (పజావతులు, వారు పరమేశ్వరుని యాజ్ఞలను భ క్రి, శ్రద్దలతో 
నిర్వ రించెదరు. 


“పరసాతీ అనగా ఆతీతువి. భగవంతుడు మాయావృకెనికి అతీతుడు. 
మాయావృ్శకొన్ని, లేక సంసారవృకెన్ని కరము అంటారు. సంసారవృకెనికి 
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నికి వీజమెన దానిని అక్షరం అంటారు, భగవంతుడు క్షరానికి, అక్షరానికి 
అతీతుడు, అతడు క్షరమునకం టె పరమమైనవాడు కావున శాస ములు 
ఆతనిని సరుషోత ముడసి వర్తించాయి. 

“విదామ దేవం భువనేశం ఈడ్యం”ొ. భగవంతుని. సకలలోక పాల 
కుని, అరాదనీయుని మనము కెలిసికొందముగాక, పరమేశ్వరుడు సకఅ భువ 
నములకు ధర. అతడు ఆరాధసియుడు అతడు సృవనీయుడు. అతడు పరం 
జ్యోతి అటువంటి పరమ |పభువును మనము తెలుసుకొందముగాక, ఈ 
లోకమున మనము జన్మించినది ఆ పర మేళ్వరుని సాకొత్కారము చేసకొ 
నుటకే. అతని దివ్య వైధవము వర్షనాతీతము 





న, తన్య కార్యం కరణం చ విద్యతే 
న తత్‌ సమశ్చాభ్యధికశ్చ దృశ్యతే 
పరాస్య శరక్రిర్వివిధివ శ్రూయతే. 
__ స్వాభావకీ జ్ఞానబల్మకియా చ ॥8॥ 
టీక; న = లేదు; తస్య = అతనియొక్క; కార్యం = effect, 
కార్యము. ఫలితము; కరణం = 032%. అవయవము; చ = మరియు; 
విద్య తే ఇ ఉన్నది, కలదు, కనబడును; న అ లేదు; తత్‌ సమః = 
అతనికి సముడు, అతనితో ససూనమెనవాడు; చ = మరియు; దృశ్యతే = 
కనబడును, ఉన్నది; పరాన్య శ కః అస్య; పరాశ కి = అత నియొక్క 
మహాళ కీ; వివిధా = అనేక రకొములె న; ఎవ = మామే; (శూయతే = 
(పకటింపబడిన ది, (పవచింపబడినది; స్వాభావికీ = సహజమైన; జాన 
బరి (కియా _ జ్ఞానము, బలము, పని; చ =” "మరియు, 
భావము: అతనికికార్యము (effect) గాని. కిరణము (0౯40) గాని 
కనబడదు. అతనితో సమానుడుగాని, అతనికం"టె అధికుడుగాని కనదిడడు, 


అతనియొక్క మహాళ కి వివిధముగ ఉన్నదన్సియు. ఆతనియొక్క_ జానము" 
అటి దో 
బలము, [క్రియలు ఆతనికి నె సర్గికము అనియు ( ఉేదములలో (పవచింపబడినది' 
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వివరణము: "న తన్య కార్యం కరణం చ విద్యతే.” ఆతనికి 
కార్యముగాని. కరణముగాని కనబడదు, చకురాది అవయవములను కరణము 
లంటారు, అవయవములతో శరీరం ఏర్ప తుంది. అందువర్హి శరీరం కార్య 
మౌతుంది, పరమేశ్వరునకు శరీరంలేదు. అవయవాలులేవు. ఆతనికి స్టూల 
శరీరం కాని, సూక్కు శరీరంకాని కారణ శరీరంకాని లేవు. ఆత్మ నిరవయ 
వము. ఆత్మకు ఆవయములు లెవు. అందువల్ల ఆత్మ అవినాకి. 
అవయవములు కారణము. డేహము కార్యము. ఆత్మ నిరవయవము, 
అశరీరము కావున దాని కారణము, కార్యము లేవు. కాన పరమాత్మ 
(పరమేశ్వరుడు) కారణరపాతుడు, _కార్యరపహితుడు. అతడు అన్నింటికి 
పరమకారణము. 


“వ తత్‌ సమః చ అభ్యధికఃక చ ద్యశ తే." ఆతనికో ' సాటివాడు 
గాని, అతనిని మించినవాడుగాని కవపడడు. పర మేశ్వరునితో సాటివానిని 
గురించి మనము వినలేదు. -ఇక అతనిని మించిన వావిని చూడలేము, విన 
లేము. పర మేళశ్వరుడు అద్వితీయుడు. ఆనంతుడు. అద్వితీయుడు. గావున 
రెండనవాడు ఉండడు. అతడు అనంకుడు. రెండు అనంతము లుండుట 
ఆనంఛవనవము. అందువల్ల పర మేశ్వరుడు ఎకెక సత్యము. ఆతడు నానాత్య 
మునందు. వెలయుచున్న ఏకైక సత్యము, ఆదెసిత వసువు. మార్చునొందు 
చున్న వైవిధ్యమునందు వెలయు నితె తె కకత్యము అతడు (He is the 6161 


nal unity in the changing diversity.) శ్రీ కృష్ణ భగవానుని .అర్డు 
నుడు ఇలా సుతిసాడు; 


పితాస్‌ లోకస్య చరాచరస్య 
త్వమన్య పూజ్యశ్న 'గుకుర్లరీయాన్‌ | 
న త్వత్సమో౬స కభ్యధికః కుతోఒన్యో 
లోక్కతయేఒ హ్య(పతిమ్మప్రభావ ॥ 
. 7 గీతా" 
సీవు ఈ సచరాచర జగతువకు తండ్రివి” నీవు ఈ (పవంచముచే పూజింప 
తగినవాడవు, సీపు పరమ గురువు. ఏలన, సీకో సమాన మెనవాడులేడు; 
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అట్రియెడ ఈ ముల్లోకములలో సాటిలేని శ్రైకసనా గం ఓ' భగవన్‌. బక 
అధికుదెట్తుండగలడు? 

“పరా అస్య శకః వివిధి వ శూయతశే”. ' అతనియ్యొక్క మహాశక్తి నీ 
"వేదములలో వివిధ రకములగ వరి రి ంచియు న్నారు. వేదము పర మేశంరుని 
(పభావములను వేనోళ్ళ వరి ంచుటికు యత్నించినది. పరమేశ్వరిని \ పభా 
నములు శకులు వరి ఏవం కోట - "నాంతో౬సి మమ దివ్యానాం విభూతీ 
నాం పరంతప ల మల 
ఓ అర్జున, నా దివ్య విభూతులకు (దివ్య మహిమలకు) అంతములేదు. పర 
మేశ్వరుని దివ్యమహిమలను సంపూర్తంగా వర్తి ంచడం ఎవరికిని సాధ్యమా మెన 
విషయంకాదు, అతని శకులకు హద్దులేదు. "పరిమితి లేదు. ఆతని శక్తుల 
తో పోలిస్తే ఆతన్ని గురించి వర్తింపగలిగినది శూన్యమే బౌతుంది. 

“స్యా భావికీ జాన బల [కియా చొ అతనికి కానము, బలము, (క్రియ 
లు నై నర్గికములు, సరమేళ్యరునకు జ్ఞాన క్రియ నైజము అలాగే బలక్రియ 
కూడ అతనికి సహజము; , సర్వవిషయజ్ఞాన (పవృతి ని జ్ఞాన క్రియ ఆంటా 
రు. తన సన్నిధిమా(త్రం చేత అన్నిటిని వశపరచుకొని వరుసగా 
దిల[కియ అంటారు. ఈ కట్‌. జ్ఞాన క్రియ పర మేశ్వరునకు స్యతస్సి 
ద్దములా, 


భగవంతుని గొవ్ప తనము తరువాతి మంతమున సై స్ప తము వర్తి ప 
బిడుచున్నది. 





న తన్య కశ్చిత్‌ వతిరస్తి లోకే 
న చేశితా నైవ చ తస్య లింగమ్‌ | 
స కారణం కరణాధిపాధిపో 
న చాస్య కశ్చిత్‌ జనితా న చాధిపః ॥9 ॥ 
టీక; న= లేదుః: తస్య జ అతనియొక్క; కశ్చిత్‌ = ఎవరుగానిః 
పతిః = (ప్రభువు, యజమాని; అసి = ఉండు, ఉన్నాడు; లోకేశ ఈ పపం 
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చమున; న = లేదు; చ= మరియు: ఈశితా = పాలకుడు;న = లేదు: ఏవ = 
మాతము; చ= మరియు; తస్య = అతనియొక్క-: లింగం = గురు; సక 
ఆతడు; కారణం = కారణము; హేతువు; కరణావిపాదిపః = కరణ అధిప అధి 
పః ఇం[దియాధిపతులకు అధిపతి; న లేదు; చ= నురియు; అస్య = 
ఆతనియొక్క_; కశ్చిత్‌ జనితా=ఏ జనకుడును; న లేదు; చ మరియు: 
అఆధిపః. (పభువు, 

ఈ (పవంచములో అతనికి ఏ యజమానియు లేడు, _అతనిని పాలిం 
చువాడు ఎవడును లేడు. (మనము అతనిని ఆనునూన [పమాణముద్వారా 
తెలిసికొనుటకు) అతనికి ఏగుర్తు లేదు, ఆతడు అన్నింటికి కారణము, 
అతడు ఇం[దియాధిపతులకు (వభువు. ఆతనికి ఏ జనకుడును లేడు ఆత. 
పికి (పభువు ఎవడును లేడు. 

వివరణము: “న తస్య కశ్చిత్‌ పతిః అసి లోకి ఈ లోకమున 
'ఆకనికి ఏ యజమానియులేడు. పతిః అనగా పతి. యజమాని, పర మేశ్వ 
రుడు పతులకు పతి. స్వాములకు స్వామి, యరెమానులకు యజమాని. అత 
డు అందరకు గతి. అకడు అందరి" పతి, అతడు లోకనాథుడు. విశ్వ 
నాధుడు, జగతీపతి. అందువల్ల అతన్ని వియమించేవాడరటూ ఎవడూ 
లేడు, 


“న చ ఈశితాన ఏవ చ తస్య లింగమ్‌”. అతనికి పాలకుడుగాని, 
గుర్పుగాని లేడు, ఈళీతా అనగా పాలకుడు, అతన్ని నియమించేవాడు, 
ఆకనిపె నియంత ఎవడో లేరు. అతడు" పర్వశకి మంతుడు. అంతటిని 
నియమించేవాడు. శాసించేవాడు అతడే, లింగం అనగా గురు, ధూమమును 
చూచి ఆగ్గ ఉన్నదసి అనుమానింపవచ్చు, "en ఒక (వమాణం. 
లింగం ఆనగా చిహ్నము, పర మెశరుడు ధూమాది చిహ్నరూపుడు కాదు 
కూడ. మనం ఏదో ఒక గురు చే వర మేళ్వరుటి' అనుమానింపగలిగితే ఇక 
వేదములకు అతనిని (పకాశింపజేయ. వలసిన అవనరం ఉండి ఉంచేది కాదు. 
అతడు తర్కానికి, వాదానికి, న్యాయానికి. హేతువుకు అతీతుడు. పర 'మేశ్వ 
రుని ఉనుకవను (పదగ్శింపలేము. జ్ఞాన చక్షువు చ్వారా (ఆకాకర స్రుతి తి 
వల్ల) సమాధిలో ఆతన్ని కరం. 
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న క నయ పప 
చః కారణం కరణ ఆధిప అధిపః. ఆతడు అన్నింటికి మూలకారణ 
ము అతడు ఇం(దియా3 సతులకు (పభువు.. “స కారణం సర్వస్యకారణు 
అతడు కౌరణము. అతడు సర్వమునకు కారణము.'- అతడు స్వయంభువు, 
ఆతభవుడు. అతడు సర్వమునకు యోని, ఆతడు ఆది కారణము, అతడు 
కారణరహిత కారణము. Heis the 0215361635 cause, ఆతడు పరమ 
wes *కరఢకాధిపః" అనగా ఇం[దియములకు ఆధిపతి. కరణాధి 
పాధిపః అనగా కరణాధిపులకు ఆధిపతి కరణం అనగా ఇం(దియము ఇంది 
యములకు ఆధిపది జీవాత్మ, అతడు జీవాత్మలకు అధిపతి. అత డుజీవాత్మ 
లకు పాలకుడు, ఆందువల్ల అతడు పర మేళ్వరుడు. 


“నచ అన్య కళ్చిత్‌ జనితా న చ అధిపః“" అతనికి జనక్కుగాని, 
అతనిని ఏలు (పభువుగాని లేడు. జనితా అనగా జనకుడు. అధిపః అనగా 
అధిపుడు, అతడు జీవాత్మలకు అధపుడైన కారణంచేత, అతడు పర మెశ్వ 
రుడె నందువలన, ఆతడు లింగాతీతుడగుటవలన, అతడు అవర్లనీయుడై నందు 
వలన అతనికి జనకుడు లేడు. అతడు అన్నింటికి మూలకారణం, కావున 
అత నికి జనకు డెట్టుండగలడు? అతడుఆంతరికి జనకుడు. అతడు జగత 1పిత 
అతడే అందరికి (పభువు. 


పర మెళ్వరుడు ఇటువంటివాడు కావున మనం ఆతని పాదపద్యముల (కింద 
రక్షణ పొందాలి. 





యస్తూర్లనాభ ఇవ తంతుఖిః 
(పధానజిః న్వథావజః । 
దేవ ఏకః స్వమావృణోతి 
న నో దధాతు (బహ్మాప్యయమ్‌ 810 ॥ 
తే యః ఎవడు; తు= నిజముగ; ఊర్లనాభః = తీంతునాభః. సాలె 
పురుగు; ఇవ _ నల; తంతుఖిః ఇ దారములతో; (వధావజె $= (పకృతినుండీ 


పుట్టిన వానిద్వారా; స్వభావజః =.స్యభావతః; అయత్నకృత ముగ, స్వాభావిక 
ముగ; దేవః భగవంతుడు; ఏకః ౫ ఒక; న్వం = తనను; ఆఅవృణోతి= 
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టన తతత క పప మమ మాకా వానా నాన కామా నాననా నానా తపన నానా. 
ఆచ్చాదించును, కప్పును, ఆవృత మొనర్చ్భును; సః = అతడు; నః = మాకు; 
దధాతు = దయసేయుగాక, ఆనుగహించుగాక; (బహ్మాప్యయమ్‌ = (దిహ్మ 
ముతో అభేదత్వమును, (బహ్మలీనతను, (బహ్మతో ఏకీ భావమును. 


భావము: సాలె పురుగు (తన నాభినుండి లాగబడిన దారములతో) 
తన్ను తాను ఆవృతము చేసికొను విధమున ఆ ఏకైక పరమేశ్వరుడు సహ 
జముగ [పకృతి వికారములతో తాను ఆప్పుతుడగును, ఆ పరమేశ్వరుడు 
మాకు [దిహ్మాముతో ఆభీదత్యమును దయసేయుగాక. 

వివరణము: ఊర్తనాభము, ఊర్షనాభి, తంతునాభము, తంతువాయము" 
సాలె పురుగు. సాలీడు, లూత-_.-ఇవి వర్యాయపదములు సాలీడు తన భొడ్డు 
నుంచి వచ్చే దారంతో ఆది తన్ను తాను కప్పుకొంటుంది. అది దానికి నె జం. 
అద్వితీయుడెన పర మేశ్వరుడు నైజంగా (పకృతి జనికాలతో ఆవృతు 
డౌతాడు. అతడు మాయావృతుడొ తాడు, అందువల్ల నే ఆతడు అందరికీ 
దృక్యుడు కాడు. 

"అజ్ఞానేన ఆవృతం జ్ఞానం తేన ముహ్యంతి జంతవక”..గీతా జానం 
అజ్రానంచేత కస్పబడియుంది అందువల్ల చావిచే మానవులు మోహీితులగు 
చున్నారు, భగవానుడు మాయచెత కప్పబడియున్నాడు, కావున మనము అత 
నిని గాంచలేము సాలె పురుగు తనలోనుండి ఉత్పన్నమెన దారములతో 
తన్ను తాను ఆవృతము. చేసికొంటుంది, ఆ విధముగనే పర మేశ్వరుడు 
(పకృతి యుత్పతులతో, అనగా ఆప్య కమునుండి జనించిన తంతురూప 
మైన న్నామ రూప, క్రియా గుణములతో తన్ను తాను ఆచ్భాదమొనర్చు 
కొనును, 'ఆటువంటి సర్వోశ క్రీమంతుడె న, మాయోవియెన పరాత్నరుడు 
మోకు (బహ్మోప్యయమును ((దిహ్మలీనతను, ద౫ సేయుగాక ఆతడు 
మాకు (బఇహ్మతో ఆభేదత్వ్పమును అను,గహించుగాక! మేము బహ్మ' 
ముతో లయమొందుదుము గాక 





ఏకో దేవః సర్వభూతేషు గూఢః 
నర్వవ్యాపీ సర్వభూతాంతరాత్మా | 
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కర్మాధ్యతః సర్వభూతాధివాసః 
సొక్షీ చేతా కేవలో నిరుణశ్చ siln 


టీక; ఏకః = అద్వితీయః, ఒక్క; దేవ! = దో్యిత నస్క భావః, 
దేవుడు. భగవంతుడు; సర్వభూతేషు = సర్వ (ప్రాణిపు, అన్ని (ప్రాణుల 
యందు; గూఢః= సంవృతః, దాగియున్న: సర్వవ్యాపీ = అన్ని టిని వ్యాపిం 
చును; సర్జాబూతాంతరాత్మా = స్వరూపభూత, అన్ని (పాణులయొక్క. అం 
తరాత్మ; కర్యాధ్యక్‌ః = సర్య (పాణీకృత విచిత్ర కర్మ అధిష్టాతా, సకల 
కర్మల వె ఆధ్యక్షతవహించును; సర్వభూతాధివాసః _ సర్వ (పాణేషు వసతి. 
అతనిలో (ప్రాణులు నివసించును; సాకీ = సర్వదషా. సాక్షి; చేతా= 
శుద్ద చై తవ్యము; 'కేవలః = ఉపాధి శూన్యము ఏకమా(తుడు; నిర్గుణః = 
సత్త్యాదిగుణరహితః, గుణరహితుడు: చ= మరియు, 


భావము: భగవంతుడు ఒక్కడే. అతడు అన్ని (పాణులలో దాగి 
యున్నాడు. అతడు అన్నిటిని వ్యాపించును. అతడు ఆన్ని (పాణుల ఆంత 
రాత్మ, అతడు సకల కర్యల.పె అధ్యక్షత వహించును. నర్వ పాణులు 
అతనిలో వసించును. అతడు సాకీ. ఆతడు శుద్ద చెతన్యము. అతడు 
కేవలుడు. ఆతడు నిర్గుణుడు. 


వివరణము: “ఏకో దేవః సర్వభూతేషు గూడః. దేవుడుఒక్కడే- 
అతడు అన్ని (పాణులలో దాగియున్నాడు, పరమేశ్వరుడు అనంతుడు, 
రెండు అనంతాలు ఉండేందుకు వీలే దు ఆందువల్త ఫర మెళ్వరుడు ఒక్క డే స 
God is one only. అతడు అన్ని (ప్రాణులలో దాగియున్నాడు? అతతు 
ఎలాదాగియున్నాడు / కొయ్యలోని నిప్పులాగా, పాలలో వెన్నలాగా, 
లతిలోని తై లంలాగా, భూగర్భ (సోతన్సులలోని సీటిలాగా ఆతడు అన్ని 
(పాణులలో దాగియున్నాడు, అతడు అంతర్యామి, సర్వవ్వాపి, 

“సర్వవ్యాపీ సర్వభూతాంతరాత్మా” అతడు అన్నిటిని వ్యాపించును, 
ఆతడు ఆన్ని (పాణులయొక్క_ అంతరాత్మ, అతడు పరిపూర్ణుడు గావున 
సర్వవ్యాపి. అతడు అన్నిట నిండియున్నాడు గావున సర్వవ్యాపి. అత డుఅన్ని 
భూత ములందు దాగియుండుటచే, అన్ని భూతములను వ్యాపించియుండుటచే 
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Drm m్ధm్డ్ధ్డ్ధ్డ్ధ్డ... Pr rrr er ET RENE ననన నతతననతత నత ననతను ననన నన ననిన ననన ననన NEE ON NTP 
అన్ని  భూతములయొక్క. అంతరాత్మ యగుచున్నాడు. 

-  “కర్యాధ్యత్షః సర్వభూతాధివాసకొ అతడు సమస్త కర్యలషై అధ్య 
కత వహించును. సమస (పాణులొనర్చు విభిన్న కర్మలకు ఆతడు అధి 
షాత అతని అధ్యక్షతన సచరాచర జగతు నడచుచున్నరి. సకలజీవులు 
ఆతనియందు వసించును. సకల (పాణులకు అతడు నివాసస్తానము. అతడు 
ఆ శితులకు పరమ రక్షణ. 


“సాక్షీ చేతా కేవలః విరుణశ్న* అతడు సమస, (ప్రాణికోటి కర్మ 
అకు సాక్షీ ఆతడు సర్వ దష, అతడు అన్ని టీని చూచుచుండును, 
అతని కేవల వీక్షణ వలననే (పకృతి సర్వసృృష్టికార్యమును నిర్వరి౦చును_ 
“చేతా” అనగా శుద్ధ చైతన్యము. ఆతడు చేతయికా. అతడు చేతనత్వ 
మును (పసాదించును. పరమేశ్వరుడు చిన్మయుడు, చిద్దనుడు. అతడు 
జానరాశి, అతడు కేవలుడు. ఆతడు నిరుపాధికుడు ఆతడు ఉపాధిశూనుుడు 
అతడు అన్ని ఉపాధులకు ఆధిష్టానం. అతడు ఏకమా(తుడు. ఆతడు 
లఆదిశతీయుడు. అతడు ఎకైక సత్యము. “*ఏకమేవాఒద్వితీయఃణో అతడు 
ఒక్కడే. అతడు అద్వితీయుడు HEIs One without a second. 
అతడునిర్లుణుడు అతడు ;తిగుణ రహితుడు, సత్యము, రజస్సు, తమస్సు 
అనేవి తిగుణొలు. (సత్త్వం = శుచిత్వం, మంచితనం పొందిక, సమ 
రసం; రజస్సు = చేష. వని, కామం; తమస్సు = తిమిరము చీకటి, ఆల 
సాము. సోమరితనం) న్‌రుణుడు అంటే సతా ్యది గుణర హితుడు. మాయ 
(తిగుణాత్మకము. పరమేశ్వరుడు మాయాతీతుడు. 








ఏకో వశీ నిష్కిగియాణాం బహూనాం 
ఏకం వీజం బహుధా యః కరోతి i 
తమాత్మ స్థం యేఒనుపశ్యంతి ధీరాః 
తేషాం సుఖం శాశ్వతం నేతరేషామ్‌ ॥ 12 ॥ 
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మం చ్‌ us st తపమని నము 
టీక: ఏకః _ ఒక్క; వశీ = వధువు. న్యత తుడు; నిష్ము కియా 
కాం = (కియారపహిత మైన; బహూనాం = ఆనేకములె న; ఏకం = ఒక్క; 
సీజం = విత నమును; బహుధా = బహువిధములుగ, యః = ఎవడు;కరోతి = 
చేయును: జ = అతనిని; ఆత్మసం = తన ఆత్మయందు నివసించుచున్నవాని 
ని: యః= ఎవరు; ఆనుపశ్యంతి = చూతురు; ధీరాః = (వజ్జావంతులు, 
తేషాం = వారికి; నుఖం = ఆనందము; శాశ్వతం = నిత్యమైన; న లేదు; 
ఇతరేషామ్‌ = ఇతరులకు, 


భావము: అతడు బహుళములె న నిష్కి య జీవులకు ఏకె క నియా 
మకుడు. ఆతడు ఒక్క వీజము (అవ్యక ము ను నానాత్యము నొందిం 
శః శ ల ¢ | కు 
చును, తమ ఆత్మయందే ఆతనిని (పరమాత్మను) దర్శించు (పాజ్జొల 
వాతము నిత్య్థానందము దక్కును; తదితరులకు కాదు. 


వివరణము: “ఎకో వశీ నషి యాణాం బహూనాం (జీవానాం). 
ఆనేకములె న (కియారషాత జీవులను నియమించు ఏకైక స్వామి ఆతడు 
ఏకః వశీ అనగా ఆతడు ఏకైక నియామకుడు వశీ అనగా స్వతి౦ంథకుడు 
ఈ [పపంచమంతయు అతని వశమునందున్నది. అతడు సర్వులకు (పభువు 
ఆతడు పరమేశ్వడు ఆతడు సర్వవ్యాపి, అతడు సర్వగతుడు. అతని 
నమానుడుగాని; అతనికంట ఆధికుడుగాని లేడు, ఆతడు ఇం(దియాలను, 
మనస్సును, జీవాత్యులను నిిగహిసాడు. / 


"”నిష్కి9౨యాణాం బహూనాం జీవానాం" బహుళ మైన నిష్కా 9 యమన 
జీవరాశులను అతడు తన వశమునందుంచుకొనును, అతతు స్వతంత్రుడు, 


జీవరాశులు తమ కరణములతో పనులుచేయను, కరణములు అనగా ఇం(ది 


యములు. జీవరాశుల చేష్టలచే నిష్కా యుడును, సాకీ మాశత్రుడును అయిన 
పరమాత్మ (పభావితుడు కాడు. అతడు సర్వదా అవి(క్రియడు. తతడు 
(పకృతి యొనరించు పనులను కేవలము వీకించుచుండును. (పకృతియే 
అంతయ చేయును. 


“ఏకం వీజం బహుధా యః కరోతి ఆతడు ఒక్క. వీజమును అనే 
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Rc పుకుకి మనను 
కములగునబ్లు చేయును. అవ్యక ము అనునది వీజము. మూల పకృతియే 
నీజము దానినుండి సర్వము ఉత్పన్నమగుచున్నది. ఆత్మ వాన వములో 
నిషి్య యము, నత్వాదిగుణర హిత ము, కూటస్తము అయినప్పటికిని దాని 
యందు ఆనాత్మ ధర ములను ఆరోపించుటచే అభిమానము జనించుటచే క్రర్తః 
భక. సుఖి. దుఃఖి, కృళుడు, స్టూలుడు, మనుమడు, అతడు నా ప్మతుడు. 
ఈమె నా పత్ని మొదలగునవి ఉదయించుచున్నవి. 


“తం ఆత సం యః అనుపశ్యంతి ధీరాః తేషాం సుఖం శాశ్యతం న 
ఇక రేషామ్‌.” హృదయాకాశమున ఆసీను డెయున్న ఆతవిని ఏధీరులు [పత్య 
క్షముగ తెలిసికొందురో వారికి శాశ్వత సుఖము పాం పించును. విషయాసకీకు 
లకు లభ్యముకాదు. తం కత సం తవ అత్మయందు స్‌తుడె యున్న వానీవ, 
ఆత స్థం అనగా బుద్దౌ స్థితం అనగా బుద్ధియందు అసీన్‌డైయున్న వానిని" 
పర మేశ్వరుడు హృడయాకాశమున ఆసీనుడెయున్నాడు, యః ఆను సశంతి 
అనగా ఎవరు దర్శింతురో. యః సాక్షాత్‌ జానంతి అనగా ఎవరు (పత్యక్ష 
మున తెలిసికొందురో. పరమాత్మను పాక్షొత్కరించుకొను నిజమైన దిరుల'కే 
నిత్యానందం కలుగును. ధీరాః అనగా ధీరులు బుద్దిమంతులు, (పాజ్జులు' 
ధీరులు పరమాత్మను తమఆతయందు దర్శించి. శాశ్వత సుఖమును పడ 
యుదురు. చాహ్య విషయములలో నిమగ్నులె న విషయాసకు లు, వివేకహీ 
నులు ఈ ఆత్మానందమును పొందలేరు. ఈ ఆత్మ వారికి ఆవిద్యచే కప్పబడి 
నదగును 


ఆనందం ఎవరికి (పాపి నుంది? ఆనందం విషయ వసువులలో లేదు. 
ఆనందం ఆత్కలోనే ఉంది. ఆత్మవిదులకే ఆనందం పాపి నుంది. ఆనా 
త్యవిదులకు ఆనందంలేదు, భగవంతుడు సచ్చిదానందుడు. భగవత్‌ (పా పి 
కలిగితే మనకు నిత తం, జానం, ఆనందం కలుగుతాయి. [పపంచం దుఃఖా 
లయం. ఆందలి వస్తు వులవల్ల్త దుఃఖమే కలుగుతుంది. (శ్రీ తాగరా జన్వామి 
వారు ఇలా గానం చేవారు రామళకీ, నాామాజ్యము ఏ మానవులకు ఆబ్బె 
నో మనసా ఆ మానవులకు అత్యంతానందము. 

11. 12 మం;తాలు మనకిచ్చే సందేశం ఇది, 6106020 be had 
oulyin Atma. if youcannot find it there you can find 
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it now here శాంతి పర మేశ్వచునియందే (ఆత లో నే) లభ్యమౌతుంది, 


భగవంతునిలో నీవు శాంతిని పొందలేకపోతే మ్యంకెక్క_డను నీకు శాంతి 
అలభ్యం కాదు 





రక పము చాల 


నితో నిత్యానాం చేతనశ్చేతనానాం 
ఏకో బహూనాం యో విధదాతి కామాన్‌ । 
తతా రణం సాంఖ్యయోగాదిగమ్యం 
జాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపా? u 13౫ 
టీక: నిత్య = నిత్యుడు; సిత్యానాం = నిత్యులలో; చేతనః - చేతన 
ము, తెలివి: చేతనానాం = చేతనములందు. బుద్ది (పకర్శ్షణములందు; ఏకః _ 
ఒక్కడు; బహానాం = అనేకులలో; యః _ ఎవరు: విధదాతి = (పసాదించు 
ను; అను(గపాంచును: కామాన్‌ = కోరికలను; తత్కారణం = ఆకారణము 
ను, సాంఖ్య యోగాది గమ్యం _ తతముద్వారా, యోగశిక్షణద్వారా ఆవ 
గత ముచేసికొనదగి నది;జ్ఞాత్వా = తెలిసికొని; దేవం = భగవంతుని,ముచ్య ఆజ 
ముకు డగును: సర్వపాళె 8 = అన్ని బంధములనుండి, అన్ని శృంఖముల 
నుండీ 
భావము; ఆతడు నిత్యులలో పరమ నిత్యుడు; బుద్దిమంతులలో 
అత్యంత బుద్దిమంతుడు, ఆతడు ఒక్కడే యుండియు పలువుర కోరికలను 
అన్నుగపాంచును. అన్నిటికి కారణమెసటువంటి ఆతిడు సౌంఖ్యము 
(తత జ్ఞానము) చేతను, యోగము (మత శిక్షణ్రచేతను ఆవగత ముచేసికొన 
బడును. ఆతనిని తెలిసికొన్న వారు సర్వశృంఖలములనుండి ముకు అగుదురు 
వివరణము: “నిత్యః నిత్యానాం చేతనః చేతనానామ్‌”. అతడు 
నీత్యులలో సిత్యుడు, బుద్దిమంతులలో బుద్దిమంతుడు, అతడు ఆజుడు, 
నిత్యుడు. శాశ్వతడు, పరాణుడు, దేహము వధింపబడునపడు అతడు 
వధింపబడడు, అన్ని (ప్రాణులు ఆరు భావములకు గురియగుచున్నవి __గీతా 
అసిథ్వము, పుట్టువు, పెరుగుదల, మార్పు, క్షయము, నాశము ఆనునవి ఆరు 


226 


శే త్రాళూతర ఉపనిషతు 





భావములు. పరమేశ్వరునకు ఈ షడ్భావ వికారములు లేవు, కొందరు 
తత జ్ఞానులు, పామరులు పంచభూతములను (పృధ్విః ఆప్పు, తేజన్సు 
వాయువు. ఆకాశము) నిత్యములుగ చెప్పుదురు. కాని, వాస్త వములో (బ్రహ్మ 
మొక్క-టియే నిత్యవసువు. “చేతనం చేతనానాం” బుద్దిమంతుల లో బుద్ధి 
మంతుడు. చం[దుడు స్వయం పకాశకుడు కాడు. చం[దుడు సూర్యునినుండి 
కాంతిని (గహించి వెలుగుతాడు. చందుడు తన వెలుగునకు సూర్వుని పె 
ఆధారవడుతాడు, అలాగే ఇం(దియాలు, మనస్సు, 'బుద్దిచేతగములుకావు: 
ఆవి చెతనములుగ కనబడుతాయి, అవి (బహ్మమునుండి తమ చేతనత్యా 
న్న పొందుతాయి. ఆవి తమ చేతనత్వమునకు (బిహ్మాము పై ఆధార పడుతాయి. 
అందువల్ల వాన వములో (బహ్మమే మహాచేతనము అని చెప్పవచ్చును. 


భూతానామస్యి చేతనా __ గీతా 
పాణులయందలి చె వై తన్య'మును ల 


“ఏకః బహూనాం యః విధదాతి 1'మాన్‌” అతడు ఏకమై యున్నప్ప 
టికి ఆనేకుల కోర్కెలను ఆను. గహించును, పర మెళ్వరుడు. సర్వజ్ఞుడు. 
అనంతుడు, అద్వితీయుడు. జీవులొనర్చిన కర్యలకు ఫలములు తెలిసిన 
వాడు పరమేళశ్గారుడొక్క_డే. పరమేశ్వరుడు సకల జీవాత్మల కర్మఫలము 
లను పంచిపెడుతాడు. దేవతలుగా, మానవులుగా. పకువులుగా. కీటకములు 
గా. పకులుగా వివిధ పరిణామ దశలలో నున్న అసంఖ్యాక జీవరాశులకు కర్మ 
ఫలాలను పం మేశ్వరుడొక్క_డే పంచిపెడుతాడు. అతడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వ 
శకి మంతుడు. సరువ్యాపి కావున ఈ పని (కర్మఫలాలను పంచి పెట్టడం) 
ఆతనికొకనికే సాధ్యమౌతుంది. కొ “రికలవల్ల జీవుడు కర్మలు చేసాడు, ఆ 
కోరికల కర్మల ఫలాలను అనుళనిం వడాశణకి కరక పువర్ణిన్మలు దాపురిసా 
యి ఆవిశ్వేశుడే ఆద్భుత మెన కర్మఫల (పదాత, 


“తక్కారణం నాంఖయోగాధిగమ్యం, అతడు అన్నిటికి కారణము. 
ఆతడు సాంఖ్యముచేతను. మోగముచేతను తెలిసికొనదిడుతాడు, భగవంతు 
డు అన్నింటికి మూలకారణము. ఈ యోవత్‌ సృష్టికి ఆతడు చలనమూలము 
(Primum mobile), అతన్నినాకెత్కరించుకొం పే. అతన్నితెలుసుకొంకే 
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మమమ ప 
అవిద్య, అజ్ఞానం అంత మొందుతాయి. అతన్ని తెలిసికోవడానికి సాంఖ్యము 
యోగము సాధనాలు. సాంఖ్య మంపే తత జాన _ \Philosophy).యోగ 
మంటే మత సంబంధ శిక్షణ [టు te తే * సాధకుడు (పప 
థమంలో ఉపనిషతులను పఠించి, పర(బహ్మమునుగూర్చి పరోక్ష జ్ఞానం 
పొందాలి. అతడు యమమును, నియమమును అభ్యసించాలి. అతడు 
ఇం(దియాల్ని మనస్సును అదుషలో ఉంచాలి, తదుపరి అతడు నిరంతరం 
స్మకమ ధ్యానాన్ని ఆచరించాలి. దా్యనందాఃరా (పత్యక వాన (బహ్మ్య సం 
దర్శనం పడయాలి. అప్పుడే అతడు సర్వ బంధాలనుండి విమోచనం 
పొందుళాడు.. 


జ్ఞాత్వా దేవం ముచ్యతే సర్వపాశై 8 భగవంతుని తెలిసకొని అతడు 
అన్ని బంధములనుండి ముకుడగును, భగవంతుడు జో్యోతిర్మయుడు అతడు 
జ్ఞానదిపం. ఆ భగవంతుని సాకొాత్కరించుకోవడ మే జీవిత గమ్యం, పర 
మేశ్వరుని తెలిసికొనుటచే అన్ని బంధములు తొలగును. అవిద్య, కామము, 
కర్మ అనునవి బంధములు. ఈ బంధములు నాశ మెనప్పుడే మోక్షము సాధ్య 
మగును, జ్యోతిర్మయుడైన భగవానుని దర్శనము అవిద్య, కామము, 
కర్మలు అనెడి తిమిరమును పూరి గ నశింపచేయును. 








న తత సూర్యో భాతి న చం వతారకం 
నేమా విద్యుతో భాంతి కుతో ఒయమగ్నిః | 
తమేవ ఖాంతమనువాతి సర్వం 
తస్యభాసా సర్వమిదం విభాతి ॥ 14 41 
టీక; న లేదు; త్మత జ అక్కడ; సూర్యః = సూర్యుడు;భాతి = పకా 
శించును; న = లేదు; చం(దతారకం = చందుడు; నక్షత్రములు; న = లేదు; 
ఇమా = ఈ; విద్యుతః = మెరుపులు; 1భొంతి = (పకాశించును; కుత క = 
ఏక్కడ; అయం = ఈ; ఆగ్నిః = తమ్‌ = అతనిని; ఏవ = మ్నాతమే: భాం 
తం = వెలుగుచు; అనుభూతి _ (పకాశించును; సర్వం = సమసము; 
తస్య అ అత నియొక్క-; భాసా = కాంతిచే; సర్వం = అంతయు; 
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ఇదం = ఇది; విభాతి = (పకాశించును. 


భావము! అచ్చట సూన్యుడు (పకాళశింపడు, చంద తారకములు 
వెలుగొందవు, అచ్చట ఈ మెరపులు (పకాశింపవు. అట్టియెడ ఈ యగ్ని 
ఏమి వెలుగొందును? అతడు (పకాశించినపడు మాత మే సమస్తము ఆతవి 
వెంట (పకాశించును. అతని కాంతిచే ఇదంతయు (పకాశించును. 


వివరణము: న తత సూర్యః భాతి న చం (దతారకం,” అచ్చట 
సూర్యుడు, చం[దుడు, నక్షతములు (పకౌళింపవు. 

“యత్‌ ధామ వెషవం పదం గత్వా (పాహ్య న నివ ర్రంతే యత్‌ చ 
సూరాకిదిభిః న భాసయతే తత్‌ ధామ పదం పరమం మమ విష్టోః” ఏ నివా 
సమునకు పోయి, ఎవడు ఎ తిరిగిరాడో: ఏ నివాసమును సూర్యుడు, చం 
(దుడు. నక్షత ములు. మెరవ, అగ్ని (పకాళింప జేయజాలవో అది ఆతు 
త మచమెన విష్తుసదము 

(బ్రహ్మము వెలుగులకు వెలుగు. ఆని ఈ మం,తములో వివరింపబడి 
నది. సూర్యుడు (బహ్మమును (పకాథ పరచరేడు. (బహ్మము యొక్క (ప్రకాశ 
(పభావముచే సూర్య. చంద్ర, నక్షత్రాదులు వెలుగొందుచున్నవి. సూర్యా 
దులు (బహ్మామును _పకాశింప చేయలేవు, అంతే ఆవి [దిహ్మ 
మునువ్యక్త ముచేయజాల వ, They cannot make Brahman manifest 
ఆగ్ని సెనుం?న, లేదా ఎండలో ఉంచిన నీరు ఎలాగున అగ్నినుండి లేక 
మార్యునినుండి ఉష్ణాన్ని (గ్రహించిన రీతిగా సూర్యచందు9లు తమకాంతిని 
బహ్మమునుండి పొందుతారు. వాటికి బ్రహ్మమును పికాశింపజేయడానికి 
నె జశ కిలేదు ఆత కాంతితో సూర్యుడు జగతునంతా భాసిపంజేసాడు. 


“న ఇమా ఏద్యుతః భాంతి కుతః అశం అన్నిఃొ. ఆతనిని ఈ మెరప్ప 
భాసింపచేయజోలదు, ఇక ఆగ్నిమాట చెప్పనేల? ఘటానికి భానసత్వం లేదు. 
అనగా కుండకు పసువుల్ని (పకాశింపజేసే, శ కిలేదు, అందువల 
ఆది ఇతర పసువుల్ని [పకాశింపచెయజాలదు, స్వయం (పకాశకం కాసి 
వస్తువు ఇతిర వనువుల్ని ఎలా (పకాశింపజేస్తుంది? సూర్యునకు, చందు? నకు 
అగ్నికి, మెరపునకు కాంతి యుంది, అందువల్ల అవి ఈ విశ్వంలోని 
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వసు జాలాన్ని _పకాశింప జేస్తాయి, (బహ్మము సూర్యుని. చందుిని, నక్ష 
తారలను, విద్యుత్తును. అగ్నిని 0 (వకాశింపజేసాదు. (బహశ్చము సాయం (పకా 
శకము అతనిని బొహ్యకాంతితో, వేరొక కాంతితో ఆవసరములేదు ఈ 
మం,త౦లో (బహ్మాముయొక్క- నిరుపమ స్వయం _పకాశకత్వం నిరూపింపబడు 
తూంది, జ్వ్యాజల్యమాన కాంతితో భాసించు సూర్యిడే (బహ్మమును (పకాళిం 
సజేయజాలనపుడు ఇక తక్కువ _పకాశముగల నిప్పు మాట చెప్పనేల ? 

“శం ఎప భాంతం అనుభాతి సరషిం+ో బ్రహ్మము ప పికాశించి నప్పుడు 
మాత్రమే ఈ సమస [ము ఆతని వెంట (పకాళించును. 


“తస భాసా సర్వం ఇదం విభాతి.” ఆతని కౌంఠిచే ఇదంతయు 
పికాశించును, రః మం|(తంలో కాంతి యంటే జానం. నేత్ర యొక జ్యోతి, 
కన్నుద్వారా మనకు ఈ పపంచం గురించి జ్ఞానం కలుగుతూంది. కర్త మొక 
వెలుగు, మనం చెవులతో శబ్దాన్ని ల. శబ్దం ద్వారా మనకు ఆర్ధం, 
జ్ఞానం కలుగుతుంది, బుద్ది సైతము ఒక వెలుగే. మనకు బుద్దిద్యారా జ్లానం 


పాపి సుంది. సరః 30; దియాలు, మసస్సు, బుది _—_ఇవి తమ శక్‌, ని జ్రానాన్ని 
(బ్రహ్మ మునుండియే పొందుతాయి. 


(బహ్మము జాన నిధి. (బహ్మ ముయొక్కు కాంతి వల్లనే మనకు ఎజ్జాన 
మెనా కలుగుతూన్నది పర[బహ్మ జోతియే వస్తువులను భాసింపజే యు 
చున్నది, స్క్ట్ట్బృతిశకి , జావకళశరి , గురి పళ కి, ఎరుకళకి _ ఇవ బహ్మ 

వా మీ ది జూద ఆటొ ది 
(పకొశంలేకుండ మనకు ఉండజాలవు, 

ఇదే మంతం కఠోపనిషతులో. ముండకోపనిషతులో. భగవద్గితలో 

వనుంది. 








ఏకో హంసో భువనస్యాన్య మధ్య 
న ఏవాగ్నిః సలిలే సంనివిష్టః | 
తమేవ విదిత్వా అతిమృత్యు'మేతి 
నాన్య పంథా విద్యతే జయనాయ ul5n 
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ఏకః = ఒక; హంసః = అజాననాశకుడు, పరమాత్మ; భువనస్య 
= ఈ (పసంచముయొక్క.., అస్య క ఈ; మధ్యే = నడుమ, మధ్యలో; 
సః = అతడు; ఏవ = మాత్రమే, అగ్నిః = ఆగ్ని; సలిలే = సలిల 
మందు, నీటియందు; సంనివిష్టః స్తు ఉపవిష్తుడెన, ఆసీనుడై వ; తం = 
అతనిని; ఏవ = మాత మే; విదిత్యా = సాకొత్క-రించుకొవి, తెలిసికొని 
ఆతి మృత్యుమ్‌ ఏతి = మృత్యుం అతి ఏతి = మృత్యుం ఆతేకితి = 
మత్యువును దాటును; న = లేదు; అన్యః = మరొక; పంథా = పథము, 
మార్గము; విద్యతే = ఉన్నది; అయనాయ = విముక్తికొరకు మోక్షమునకు. 


భావము: ఈ విశ్వాంతరాళమున వెలయాచున్న అ ద్వి తీయ 
హంనము ఆతడు, ఆతడే ఆపస్సునందు ఆసీను డెయున్న అగ్ని. అతనిని 
తెలిసికొనుటవలన నేనరుడు మృత్యువును అతి కమించును, విమోచనమునకు 


చెరొక మాగము లేదు. 


వివరణము: “ఏకః హంసః భువనస్య అసం మరే”, ఈతిలోక 
ముల మధ్య స్టితుడెయున్న అద్వితీయ పరమాత్మ ఆతడు, ఏకః అనగా అద్వి 
తీయుడు అనగా పరమాత్మ. హంసః అనగా హంస, ఆత్మ. హంతి అవి 
దాది బంధకారణం ఇతి హంసః. అవిద్యాది బంధకారణమును నాశ మొనర్చు 
చున్నాడు కావున హంస యనిపిలువబడినాడు. హంస యనగా ఆజ్ఞానమును 
నాశ ముచేయువాడు. ఆతవిని తెలిసికొ నుటచేతనే, సాకెత్కారం చేసుకోవడం 
వలనే ఆజానం నాశ మౌతుంది; మనల్ని కప్పిన ఆవిద్యా అనే తెర తొలగు 
తుంది. ఇదొక పే మార్గం. మోక్షానికి మరొక మాంం కేదు. పరమాత్ముడు 
శ్రలోకముల మధ్య సితుడై యున్నాడు. అతడు తప్ప ఇంకొక రెవ్వరుమ లేరు. 
ఎందువల మరొకరు లేను. ఆతడు అగ్నికొవున 

“న ఒప అగ్నిః సలిలే సన్నివిష్టః,” ఆతడే ఆపస్సునందు ఆసీను డె 
యున్న అగ్నిపరమాత్మ అతనిని అగ్నికి పోల్చారు, అతడు అవిద్యను. 
దాని కార్యములను దగ్గమొనరిస్తాడు. “వో్యోమాతీతః అగ్నిః ఈశ్వరః (ఈశ్వ 
రుడు ఆకాశీతీత మెఐ అగ్ని) అని సో(తము సలుషబడినాడు. “అహం వెళ్వా 
నరో భూత్వా |పాణినాం దేహం ఆ శితః”._ గీతా. 
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నెను వె శ్వానరాగ్నియె (పాణుల దేహమునందుండి... 
ఆ పరమాత్మ దేహంలో ఆగ్ని రూపంలో ఉన్నాడు, 


“సలిలే ఆంకే సీటిలో. సలిలం ఆంతే దేహం. మని దేహంలో తొంబది 
శాతము నీరే కావున సలిలం అంచే దేహమనవచ్చు. 


కర్మలు సలిలంతో చేయబడుతాయి. యజ్ఞ దానాలు, తర్పణాలు చేసే 
టబ్బుడు మనం సలిలాన్ని (నీటినీ ఉపయోగిసాం, సలిలము ఆనసనగాకర్మలు 
అవిచప్పపచ్చు. యజ్లదాన తపః కర్మలు సద్భావంతో చేయడం ద్యారా 
ఆంతఃకరణం శుద్ది యౌతుంది. సలిలే సన్నివిష్టః ఆనగా అటువంటి విమలీ 
కృత మెన, నిర్మలమైన అంతఃకరణంలో పరమాత్మ ఆసీనుడె యుంటాడు. 
వేదాంత వాకాాార్ధముయొక్క అనుసంధానంవల్ల కలిగిన సమ్మ్యగ్‌ జ్ఞాన ఫల 
రూపముతో అవిద్యను, తత్కార్యములను ఆ పరమాత్మ దగ్దం చెసాడు. 
ఆతడు అవిద్యను దగ్ధము చేసెడి పరమ పావన మెనఆగ్ని. అతడు జ్హానా న్న. 
ఆ అగ్ని సర్వకర్మల్ని బూదిచేసుంది 


“శ్రమ ఏవ వ్‌దిత్యా మృత్యుం ఆతి ఏతి” అతనిని తెలిసికొన ట 
వలననే మానవుడు మృత్యువును దాటు ఏ పూర్వపు బుషులు ఆ పరమాత్మను 
పూజించి ము కినిపొందారు, అందువల ఆతనిని తెలిసకొనుట వలనే నరుడు 
ముత్యువుచా రినుండి దూరం కాగలడు. " 


“ఏకో హంసః అనే ఈమం(తం పరమేళశ్యరుఏ విభూతులను. సర్వ 
వ్యాపిత్యాన్నీ _పవచిసుంది. ఆగ్నిఉదధితలో గాగియుంది. _పాచీన బుషులు 
మహాసము(దాంతరత వహ్నని అర్చించారు అగ్నియంచే (బహ్మ్యము, ఈ 
(పవంచమున దాగియున్న పరమాత్మ, సముదాంతర్గత వప్నా ((దహ్మము 
ఆగ్నిసీటిలో ఉన్న విధముగా (బహ్మము ఈ (పపంచములో గూడుడై 
యున్నాడు. నీరు నివ్వు ఒకదానికొకటి శతువులు, అయినప్పటికి నీటిలో 
నిప్పుడంది, పరస్పర విరుద్దగుణములు కలిగినవి ఒకదానిలో ఒకటి యుంది, 
బ్రహ్మము నిరంజనము. సూక్ష్మము, ఆధ్యాత్మికము. ఈ (పపంచం కలు 
షితం, స్లూలము, లౌకికం. విప్పు నీటిలో దాగియున్న విధంగా బ్రహ్మము 
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పీపంచములో దాగియున్నాడు, “ఏకో దేవో సర్వ భూతేషు గూఢః,” 
ఆ ఏకైక పరమాత్మ సకల (పాణికోటిలో దాగియన్నాడు. 





స విశ్వక్సద్‌ విశ్వ విదాత్మ యోనిః 
జః కాలకా కాలో గుణీ సర్వవిద్యః 1 
(పధానకే తజ పతిరుణేశః 
సంసారమోక్షస్టితిబంధ హేతుః 111618 


టీక: సః = అతడు; విశ్వకృత్‌ = విశ్వముయొక్క సృష్టికర్త 
విశ్వవిత్‌ = విశ్వమును తెలసుకొన్నవాడు; ఆత్మయోనిః = తనకు తానే 
కారణమైనవాడు; జః = సర్వజ్ఞుడు, అంతయు తెలిసినవాడు: కాలకాలః = 
కాలమునకు కాలము. కాలనాళకుడు; గుణీ = సకల సదుణములు గలవాడు 
సర్వవిద్యః = సకలము వివరముగ, విశదముగ తెలిసినవాడు; (వధాన 
కే తజ పతిః = (పకృతికి, మానవునకు పతి; గుణేశః = గుణములకు; 
(వభువ్యు సంసార మోక్ష స్టితి బంధ హేతుః = (ప్రపంచము యొక్క విమో 
చనమునకు, అసిత్వమునకు, బంధమునకు కారణము. 

భావము: అతడు విశ్వకర. విశ్వవెత్త, స్వయంభువు. అతడు 
సర్వజ్ఞాడు కాలనాశ కుడు, అఆపహతపాప్ముత్వాది గుణవంతుడు. సర్వవిద్యలకు 
ఆశయుడు. ఆతడు (పకృ్ఫతికి, నరువకు యజమాని, ఆతడు గుణము 
లకు (పభువు. అతడు (పపంచముయొక్క విమోచనమునకు, ఆస ఎత్వము 
నకు. బంధమునకు హేతువు. 


వివరణను; సః విశ్వుకృతీ్‌ విశ్వవిత్‌ ఆత్మయోనిః ఆతడు విశ్వ 

మునుస్ఫషించినవాడు (విశ్వన్య కరా అతడు విశ్యమును తెలిసినవాడు, 
ళు శమ 

ఆతడు విశ్వరహస్యమును తెలిసిన (వభువు, ఆతడు విశ్వకారణుడు ఆగు 
టచే ఆతడు విశ్యవిత్‌. అతడు స్వయంభువు, ఆతడు ఆభవుడు, అతని 
పుట్టుకకు ఎవరు కారణముకొదు. అతనికి ఆతడే కారణము. ఆత్మా 
చ ఆసా మోనిక చ ఇతి ఆత్మయోనిః అతడు ఆత్మ మరియు యోనియగు 
టచే ఆత్మయోనిః ఆని పిలువబడుచున్నాడు. 
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చీ 





“జః కాలకాలః గుణీ సర్వవిద్యః” అతడు తెలిసినవాడు కాలమునకు 
కాలుడు. గుణములు కలవాడు, అన్నింటిని విశదముగ తెలిసినవాడు. జానాతి 
ఇతి జః తెలిసినవాడు క వున జః ఆనజడుచున్నాడు. “సర్వస్య ఆత్మా 
సర్వస్య చ యోనిః సర్వ జః చెతన్య జ్యోతిః ఇతి అర్రకి అందరియొక్క_ 
ఆత్మయు, అందరికి కారణమును అనుటవలన అతడు సర్వజ్ఞుడనియు. 
చైతన్య స్వరూపుడనియు పరంజ్యోతి (జ్ఞానము అనియు ఆర్హము. కాల 
కాలః అనగా కౌలమునకు కాలుడు, కొలమునకు కర్ణ. అతడు దేశకాల 
కారణములకు అతీతుడు గుణీ అనగా గుణములు కండు ఆతడు ఆనంత 
కల్యాణగుణ సంపన్నుడు. ఆతడు సకలగుణాధిరానుడు. ఈ సుగుణ పరంచర 
అతనిలో సహజంగా ఉంటుంది. సొధకులు ఆ దివ్య గుణములను అలవర 
చుకొని అతన్ని చేరవలసయుండును భగవంతుడు విశ్వకృత్‌ ఆగుటచే 
ఆతడు విశ్వవితీ. అతనికి విశ్వరహస్యము కరతలామలకము. అతడు సర్వ 
విద్యః. అతనికి అన్నియు విశదముగ తెలియును. 


* పధాన కేత్రజ పతిః గుణేశః అతడు [పకృతికి, నరునకు యజ 
మాని, గుణములకు ఈశుడు. (పధానం = అవ్యక్తం; క్షత జ్ఞః = విజ్తానా 
తా. _పధానం అంపే అవ్యక్తం, మూల (పకృతి. క్షేతజ్ఞుడు ఆం పే 
విజ్ఞానాత్మ, జీవాత్మ. మానవుడు. పతిః అంశే పాలించువాడు, అతడు 
(సకృతిని, నరుని పాలిస్తాడు. గుణేశః అనగా గుణములకు (పబువు. 
సత్వము, రజస్సు తమస్సు అనునవి గుణములు. ఆ గుణములకు అతడు 
(పభువగుటచే గుణేశుడని పిలువబిడుచున్నాడు. అతడు (తిగుణాత్మక 
మయిన మాయను తన వశమునందుంచుకొనును. 


“సంసార మోక్ష సితి బంధ హేతుః అతడు ఈ (పపంచముయొక్క. 
మోక్షమునకు, అసి త్వమునకు, బంధమునకు కారణము, పర మేశ్వరుడు 
అన్నింటికీ పరమకారణము అతని అధ్యక్షత నే అన్నీ జరుగుతాయి, 








న తన్మయో హ్యమృత ఈశసంస్టో 
జః సర్వగో భువనన్యాన్య గోపా 
జ వావ 
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య ఈశే అన్య జగతో నిత్యమేవ 
నానో హేతుర్విద్యత ఈశనాయ ॥ 17 ॥ 


టీక: సః = అతడు; తన్మయః = తనవలెనే; హి = నిశ్చయముగా 
ఆమృతకః = ఆమృతుడు; ఈక సంస్థః = పాలకుని రూవములో నుండును; 
జః = సర్వజ్ఞుడు. అన్నియు తెలిసినవాడ్రు: సర్వగః = సర్వవ్యాపి; భువ 
నస్య అస్య_ ఈ ప క్క; గోపా = రొతకుడు;చః = ఎవ్వ్సం 
(పపంచము యొక్క; సీతం 
ఏవ = నిత్యమెన;న అన్యః = వేరొకటి లేదు; హేతుః = కారణము; విద్యత 
= ఉన్నది; ఈశనాయ = దా'ని పరిపాలించుటకు, 


భావము : ఆతడు తన్యయుడు అమృతుడు, ఆతడు పరిపాలకుని రూప 
మున నెలకొసియుండును, ఆతడు సర్వ జాడు, సరశవ్యాపి. సర్వ్యజగ(దకక్స్యు 
అతడు ఈ (పపంచముసనకు శాక్వతుడె న పరిపాలకుడు. ఈజగతును శాసించు 
టకు మరియొక సమర్హ్దుడు లేడు. 


వివరణము :; “సః తన్మయః పా ఆమృత ఈశ సంస్లః". అతడు 
తన్మయుడు, ఆమృతుడు, పరిసాలకుని రూపములో సితుడై యుండును. “సః 
తన్యయఃొ. ఆతడు తన్మయుడు. ఆతడు తనవలె నుండును, (He is like 
Himself) తన్మయుడనగా విశ్వమువలె నున్నవాడు. అనగా ఆతడు విళ్యా 
త్మ, “తస్య భాసా సర్వం ఇదం విభాతి”. ఆతని కాంతివల్లనే ఇదంతా (పకా 
శిసుంది, ఈవిధంగా చెప్పదిడియుండుటచే తన్మయుడు అంటే జ్యోతిర్మయుడు 
త చెప్పవచ్చు “అమృతఃి అనగా మరణము లేనివాడు. అతడు అజుడయి 
నందువలన ఆతనికి మరణము లేదు. ఆతడు మృత్యుభీతిని తొలగించే పర 
మాత్మ. ఆతడు అవినాశి. జనన మరణ వర్చితుడు. ఈ క్యజ సంస్క, ఆనగా 
ఆతడు పరివాలకుని రూపమున స్టితుడై మంటను. జగత్‌ పాలకత్వం సర్వదా 
ఆత నిదే. అత డెప్పుడూ ఈశ్వర భావంలో సమ్యగ్‌ నితుడై. యుంటాడు. 
అందువల్ల ఆతసిని ఈశ సంసః అనడం సమంజసం. 

“జః సర్వగః భువనస్య అస్య గోప్తా”, అతడు సర్వజ్ఞుడు, సర్వ 
వ్యాపి, విశ సంరక్షుకుడు, 'జానాతీతి జః, అతనికి సమస్తము తెలియును గాన 
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అతనిని జః అంటారు. “*సర్వగ8” అనగా అంతటా గమించువాడు. “సర్వత 
గచ్చతీతి సర్వగః”. అనగా ఆతడు సర్వగతుడు, సర్వవ్యాపి, “భువనస్యాస్య” 
గోపా పాలయితా”. అతడు చతుర్లశ్ల భువనాలను పరిపాలిసాడు. 


“యః ఈశః అస్య జగతః నిత్యం ఇవి ఈ జగతునకు అతడు 
నిత్య పాలకుడు, ఆతడు ఈ లోకాన్ని శాసిసాడు, అతడు నిశ్వనియంత. “య 
ఈశ ఈషే అస్య జగతః నిత్యం ఏవ సయమేనొ, ఈ జగతును నియమ 
ముతో ఆతడు శాసిసాడు. ఆతడు విశ్వ పాలకుడు జగద కకుడు, 


“న అ్యనః హేతుః విద్యత ఈశనాయ.” ఈ విశ్వమును సమర్దవంత 
ముగ పాలించే మరొక పాలకుడు లేడు, “న అన్యః హేతుః సమర్ర ః విద్యత 
ఈశనాయ జగదీశ్వరాయి పరమేశ్వరుడు బంధానికి, అ స్వితానిక్‌ విమోచ 
నానికి హేతువు, అతడు విశ్వనియంత, విశ్శపాలకుడు, విశ్వరక్షకుడు 
ఆ కారణంచేత (బిహ్మాజిజ్ఞాసువులు. ముముక్షువులు అతనిని శరణుపొందాలి, 





అ కుచముల 


యో (_బహ్మాణం విదధాతి పూర్వం 
యో వేదాంశ్చ _పహిణోతి తస్మె | 
తం హ 'దేవమాత్మబుద్ధిపంకాశం 
ముముకర్‌ వె శరణమహం (పపద్యే ॥ 18 ॥ 


టీక: యః వాం ఏవరు; (బ్రహ్మాణం = (బ్రహ్మను విదధాతి - 
సృష్టించెను; పూర్వం = సృష్టికి పూర్వము; యః = ఎవరు; వేదాన్‌ = వేదము 
లను; చ = మరియు; (ప్రహిణోతి = ఇచ్చెను; తస్మె = అతనీకిః తం అత 
నిని; హః నిశ్చయార్థకము; దేవం= భగవంతుని; ఆత్మ బుద్ధి (ప్రకాశం = 
ఎవని [పకాశము బుద్దిని ఆత్మవెపునకు మరల్చునో; సు వ మోక్ష 
మును కోరి: వై అ 'నిశ్చయార్దకము; శరణం = అ(శయము; అహం = 


వేను; (వపద్యే అ గె కొందును 
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భావముః ఎవడు సృష్టా్యదియందు హీరణకగర్పుని సృష్టించి, ఆతనికి ' 
' వేదముల' నొపెంగెనో; ఎవడు బుద్ది ఆత్మచె పునకు మరలించునో; ఆతనిని 
(ఆ జో్యోతిర్మయుని), మోక్షమును వాంఛించి. నేను శరణు పొందుదుమగాక 


వివరణము; సూ (దహ జం విదధాతి హారం" చెనడు సృషికి 
ఫూరగము | బహ్కను సాషించెనో. ప > షికి పూర? హ 
పూర్వము (బహ్మను సృషిం నో సత్యం తము సృష్టికి పూర్వం [బహ్యై 
ను. సృషించెను. సృషాచియందు (సర్గాదొ) దరమేశ-+?రుడు హిరణ్య 

వ లు వో య్‌ 

గర్భుని సృజించెను. విశ చెతన,మే హరణ్యగయ్యుడు. హార ణ3గర్చుని 
కార్య (బహ శ్రమనియు పిలుతురు. పర మేశ్వ 7 ముడు స్వ్మపయోజన భావములే కుండ 
విశ్వాస ఎష్షియొనర్చి, దాసికి ధదతచకూ కృుటకై (బహ్మ్మమ సృజించెను. 


“మా వె వేగాంళ్చ (పహిరోణితి తస్కె” ఎవడు వేదములను 
అతనికి (ఆ (బహ్మకు) ఒసంగెనో, పరమేశ్వరుడు (ఇహ్మకు వేదాలను 
(పసాడించెను. చేదనులు జ్ఞానరాశి. ఆ వేదములను (బహ్మైకు పరమే 
శ్వరుడొసంగెను. ఆ వేదములు పర(ఐబహశ్రమునుండి వినిర్ణత మైనవి. వేద 
ములు రెండు ధర్మములను [(పజోధించును. 1, (పవృతి ధర్మము, 
2. నివృతి, ధర్మము. ఈ రెండు ధర్మములు మానవుడు అభ్యుదయ, విశ్శే) 
యస్సులను పొందుటలో అతనికి తోడ్పడుతాయి, 


“తం హ దేవం ఆత్మబుద్ది పకాశం"” బుద్దిని ఆత్మవెవు మరల్పు 
ఆ దేవుని, మావవుని జీవిత గమ్యం కైవల్య య జ్ఞానంవల్లనే మోక్ష 
పాపి వీకౌ తుంది. పరిశుద్ద హృదయంతో భగవంతుని ధ్యానించడంవలనే 
జానం కలుగుతుంది. మానవుని మనస్సు బహిరుశ్రఖ పృవ తి కలది. ఆ 
. బుద్దిని ఆత్మవెప మకల్చడం మనం చేచువఃసిన సాధన. ఒగవంతుని 
| సర్వధర్యా న్‌ సరిత జ్య. అతనినే శరణు పొందినచో మనకు క వల్మపదం 
సిద్ధిస్తుంది. ఛగవంతువి అను(గహంవల్లనే మనకు వైరాగ్యం కలిగి మన 
బుద్ది ఆకా చెప మరలుతుంది, కావున నేను, 


“మ్సుముక్తుః వె శరణం అహం (పవదే,” మోక్షమును వాంఛించియే 
నేను ఆ జో్యోతిర్మయుని శరణు పొందుచున్నాను, వరి మేశ్వరుని ఆల్బఫలా 
లను' కోరి ఆశ్రయంపరాదు. సరమేశ్వరుని అనల్పఫలమైన మోక్షెన్ని 
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Dr నాననా ననా నాననా నాననా నం 

ఈప్పించి. నేను ఆతనిని శరణు పొందుచున్నాను. స్వల్నఫలాల కె భగవంతుని 
నా వూ 

అ(శయించువారు దిక్కుమాలినవారు. “కృపణాః ఫలహేతవః,.__ గీతా 

ఫలముల నుదైేశించి కరలొనకించువారు కృషణులుు డొ ర్భాగ్యులు, 

Wretched are they whose motive is the fruit, 


శరై ఇమ 








నిష్కలం నిష్క్టియం శాంతం 
నిరవద్యం నీరంజనమ్‌ । 

అమృతసన్య పరం' సేతుం 
దగ్గంధనమివానలమ్‌ 1190 ॥ 


టీక; నిష్కులం = భాగములు లేనిది; నిష్కుయం = 1కియలు 
లేనిది; శాంతం = (వశాంత మైనది; నరవద్య౦ = నిర్షుష మెనది, దోషరహిత 
మెనది; నిరంజనమ్‌ = మచ్చలేనిది, నిష్క_ల్మషమెనది; ఆమృతస్య సరం 
సేతుం జ అమృత త్వమునకు పరమ సేతువును; దగ్గ ఇంధనం ఇవ అన 
లమ్‌ = ఇంధనమును దగ్గమొ నర్చు ఆగ్ని వలె 

భావము: ఆఅంశరపొాతుని, [కియారహితుని. (పళాంతుని, దోష 
రహితుని, నిరంజనుని, అమృత త్వమునకు పరమ సేతువును, యట 
యటాయమానమెన అగ్ని సద్భశుని (నేను శరణు పొందుచున్నాను) 

వివరణము: “నిష్కులం నిషిియం నిరవద్యం  నిరంజనమ్‌”, 
నిరవయవుని. కూటస్తుని, (పశాంతుని, దోషరహితుని, ని్తి పని. “కలా 
అవయనా సిర్లతా యస్వా త తం నిష్కలం నిరవయవం గ. కర్ణం". ఎవని 
నుండి పక see ఆతడు నిష్కలుడు, అప ఆవ 
యవరహితుడు, నిరవయవుడు, నిష్క_లం ఆంసే నిరవయవం. “నిష్కి) 
“యం స్వమహిమతిష్ట కూటస్టం ఇత్యర్థః". అతడుతన దివ్యమహిమ యందు 
సితుడై యుండును. అనగా ఆతడు కూటన్లుడు. నిష్కి9యం అంచే కూట 
స్టం. శాంతం ఉపసంహృత సర్వవికార మ”. అతనిలో సర్వ వికారములు 
అంత మొందుతాయి, అందువల్ల ఆతడు శాంతుడు. అతనిలో ఆన్ని తాపాలు 
శాంతిసాయి, అతనిలో భకులకు అఖండ శాంతి లభ్యమౌతుంది. అతడు 
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పరమ శాంతి స్వరూపుడు, “సిరవద్యం అగర్హ ణీయం. ఆతడు అనింద్యుడు, 
దోషరపాతుథు, మచ్చశేనివాడు, పరికుద్దుడు, కల్మ్యషరహితుడు. “విరంజనం 
నిర్హేవం. నిరంజన మనగా నిర్హెపము, పరమేశ్వరుడు నిర్రి పడు, ఆతడు 
దేనిచేతను లిప్తడు గాడు. " | 
“ఆమృతసా పరం సేతుం దగ్గ ఇంధనం ఇవ అనలం౦ొ”. అమృత త త 
మునకు పరమ సేతువును, ఇతతపి ను కాల్చి చేసిన ఆగ్ని సద్భకుని, 
అమృతకత్స్యము ఆనగా మోకము. మోక్ష: ల అతడు వారధివంటివాడు, 
సంసార మహోదదేః ఉతా రణ ఉపా యత్వాత్‌ తమ్‌ అమ్మృళిస్థ పరంసేతుం 
పార మహాసాగరమును దాటుటకు సాధనమగుటవలన పరమసేతుపువంటి 
వానిని నేను శరణ పొందుచున్నాను. దగ్గేంధన అనలమివ, దేదీప్య 
మానం యుటయుజాయమానం. ఇంధనమును భస్మీభూత మొనర్చు అగ్ని 
వలె, దేచీష్యమాన మైన వహ్నివలెనుండువానిని నేను శరణు పొందుచున్నా 
ను. పర మేశ్వరుడు మహా దేజసిి. ఆగ్ని _ ఇంధనాన్ని - భస్మీపటలమొనర్చు 
పగిది భగవంతుడు తన ఒకుల అజానాస్ని; ఆధ్యాత్మిక, సత్య పధంలో 
పయవించే ముముపువుల అవిద్యను నాశంచేస్తాడు, 


నిష్కలుడును, నిష్కి% యుడును. ర్రకొరికతును; నిరవద్యుడును* 
నిరంజనుడును, అమృత త్వ సేతువును. ఆవిద్యా నాశకుడును అయిన పర 
మేశ్వరుని “శరణమహం (పపద్యే” (నేను శరణు పొందుచున్నాను) 








యడా చర్యవడాకాశం | 
వేష్టయిష్యంతి మానవాః । 

తదా 'చేవమవిజ్ఞ కాయ 
దుఃఖస్యాంలో భవిష్యతి ॥. 20 క 


టీక: యదా = ఎప్పుడు; చర్మువత్‌ = చలాముసిలె; అకాశం = 
ఆకసమును; వేష్టయిష్క్యంతి = చుటివేయుదురు; మానవాః = మన్యుషులు 
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తదా = అప్పుడు; దేవం _ దేవుని; ఆవిజ్హాయ = తెలిసికొనకుండ; దుఃఖస్యడా 
దుఃఖముయొక్క; అంతః = అంతము; భవిష్యతి = సంభవించును. 
భావము: మానవులు ఆకసమును చర్మమువలె చుటివేయగలిగిన 
॥ ళు 
పుడు మాత్రమే వారు పరషశ్యరుని (మొటటమొదట ) తెలిసికొనకుండ తమ 
ళ్‌ లు 
దుఃఖమును అంత మొ౧దించుకొనగలరు. 


వివరణము; “యదా చర్మవత్‌ ఆకాశం వేష్టయిష్యంతి మానవాః”. 
ఎప్పుడు మానవులు ఆకసమును చర్మమును చుట్టినట్టు చుట్లివేయుదురో ఆకస 
మును చుట్టడం అసాధ్యం మైన విషయం అసాధ్యం సాధ్యమెనపడే, అనగా 
మానవులు ఆకాశాన్ని చుట్టడం చేయగలిగినప్తడే. వారు _ప్యపధమంలో తమ 
హృతీమయందు భగవంతుని సాకెత్క_రించుకొనకుండ, తమ దుఃఖాన్ని అంత 
మొందించు కొనగలరు. మానవుడు తన దుఃఖాన్ని శోకాన్ని ఆంత మొందించు 
కోవాలంపే అతడు భగవంతుని సాక్షొత్క_రించుకోవాలి. పరమేశ్వరుని 
సాకషెత్కరించుకొన్నప్పుడు మానవుడు శోకాన్ని దాటగలడు, 


'శోశ్రదా దేవం అవిజ్ఞాయ దుఃఖస్య అంత 8 భవిష్యతి", అప్పుడు భగ్న 
వంతుని తెలిసికొనకుండ దుఃఖము అంత మొందును, 


భగవంతుని తెలిసికోకుండ , భగవద్దర్శనం కాకుండ దుఃఖం ఆంతం 
కావడం వీలుకాదు, భగవంతుని సాక్షాత్కారం అయిన మీదటనే మనకు దుః 
ఖనివృ కి కలుగుతుంది భగవంతుని తెలిసికొనకుండ, ఎవడైనా దుఃఖవిమో 
చనం కోసం యత్ని సే అతని యత్నాలన్ని వృథాయోతాయి. అతని యత్నాలు 
ఆకాశాన్ని చుట్ట చుట్టినకై యౌతుంది. 


దుఃఖానికి కారణ మేమిటి? ఆ కారణాన్ని తొలగిస్తే దుఃఖం తొలగు 
తుంది, అంతేగాని దుఃఖ కారణాన్ని తొలగించే యత్నం తప్ప మరొక 
విధంగా యత్నిసే ఆది నీడవెంబడి పరుగౌతుంది, మనం ఎంత పరుగె తీనా 
వన్తువును సట్టుకోలేము. సంసారంలో నిమగ్ను డైన మానవుని ఈ దుఃఖాలు 
ఆంటిపెట్టుకొనియుంటాయి, ఆత్మను తెలిసికోకుండ అజ్ఞానంలో ఉండే స్టితియే 
సంసారం. పరమాత్మ జ్ఞానంలే నివాడు ఈ సంసారసాగరంలో రాగ ద్వేషాదు 


లనెడి న్మకమునోట చిక్కి చాల యిక్కట్లు పడుతూంటాడు, 
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మానవుని దుఃఖం ఏప్పుడు ఆంతమొందుతుంది? ఆతడు ఈ కడ 
గండను ఎప్పుడు దాటుతాడు? డీ, శే. తాశ్వతర బుషిషంగవుని సందేశాన్ని 
ఆలకించండి. "హే మర్గాాః పరమం హితం (శుణుత చోవకెమి నంక్షే 
పతః”. ఓ మర్యులారా, మీకు పరమహితమును సంక్షేపముగ (వవచించె 
దను, (శ్రద్దా రై ఆలకింపడు, నివేకమును, చె రాగ్యమును, షట్సంప తిని 
ముముక్షుత్వముసు అలనరచుకౌనుడు, ఉపనిషతులను పఠింపుడా. “నే 
నేతి” వాక్యముల ద్యారా (బహ్మా మునుగూర్చీ ప క రోక్ష జ్ఞానమును పొందుడు 
తదుపరి [బహ్మము క్షుధాపిపాసలచే నిర్తిప మెనదగియు, ఉదయాన మాన 
ములులేనిదనియు. జ్ఞానస్వరూ ఏమైనడనయు, పూర్ణానందమయమైనదనియు 
ఏకమనియు, అనందఘనమనియు, జీవిత గమ్యమనియు తెలిసికొని; నిరంతర 
ధ్యానము సల్సి, భగవత్సాకెక్కారము నొంది, ఆజాన్లమును, తత్కార్యము 
లను నాశ మొందించుకొనుడు. అప్పుడే మీరు శోక మోహములమండి విడు 
దల పొందుదురు “తరలి శోకం ఆత్మవితొ ఆత్యమ సాకెతృ్యరించుకొచిన 


వాడు శోకమును దాటును, 


గవానుడు భగవద్దీతలో ఇలా సెలవిసారు, 
0 జ్ఞానం తేన ముహ్యంతి జంత వః ౪ 


Ww 


థ్రీ 


షష 
ఒజావనేన 
a 


భ్‌ 
త 


22 (1 


న తు త దజ్తానం యేషాం నాశిత మాత్మ శ్రనః |! 
౧వ 


'తషా మాదిత? తీడానం (సకాశ యతి తతిపరిం ॥ 


జా 
తద్‌ బుదయః తదాత్మానిః తవ్నిషాః తత్‌ పరారవణాొః | 
(అ) © 
గచ్నంత ,షనరాపృతిం జాననవిరూతకల.'పషాః ॥ __గతా, 
జ లి దః © చ 


గ 


అజ్ఞానంచే కానం కప్పబడియుంది. అందుచే జీవులు మోహితు లౌతారు. కోని 
జావంచేత ఆజానం నశించినవారికి నూర్యూనిలాగా, జ్రానం . (బహ్ముము'ను 
ఖో జ అ 
(వకాశ పరుసుంది. (బహ్ముమునందే వార బుద్ధిలీన మై. వారి ఆత్మ(బహ్మా మేయె, 
(బహ్మమునందు సితులె , (బహ్మమును గమ్యముగ నుంచుకొని. జానంవల 
పాపములు తొలగిన వారె వారు మ రాసంసారమువకు తిరిగిరారు. 

దీనివఐటి దుఃఖం అంత మొందుటకు (బహ్మజానం ఒక్క_టియే (తోవ 

రు = 

శః సత్యాన్నే అన్ని ఉపనిషతులు ళా నములు ఎలుగె తి చాటుతున్నాయి. 
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వ నాననా నా నాదా నాననా మ లాల. 
అందువల్ల నే మనం భగవంతుని ఆరాధించాలి. భగవద్భ కులకు నాశంలదేదు. 
ఈ విషయాన్ని చాటిచెప్పవలసినదిగ (శ్రీ య భగవానుడు అఆర్హుననకు 
ఉవ దేశిసాడు, “కౌ జేయ (పతిజానిపి = న చే రక్తః (సళ్ల? "తీ" ట్ర కంత్రీ 


సుతా! నా భకునకు నాశములేదని జగతికి చాటి చెప్పుము 


ల 
ర 
ణ్‌ 
నర 
pe) 





మధు లప క కు 


తపః (పథావాద్‌ దేవ పనాడాచ్చ 
(బహ్మ హ 'శ్వృతాశ్వతరోఒథ విద్యాన్‌ | 
అతా్రాశమిభ్యః పరమం పవ్నితం 
పోంవాచ నమ్యగృ షిసంఫఘజుషమ్‌ ౪21 || 
రు 
టీక; తపః = తపస్నుయొక్క; (పభావాతీ జ (పభావముద్వారా, 
శ కివలన; దేవ పసాదాత్‌ జ భగవంతుని అను.గహమువలన;చ = మరియు; 
(బహ్మ = (దిహ్మమును; హ = నిశ్చయార్థకము; శ్వేతాశ్వ్చుతర। ఆ శ్వేతాశ్య 
తర బుషిపుంగవుడు; అథః = సిమ్మట; విద్వాన్‌ (సన్‌) = తెలసుకొని, 
సాకొత్క రించుకొని; అత్యా(శ మిభ$ః = సర్వత, ృష వరమునకు చెండిన 
సంన్యాసులకు; పరమం = పరమ; పవీతం*ఇ పవ్నిత మెన;  పోవాచ = 
ఉపదేశించెను; సమ్యక్‌ = బాగుగ, చక్కగ: బుషి సంసు జుషమ్‌ _ 
టు 
సకల బుషులచే ఆ(శయింపబడినది, 
భావము; తన త పళ్ళ కిదారా, భగవదను[గహము ద్యారా (దైహ్మ 
మును సాకొత్క-రించుకొని, (ప్రాజాడెన క్వేతాశ్యతరుడు సర్వోత్కృష వై 
ఆ(శమమునకు చెందిన సంన్యాసులకు సకల బుషులచే ఆ శయింపబిడిన 
పరమ పవిత్ర మెన (ఇహ్మత త్యమును (పవ? ౦చెను, 
వివరణము: “తపః (పభావాత్‌” తపళ్ళ కి కీవలన, కచ్చ చాం(దా 
దియణా (వతరూపమగు. 'తపస్సుయొక్క పభావమువలన నియమ నష 
లతో అనుదినము ఆచరించు కర్మలరూపమైన 'తపన్సు (సభావమువలన, 


మనస్సుయొక్క, ఇ9 |దియములయొక్క ఎకా(గతారూవ మెన తపో[పభా 
_వమువలన. 
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“మనస శ్నేం(దియాణాం చహి ఏకాగ్యం పరమం తపః” మనస్పుయొక్క 
ఇం(దియములయొక్క_ ఎకాగతను పరమ తపస్సు అసి చెప్పవచ్చును. 
ఈ తపస్సు లన్నియూ శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుంలో సంపూరంగా ఉన్నాయి. 
ర Ee వ్‌ 

ఆ తపో |పభావతంచేత, ఆ తపస్సుమొక్యు శ కిేేత; 

9 దేవప౦*సొాదాత్‌ చొ మరియు భగవదను[గహంవల. కెవల్యాన్ని* 

అ రా షష 

మాజెన్ని పొందాలనే ఉ ధైశ్శంతో, మోక్షపదవికి ఆధికారాన్ని సిదింపచేసి 
కొనేందుకు ఆనేక జన్మలలో పర మేశ్వమని మనఃపూరుకంగా ఆరాధించడం 
వల్ల కలిగిన భగవదను[గహం౦ వల. శ్వేతాశ్వతర బుషీశ్వరుడు త పో(పభా 
వం వలను, భగవదనుగ9హంవలను ఆత్మను సాకెత్క_రించుకొన్నాడు, 

భి గ వ స్ట 

అందువల్ల ఆత్మసాక్షాత్కారం పొందడానికి తపః పిభావం ఉండాలి, 
భగవదనుగగిహం కావాలి పరమేశ్వరుని పీత్యకీకరణం చేసుకోవడానికి 
పరుష ప్రయత్నం ఉండాలి, పరమేశ్వర ప్రసాదం (చెవానుగహం 
ఉండాలి. వురుషార్తం సల్చేవారికి భగవంతుని దయ కలుగుతుంది. (606 
help those who help themselves.) మనం భగవంతుని పొందేదాని 
కోసం నిరంతరం సాధన చెయాలి. జన్మజన్యలలో ఆతనిని భజించాలి, ఆరా 
ధించాలి ఆపడు జ్ఞానం కలుగుతుంది ఆ పిమ్మట కూడ సాధన సాగిస్తూ 
ఉండాలి. ఏఎందువలనంతే కాసులు కూడ్‌ పర మేశంరుని చేరడానికి ఆనేక 

య 
జన్మలు దాల్బవలసియుంటుంది సాధకుడు ఆనేక జన్మలలో పరిశుదుడొతూ 
(జ 

వనాడు. ఈ సత్యాన్ని భగవంతుడు గీతలో ఇలా సెలవిసాడు, 


(ఆనేక జన్మ సంసిద్దః తతో యాంతి పరాంగతిం । 
బహపాూానాం జన్మనామం తే జానవాన్‌ మాం (ప్రపద్యతే 5 


“బ్యా హ శ్వేతాశ్వతర: ఆథ విద్వాన్‌” శ్వే తాశషరుడు (బహ్మా 
మును సాకొత్కరించుకొని. పిమ్మట. శ్వేతాశ్వతరుడు అను బుషిపంగ 
వుడు (బ్రహ్మమును తెలిసికొన్నాడు. ఆతడు (జహ్మముయొక్క అపరిచ్చిన్న 
మహిమను దర్శించాడు. ఆశడు (బ్రహ్మమును ఎలా తెలిసికొన్నాడు? (పప 
థమంలో ఆతడు.సారధన చతుషయ సంపన్ను డై నాడు తరువాత అతడు 
గురువును ఆ,శయించాడు. గురు; కి తత్చరుడై గురుముఖంగా (బ్రహ్మ 
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విద్యను ఆభ్యసింఛాడు, గురూపదేశం పొందాడు. శ్రవణానంతరం మననం. 
నిధి ధ్యాసనం (శ్రద్దతో అభ్యసించాడు. అభ్యాసం (ధ్యానం) నిరంతరం 
_ సాగించాడు. ఈ విధమైన జానయోగ సాధన ద్వారా “అహం (బహ్మోస్మి” 
(నేను (బహ్మమున్ఫు ఆనే అవరోకిను భూడిన్‌ పడళాడు, ఈ (బహా్మాకార 
వృ తిచే, జ్రానచక్షువుచే ఆతడు (బహ్మసాకాత్యారం పొందినాడు. “విదాషన్‌ “ 
అనగా తెలిసికొని. ఆతడు (బహ్మమును తెలిసికొని (దిహ్మము అయినాడు, 
“బహ్మవిత్‌ (బహేవ భవతి”, (బహ్మామును తెలుసుకొన్న వాడు (బహ్మను 
బౌతాడు. అథ అనగా పిమ్మట. శ్వేతాశ్వతరుడు (బహ్యమును నాక్షెత్క 
8ంచుకొనిన అనంతరం ఉప దిష అయ్యాడు. (బహ్మజ్తాన ముగలవాడు 
మాతమే గురువు కాగలడు. అజ్ఞాని గురువు కాలేడు, అంధుడు అంధునకు 
మార్గము చూపలేడు కదా! (గుడ్డివాడు (గుడ్డివానకీ మాద్దదర్శియైనచో ఇరు 
"వరకు గోతిలో బఐడుతాకు. “ఆధ” అనగా తరువాత. శ్వే తాశ్వతరుడు ఆత 
సాక్షాత్కారం పడసిన తరువాత. అతడు ఆత జ్ఞానంవిలిసితుడు కావున 
'ఆందరకు ఆచార్యుడు అయ్యాడు. ఆతడు సర్వోత్క్పష్షులెన పరమహాంస 
సంనా్యాసులకు ఉనదేశం చేశాడు ఇది వ యజ్ఞ, పర మేశ్వరునకు చాల 
యిష్ట మెనది. 

“ఆత్యాశమిచ్యః సర్వ్యోత్క పృషమై ఆ(శమమునకు చెందిన సంన్నాసు 
లకు వారు పూజ్యతమమెన ఆశ మమునకు చెందిన యతీశ్వరులు. ఆ సన్యాసి 
వరేణురలు దెహాధ్యాస బేనివారు. వారికి ధోగమలందు ఆసకి లేదు. వారు 
పరను వెరాగ్యో శోవితులు. వారు పరమహంస సంన్యాసులు అన్ని ఆ(శమ 
ములలో సంన్యాసాశమము ఆత్యుత మమెనది, వెరాగ్యం లేనివారికి బహ్మా 
దర్శనం కాదు. కావున శ్వేతాశ్వతరుడు వెరాగ్యశోళితులెన పరమ హంస 
సంన్యాసులకు బ్రహ్మతత్వమును ఉపడేశిసున్నాడు. 

“పరమం పవిత్రం పోరివాచ సమ్యక్‌ బుషి సంఘ జొషం ” సకల 
బుషి గణముచే ఆ(శయింనబడిన పరమ పవిత )మెన (బహ్మళతత్వ మును 
శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుడు పరమహంన సంన్న్మాసులకు ఉపదేశము సల్పెను. 

పరమం, (బహ్మము. సర్వో క్కృష్టమైనది. అవిద్యను, తత్కార్యమును 
నాళ మొనిర్చి, నిరతిశయ సుఖైక రస స్వరూననుగ వెలుగుటచే (బ్రహ్మము 
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పరమైనది, పవితం అనగా శుద్దమైన. (పకృతి గుణములనెడి మలినమునుండి 
ముక క మెనదగుటిచే (బహ హాము “పవిత్రము. బుషి సంఘము, వామదేవ, సవకాది 
బుషుల పమూహము, ఆబుషి సమాహముచే పరమేశ్వరుడు సేవితుడు, 


సమ్యక్‌ పోంవాచ, సమ్యక్‌ జుష్టం, చక్కగా ఉపదేశించెను. బాగుగా 
"సేవించిరి. శ్వేతాశ్వతర బుషిపుంగవుడు పరమహంస సంన్యాసులకు చక్కగా 
బృ్రహ్మత త్వాన్ని (పవచించారు బుషి సంఘం పరవ పవి[త పెన (బహ్మ 
- ద 
తత్వాన్ని చక్కగా సేవించారు. కాకాశీన్యాయం పరకారం “సమ్యక్‌” అనే 
అర్య "గీ ఇ నాశ డై ణే నో 
రః పదాన్ని రెండు పదములతో (వ్‌ వాచ, జుష్టం) చెర్చుక్‌ వాలి 


0 ము 





వేదాంతే పరమం గుహ్యం 
పురాక లే ల (పచోదితం | 
నాఒ్మ(పశాంతాయ దాతవ్యం 


నాఒప్వ్నుతాయా శిమ్యాయ వా పునః ॥ లి క 


టీక? వేదాంకే = వేదాంతములోః పరమం = వరమ: గుష్యాం 
= రహస్యమైనది; పురాకల్చే = పూర్వకల్పములొ, ఇంతకు ముందు 
యుగమున; ప౦చోదితం ౬ ఉపదేశింపదిడివది, బోధింపబడివది, న = లేదు, 
ఆప%శాంతాయ = ఆదుప్తలేవి కొవమములు గలవానికి? డాతవ్యం = వక ష్యం. 
చెప్పవలె.., ఇవ్వవలెను;న = లేదు; ఆపతాయ _ యోగ్యుడైన షతురిడు 
కాని వానికి; అశీిమ్యాయ = యోగుుడైన శిష్యుడు కానివానికి; వా_ తేక; 
సనః = మరల. 

భావము: పూర్వకల్పములో ఉపనిషతులందు ఉపదేశింపబడిన ఈ 
సరమ రహస్యమును కామములను ని ,గహాంపనివానికిగాని. యోగ్యుడైన 
ప్పత్రుడుకానివానికి 'గాఏ, అమా. డైన శిష్యునకు గాని ఉసదేశింవరాదు, 

వినర ణము; శ్రీ ఆద శంకరులవారు తమ ఉప దేశసాహసీ%లో శిష్య 


(వతిబోధ విధి (ప్రకరణంలో మోక్షసాధనో ప డేశవిధిని వివరంగా ఎంపీపై, 
గురువు శిష్యునకు ఏలా ఉపదేశంచేయాలో చక్కగా చెపుతారు, 
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శిష్యుడు పరిశుద్ద మెన అంతఃకరణం కలిగియుండాలి. అతడు 
వె.రాగ్య సమన్వితుడె యుండాలి ప్యతునికోసం (పపంచంకోసం వితంకోసం, 
సరలోకానికోసం ఆతడు కోరికలను విడనాడాలి, ఆతడు మనోని గహం, 
ఇం|దియ సిగహం, దయ, ఆనుకంప మొదలగు సద్గుణాలు కలిగి 
యుండాలి అతడు ఆప్పుడు సము+త రీతిని గురువును ఆశయించాలి. 
అతడు. (శ్రద్దానీవె |బహ్మవిద్యను అభ్యసించాలి. “ఆచార్యవాన్‌ పురుషో 
వేది” గురువుగలవాడే (బిహ్మమను తెలుసుకోగలడు  గురుముఖంగా 
శిష్యుడు ఉపదేశాన్ని పొంది, జ్ఞానమనెడి నావనెక్కి సంసార తరంగిణిని 
సులభంగా చాటుతాడు శిష్యుడు బోధిత విషయాన్ని బాగుగ (గహించే 
వరకు గుకువు పదేసదే వివరించాలి. గురువు వేదములలో నిష్టాతుదై (బ్రహ్మ 
నందు (పతిషతుడె యుండాలి,” వేదాంతే సకలాసు ఉపనిషత్సు ఇతి భావం. 
వేదాంతములో అనగా అన్ని ఉపనిషత్తులలో, గురువు అన్ని ఉప 
నిషత్తు లలో నిష్టాతుడై యుండాలి, 

“వేదాంతే పరమం గుహ్యం". వేదాంతములో పరమ రహస్యమైన 
దానిని. సకలాసు ఉపనిషత్సు ఇతి భావం ఆన్ని ఉపనిషత్తులలో అని 
భావము, - “పరమం పరమ పురుషార్థ న్వరూపం గుహ్యం గోప్యానామపి 
గోప్యతమం. సర్వోత్కృష్టమైన పురుషార్హరూపమైనది రహస్యములన్నిటి 
కంచి ఆతి రహస్యమైనది. అనగా జ్ఞానము. 
ఇదం తు తే. గుహ్యతమం _పవక్కెమి ఆనసూయవే | 
జ్ఞానం విజ్ఞాన సహితం యజ్‌ జ్ఞాత్వా మోక్ష సేఒళుధాత్‌ ॥ ___గీతా 
అర్జునా, నీవు అసూయలేనివాడవు, నేశప్పుడు నీ; పరమ రిహస్యమును 
అనుభవము (ఆత్మ సాక్షొత్యారిముతో గూడిన) జ్ఞానమును (పవచించు 
చున్నాను. దీనిని తెలిసికొని నీవు ఆశువమునుండి, సంసారబంధమునుండి 
ముకు డవయ్యెదవు, 

ఆత్మజ్ఞానము ఆఅతిరహస్య మైనది. అది పరమపవి (త మైనది. దాన్ని 
మాటల్లొ పర్షించరేము ఆధ్యాత్మిక ఆంతర్‌ జ్ఞానంచేత, (ప్రతక్ష అనుభవం 
తో దాన్నితెల సుకోవచ్చు. స్వయం (ప్రకాశ మైన, నిత్యమెన పర(బహ్మాము 
మని హృదయాంతరాళమందు సదా (పకౌశించుచున్నాడు. యుగయూగాలలో 
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చూసే ఏ కొదిమంది ధీరులలో (కళ్చిత్‌ ధీరా ఈ ఆధ్యాత్మికమారంమీద 

అనాలో (n Mm 
పయనించి. ఆత్మ యనెడి అమూల రశ్నాన్ని కనుగొన్నారు. ముముకువనకు 
ముఖ్మమెన ఆరత ద్వేషం ఈర్ష్య. మాతరం ఆసూయలేకుండుట' 
Cm బా తె - 
ముముకువునకు పిశాల హృదయం చిత విశాలశయండాలి, ఆఅతవిద్య్మ 
విద్యలలోకెల సర్వోత్కృషమెనది; ఆది రహస్మాలలోకెల పరమరహస్య 
| ౧ a అ గా 
మెనది; అది అక్యంత పావనకర మెనది, అతి ఇవిత మెనది. ఆది ధర్మ 
సమ్మత మైనది. అది అవ్యయడైనది ఈ పరమజ్ఞానాన్ని _ోజ్ఞాజవులె న 
భగవద్భకు లకు (ప్రాజ్ఞులె నవాయి బోధచేయాలి. అటువంటి వారంకే భగ 
వంతునకు చాల పీ3పా తులు ఈపరకు రహస్యాన్ని వెదజలే వారంటే 
(ag) 
పరమేశ్వరునకు ఎంతో సంతోషం ఉపనిషతుర్ని శ్వాధ్యాయంచే సే, భగ 
పదీకను పఠిషే అది జానయజఎ సల్పినలొతుంది. ఆత్మజానం పరమరహా 
గ్‌! జావ . జా ల ne] ణా 
స్యం అని చెప్పబడింది, వమనం అమృకిత ౭౦ పొందేందుకు అది కోడ్స 
తుంది, టి దాన్న (ఆత జానాన్సి) పరమ రహస్యం పరమగుప 
గుతుంది కాబటి దాన్నీ (ఆ క స్న్ర పరమ రహస్యం పరమగుహ 
ఆన్నారు, 


వై 


“పురాకల్పే _పచోదితమ్‌“ పూర్వకల్పములో చెప్పబడినది. పూర్వ 
కల్పే చోదితం ఉపదిష్టమికి సర్మపదాయ (_పదర్శనం కృతృమిత్యేతత్‌ ఈ 
రహస్యము పూర్గాకల్పములో ఉపదేశింపబడినది. అది సం,పదాయ (పద 
ర్శనము చేణుబిడినది. గురుపరంపర ద్యారా లోకమున ఆ జ్ఞానము ఆంద 
చేయడమైనది. ఈ జ్ఞానం సృష్టాఓికి పూర్వ మేయుంది. ఈ (ప్రాచీన 
జ్ఞానాన్నే పరి మేశ్చరుడు కృష్ణళగవానుడుగ అవతరించి. విశ్వశెయస్సున్న కె 
అర్హునున నమిత ౦గా చేసికొని (పపంచానికి (పబోధించాడు, మ్‌ భగ 
వద్‌ గీత సర్ఫ్పోపనిషత్తుల సారము. 

న అ(పశాంతాయ దాళవ్యం న ౪ ప్తృ్యతాయ అశిష్కాయ వా పునః 
ఈ పరమ రహస్యమును కామములను ని గహింపనివానికిగాని యోగ్యుడెన 
ప్పత్రుడు కొనివానికిగాని, యోగ్యుడైన శిష్యుడు. కానివానికిగాని ఉపదేశిఎప 
రాదు. ఆ(పశాంతాయ రాగద్వేషాదిమలముతో కూడినవాడు అ పళాంతుడు, 
అతడు తన కామములను నిగహింపలేడు. అతని మనస్సు, సంకల్పము 
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లు కౌమ పూరితములు. అటువంటి ఆ|పశాంతునకు ఆత్మివిద్య గరపికే 
అనర్హం గలుగుతుంది. రాతినేల మీద విత నం ఫలించదు గదా! ఆ ప్మతాయ 
త ల్రిదండుల పట్ల తిన విధులను నిర్వ ర్రించినివాడు ఆసతుడు 
తల్తిదం[డుల యెడ దయలేని ప్యతుండు షట్రనేమి వాడు గిట్టనేమి? అప్ప 
(తుడు అయోగ్యుడు. వానకి ఆత విద్యను (సబోధింపరాదు.. అశిష్యాయ 
అయోగ్యుడె న శిష్యుడు అశిష్యుడు, ఆతనిలో శిమ్యనకు ఉండవలసిన 
విధేయత కనబిడదు. గర్వం పొగరుబోతుతనం. రాక్షసత్వం. అధర్యం' 
రంధాగీన్వేషణం. గురుదూషణ అతనిలో పరాకాష్ట చెంది యుంటాయి. అటు 
వంటి అ(పశౌంతులకు, ఆప్ప తులకు, అశిమ్యలకు ఆత్మజ్ఞానాన్ని “స్నేహా 
దిన న వక వాా ఆటువంటివారు మనకు స్నేహిత లె నను సరే వారికి ఈ 
పరమ హసా్యన్ని చెప్పరాదు. వరాహాలు ఆపిలు పండ్ల. ను ఇష పడుతాయా? 
“వా పునః కాన మరల, --అన్యథా (పశ్యవాయ పతి రితి సన శదార్తః“ 
అలా అ(పశాంతులకు, అస్పతులకు, ఆశిషోోలకు ఆత్మజ్ఞానాన్ని బోధి సే 
(సత వాయం (పాప సం ఫవిన్తుంది షన; శబ్దానికి ఇచ్చట ఆర్థం ఇది. 


ఇక ఈ జ్ఞానాన్ని ఎవనికి బోధ చేయవచ్చు? (పశాంతాయ పుతాయ 
(వక రణ శాంతం సకల రాగాదిమలరాహితిం చిత్తం యస్య తస్మా పుతాయ 
తాదృశ శిష్యాయ వా దాతవ్యం పకవ్మం ఇతి యావత్‌“ రాగాది దుక్గుణము 
లనుండి సుక్క మెన నిర్మల చిత్త ముగల వానికి, ఆటువంటి సుగుణో పేతు 
డెన ప్మతునకు, సుష్వత సదృకుడె న'శిమ్యనకు ఈ అత్యడ్ఞాన రహస్యాన్ని 
అందజేయాలి, ఉపదే?ంచాలి. భగవంతుని దూషించని వాని త పస్సం 
పన్నునకు, భకి గలవాసికి, ఆధ్యాత్మిక దాహంగలవావికి, సు. 
వానికి ఈ ఆత్మజానాన్ని బోధింపవచ్చు, యోగులకు ఈజ్ఞానాన్ని ఆంద 
సే వారికి సత్యం అవగత మోతుంరి. 





యన్య దేవే పరా భ రక్తిః 
యథా దేవే తథా గురౌ । 
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మ ISIN NA 
తస్యెతే కథితా హ్యర్థాః 
(పకాశంతే మహాత్మనః | 
_పకాశంతే మహాత్మనః । 


టీక: యస్య =ఎవసికి; దేవే = భగవంతునిలో; పరా భకక = 
పర్మమ భక్తి; యథా దేవే = భగవంతునియందు వలె; 


కధా = 
ఆటులే; గురౌ = గురుదేవునియందు: కస్య = ఆతనికి; ఏతీ = ఈ; 
కధితాః = చెప్పదిడినచో: హి = ఏజముగః ఆర్దాః = సత్యములు; 


(పకాశంతే = (ప్రకాశించును, మహాత్మనః = మహాత్మువకు, ఆ మహ 
సీయునకు, 


~~“ 


భావము; _ ఎవసికి భగవంతుని యందు సరమ భకి గలదో, ఎవసికి 
భగపంతుని యందున్న వరమ భక్షి గురువరేణ్యుఏ యందునుగలదో. ఆ మహా 
త్మునకు ఈ సత్యములను (ఉపనిషతీ సక్యములన్ఫ తెల్పినచో ఆవి పకా 
శించును, ఆవి తప్పక (పకాశించును. 


వివరణము; “యస్య”. ఎవనికి, అనగా ఏ అధికారి పురుషునకు, 

వెరాగ్యం పష్కలంన న్యాతీ నిబ్బృలం (బహ్మదర్శానమ్‌ / 
తస్మాద్‌ రక్షేత విరతిం బుధో యత్నేన సర్వదా ॥ 
(బహ్మజిక్తాస.వుక కు పూర్త వెరాగ్యం ఉండాలి వె రాగ్యం లేకపోతే | (జిహ్మ 
జాను ఆతకి నిష్పల మౌతుంది అందువల్ల బుద్దిమంతుడే న సాధకుడు 
ఎల్లి ప్పుడూ (పయకత్నపూర్వకంగా ఈన వైరాగ్యాన్ని "రక్షించుకోవాలి, 

యదా మనసి వైరాగ్యం డాయ తే సర్వవసుషు 

త థెవ సం న్యసేద్‌ విద్నాన్‌ అన్యథా పతితో భవేత్‌ , 
ఎప్పుడ మనస్సులో సమస్త విషయముల యెడ వైరాగ్యం ఉత్పన్నమౌ 
తుందో- అప్పుడే పాగిజ్ఞాడెనవాడు సంన్యానం స్వీకరించవలెను. అలా చేయక 
పోతే ఆతడు సఠకనమౌొతొాడు. వె రాగం వి వేకపూర్వుకంగా ఉండాలి, (బహ్మా 
చర్య సకల ఆధ్యాత్మిక సాధనలకు స్తనాది. వె రాగ్యం, (బ్రహ్మచర్యం 
లేని సాధకుని సాధన నిష్ఫలం, 
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అయ్యల 





“దేవే పరాభక్తిః” భగవంతునియందు పరమ ఒకి. పరమేశ్వరు 
డు ఒక్క_డే, అడ సర్వభూత మ అలో దాగియున్నాడు.. అతడు 'సర్వ 
వ్యాపి, సర్సాంతరాత్య, కర్మాధ్యకుడు. సర, భూతాధివాసుడు, కుుటసుడు, 

© 

కేవలుడు, నిర్గుణుడు. ఆతడు శాంతుడు, శివుడు, అదె,.త స్వరూపుడు, 
అమలుడు. అచలుడు, ఆవాంన్‌ వనోగోచరుడు. ఆఖండే కరస 
చినా్యా్య తుడు, సచ్చిదానందుడు, స స్యయంజో గతి, పూర పరబ్రహ్మము. పరం 
జ్‌ోతి, నిత కుత్త బుద్ద ; mw క్త ఆత, అటువంటి పర మేళ్వరునె యందలి 
పర మోత్కృృష్టమెన, కం అచంచలమైన, అవ్య భిచారిణీ 
భ'కిని ఆనన్య భకి, లేక సరాధకి ఆంటారు. పరమ (శదతో కూడినభ కి 
జావ డె అయామ్‌ Cc = 
పరమ భకి, లేక పరా ధ కి, 

“యధా దేవే తథా గురౌ". పర మేశ్యరుని యందు ఎంత అచంచల 


భ కిగలదో అంత పరమ భ కి గురు చరణార విందములయందు సరమేశ్వ 
రుని యెడగల పరమ (శ్రద్ద, నిశ్చల కక గురుదేవుని యెడ కూడ చూప 


b 


వలెను. “గురౌ” అనగా గురుని యందు బో ధకుని సాయంలేకుండా గణిత 

సా౦ిన్నిగాని. భౌతిక రసాయనికి శాసా9లనుగాని నేర్చుకో గలమా? వృక్ష 
శా స౦ంలో.జీవ శా సంలో ఆఅధ్యాపకుని తోడ్పాటు లెకుండా మనం సిషాతు 
లం కొాగంలమా? ఆది అసాధ్యం. అల్బళశాసా9ల విషయంలోనే ఇలా ఉంటే 
ఇక విద్యలకు విద్యయైన విషయాన్ని గురించి ఎం చెప్పాలి? 
ఆత్మ విద్భా రంగంలో స సతంత స్వే! చ్చా యోద్ను గురించి మటాడడిం 
తెలివి తక్కువ తినవంనిపించుకుంటుంది. కాబట్ట ఆధ్యాత్మిక మాగ్గంలో 
పయనించే వారికి తప్పక ఒక మార్గదర్శి, గురువు ఉండి తీరాలి, ఆ గురువు 
సెతం (బహ్మనిష్ణుడు: 'వేదవిదుడు అయిఉండాలి ఆటువంటి గురువు కోసం 
అన్వేషణ సల్పుతూ మనం మన కౌలాన్ని వృథాచేసికో నవసరం లేదు, మనం 
మనం ' | పాథమిక పాఠశాలలో. విద్యను అభ్యసించేటప్పుడు మనకు బోధించ 
డానికి ఒక సెకండరీ (గేడు .ఉపాధాకియుడు చాలును," . మనం. కళాశాలకు 
వెళ్ళితే అప్పుడు మనకు ఎం. ఎలు. చదివినవారు అధ్యాపకులెతారు. ఆలాగే 
ఆధ్యాళ్మిక విధ్యాభ్యాసంలో కూడ. (ప్రపథనంలో మనకు దారిచూపడానికి 
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ఒక నొధకుడు చాలును. తగువాత తరువాత పూరయోగులను- ఆశయింప 
వచ్చును, ఒకటి రెండు తరగతులలో విదా (ప్రారంభించే వ 2 ఏవిధంగా 
తాను ఎం..ఏ, పి. హెచ్‌డి. కాగోరుతాడో ఆలాగే మనం కూడా యోగ 

ప్రార డి(గీని పొందాలని 
ఆశ ఉంచుకోవాలి. ఆందుకు సదా ఆ ఆదరాస్తా మన ముందుంచుకోవాలి. 


విద్యలో ఆక ంభికులుగా ఉన్నప్పుడే ఆతా నాక్షొతా 


ర 


సళ=హృదయాంతర్వాసియెన ర మేశ్వురుడు మనకు దారిచూపుశాడు. - సరి 
ఎ 

యన'కాఐ౨౦లో, సరియెన.గుషవు పాదాల చెంతకు మనకు పరమేశం మడు 

దారిచూసకతాడు, 


“ఆదర్శ గురువరేఖునకు మనం ఆదర్శ శిష్యులంకావాలి. అప్పుడు 
దివ్యమెన ఆధా,;తి్యక వీద్యుక్‌ వలయం పూరి జొతుంది. అప్పుడు మాత మె 


లా 


మనలో ఆక్మజానము అనెడి విద్యుత్‌ (పవాహం రారాళంగా, (వసరిసుంది*. 
ఖో అ ' అవ 


ఆదర్శ శిష్యుడు ఎలా ఉండాలి? అతడు. సర్వదా సేవ చేయడానికి 
తరుణాలకోసం వేచియుండాలి. ఇతడు ఎల్లప్పుడూ జీవిత గమ్యాన్నిచేరాలనే 
తలప్తతో ఉండాలి. ఆతడు ఆనవరతం “వకాంతంగా, నెమ్మదిగా, ఆనం 
దంగా, అనవసాడంతో ఉండాలి. ఆతడు సక్రమంగా స స అతడు 
ఆన్ని జీవరాశులలో భగవంతుని దర్శించాలి. అతడు పఖపకెదులకు గూడ 
మితుడుగా ఉండాలి, కొందర శిషులలో ఈ సధ్దుణాలన్నీ... సపాజంగా ఉం 
టాయి, వారు మొదటి రకష జిజ్జాసు వులు అటువంటి ఆధ్మాత్మిక సంసా 
రములు శెనివాము (పయత్నంతో ' శిష్యులకు ఆవశ్యక మెన సుగుణాలన్నింటిని 
జఆలపన కో వాలి, ఆత్మజ్ఞానాన్ని ఆస్హైంచడ ౨ 03 తేలికై ని సనిగాదు.' 


డబ్బు ఇచ్చి దాన్ని బజాపలొో కొనకము అది అంతస్సంస్క బ్రతి తీవ 


గురుకృప ఎలా కలుగుతుంది? శిష్యుడు గురువును, పర్యబహ్మ న్వరూ 
పనిగా ఆరాధించాలి. ఆళన్ని ధ్యానించాలి, ఆతని మాట తనకు వేదం 
కావాలి, అతనిలో తాను ఈశ రుని దర్శించాలి, అతనితో ఆధ్యాత్మిక సంబం 


ధాన్ని పెంచుకోవాలి. అతనిని శరిణు పొందాలి గురుదేవునకు కమ్యడు 
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తన్నుతాను సంపూర్ణంగా ఆత్మార్పణం చేసికోవాలి, ఆప్పుడు గుర్యన్ముగహ్య . 
శిష్యుని చె (పసరినుంది. శిష్యుడు త్వరగా అభ్యుదయం చెందుతాడు, అతడు 
దివ్యత్వంలోకి మార్పుచెందుతాడు. [కమెణ అతడు ఆత్మజ్ఞానం పొందు 
తాడు. గురువే అంతా బాధ్యత తీసికొంటాడు, శిష్యునికి మార్గంలో ఎదురయ్యే 
అడ్డంకులను తొలగిసాడు. అతడు శిష్కుని. (పలోభాలనుంచి రక్షిస్తాడు 
(జె మినిన వ్యాసుడు అట్టి (సలోభాల నుండీ ర కీంచాడు 
శిష్యుని గమ్యస్థానానికి తీనుక వెళాడు. అందువల్ల శిష్యుడు. సాధకుడు 
ఆత్మసాకెక్కారావికై అనుక్షణం యత్మంచేయాలి, అధ్యాత్మిక మార్గంలో 
గురువు ఆత్యంత ఆవసరమని తెలుపడానికి నిదర్శనం ఈ ఉపనిషన్‌ మంతం. 


). చేయిపటుకొని, 
ట్‌ 


ఉ తిషత జాగత (ప్రాహ్య వరాన్‌ నిబోధత । 
== (9 | 
కురస్య ధారా నిశితా దురత్యయా దుర్గం పథ సతీ 


కవయో వదంతి ॥ __ కఠో పనిషతు. 


లెమ్ము, మేల్కొనుము. సర్వోత్కప్టులెన గురువరేణ్యులను చేరి నేర్చు 
కొన ము, (ఆత్మను సాకొత్క.రించుకొనుము), ఆ మారము ఖడపటంచువలె 
hh n 
పదునె నదియు, దాటుటకు చాలకషమెనదనియు, నడచుటకు దుష్కర మెన 
మోనా లట న ann 
దనియు (పాజ్జాలువచింతురు, 


ఓ మరులారా! సంసార పంకొన్నుండి ఇప్పుడే లేవండి. ఆద్యాత్మిక 
జ్ఞానారునవైప మరలండి. పాపచింక విషయాల్నిగురించి ఆలోచించడం. 
౫ కూ 
మానండి. ఆజాన నిద్రనుండి మేల్కొనండి, ఆజాన నడ అన్ని యిడు 
డో Sy 
మలకు బీజం, దాన్ని నర్మ్యూలించండి. ఈ అజ్ఞానాన్ని అవిదును నాశ ౦ 
జీ ea ఖో a 
చేయడం ఎలాగు? ఆత్మసాకెళ్కారము పొందిన (బహ్మనిషలు, (బహ్మా 
శో(తియులు అయిన గురువ రేణ్యులను సమీపించండి, వారిచే బోదింపబడే 
ఈ ఆత్మను సాకెత్కరించుకోండి. "సోహం ఆని భావించండి. దీన్ని 
ఉపేక్ష సేయకండి. ఇది (పసథమ క రవ్యం. “(శుతి భగవతి పరమ (పేమ 
మయురాల, మహాకరుణావమయి. ఆమె తల్లిలాగా మనల్ని ఆ'దేశసుంది”. 
ఆత్మ ఆతి సూక్ష్మ మెనది, కాబటి ఆతను చేరేటటువంటి జానపథంలో 
(an అణ by 
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పయనించడం చాల కష్టమైనది, ఆ మార్గంలో నడిచే (బ్రహ్మ జిజ్జాసువు 
చాల మెలకువగా. ఆపమతు డుగా, చురుకుగా, మేధావిగా ఉండాలి, గురు 
కటాకంచేత ఆతనికి అంతా సుగమమం బౌతుంది. 

“తస్య ఏతే కథితా హి అర్జాః (పకాశంతీ మహాత్మనః” అటువంటి 
మహోత్యునకు ఈ ఉపనిషత్సవ్వాలు చెప్పికే అవి (వకాశిసాయి. 
ముఖ్య అధికారిణః మహాత్యన ఉ తమన్య ఏతే కథితా అస్యాం శ్వెతాశ్వతరో 
పనిషది శ్వేతాశ్వత రేణ మహాత్మనా కవినో పదిష్టా అర్హాః పకాశంతే స్వాను 
చవాయ భవంతి. సాధన చతుషయ సంపన్నుడైన, (దహ్మవిద్యాధికారియెన 
మహాత్మునకు ఈ శ్వేతాశ్వతరోపషత్తునందలి శ్వేతాశ్వతర మహర్షిచే 
(వవచింపబడిస ఉపనిషత్‌ సత్యములను ఉసదేశించినచో ఆవి అతఫియందు 
(సకాశించును. ఆతడు స్యానుభవ".' న ఆత్మజ్ఞానమును పొందును, 

“(పకాశంతే మహాత్మనః, _పకాశంతే మహాత్మనః” ___ఈద్విరు కి 
ముఖ్యశిష్యుని, ఆతని దుర్తభ సాధనను (పదర్శించును. అధ్యాయముయొక్కు 
పరిసమా పిని సూచించును. ఇది సాదర వాక్యము. 

ఇతి 
శ్వేతాశ్వుతరోవనిషద్‌ భాషే 
షష్టో ఒధ్యాయః 
నమా ప్రమిదం శ్వేతాశ్వతరోపనిషద్‌ భాష్యమ్‌. 


ఓం తక్‌ సత్‌ 


మానే 
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ననన 
శాంతి పాఠః 








ఓం నహ నావవతు । 
సహ నా భునక్తు । 

సహ వీర్యం కరవావహై | 
తేజస్వి నావధితమస్తు | 

మా విద్విషావహై క్ష 

ఓం శాంతిః! శాంతిః // శాంతిః /// 
హరిః సస తత్‌ సత్‌ 


ఓం అతడు మనల నిగువురను (గురు శిష్యులను రక్షించుగాక, అతడు 
మనల సిదరను  మోకెనందము ననుభవించునటుల చేయుగాక, 
న్‌ { 


మేమిరువురము శాస్త్రముల యధార్థ భావమును దర్శించుటకు యత్నిం 
తుము గాక! 
మా ఆధ్యయనము ఫలవంత మగుగాక! 
మేము ఒకరితో నొకరు కలహించు కొనకుండ ఉందుము గాక! 
ఓం శౌంతిః శాంంతిః శాంతిః 


హరిః ఓం తక్‌ సక్‌ 


me చప్టా క్కు యా 
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